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FACTORS OF SEMIOGENESIS
(PHILOSOPHICAL AND LINGUISTIC ANALYSIS)

N.V. Ivanov

Moscow State Institute of International Relations (University).
76, Prospekt Vernadskogo, 119454 Moscow, Russia

Abstract. The article deals with the philosophical and cognitive criteria of the evolution of the sign (se-
miogenesis), growing from signal to symbol and further to the sign in Language. The article aims to reveal
not only differences among the three semiotic forms, but also their common and generic features. As a
common philosophical criterion, to define generic feature of all evolutional semiotic forms and to explain
the principle of the inner relationship between the form and the meaning in them, category of otherbe-
ing (inobytié) is used. The cognitive analysis, which deals with the differential features of the evolutional
semiotic entities, is developed on the base of the categories of identification and interpretation. The both
functions, the identification and the interpretation, correlate with each other differently in signal, in sym-
bol and in conventional sign of Language. The transition from one function to another characterizes the
essence of the speech actualization of the sign in the process of semiosis. The only functional condition, that
remains common and unchangeable in all kinds of sign, is the transition to the otherbeing. The otherbeing
(whatever its functional perspective) represents the phenomenology of the sign in speech. The article may
be interesting for the specialists in philosophy, semiotics and general linguistics.

Key Words: semiogenesis, semiosis, signal, symbol, sign in Language, otherbeing, identification, interpre-
tation
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GOAKTOPBI CEMMUOTEHE3A
(JIMHTBO®UMJIOCO®CKIUM AHAJIN3)

H.B. IBanos

MoCKOBCKMII TOCYapCTBEHHBII MHCTUTYT MEX/YHAPOLHBIX OTHOMeHN T (yHuBepcuteT) MI]T Poccun,
119454, Poccus, Mocksa, nip. BepHagckoro, 76.

Annoramusa. Cmamps HANPAGEHA HA 6biA6NIeHUE PUTOCOPCKUX U KOZHUMUBHBIX KPUMepPUes 3HAKO-
6011 36070y UL (CeMu02eHe3a) OMm CUeHANA K CUMBOTLY U, 0asiee, K SA3bIKOBOMY 3HAKY. A8mop cmpemumes
10KA3aMb He MONbKO PASTIUUUSL MeNOY MPeMS IB0MOUUOHHBIMU BUOAMU 3HAKOBOCMU, HO U MO 00ujee,
umo ux 00veduHsem, cocmasnsem ux pooosyt ocHosy. B kauecmee obujeeo dunocogpckoeo kpumepus

Tom 6. N2 4 5



ucnomv3yemcs kamezopusi unoOvumust. Ha amoii ocHose ycmanasnuearomcs obujue npusHaxu mpex
JB0MIOUUOHHBIX POPM 3HAKOBOCMU. B uacmu KoeHUMUBHO20 KPUMePUs NPpuenexaomcs Kamezopuu
udenmugukayuu u unmepnpemavuu. Ha smoii ocHose nocmynupyiomcsi ougeperyuanvHole npu-
3Haku paccmampusaemvix Popm. PyHKyuu udeHmupuxayuy u uHmepnpemayuy no-pasHomy coom-
Hocsamcst 0pye ¢ 0py2oM 8 CueHase, CUMBOIIE U YCTIOBHOM S3biko6om 3Hake. Ilepexod om 00HOU pyHKUUU
K Opyeoil xapaxkmepusyem y3yanvHylo/peuesyio akmyanusayuio 3Haka é npovecce cemuosuca. Heus-
MeHHbBIM 8 11000M 61de 3HAKOBOCHU 0CMAEMCS 00uee PyHKUUOHATLHOE YCTI0BUE CEMUO3UCA, KOMOPbIM
se751emcst nepexod Kk uHoOvimuto. Vinobvimue (8 nobom paxkypce) cocmasnsiem 6epuiuHy geHomeHo0-
euu 3naxa. Cmamovs mosem Obimv uHmMepecHa CneUUanucmam 6 001acmu ceMuomuxy, Gunocopuu
S30IKA, 00U4€20 SA3bIKOZHAHUS.

KnroueBbie cioBa: cemuozceres, CeMUO3UC, CUeHal, CUMBOL, SI3biK0BOL 3HAK, UHOObIMUe, UoeHMUPUKA-
YU, UHmepnpemayus

s murupoBanus: Vsanos H.B. 2020. ®axrops! cemuorenesa (muursodumnocodckuit ananus). Qu-
nonoeudecxue Hayku 6 MIVTIMO. Tom 6. Ne 4(24). C. 5-13. https://doi.org/10.24833/2410-2423-2020-
4-24-5-13

CHOBHBIMM 3BOJTIOIIMIOHHBIMY BU/IaMVi 3HAKOBOCTM B CEMMOTHKE IIPUHSATO CINTATh 3HAK-MHJIEKC,

MKOHWYECKIIT 3HAK U A3BIKOBOI 3HaK [15, c. 153-162], [9, c. 130-135]. MbI [/11 UMEHOBaHMA TeX

e CeMMOTIMYECKIX CYIIHOCTeN OyeM IOb30BaThCs TPAAUIVIOHHOI TepMIHOIOIVIEl, Ha3bl-
Basi X, COOTBETCTBEHHO, CUTHAJI, CUMBOJI 11 sI3bIKOBOJI 3HaK. [IepBBIit MO>KHO Ha3BaTh (PpM3MYECKNM 3Ha-
KOM: B HEéM cofiep>kaHVe U ¢popMa MOHMMAIOTCA KaK IIOCTIeOBaTe/IbHO CMEHAIoIINe APYT Apyra ¢eHo-
MeHBI, COObITHSA. BTOpoil (CMMBOJ) MOYKHO Ha3BaTh 0OpasHbIM 3HAKOM: B HEM GopMa CTPEMUTCS OBITH
NO7100HOIT COflep>KaHMIO 1 IIpeBpalaeTcs B 06pas, KOTOPBIN HaTaraeTcs Ha pealbHyI0 KapTUHY MUpa,
IIOJMeEHsAET cO00i1 OCTIEAHION, HO IIPY 9TOM CITY>KUT 60JIee TOYHOMY 1 ITy60KOMYy eé moHMMaHuo. Tpe-
TUI (A13BIKOBOJI 3HAK) CTOUT Ha BepILVHE 3HAKOBO 9BOJIIOL[UY VI XapaKTepu3yeTCs KaK YCIIOBHO 0003HaA-
4aruiuli 3HaK: B HEM HeT HU (pM3MIecKoil (peanbHoL), Hu 06pasHoil (MHMMOII) CBA3U MEeXAY GopMoit n
cofepKaHyeM. Ty CBA3b IPUHATO Ha3bIBATh IIPOM3BOIbHON [11, c. 101]: nBa e€ acmexTa Hecomsmepu-
MBI 110 cBOeit mpupoze. [losTomy e€ emié HasbIBarOT A6 COMIOTHOIL, AMaZeKTUYeCKOl. B HacTosIel cTarbe
IpoBOAUTCS 061Mit GrIocOPCKIiT M KOTHUTUBHBIN aHan3 TPEX GOpM 3HAKOBOCTHL.

Kateropusa mHOOBITHA B aHa/MNM3e POPM 3HAKOBOCTH

SddexTUBHBIM 00IMM KpuTepreM MeTapu3MUecKoll MHTepPIpeTalyi 3HAKOBOTO OTHOIIEHMsS B
CUTHaJIe, B CMBOJIE, B 3HaKe AB/IACTCSA KaTeropus uHoOvimus. VIHOObITHE O3HAYaeT ObITUE B PYTOM,
KaK Jpyroe Wiy 4depes fpyroe. [laHHYI0 KaTeropyuio B Hay4HbII o6uxon ¢umocoduu BiepBble BBENT
['B.®. lerenp — Kak OfMH 13 CIOCOOOB 0OBSICHEHNS MANTeKTUKY B3aUMHOTO OTPUIIAHNS TTaPHBIX KaTe-
rOpuii, U3 KOTOPBIX OH BBICTpaMBas 3haHue cBoeil pumocodckoit cucteMbl. B 4acTHOCTH, € TOMOLIBIO
3TOII KaTeropuu lerenb XapakTepusyeT OTHOIIeHMe (OPMBI K COfep>KaHMmIo [6, c. 229].

JHOOBITHE OTMEHSeT (OTpUIIAeT, IPEBOCXOANUT) COOCTBEHHYIO IPMPOAY Belly B €€ Ha/IMYHOM JjaH-
Hoctu. [Ipupony, Bcep 3a [eresiem, Mbl IIOHMMaeM KaK eIMHCTBO CYIIHOCTH 1 €€ ObITUA (BCS IONTHOTA
HeoOXO/[VIMOTO OIIpefie/IeHVIsI CYIHOCTH B acreKTe ObITNsA) [6, . 424]: mpupopa = CyIHOCTD + ObiTHe. B
CeMIOTIYECKOM IIPEICTaB/IeHNM OBITIIE BELV 3aMeHAeTCsA MHOOBITUEM (B acreKkTe pOpMbI): CYLIHOCTD +
6btrite/MHOODBITHE. .. [TpUBBIYHBIE OUYepTaHVA He0OX0aVMON GOPMBI OBITVA BEIM CMEHAITCSA O4epTa-
HMAMY MHOOBITYSA, MVIIEHHBIMM HEOOXOAMMOTO 3HAUEHVS ¢ TOYKM 3PEeHMs CYLUHOCTHOTO OIIpefierie-
HYA Bemy. VIHOObITIE He-OHTONIOTMYHO, 8HECYusHOCHHO. IIpy 3TOM HMPOMCXOAUT BUAVIMOE Hepepoi-
OeHue BeIy, Belllb KaK OBl BHIXOJUT 32 PaMKIU CBOEN MPUPOJBI, BTOPrasich B cepsbl, MpeBbIIIAOIIe
HeobxomuMyo ¢popmy eé ObITIA. Belb cyIHOCTHO ocTaéTcs cama co6oit (B pearbHOM JAHHOCTY MM
B UJlea/IbHO-3HAKOBOM IIPEJICTAB/IEHNN ), HO TP 9TOM 00HO8PeMEeHHO — PEeaNbHO VTN TOTEHIIMANTBbHO —
BBICTYIIaeT KaK HE4TO JIpyToe.

6 OWJTONOTNYECKME HAYKA B MTIMO



H.B. iBaHOB

[laHHOe IepepoKIeHe, HabmojaeMoe B CEMIOTIYECKOM IPEACTABIeHNM, TPAKTYeTCs KaK CeMUO3LC.
OmuysxcdeHue [eVICTBUTENbHO IPUPOJBI BELV — OCHOBHAs YepTa ceMmo3uca (B mpee/ibHO 0011eM ero
noHyManyn). CeMno3nc = CyIHOCTb + MHOObITME. DTO MBI IIOHMMAaeM Kak Ipefie/IbHO ofliee KaTero-
pUaIbHOE OIIpefie/ieHNe CEMUO3MCa.

BmecTe ¢ ceMnosncom y yenoBeka poXKJjaeTCs YHUKaIbHas, OTIMYAIOIAs €r0 OT BCeX JAPYIUX CY-
I[eCTB, CIIOCOOHOCTD Pa3ymMHO20 TIOHVMAHM BHEIIHEN pea/bHOCT (€€ MOHVMAHMSA B MBICTUTENbHBIX
¢dopmax). B aToM MOXXHO BUJIeTD BBICIIee TIO3HABATE/IbHOE TIPeHA3HAYEHE CEMIO3ICa.

BakHO pasnuyarh CTeNeHy MM BUABI OTYY)KAEHNA — BUABI MHOOBITYA. [IpyHIMIIIaIbHBIM 06pa3oM
BO3MO>KHBI JIBa BU/Ia MHOOBITHS: OTHOCUTEBHOE 11 abCOMIOTHOE.

OtHocKTeNIbHOE MHOOBITIE — MHOOBITHE IO CTAHOB/ICHNUIO. Belb cmanosumcs apyroii, nepexooum
B UHOe COCTOSIHVIE: B HOBOM COCTOSIHMY ITOTEHIVIAJIBHO IIPYCYTCTBYIOT IPU3HAKM MIPEABIAYIIETO, B IIpe-
IBIAYIEM COCTOSHUY IIOTEHIMANTBLHO COflep>KaTCs IPU3HAKM HOBOTO. Ilepexo0Hocmb U3 OHOTO COCTOS-
Hys (0BITVAA) B ApyToe (MHOe ObITHE) — BaYKHENIINIT IPU3HAK OTHOCUTEIbHOTO MHOOBITUA. Bivbke Bcero
OTHOCKTETbHOE MHOOBITIE PACKPBIBAETCS KaK MIPUIMHHO-CTIEICTBEHHOE OTHOIIEHNE.

B cdepy oTHOCHTENTBHOTO MHOOBITHS MTONIAJIAIOT BCe BUMIBI CUTHAIOB (3HAKOB-MH/IEKCOB, KaK MX Ha-
spiBant Y. IInpc). CBA3h MEXAY TeM, YTO IMOHMMATCA Kak (opMa, ¥ TeM, YTO IIOHMMAeTCsA KaK cofiep-
JKaHue, B CUTHaJIe yCTaHaB/MBaeTcs 1o mpuHummy “physical connection”, kak onpepnensn ato Y. IInpc
[Y. IImpc: 159]. [ToHATHO, YTO CTAaHOB/IEHVE B 3HAKOBOI (hOpMe CUTHAIA IPEICTaBIEHO B CHATOM BUJIE,
HOTEHIMATbHO: MBI BUJIIM OJJHY MaTepUaNbHYIO JaHHOCTD, 32 KOTOPOIl Paclo3HaéM JIPYTYI0 MaTepu-
aJIbHYIO JAaHHOCTD. Tak, HampuMep, B purype cTapuka Mbl yrafblBaeM 4epThl HEKOIZIa MOJIOZIOTO YeJIo-
BeKa (CTapyK = MOJIOZOI1), TI0 OKaMEHETOCTSM Yra/ibIBaeM IIPU3HAKY POIUION XXV3HM )KUBOTHOTO (Ka-
MeHb = XXVBO€ CYIIIeCTBO). VIu n3/m06/IeHHbIIT IPUMep CEMUOTHUKOB (K KOTOpOMY /TI06u npuberats u
pOJIOHAYaTbHUK HayKM O 3HaKax) [15, ¢. 162, 170]: cBA3b AbIMa U OTHS, IZie AbIM MHTEPIPETUPYETCS KaK
«3HaK» OTHs1. Boree TOYHBIM, Ha HAII B3IJISA], 371eCh ObUTO OBl HA3BATD ABIM CU2HAI0M OTH:. [IpoTuBoIIO-
JIOXKHOE VIV MTHOE COCTOSIHYIE BEIM TPAKTYIOT KaK «HeOBITIe» IS ICXOJHOTO.

Ba’kHO OHMMATB, 4TO CBA3b (GOPMBI U COIEPKAHNUA B CUTHANIE, B KOHEYHOM CYETe, YCTaHAB/IMBAET-
s BOCIIpMHUMAIOIIVM. Belrp He cama 10 ce6e CTAaHOBUTCs CUTHANIOM (3HakoM). CUTHAT JO/DKeH ObITh
y3HaH WIM PaclO3HAaH CyO'beKTOM, CTaTh CUTHAJIOM 0717 cy0vekma, Ha4de ero Heb3si OyfeT CYUTaTh
curHasioM. Ha3oBéM 3TO cyObeKTUBHOI peleBaHTHOCTBIO CUTHama. B curHase peamusyercst pediek-
TOpHAs OIlepalyisl BOCHPUATHA. Boiensaiorca 6e3ycnoBHO-pedIeKTOpHas U YCIOBHO-pedeKTopHas
cdepsnr curnana. O6agaone pasBUTOlN ICUXMKOIN BBICIINE )XMBOTHBIE «y4aTCsI» Y3HABATh OKPY>Kalo-
mye ux curianel. GoHp| YCIOBHO-pedIeKTOPHBIX CUTHAIOB Y BBICIINX >KMBOTHBIX JOCTATOYHO BEJIMK.
B o6mjennu Mexay co6oit >XMBOTHBIE TAK)Ke M3JJAI0T CUTHAJIBI: CUTHA/IBI arpecCuy, BeYeHVsI, Hellpy-
A3HM, YIOBOTIbCTBYISA, OTBPAIeHNA U T. I. BoIcIne curHasbI ABIAIOTCA BEIpaKeHUEM YCIOBHO-pedIek-
TOPHOJI peaKLuy )XMBOTHOTO. PasHuIla MeX/Ty BOCIIPMHIMAaEMBbIMY Y IIOPO>KIAAeMBIMYI CUTHA/IaMy He
uMeeT IPUHIMINAIbHOTO 3HAYeHNS.

A6comoTHOE MHOOBITHE XapaKTepy3yeT OTHOIIeHMe MeXAy (GopMoil U comep)KaHueM B CUMBOJIE
Yl B 3HAKE — CEMUOTUYECKUX CYLIHOCTAX, KOTOpble 00pa3yloTcst MO0 MKOHMYECKNM, TNOO0 YCIOBHBIM
nyTéM. [Ipu abcomoTHOM MHOOBITUN HEBO3MOXXHO TOBOPUTD O KaKMX-TNO0 IMpU3HAKAX CTAHOBJIEHMS,
[IePEeXOIHOCTY OT CoflepXKaHust K popme (paBHO Kak 1 06paTHO, 0T HOPMBI K Cofiep>KaHmio). B 3HakoBoe
OTHOILIEHVEe BCTYIAIOT 00'beKThI IPYHIVIINANIBHO PA3HO, HecoU3MepumOLi IPUPOIbI, MEXY KOTOPBIMIU
HEBO3MOXKHA pu3ndeckas cBssb. [Ipy 3ToM coO6cTBEHHOE ObITHE KaXX/OTO 13 BCTYHAIOIINX B 3HAKOBYIO
CBsI3b 00'BEKTOB TEPsIET CBOIO PETIEBAHTHOCTD: KaXK/jasi 113 CTOPOH 3HAKOBOTO OTHOIIEHNS TeIepb pesie-
BaHTHA UCK/IIOUUMENLHO B CBOEM Obimuu-Kax-0pyzoe, TO €CTh B CBOEM MHOOBITUN: GOpMa KUBET I10 3a-
KOHaM COJIepKaHNs, a COfiep>KaHye — 110 3akoHaM (opMbl. JIr00ble cBOVICTBA POPMBI WV COfleP>KaHMS,
IpeBbIIIAIOIIYEe MAcITAab X OTHOLICHNMSA APYT K APYTy B 3HaKe (B CMMBOJIE), Hepe/leBaHTHBL. [laHHOE
CBOJICTBO CMMBOJIA ¥ 3HAKa Mbl CYMTAEM YHUBEPCATbHBIM U OIPEMie/isieM ero KaK «HeHACMOSUiHOCb
6vimus» [7, c. 33-34]: nuuib B CBOEM HEHACTOSIIEM ObITUN 0OBEKT MOXKET MBICTIUTHCS KaK CTOPOHA 3Ha-
KOBOTO OTHOIIIEHS.

O deKT HeHACTOAMHOCTU OBITVA MOXKHO BUJIETb B CaMBIX Pa3/lIMYHBIX CeMUOTUYECKUX CYIIHO-
crax. Harmapueiv npumepoMm 3spech siBisieTcsi Metadopa, rie 0003HayaeMblii 00bEeKT B CBOMX 3Ha-
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IMMOCTHBIX 4epTax yrmomobisiercss o6pasy, Kak Obl «BeéT» cebsi Kak o6pas, HO U 06pa3 orpaHndeH
B CBOEM «IIOBEfIEHUI» CEMAHTMKOI 0ObekTa. OOpa3 He MOXKET OBITh, TO €CTh OCTABATbCs CAMUM CO-
6011, 6e3 IpeaMeTHO-CeMaHTNYecKoro obocHoBauus (cM.: [14, c. 76]). AHanorus Mexzpy obpasom u
o6bexTOM B MeTadope, Kak U B 000N APYroit CMMBOINYECKOi GopMe, HOCUT B3aMHBII XapakTep.
O603Ha4aeMblil 00BEKT MOFYMHEH 00pasy IO CMBICTY, 00pa3 IONYMHEH 0003HAUaeMOMY OOBEKTY
pedepenmanpHo. B3anMHoe mopunHeHne 06pasHO M IPSIMOIl HOMMHALIT XOPOLIO BBLABIIAETCS B
nepesofe. Tak, mopTyranbckas nocnosuua «doenga é celeiro do médico» [OCIOBHO TEPEeBOANUTCS KaK
«bonestv — amo ambap ons 8paua». KoneuHo, 6yKBambHOE 3HaYeHME «aMbap» B PYCCKOM IIepeBofie 3BY-
9UT HeMOHATHO. Ho HYXHO HOHATb KOHHOTATMBHYIO OKPACKy HMOPTYTalIbCKOTO CIoBa «celeiro». 1o
3HAYUT «HAKONJIeHHOe 000po», «docmamok». B mepeBofie 3TOil MOCTOBUIIBI Ha PYCCKMIT SI3BIK MOYKHO
YT OT 06PasHOCTM ¥ UCIOIb30BATh CJIOBO OOIeil CEeMaHTUKI: «/dyxas/ 60ne3Hb — 31mo 00X00 0715
épaua». «JJoxo0» — 9TO IpsIMOe HaMMEHOBAHNE TOTO, YTO B IIOPTYTAJIbCKOI ITOC/IOBNIIe 0603HAYAETCS
06pa3HBIM CTIOBOM «celeiro». B mmepeBojie epeBOUNKY HepPeKO IPUXOFUTCS OTKA3bIBATbCS OT IePBUY-
HBIX 0OpasHBIX IPM3HAKOB MEPEBOAMMBIX 37IEMEHTOB M OCTAB/ATDH JIMIIb TO/MOE, TUIIEHHOE SKCIIpec-
CUBHBIX OKPAcOK IIpsiMoe 3HadeHMe. Cpeiu IepeBOAYMKOB 3TO HA3bIBAETCS «IIEPEBOJ, MO CMBICIY».
KoneuHo, B KayecTBe BapuaHTa IlepeBOJja MOXKHO MCIIO/Ib30BAaTh 1 PyccKoe 0OpasHOe CIIOBO C O/IM3-
KUMM KOHHOTAIVAIMM: «0071e3Hb — 310 x7eb spaua». B metadope (kak 1 B APyruX CMMBOJIaX) gy6mm-
pyloliye APYT fpyra IO CXOACTBY oOpasHoe 1 pedepeHIanpHOe 3Ha4YeHNsI CTOST B ONIIO3UIINA APYT
npyry. HaspiBast 4enoBeka CIOBOM 9110Xd, MBI IIOJYEPKIBAEM €TI0 ICTOPUIECKYIO 3HAYMMOCTD B KaKOIi-
TO 06/acTy, MacuTab cemaHHoro M. Ho He TOMBKO «ue/108ek» BO3BBIMIAETCS O YPOBHS «9MOXU», HO
Y «3M0Xa» CBSI3BIBAET Ce0sl CEMAaHTUYECKUMM PaMKaMU TOHATUS «yesosek». Oba acriekta 3HAKOBO-
ro OTHOIIEHVS B CHMBOJIE, 10 MeTKOoMY BbipakeHuto JK. Boxgpuiispa, «unsecmupyiom» gpyr B fpyra.
K. Bozpuiisip B OMHOI Mepe 9KCIUTyaTHPYeT 3[,eChb CEMAaHTHUKY (PPaHIIy3CKOTO CI0Ba «investir»: «8x/a-
0vleamv Kanuman»; «amaxoeamoy. 3[ech IPUCYTCTBYET ¥ HAMEK Ha ITyOMHHYI0 CeMaHTHKY JIATHCKO-
TO KOPHSI «Vest», JAIOI[Er0 Ha4a/Io MHOTMM CJIOBaM B POMAHCKUX SI3BIKAX, MIMEIOIIVM OTHOLIEHNE K Ofie-
AHUIO, obmavenuio [3, c. 72]. X.-I. Tagamep oTMedaeT «IIpMpoOCT OBITHA» B CUMBOINYECKON CTPYKTYpe
Mmeradops! [5, c. 188].

B s3bIKOBOM 3HaKe TakXe IPUCYIIVIT eMy CeMaHTMKO-IPaMMAaTUYECKVIT KOMIUIEKC JIO/DKEH OTO-
OpakaTh U pacKpbIBaThb CBOICTBA 0603HA4YaeMOro 00beKTa. B sA3bIKOBOM 0003HAYEHMY MBI UIIEM, C
OJ{HOJI CTOPOHBI, HACKOIbKO CeMaHTMKa 3HaKa COOTBETCTBYeT KapTUHE MMPa, @ C APYTOil CTOPOHBI, —
HACKO/IbKO KapTUHA MMpa OTBeYaeT CeMAHTNKe 3HaKa. Tak, B OPTYTabCKOM s3bIKe IIATOMBI djudar
(momorarts), aconselhar (coBetToBaTb), impedir (IpeNATCTBOBATD), recusar (OTKa3bIBaTh KOMY-TO B 4éM-
TO JIV OTKa3bIBaTbCs OT Yero-TO) B CBOEM Hambosee YaCTOTHOM y3yCe MMEIT IpsIMOe YIpaB/IeHue
(4TO COOTBETCTBYeT BUHNUTENIPHOMY IIaJIE)Ky B PYCCKOM A3BIKE, CP.: HOM02AMb K020-m0%, cosemosamy
K020-m0*, npensamcmeosams K020-mo*, omxkasvléamov/cs 4mo-mo*). B pycckom u B psje fpyTux A3bIKOB
aHAJIOTVYHAs CEMAHTHUKA TepelaéTcs Yepes JaTe/lbHbI Majie)X VN IPeIoXHYI0 GopMy. YCTOBHOCTD
rpaMMAaTUKV OCO3HAETCsl HaMU, KOIZla Mbl CPaBHMBaeM eé C IpaMMAaTUKOII fpyroro sisbika. Kakas us
rPaMMaTyK «IIPaBUIbHO» 0TOOpaxkaeT Mup? IpaMMaTiKa sI3bIKa OTBe4aeT KapTUHE Mypa VI KapTHHA
MMpa — CeMaHTUYeCKVM KPUTEPUsIM rpaMMatiku? JlyMaeTcst, BOIIPOCHI TH JIMIIEHbI cMbIcia. Kakaplit
A3BIK «BUJJIT» MUP IO-CBOeMY. Borpoc momkeH OBITH IIOCTaB/IeH MHAYe: MPEISTCTBYET /MU (IOMOraeT
/M) KaTerOpMaIbHBII AlIPHOPIU3M IPAMMATIKI MICTUHHOMY IIOHMMAHIIO Mupa?

«HeHacTOAHOCTD» AB/IAETCA CYL[HOCTHON 4ePTOM CUMBOINYECKON 3HAKOBOCTU. VIMEHHO B 3TOM
3HAYEHNU YIOTPEOIAETCS TEPMUH «CUMBOIMYECKMNII», KOTJIA TOBOPAT, HAIIPUMED, O CUMBOIMYECKOM
BHVMAaHUM, CUMBOJII'YECKOM IIPUBETCTBUM M/IV YBaXKEHMI: 9TO HEHACTOsIIIlee BHIMAaHMeE MU YBaXKeHIe,
HO BMeCTe C TeM 9TO OIpefieiéHHBIM 00pa3oM 3HauMMoe BHUMaHNe, 3HA4MMOe yBaXkeHne. AGCOMITHO
VHOOBITIE — 9TO B TIOJIHOM CMBbIC/IE CTIOBA CMBO/IIMYECKOE, «<HEHACTosALIee» ObITIe 00BbeKTa. B mobom
CHMBOJIE MbI BUIYIM HEHACTOsI1Iee 300 paskeHe HACTOAI[er0. Ero MOXXHO Takyke Ha3BaTh HEMCTUHHBIM,
HETO/IMHHBIM ObITHeM. OOBEKT CUMBOMNYECKN (TO €CTh HEHACTOAIMM 00pa3oM) «IIPUCYTCTBYeT» B
3HAKOBOM IpECTaB/IeHNI. YauHbIM B JAHHOM KOHTeKCTe mpefcTaBisiercs TepMmut JK. Bogpuspa -
«CUMYJSIKp». VIMeeTcst B BULY, YTO B OIIbITE CYMBOINYECKOI CBSI3Y OJHO MPUCYTCTBYET B IPYTOM KaK
«KQKIMOCTb» (HOJOOHO «IIPU3PAKY»).
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A6conmoTHOE MHOOBITHE — He BHEIIHAA JAHHOCTD, OCTUTAeMas OIBITHBIM YYBCTBEHHBIM ITYTEM.
OHO OTCYTCTBYeT B npupode Bely (HAIIOMHMM: YTO Pe4b UMEHHO UJET O TOM, UTO Belllb Ompeuiaemcs,
OTYYX/AETCS OT CBOEI IIPUPOJBI), IPOTUBOCTOUT Hpupoze. [109TOMy OHO MCKTIOUUTETBHO aHTPOIIO-
TeHHO (M300peTeHO YeTIOBEKOM) 1 B CUITY 9TOTO >Ke 0OCTOATEIbCTBA OIPENeNsIeTCs KaK UCKYCCBeHHOe
obrTrre. KpyurepreM MCKYyCCTBEHHOCTY BBICTYIIAeT HEHACTOAILIHOCTD OBITYSA — OBITHE «He-no-npupooe».
B cuy aToro >xe 06CTOsATENbCTBA TaHHOE OBITVE UCKTIOUUTENIBHO KYIbTYporeHHo. Kybrypa npoTnso-
CTOUT IpUPOJie IO MapaMeTpy IPUHIVINATBHON HeeCTeCTBEHHOCTH, ICKYCCTBEHHOCTU CBOMX 00'bek-
TOB. B a6COMIOTHOM MHOOBITHV MBI BUAVM TIPUHIIUIT POXXAEHMSA KYIbTYPBL.

B cdepy kynbTypHOIT 3HAKOBOCTH, B Chepy MCTOPUIECKOTO CeMMOTeHe3a MOIafiaeT Bce PasHooOpa-
3ue BUIOB KY/IbTYPHO-CUMBOINYECKIX (POPM: BCe BOSMOXKHBIE POPMBI MCKYCCTBA, KY/IbTYPHO 00YC/IOB-
JleHHBIe (OPMBI NOBEMICHN A, HPABCTBEHHbIE U LEeHHOCTHBIE OOIeCTBEHHbIC MPEeAPACCYKNU, PUTYaIbL,
muonorndeckne, penurnosusie 1 GonbKIOpHbIe 00pa3bl, Bce BUIbI A3bIKOBBIX 0003HaYeHNIT (0T 4a-
CTeil pedn [0 A3BIKOBOI uayroMaruki). Co3gaTb 6ojee MM MeHee IOTHYI0 TUIIONOTHIO STUX GOpPM Ha
IQHHBIJI MOMEHT He IIPefICTaB/IAeTCA BO3MOXXHBIM BBUJY YPe3BbIYailHON MHOTOIUIAHOBOCTM Pe/IeBAHT-
HBIX [IPU3HAKOB, 110 KOTOPBIM MOXKET IIPOXOAUTD UX OMMCaHye. VIMEHHO Ha 3TO BHYTpEeHHE IIPOTHUBO-
peunBoe pasHooOpasue ykasbiBan A.D. Jloces, mpegocTeperas APYTUX MCCIeOBaTeNIell OT MOIBITOK
OfTHOCTOPOHHEII MHTEepIIpeTallNy CUMBOJIA B KaKOI OBl TO HM ObIIO 06/1aCTV KY/IbTYPHON >KU3HU MIN
JICKycCTBa [8, ¢. 65-66].

Ecnu roBOpuTh 0 KOMMYECTBEHHOM COOTHOIIEHNM CUTHA/IOB 1 3HAKOB B OIIBITE 4€IOBEKA, TO MBI
CUMTaeM, JyId YelIoBeKa B OKPY>KalollleM MJpe CUTHAJIOB Ha MOPSAOK O0Jblile, YeM 3HAKOB. YenoBex cy-
I[eCTBYeT B MUpe CUrHaoB. CUTHAIBI — 9TO BCE OBITUE YemoBeka. Ue/loBeK pearnpyer Ha OKpy»Karolue
€ro CUTHAJIBI, 4acTO He OT/JaBas cebe B 9TOM OTYETA, MallMHaAbHO. CUTHAJT HEIPOM3BOJIEH, eCTeCTBe-
HEH, He TpeOyeT CO3HAaTeNIbHOro ycunA. 3JHaK, HA000pOT, TpebyeT CO3HATeNMbHOrO ycumsA. UenoBek B
CBOEM CO3HAHMM ITOCTOSTHHO «MUTPUPYET» U3 MIpa CUTHA/IOB B MUP 3HAKOB 11 0OPaTHO.

MeTop0/10rn4ecKyI0 ONaCHOCTD IIPECTAB/IAET Hepas3deHe CUTHA/IOB U 3HAKOB, B OCHOBE KOTOPO-
IO JIOKUT Hepas/linyeHye ABYX BULOB MHOOBITYS. B KOHEYHOM CUeTe, MIMEHHO OHO IPUBOJUT K MeTau-
3MYECKOI pefyKIUM BBICIINX (POPM 3HAKOBOCTM K HU3IINM: CBOJICTBA CUMBOJIA 1 3HAKA ONMCBIBAIOTCA
Jyepes3 CBOJICTBA CUTHAIA, a He Ha000poT. [IoHATIe ceMmoreHe3a MMIIAeTCS SBOMIOLIOHHBIX KPUTEPIEB.
B nrore mo6as BHEIIHAA OTHOCUTETBHOCTD, M00ast CBA3b GOPMBI I COflepXKaHNUA B 00'beKTaX HPUPOALI
MO>KeT ITPOBO3ITIANIATHCSA KaK 3HaKOBas. XapaKTePHBIM IIPUMEPOM TaKOTO CEMUOTIYECKOTO PeRyKIIN-
OHM3Ma B JIMHTBUCTHKE ABJIACTCA Teopus A3bika JI. brymdunpa. B ocHoBy a3bika JI. brymdmng knapér
NCUX0(U3NONTOINIECKYI0 MEXaHNMKY OTPaXKeHN s 110 IIPMHIUITY «CTUMY/ — peakuusa». VIcXxons u3 aToro
Y CTPYKTYpPHOE OIMCaHNe A3bIKa CTPOUTCA MO (POPMaTbHOM MOJEIN «HEIOCPEACTBEHHBIX COCTABIA-
fomux». Cam JI. Brymdunn HasbIBaeT CBOI TEOPUIO A3BIKA «MATepUATMCTIYECKO» M «MEeXaHNCTIYe-
CKOJ1», BBIIBUTAs Ha NIEPBBIIT IVIaH «[IPUYMHHO-C/IEICTBEHHOE OTHOIIeHue» [2, c. 47].

Vimes B BMAY BCE CKa3aHHOE BBIIIe, ITOCTABMM BOIPOC: KAaKOMY U3 IBYX BUJOB MHOOBITMA —
OTHOCUTEIbHOMY WM aOCOTMIOTHOMY — JIO/DKHA OTBOAUTBCA POIb METasA3bIKa CEMMOTUYECKOTO OIMI-
canns? (1) AGcomoTHOE MHOOBITIE JOMKHO MHTEPIIPETUPOBATHCS B TEPMIHAX OTHOCUTETTBHOTO, VTN,
Hao00pOT, (2) OTHOCUTEIbHOE MHOOBITUE JO/DKHO MHTEPIIPETUPOBATHCA B TEPMUHAX a0COMIOTHOTO?
B xaxoM u3 ciy4aeB Mbl TOBOPUM O HMOIMHHO CEMMOTUYIECKOM IOAXO0Me K 00BeKTY, 0 CeMIOTIYECKO
VHTepIIpeTanyn peanbHOCTN? Bapuant (1) mogpasymeBaeT MeTapM3M4IeCKYI0 PeIyKLMIO BBICIIETO K
Hu3IeMy. BapuaHT (2) mpepnrmonaraeT BO3MOXXHOCTb CEMUOTHYECKOTO INepeBBIPAKEHNA HU3ILIETO B
TepPMUHAX BBICIIETO, IIPEACTABIAA OO0 peann3anyio cCOOCTBEHHO ceMMoTHIecKoro moxxona. Cemu-
OTMYEeCKMII TIOXOJ JIOMYCKaeT pacCMOTPeHMe HU3IIETO C TOYKM 3peHMs BBICIIEro, HO He Hao0OOpOT.
[IpusHaky abCOMOTHOTO MHOOBITHA ABJIAITCA BEAYIINMM, CYIJHOCTHBIMM B MHTEPIPETALNN CEMMU-
OTHMYECKOJI peaTbHOCTH (JjaXke ec 0O'beKT, paccMaTpyBaeMblil Kak CeMMOTUYECKIIT, caM 110 cebe He
ABJIAETCA 3HAKOM, BBIPaXKas TOT WJIV MHON CIIOCO6 He0OXOAMMOII CBA3M GOPMBI U cofiep>KaHmsA). Ml
MO>KeM MHTEpIIPeTNPOBATh CUTHAJI KaK 3HAK, ¥ 9TO OyIeT BhIpaskeHMeM CeMUOTIYecKoro nogxozna. Ha-
IPOTUB, MHTEPIIpeTalMA 3HaKa KaK CUTHa/ma (TO eCTb KaK BapMaHTa HeOOXOAUMOI IIPUYMHHO-CIIe]-
CTBEHHOJ! CBS3M) HapyLIaeT NPUHINIIBI CeMMOTUYIECKOTO aHa/MN3a, 3HaMeHYyeT co00l yTpaTy ceMuo-
TUYECKOTO METOJA.
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Kpumepuu uoenmuduxayuu u unmepnpemauuu 6 Popmax 3Haxosocmu

B mo60M Bujie 3HAKOBOCTM 3HAKOBOE OTHOIIEHNE PacHafaeTcsd Ha [ABa acHeKTa M Be QyHKIMu:
GYHKINMIO 3HAKOBOTO 3aMelleHus ¥ QyHKIuo uaeHTnguKanym. [TocmenHo0 MOXKHO Takoke Ha3BaTh
byHKuuei pedepeHLNN, TOCKONBKY OHA XapaKTepy3yeT OTHECEHHOCTb 3Haka K 00bekTy. Popma-
O3HAyYalllee, C OfHO CTOPOHBI, 3aMeljaeT coboil colep>kaHme-03HadaeMoe, HO IIPY 3TOM, C JIPYyroit
CTOPOHBI, OHa Xe CITYXKUT UAIeHTU(HUKATOPOM 3TOTO CAMOTO COfiep>KaHMUA (TO eCTh HOCPENCTBOM Heé Mbl
Y3HaéM ¥ IOHMMaeM C TOJ VIV VIHOJ CTeTIEHbI0 TOYHOCTH TO, O YéM UAET pedb). [IepByio MOXHO Ha3BaTh
MaTepuaabHON (YHKIMel 3HAKOBOII (YOPMBI, BTOPYIO — UfieanbHON PyHKImert Gpopmbl. C 0fHOI CTOPO-
HbI, 3HaK JJO/DKEH OBITb 9KBUBAJIEHTEH TOMY, YTO C €T0 IOMOII[bI0 0003HAYAETCs U YTO, TAKUM 00pasom,
COCTABJIACT €r0 COAEp>KaHMe, C IPYTOIL, OH JO/DKEH ObITh COfePKATeIbHO afleKBaTeH 0003HaAYaeMOMY.

Kateropus nHOOBITYSI OXBaThIBaeT 06a aClieKTa 3HAKOBOI'O OTHOLIEHNS U IOMOTAeT YCTaHOBUTD 00-
1Y€ KPUTEPUY SBOTIOLNY (POPM 3HAKOBOCTH B IIPOLIECCe CEMIOTeHe3a.

B Ka)k[JoM 13 CBOMX aCIIeKTOB, MaTepMaNIbHO U UJieaTbHO, 3HAK YIOZ0O/IAeTCa 00beKTY: KaK 9KBMI-
BaJICHT (MaTepuajbHas 3aMeHa 00beKTa) U KaK uHmepnpemamop o0bekTa. 3aMeT!M, 4TO YAETbHOE CO-
OTHOLIEH)E MaTepyanbHOTO 1 U/iea/IbHOTO YIIO00/IeH s B 3HaKe B IIPOLiecce CeMIOreHe3a HeyK/IOHHO
MeHsAeTCs, IPUUEM, MEeHAETCA He B II0/Ib3Y MaTepMaIbHOTO, A B TI0/Ib3Y UI€aTbHOTO.

B mpeanbHOM acriekTe 3HAKOBOTO OTHOLIEHVS B IIpoIlecce CeMMOreHe3a poXkhaeTcss (peHOMEH VH-
TeppeTanyn. BupodeM, mepBoHavanbHO B CUTHAIE (GYHKLNA NHTEPIIPETALINY BCE eIll€ He OT/IMYEHA OT
upeHTUKAM 06beKTa ¥ COCTABIIACT C Hell eayHoe Lieoe. JINIIb IOCTeIeHHO, MY Iepexofie K CYM-
BONTY, GYHKIVSI MHTEPIPeTALNy HauyHaeT BCE 6oblie 000c00/AThCA OT PYHKIMY UASHTUDUKALIY 1
UTPATb CAMOCTOATETbHYIO POJIb.

CurHaJi, IpoCTeiinii 3HaK, OCHOBAH Ha IIPMYMHHO-C/IE[ICTBEHHOM OTHOLICHNY (JOPMBI 1 COfIeprKa-
HIIA, ITIe ONHO HACTYIIAeT II0C/Ie APYTOro ¥ MOHMMAETCs KaK C/IefCTBYE 3TOTO APYroro. Y)xe B CUTHa-
7Ie 3apOXKIAeTCs MO CYTH MfeanbHOe TpecTaBaeHNe O IPUYNHHO-CIeICTBEHHOM MOTUBIPOBAHHOCTI
¢dopMbl. MOMEHTBI, KOTOPBIE B CBOEM (PU3MUECKOM KayecTBe He MOTYT OBITh JaHbI OfHOBPEMEHHO, 00b-
eAMHAIOTCA B €AMHOM MEHTA/IbHOM IpefCTaBIeHny. Mbl yrafibiBaeM, YTO CTOUT 33 3HAKOBOI (HOPMOIL:
4TO OBIIO 0 Heé WK 4To OyzieT nocye Heé. B Kkpackax 3akata Mbl yrajjblBaeM IPU3HAKY 3aBTPAIIHEN I10-
TOJIBI, B IBYDKEHVM TTOJICOJTHYXA MBI yTa/ibIBaeM JABJDKEHME COHIIA, IIBET /INIIA BBITAET HaM (usmIecKoe
VULV TICUXVYEeCKOe COCTOsIHVIE YelOBeKa, CY/Ia M TeMOp ro/ioca MOKas3bIBaeT SMOLMOHANBHYIO PeaKIIio
4eJI0BEKa, JbIM TOBOPUT O BEPOATHOM IIPUCYTCTBUM OTH:A, 33 KOMAH/0l KOMaHAMpa («cmotil», «uazom
mapui!») CTOUT [ieiicTBMe, KOTOpPOe NO/DKEH OCYLIeCTBUTD COMAAT M T. A. DTO MPOCTEIINIL BUJ| IHTep-
IpeTaluy — SKCIMIMpyoero tima. OnHa CTOpOHa 3HaKa-CUTHA/IA SKCIVINIPYeET APYTYIO: €C/IN eCTh
OJ{HO, TO JJOJDKHO OBITH fipyroe. CBs3b CTOPOH IIOHMMAETCs KakK Heobxonmmasi. CUTHAT «IIpuydaeT» Hac
K HEKOTOPOMY HOPSAJKY JTOTMYEeCKUX B3aMMOCBA3el B BocIpuHMMaeMoM Mupe. OIHaKO Ha/lbHeIero
PasBUTHUA UHTEPIIpeTALVs B CUTHAJIE He TTOTy4YaeT, Mbl BUJVIM B HEM JIMIIb MOTYBALMIOHHOE IIPYYMHHO-
CIeiCTBEHHOE yKa3aHIe: OJJHA CTOPOHA 3HaKa yKa3bIBaeT Ha IPYTylo. [IBe PyHKIUM U/eaTbHOI CTOPO-
HBI 3HaKa-CUTHA/IA COCTAB/IAIOT eAMHOE Iiefoe.

B cumBorte, rae popma MKOHMYECKY (MUMETUYECKN) OTHOCUTCS K CBOEMY COflepXKAaHUIO, ABIAACD (B
IpeCTaB/IeHNN CyObeKTa) ero 6ojee W MeHee IOJTHBIM 1 COBEpIIEHHBIM 1300paXkeH1eM, YieTbHbIi
BeC MHTepIpeTalui B CTPYKType 3HAKOBOTO OTHOIIEHMA 3aMeTHO yBemmunBaeTcsa. OfHAKO U 3[ieCh, B
CIUTy IPUHIMINATBHOIO MKOHM3MA CYMBOJIA, MHTEpIIpeTaluA BCE elé CyIecTBEHHO OTAToIleHa (op-
MOI1 11 IMeeT ITTaBHOII CBOeit 3ajiavelt nueHTuduKanmio oo6bvexTa. Cama popma cuMBona (06pas) CIy>xuT
HETIOCPEe/ICTBEHHBIM MHTEPIIPETaTOPOM 0003HaUaeMoro 06beKTa’.

CHUMBOJI IOAMeHAET 00BEKT COOCTBEHHBIM M300pakeHneM, IPUBHOCUT CBOJICTBA COOCTBEHHOII Ce-
MaHTUKI B IIOHMMaHue o6bekTa. [Ipy Ha/lo)KeHNy CeMaHTHUKY CMMBOJIa Ha peajibHYI0 KapTUHY MMpa

Jlornyeckuit ananu3 MeTadophI IpeTonaraeT BhlieNieH1e 00Iero ByM CpaBHMBAEMbIM CEMAHTUYECKIM CYITHOCTAM BHEIIHETO CMbICTIOBOTO
«MHTEPIIPETaTOPa», IMEHYeMOT0 «TPeTbUM CpaBHeHM» (tertium comparationis). OfHaKO TOTMYECKMIT IOFXOJ IepecTaéT paboTaTh, KOIZA MBI
U3y4aeM M03TUYeCKyI0 MeTadopy, Iie 06pas HepenKo «OTPBIBAETCA» TO PEATbHOT0 060bEKTa, HAYMHACT XXUTh COOCTBEHHOI JKU3HDIO, TOJABIIA-
eT peanbHblii 00beKT. TaKoil TOUKY 3peHNA IPUEPXKIBACTCH, B YaCTHOCTH, A. Bexx6urika: «Bce MeTadopbl 9/mMnTHaHbL. [l 9KCIMKALMN
MeTa)Opbl HY)KHBI /IBa 9lIEMEHTa, a He Tpi» [4, ¢. 149].
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OTKPBIBAIOTCS JJOIIO/THUTEIbHBIE MIPUCYIVe ¥ IPUINChIBaeMble peaTbHOCTY (IIOCPeICTBOM CHMBOJIA)
CMBIC/IBL. DTV CMBICTIBL, C OJJHOI CTOPOHBI, 00BEKTVUBHBI, TOCKO/IBKY XapaKTePU3YIOT KaKye-TO CBOJCTBA
00BeKTa, HO C IPYTOil CTOPOHBI, OHM — Pe3y/IbTaT pYMeHeHs cuMBosa. CaMa KapTiHa MUpa B IPSIMOM
eé MOHMMAHUY He CIOCOOHA B eIJHOM IeIOCTHOM IIPeCTaBIeHNN [I0Ka3aTh CBOV 3HAYMMble CMBIC-
el [Ipsimast HOMUHALMS 00BEKTA «IIPOUTPHIBAET» CUMBOJY B CMbICIOBOI addexTnBHOCTH. «IIpsimoe
JIMEHOBaHNe He Y[IOBIeTBOPsET TOBOPAIIETO B CUITY CBOEV CMBIC/IOBOJ HElOCTaTOYHOCTY. CMBIC/IOBas
HEJI0OCTaTOYHOCTh COOCTBEHHOTO HaVMEHOBAHUS KOMIEHCUPYETCS 32 CUYET 0OpPasHOTO JeKCUIeCKOro
37IeMEHTA, VICIIO/Ib3yeMOr0 BO BTOPMYHON HOMMHATUBHON QyHKIM» [14, c. 55]. YTo KacaeTcsa cmox-
HBIX ONMCaTeNbHBIX 00pa3oB, A.A. [ToTe6Hs MOXYEPKMBAT CMBIC/IOBYI0O €MKOCTD ITOC/TOBML], HAIOIINX
«... BO3MOXXHOCTb 3aMelllaTh MacCy pa3HOOOPa3HBIX MbIC/IEi OTHOCUTEIBHO HeOOMBIIIMY YMCTBEHHBI-
My BemmayHaMm» [10, c. 100].

B cumBore Bepx OepéT obpasHas mHTepIpeTanus 00beKTa. BaXHO OTMETHUTH, YTO B 3TOM THUIIE WH-
TepIpeTany B OT/INYNE OT IPEAbIAYIEr0 YaCTUYHO paspbIBaeTCsi HeoOXomMast B3aMOOOYCTIOB/IIBa-
I0Ias CBA3b MOMEHTOB (GOpMBI U cofiep>kaHyA. OHa CTAHOBUTCA OFHOCTOPOHHEI: 3Ta CBA3b OCTAETCA
HeoOXO/[MIMOJT ¥ MOTMBYPOBAHHOJ JINIIb B TOM, YTO KacaeTcsl UAeHTUDUIMPYIOIeil CTIOCOOHOCTI CYM-
BOJ/Ia B OTHOLIEHMY 00beKTa. B yacTy 06pasHoil MHTepIpeTalMOHHOI (PYHKINMM CUMBOJI CBOOOIEH 1 He
HeCET HUKAKIX CMBIC/IOBBIX «00513aTe/IbCTB» Hepes 0O'beKTOM.

Kak 1moxaspIBalOT MCCIeNOBaHMA, CUMBON B CBOEM MHTEPIPETAIVIOHHOM Pa3BUTUN MOXKET 4acTu4-
HO yTpauMBaTh OObEKTMBHYIO IIOXOXKECTb U «OTPBIBATbCSI» OT peasbHOro oObekTa. Bripouem, nmonHas
IIOTeps1 CBA3M C OOBEKTOM I'yOMUTeNbHA /I CMMBOJIA, OH yTpayMBaeT CBOM 0OpasHble CBOJICTBA, Iepe-
CTaéT OBITh CUMBOJIOM; «/130aBYBIINCH» OT 0O'bEKTa, CUMBOJI PUCKYeT MOTEPSATh KayeCTBO 06pasHOCTI
[1, c. 136]. VHTepnpeTalnoHHasA PYHKIMA B CMBOJIE MOYKET Pa3BMBATbCS CKO/Ib YTOTHO 1a/IeKo, HO He
3a C4ET moTepy UACHTUPULMPYIOLIEN CHOCOOHOCTY IO OTHOIIEHNIO K 00beKTy. [Ipn mo0bIX ycmoBusax
MBI JO/DKHBI Y3HaBaTh B CYMBOJIE peasbHbII 00BeKT. [loHnMaHMe BcAkoro obpasa (moboro mo cso-
eil TIyOuHe ¥ HappaTUBHON PasBEPHYTOCTH) HO/DKHO 3aKaHYMBATHCS Y3HABAHUEM peabHOrO 00beKTa
(cMm.: [14, c. 74]). CuMBOJ IOAYMHEH peanbHOMY 00'beKTY CeMaHTNYeCK (B KOHIIe KOHIIOB, OH JCIIONb-
3yeTcs KaK CpeficTBO 0003Ha4YeHsI Vi TOHMMAaHNs BHEIIHel peaIbHOCT), PeaIbHbII 00'beKT HaXOUTCS
BO BJIACTY CYIMBOJIA II0 CMBIC/TY. VIHTepIpeTanyioHHas cBOOOMA CMMBOJIA OTpaHMYeHa: OHA He MOXKeT
BBINITY 32 paMKy QYHKIUY 00BEKTUBHOI UeHTU UKLV,

VccnenoBaHms, XapaKTepusyoliye Cofiep>KaTebHYI0 CTPYKTYPY CUMBOJIA, TIOKAa3bIBAIOT, YTO B CYIM-
BOJIe pa3BopauuBaeTcs 60pbOa, KOHKYPEHIVS MHOOBITHUSA ¢ OBITVEM — 06pasa C peanbHBIM 00BEKTOM,
KOCBEHHOTO ITOHMMaHNA ¥ 0003HaueHUA ¢ IPAMBIM IIOHMMaHMeM 1 0603HaueHneM o6bekTa. CHMBOT,
peanusys B cebe MeXaHU3M 0OPa3HOTO «OCTPAHEHNsI», 3aTPY/AHsIET Y3HaBaHMe 00beKTa, BHITECHSSI BO3-
MOXKHO€ IIpsIMOe MMeHOBaHMe 00 bekTa 13 06mactu pedepeniun, Ho oH, mpoxofist yepes Bce CMbIC/IOBbIE
HepUIIeTUY MHTEPIIPeTALlNY, HEV3MEHHO BO3BpaIljaeT Hac K 9TOMY CaMOMY 00BeKTY, yeunmBast 3p ekt
y3HaBaHus. YeM TpyznHee popMa CUMBOIA, TeM sipye U ITTyOKe y3HaBaHMe ICTUHHOTO 00bekTa. O6 aToM
nuutet B.B. IllknmoBckuit, BcommHas csoero yunrens A.H. Becenosckoro [13, c. 15].

ToBops o paspenenny QyHKIUI MAeHTU(UKAIVN M VHTEPIIPETAlVM B UIeaIbHOI CTOPOHE 3HAKa,
IpY Ilepexofie OT CUTHAIa K CMMBOJIY B IIPOLiecce CeMMOTeHe3a, Mbl IIPOTUBOIIOCTABIIAEM JPYT APYTY
MeTaU3MKY ¥ GeHOMEHOIOTIIO 3HAKA, YCTOIYMBOE HEOOXOAMMOE 11 C/TyJaliHOe B HEM.

B s13bIKOBOM 3HaKe, IeVICTBYIOI[EM VICKTIOUUTEIbHO 10 IPUHIINAITY IIPSIMOTO 0003HAYEHMsI peanbHO-
CTH, YCTAaHAB/IMBAETCS OTHOCUTE/IbHBIN KOTHUTVBHBIN Oa/laHC MeX/y allpyOPHOI KaTeropManbHOI 1
peanbHOV PeHOMEHOMTOTMYeCKOl CEMaHTHKOI, MEXy S3bIKOBBIM 3HaYeHUeM 1 pedepeniyeit. SI3piko-
Bas popMa 3HaKa (poHeTHYeCKass M YaCTUYHO MOPQOIOrnyecKas) TepsieT CBO€ KOTHUTYBHOE BIIVSTHIE.
Ho 3a 37011 hopMOIE CTOUT BBICOKO YCTOWYMBAsI A3bIKOBAsl CeMaHTMKA (leKCUYecKas ¥ rpaMmariye-
CKasi), KOTOpas 3asBJsieT 0 cebe B mpoljecce MOHMMaHM Mypa. Mbl TOBOpUM 06 alipuopusMe sI3bIKOBOII
CEeMaHTHUKI, O «CTPYKTYPHOM alpropu3Me s3bIKa»> B OIBITE [TOHMMAHUSA MUPA, B aKTe pedepeHIn.
Yr0 K 4eMy NpMUCIocabnmBaeTCs B aKTe A3bIKOBOTO 0003HAUeHNA: AI3bIKOBAs CEeMaHTMKA K BUIVIMO M/IN

? O A3BIKOBOM aIIPHOpM3Me KaK 00 yHUBepcaIbHOIT Kareropyu roBoput M.H. ®enynoBa, IpOTHBOIIOCTABIISA APYT APYTY CTPYKTYPHBLIL 1 AyC-
KYPCUBHBIIT aCIIeKTBI A3BIKOBOTO arpuopuama [12, c. 79, 86-87].
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IpeJCTaB/Is1eMOIl BHEIIHEN peabHOCTY VIV BHELITHSISI pealbHOCTb K SI3bIKOBOVI CeMaHTHKe? SI3bIKOBast
CeMaHTMKa COCTABJIAeT Ha/IMYHBIN KOTHUTVBHBI MTOTEHI[MA/I IOHVMaHNs MIpa B sA3bIKe. UesloBek He
MO>XXeT IepelIarHyTh Yepes3 IPaHMIly 9TOrO MOTeHIMasa ¥ OTKAa3aThbCsl OT HErO: B MUpPe MOXKHO IIOHSATD
TOJIBKO TO, YTO II03BOJIAAET IOHATD HA/IMYIHBII CEMaHTUYECKNI pecypc A3blka. Ha 9Toil 0CHOBe BO3HVKa-
eT 3¢ deKT Tak Ha3bIBaeMOI «s3bIKOBOII KapTUHBI Mupa». OT 4ero 60/blile 3aBUCUT VICTYHA IOHVMaHVS:
OT BHEIIHEN aKIUIeHIVIV VJIU OT BHYTPEHHETO CTPYKTYPHOTO U CeMAaHTNIECKOTO allpMOpy3Ma SA3bIKa?
B npuHIuIe Mel 37jech BO3BpalaeMcsi K CTApOMY CIIOPY CTOMKOB ¥ a/leKCAaHPUIICKUX IPaMMaTICTOB O
npeo6IajaHny aHOMA/INY VIV @HaJIOTUH B SI3BIKE.

B axTe 0603HauYeHNs B S3BIKOBOM 3HaKe B YaCTM UJIeHTU(UKALVN I0OENy Ofiep>KMBaeT CeMaHTIye-
CKMIl AI3BIKOBOJ alIpMOPM3M, A B YaCTU MHTepIpeTanyy (JaabHENIIero COfep)KaTeTbHOTO pa3sBUTNA)
IIePBEHCTBYET KOHTEKCTya/lbHasi CTOPOHA, 32 KOTOPOJ CTOUT ¥ BCE LIMpe OTKPbIBACTCS BHEILIHSS pe-
ampHadA cuTyanya. TakuM o6pas3oM, B A3bIKOBOM 3HAKe B €T0O pedyeBOil aKTyaIM3aluy He UeHTU(N-
Kaiysi BepuuuMpyeT MHTEpIpeTanyio (Kak B CUMBOJE), a MHTepIpeTanys (TO eCTh CUTYaIIOHHAS
¢dbeHoMeHOIOrMYecKast CTOpOHA NOHVMAHMA) BepuUIIpyeT MepBUYHYIO A3BIKOBYIO (B L[eJIOM YC/IOB-
HY10) upieHTIdUKano o6bekTa. B cuMBoOIIe 3a BceMy ero MHTepIpeTalIOHHBIMIU CMBIC/IOBBIMY HAarpo-
MOXX/IEHVISIMI Ye/TOBeK JO/DKEH B UTOTe Y3HATh 0OBEKT — MOHATD, O 4éM MAET pedb. B s3bIKOBOM 3HaKe
51 VICTIOTIb3YI0 YC/IOBHOE O6yIajiatoliiee alpMOPHOIT sI3BIKOBOJ CEeMaHTMKOI 0003Ha4YeHe, KOTHUTVBHAS
IPaBUIBHOCTD ¥ aJIeKBaTHOCTb KOTOPOTO 00BEKTy OYIeT IIpoBepeHa JabHENIIM KOHTEKCTHBIM pas3-
BUTVEM COEPIKaHU.

Takum 06pa3oM, BEKTOp Iepexofia OT COfePIKaTe/IbHON MeTaU3VKI K COIep>KaTeNbHON (peHOMEHO-
JIOTVY B CEMMO3YICe CUMBOJIA VI 3HaKa BHYTpeHHe MeHsieTcsl. B cemyosuce cuMBo/Ia Ipoliecc MOHMMaHUs
pasBUBaeTCA OT MHTEPIpeTAVM K MAeHTI (UK, Iie 00pasHbIil CMBICTIOBON MHTEPIIPETATOP TpeN-
3aJlaH ¥ MpefIIecTBYeT Y3HaBaHUI0 00bekTa. VeHTudnKanysa o6beKkTa B CUMBOJIE BBINOTHSAET QeHO-
MEHOJIOTMYeCKYI0 PYHKIMIO, AB/IAACH BEpIINHON IOHMMaHMA. B ceMmosuce A3pIKOBOrO 3HaKa MpOIiecc
HOHVMMAaHMsI Pa3BUBAETCS OT UeHTU(UKAIVN K MHTepIpeTaluy, Iie UAeHTU(UKALs, IpeCTaB/IeH-
Hasl YC/IOBHBIM SI3BIKOBBIM 0003HaUeHNUeM, CITY>KUT OTHOCUTEIbHO HEV3MEHHOI, MeTapu3u4ecKoi CTo-
POHOJ HOHVMaHsL. BeplHOI MOHMMaHNsA CTY)XUT CMBICTIOBAsi MHTEPIPeTALNs A3bIKOBOTO CEMAaHTI-
94eCKOro MeHTUPMKATOPA, KOTOPas OTKPBIBAETCS NMOCPEICTBOM €r0 KOHTEKCTHOI OOYCTOBIEHHOCTI.
KonrekcryanpHass (eHOMEHONMOTMSA CTAaHOBUTCS BEpIIVHOM MOHVMAHMS 0003HAYaeMOTO SI3BIKOBBIM
3HaKOM 00'beKTa. B cuMBoIIe pedepenIa BepudniupyeT cMbICI (MHTepIIpeTanyio). B A3bIK0BOM 3HaKe
MHTepIpeTanus (CMbICI) Bepuduuupyet pedepeHIuio.

Takum 06pa3om, Mbl BULUM, Pa3BUTIE 3HAKOBOCTY (CeMMOTeHe3) UAET IO Iy T OC/IabIeHs U Aerpa-
manyy GYHKIVN 3aMelleHNs] — MaTepyajIbHOI CTOPOHBI 3HaKa, KOTOPasi CTAHOBUTCS BCE Ooee YCIoB-
HoII 1 popManbHOIL. BMecTe ¢ 9TnM, ycnmmBaeTcs poib MjeanbHON CTOPOHBI 3HaKa, pealnsyroleli po-
I1eCC TIOHMMAaHNs, KOTOPOe CTAHOBUTCS BCE O0JIee YMCTHIM, IOTHBIM, aJleKBaTHBIM, a TAK)Ke BHYTPEHHe
nuddepeHINpPOBaHHBIM, TIOCKOIBKY B HEM BCE OOJIblIIe PasINYalOTCs ¥ pacXopaTcs MeTadusndeckas
1 (eHOMEHOJIOTMYeCKasi CTOPOHBL. YeM cuibHee porb QYHKINMM 3aMelle s, TeM cnabee MaeHTUUIn-
pyrolyie BO3MO>KHOCTY 3HaKOBOIT popMbL. VI HampoTuB: yeM crnabee QyHKINSA 3aMeIeHNs, TeM Mpe I
TI0/THee BO3MOXKHOCTY IIOHMMAHUS CTOSIIETrO 3a Hell 03Ha4yaeMoro.

Ha BepuinHe 9BOMIOLNN CTOUT MHTEPIPETALMOHHAs CIIOCOOHOCTD 3HAKA, KOTOPast JOCTUTAET BbIC-
1Ieii CTeTIeHN CBOOOJIBI B s3bIKeE.

© Hsanos H.B., 2020
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Abstract. Teaching a foreign language in a non-linguistic college or university should be professionally
oriented, which brings up the question of selecting the relevant vocabulary of a professional discourse un-
der study. Modern text corpora are too general in subject matter and the time span. Therefore, a specially
compiled collection of texts can serve the purpose of selecting the vocabulary. In the case of the Chinese
language, the task is complicated by the lack of word segmentation in such texts. Taking into account the
fact that most words in Chinese are written in two characters, it is assumed that one of the methods ap-
plicable in this situation is a comprehensive frequency analysis of text sequences of two characters — char-
acter bigrams. The analysis of frequent bigrams has showed that 70% of the most frequent lexical units are
representative of the discourse, including 11% of out-of-vocabulary ones. The remaining part of bigrams
pertain to syntactic constructions, including structurally incomplete ones, and fragments of longer lexical
units. Thus, the high frequency of character co-occurrence can with a rather high probability (p > 0.7) be
considered as an indicator of lexicality in identifying representative vocabulary in an unsegmented the-
matic collection of texts in Chinese.
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YACTOTA COBMECTHOM
BCTPEYAEMOCTU MEPOIIN®OB KAK

IIOKA3ATEJ/Ib TEKCMYHOCTHU
(ITPM OTBOPE JIEKCUKU KUTAMCKOTO
BOEHHOTO IVCKYPCA)
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HI.C. KopmyHoB

Boennblil yHMBEpCUTET PaiItO3NIEKTPOHMKN,
162600, Poccust, Bonorozckas o6macts, 1. Yepenoser, mp. CoBetckuii, 126

AnHorauus. [Ipenodasarue uHOCMpanHozo A3bika 6 HesI3bIK08OM 8Y3e 00THCHO Oblmb NPodeccuoHanb-
HO OPUEHMUPOBAHHDBIM, UMO CMABUM neped npenodasamenem 3a0awy omoopa neKcuku, penpeseHma-
Mu6HOTL 07151 NPOPecCUOHANLHO20 OUCKYPCA U3YHAeMOTi CHeUUATIbHOCIU U AKMYANbHOLL OIS e20 e-
kywseeo cocmosnusi. CospemeHHble KOPNYCbl MeKCMOB SBNSTIOMCST CAIUUKOM 0OUUMU N0 meMamuke
U oxeamuviéaemomy nepuody 018 maxoti y3xoti 3adauu. Ilosmomy mamepuanom 0ns 0moopa neKcUKu
007HCHA BLICMYNAMb CNEUUATIBHO COCMABTIEHHAST KOIEKUUS MeKcmos. B ciyuae ¢ KUmaiickum si3vikom
3a0a4a OCTIOHCHAEMCS OMCYMCIMEUeM ceeMeHMAayuu makux mekcmos Ha cnosa. C yuémom mozo, umo
6ONLUUHCINBO CTI08 KUMALICKO20 S3biKA 3ANUCHIBAIOMCST 08YMST Ueponiudamu, npednonazaemcs, 4mo
00HUM U3 NPUMEHUMDBLX 6 IMOTL CUMYAUUU Mem0008 Modem Obimb CHAOWHOL YACMOMHbLIL aHANU3
MeKCcMoBuIX NOCIe008amenvHOCmell U3 08yX uepoenudos — uepoenuguueckux 6uepamm. B pesynvmame
Maxoeo aHanu3a cpedu Yactmommuvix buepamm nonyuero 6onee 70 % penpeseHmamusHvix 07151 0AHHO20
Juckypca nexcuueckux eOunuy, 6 mom uucrne 11 % necnosaproix. Ocmasuiasicsi 00/sE GUZPAMM NPUXO-
OUMCcs Ha CUHMAKCUUECKUE KOHCPYKUUU, 8 IMOM HUCTIe CIPYKIMYPHO He3a8epuiéHHble, U Ppasmermbl
6onee OMUHHBIX TeKCUMeCKUX eOuHuY,. Taxum 06pasom, vicoKAsl 4ACMOMA COBMECHOLL BCMpPedaemo-
CTu uepoznugos moxem ¢ 0ocmamouHo 6omvuioti eeposimuocmoio (p > 0,7) paccmampusamvcs Kax
nokazamenv 1eKCUMHOCMU NPU BbISBIEHUU Penpe3eHMAMUBHOLL IEKCUKU 8 HeceeMeHMUPOBAHHOI me-
MAamueckoti KossleKyuu meKcmos Ha KUmatickom si3vike.

KnroueBble cnoBa: Kumaiickuii 60eHHbLLL OUCKYPC, KUMALICKULL A3bIK, HOBOCMHDbIE COOOULEHUS BOEHHOT
memamuxu, omoop neKcuxy, eKcuueckue eOUHULbL, HeCI08ApHbIe CTI064, UepoeTupuUecKUe Oupammol,
4acmoma cO8MeCmHoL 6cmpeuaemocnu

s uuruposanusa: Kopirynos [I.C. 2020. YactoTa COBMECTHON BCTpedaeMOCTH mepormndoB Kak
[I0Ka3aTe/lb JIEKCMYHOCTH (TIpy 0TOOpe JIEKCUKY KUTAICKOTO BOEHHOTO iuckypca). Qunonoeuqeckue
Hayku 6 MIVIMO. Tom 6. Ne 4(24). C. 14-24. https://doi.org/10.24833/2410-2423-2020-4-24-14-24

1. Beenenne

1.1 Ilocmanoexa 3a0auu
KTyasbHble BOIIPOCHI NTMHIBUCTUYECKOV TEOPUN HEPENKO BO3SHUKAIOT U3 IPAKTUYECKUX, IIPU-
K/IA[IHBIX 3a/ja4, TPeOYIOIINX OCMBIC/IEHNS, IPOBEPKNU U IEePEOCMBICTIEHNA SIMIIMPUYECKIX pe-
3Y/IBTATOB 3TOVI IIPOBEPKIL.

OnHOV U3 TpafVIIMOHHBIX IPUK/IAJHBIX 33a7ayd A3bIKO3HAHMA (B MIMPOKOM CMBICTIE 3TOTO C/IOBA)
ABJIAAETCS IpeTofjaBaHye MHOCTPAHHOTO SA3bIKa. B mopasiAonemM O0IbIIMHCTBE By30B MHOCTPAHHBII
A3BIK He ABJAETCA MPOQIIBHBIM IIPEIMETOM, OFHAKO IIPEAIOIAraeTCs, YTO BCA TePMMHOMOTIYeCKas
CUCTeMa M3y4aeMoli B By3e CIEVIaIbHOCTY BO BCEM MHOT000pPas3ny BHYTPUCUCTEMHBIX OTHOLIEHMIT, a
TaK>Xe COITy TCTBYIOIAsA €if IEKCMKA, KOTOPbIE U3YyYaTCA B TeUEHME 4—5 JIeT Ha POJTHOM A3BIKE, JO/DKHbI
OBITD M3y4YeHBI I Ha MTHOCTPAHHOM sA3bIKe. [IpaBza, 610keT BpeMeH) Ha MHOCTPAHHBIN A3BIK B HESA3bI-
KOBOM BY3€ BBIJIe/IAeTCA OOBIYHO CKPOMHBIIL. DTO CTaBUT Ilepefi IperoaBaTeeM 3aady ONTUMM3AIN
copepXaHuA o0ydeHns, mogbopa Hambonee pernpe3eHTaTUBHOTO JTeKCUKO-TPaMMaTIYeCKOT0 MaTepya-
J1a U psifi APYTUX AUMAAKTIYEeCKUX 3azay [11; 3].

Hacrosijas paborta nCXOQUT U3 YaCTHOI MPUKIALHON 3aa4n 0TOOpa TEKCUKH, PENPe3eHTATUBHON
1A podeCcCUOHANTBHOTO JUCKYPCa M3Y4aeMOro A3bIKa, @ MMEHHO — KMTaliCKOTO BOGHHOTO AMCKYPCa,
B TOM €TI0 CerMeHTe, KOTOPbIII IIpefICTaB/IeH B HOBOCTHBIX COOOIEHMAX BOCHHON TeMaTUKI 9/1eKTPOH-
Hpix CMJ KHP na xnrarickom Asbike. [Ipn pemenun aToit 3aaun BOSHMKAET BOIPOC He TONMBKO U He
CTOJIbKO KPUTEPUS pelpe3eHTaTUBHOCTY JIEKCUYECKVX eVHNULI, CKOTIbKO KpUTepus — VIV XOTs OBl MH-
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IVIKAaTOPA, TOKa3aTeA — IGKCUIHOCTH, TO €CTh Ha KAKOM OCHOBAHUMY Ty VIV MHYIO IOC/Ie0BATE/IbHOCTD
vepormidoB MOKHO CUMTATh JIEKCUYECKOIl eAVHUIIEN — CTIOBOM WM cloBocodeTaHmeM. [Tockombky
PeIpe3eHTaTUBHOCTD JIEKCUKM 00ecIednBaeTcs Ipexye Bcero 60mpIM 06bEMOM 06pabaTbIBaeMoro
MaTepuaia, IpefIoYTeHNe JO/DKHO OTAaBaTbCA TAKMM II0Ka3aTe/IsAM, KOTOPbIe MOTYT IPUMEHATbCA IPU
aBTOMATNYeCKOIl 060pabOTKe MICbMEHHBIX TEKCTOB. JTO, K COXKA/ICHUIO, MCKTI0YAaeT 13 PaCCMOTPEHNUA
(Ha Haya/IbHOM 3Talle) TaKye KIacCUYecKyie XapaKTepPUCTUKI C/I0Ba KaK «CeMaHTHYeCKOe eIMHCTBO» 1
«(poHeTMYECKAS [IENOCTHOCTD [1, ¢. 157].

Y>Ke TpaAMIVIOHHO OJHUM M3 KTIOYeBBIX (PaKTOPOB B IMHTBUCTUYECKMX VCCTETOBAHUAX ABIACTCA
YacTOTa YIOTPEO/IeH s TeX WM VHBIX eVHULL B IIPeACTaBUTEeIBHOM MacCKBe TeKCTOB. OYeBUIHO, YTO
BBICOKAs YaCTOTA YIIOTPeOIeHNA MOXKET AB/IATbCA ONHIM U3 KPUTEPUEB Pellpe3eHTaTUBHOCTH JIEKCUKIL,
HO MOXXET JIJ BBICOKAs YaCTOTA COBMECTHOI BCTPEIaeMOCTI NepOrndoB B TEKCTAX ObITh ITOKa3aTenreM
JIEKCUYHOCTY KOHKPETHOTO COYeTaHMsA Nepornudos — aTo octaércs Bonpocom. Ecu fa, Moxer, To cTo-
TIPOLIEHTHBIII /M 9TO MOKa3aTe/lb WIN JIIIb YKa3aHMe Ha BEPOATHOCTb? EC/ HeT, To Kakue eé 0CHO-
BaHIA, KpOMe IIPUHAI)KHOCTY K OJTHOMY CJIOBY, MOTYT TaK 4acTO COMHATD MePOITMUQbI B TEKCTAX?

B Hacrosiet paboTe ImpeAnpuHUMaeTCs HONBITKA Ha SMINMPUYECKOM MaTepyase OTBETUTb Ha I10-
CTaBJIeHHbIe BONIPOCHL. [T0CKOIbKY CTaTHCTUYeCKOil HOPMOJ B COBPEMEHHOM KUTAIICKOM SA3BIKE SBJIA-
eTcs IByMOpdeMHOe CI0BO, KOTOPOE 3alMChIBAeTCA IBYMA Mepormmdami (2, c. 244], Ha TaHHOM 3TaIme
TIpefICTaB/IACTCA BO3MOKHBIM OTPAaHMYUTDCA U3YYeHVeM COYeTaHMIT MIMEHHO JIBYX NepOorTnudoB — 1epo-
TIUPIYIECKUX OUTrpaMM.

1.2 Vlcxoonvie paccymcoenus

1.2.1. Heo6X0a1MO OTOBOPUTHCS, YTO MUCIIONB3Ys CNIOBO «AMCKYPC», MBI MIM€eM B BUZY JJOBOJIBHO
Y3KWIT TMHTBUCTUYECKUI aClleKT 3TOTO Pa3HOOOPa3HO TPAaKTYeMOrO TepMMHA VM HMOHMMAeM IIOJ HUM
COBOKYITHOCTb T€KCTOB, KOMMYHMKAT/UBHO 3HAYVMMBIX /11 KOHKPETHOI cdepsl colmanbHoro (mpodgec-
CMOHA/IbHOTO) B3aMMOJIeVICTBHS JIIOfiell ¥ aKTYaJIbHBIX JIs €€ TEKYIero cOCTOsHMA. B 3HaumTenbHOI
CTeIleH) TaKoe IOHVMaHMe PO ecCHOHANBHOTO AVICKYpPCa CMHOHMMIYHO MOHATHIO MONbA3bIKA CIle-
IIVIaTTBHOCTH, HO C YC/IOBMEM €TO PETY/IAPHOTO «0OHOBIEHNU» IO aKTya/IbHOrO coctosinus'. Hampumep,
nomuuarms IEREX 6siiysun ysronvytoil TIeKMHCKIIT BOEHHBII OKPYT’ MO-TIPeKHEMY TIPUHAIIEXUT
KUTaiICKOMY BOEHHOMY ITObS3BIKY, HO y)Ke BBIIIajIa U3 KUTAJICKOTO BOGHHOTO AMCKYpPCa, TaK Kak 000-
3HayaeMas el CTPyKTypa ¢ 2016 ropa yTpaTuaa akTyalbHOCTD (yIpasgHeHa) B pe3yybTaTe peopMbl
BoOpy>x€HHbIX cu1 KHP.

VI3 Takoro moHnMaHuA 06BEKTA MCCIENOBAHMA BBITEKAIOT OTPAHNYEHMI B OTHOIIEHUY 13y4aeMOro
Mmarepuana. CyljecTBYIOIe KOPIYChl KUTAICKUX TeKCTOB (K IIPUMepY, BOCeMb IlepedyicieHo B [16, p.
60-63], emté omuH mpepcTaiex B [13]) 0Ka3bIBAIOTCS CIMIIKOM OOIMMI C TOUKM 3PEHUS TEMATUKI U,
KaK IPaBUIO, OPUEHTVPOBAHHBIMM Ha C/IMIIKOM IIVPOKWIT BPEMEHHOI IepUOJ, C TOYKY 3peHMs aKTy-
aJIBHOCTY TepMMHOIOrMN. I109TOMY yIOB/IeTBOPAIONIIM TpeOOBAHNAM TeMATUIHOCTH U aKTYaIbHOCTU
SI3BIKOBBIM MaTepyaoM IIPeACTaB/IseTCs TOBKO CHeIaIbHO OTOOpaHHas KOJIIEKIIVsI TEKCTOB.

1.2.2. O630p pas3nMyHBIX B3IJIS/IOB HAa OTOOP pelpe3eHTATUBHON JIEKCUKY, HEOOXORMMOI ISl CO-
CTaBJ/IeHNs JIEKCUYECKIX MUHVIMYMOB, IIpeCTaBIeHHbIIT B paboTe [6], pefiaraetT HaM TpU BO3MO>KHBIX
I0AX0/a: 0ObeKTUBHBI — C OIIOPOII HA YACTOTHOCTD C/IOB B TEKCTE, CYO'bEKTUBHBIN — PYKOBOJCTBY-
IOIIMIICS TIPENCTABIEHNAMIU COCTABUTENA O PEIPe3eHTaTMBHOCTU U JOCTATOYHOCTY, U CMeELIaHHBII.
CyObeKTUBHBI TTOAXOJ 10 OIIpefie/IeHNI0 HelfiealeH B CUTY CBOell CyObeKTUBHOCTH, OIopa Ha abco-
JIIOTHYIO YaCTOTHOCTb MOXKET IPUBOAUTD K HAPYUIEHNIO L[eJIOCTHOCTY CeMaHTUYeCKUX IoMelt (K mpu-
Mepy, B YaCTOTHBII CIIMICOK MOTYT IIOIIACTD He BCe HAaMEHOBAaHMA JHEV Hefle/ MM MeCALeB), TI09TOMY
CMEUIaHHBII MTOAXOJ JO/DKEH NPENIOKUTh PasyMHbI 6amaHC MeXy OOBEKTUBHBIMM U CYOBEKTUB-
HBIMIU OCHOBaHMAMM. VIMeHHO Takoil 6ajaHC 3aKIafblBaeTCs HAMY B IIOHATHE PElpPe3eHTaTHBHOCTI

Ham 6muskn Bsranst EJA. IMleitram: «/HCTUTYIMOHAMIBHBIA FUCKYPC OKAa3bIBAETCA MPEEMbHO IMPOKUM TOHATHEM, OXBAaThIBAIOLMM KaK
A3BIKOBYIO CUCTEMY (TY €€ 4acTb, KoTopas CIerubuIecky OpUEeHTHPOBaHA Ha 0OCTyKMBAHIE JAHHOTO Y4acTKa KOMMYHMKAL[UM), TaK I pe-
YeBYIO [IeATENBHOCTD (B COBOKYITHOCTY IMHIBUCTUYECKNX ¥ SKCTPAIMHTBICTUYECKUX (aKTOPOB) 1 TeKcT. CKa3aHHOE MOXKHO TIPE/ICTABUTD B
Buzie dopmynsr: JUCKYPC = IIOIBA3DIK + TEKCT + KOHTEKCT» [10, c. 27].

16 OWJTONOTNYECKME HAYKA B MTIMO



[.C. KopwyHos

JIEKCUKM — OOBEKTMBHO BBIYMC/IAEMAas YaCTOTHOCTb U Ha OCHOBE OIIbITA CYO'BEKTUMBHO OIpefensieMoe
COOTBETCTBIE HMOHATUITHOI 6ase MmpegMeTHON obacTu. B mobom cydae, ncciefoBareneM B IePBYIO
oYepesib MO/DKHBI OBITh ITOTY4YeHbI CTATMCTUYECKNE JaHHBblE HAa JOCTATOYHOM MAacCUBe TeMAaTNYeCK!
a/IeKBaTHBIX TEKCTOB.

1.2.3. Kak ormeuaet E.JI. PuexakaiiHeH, «4alie BCeT0 0ObEKTOM CTATUCTUYECKOTO U3YIeHNU OKa3bl-
BAIOTCA OT/e/bHBIe CIoBa. [Ipy paboTe ¢ TaKMMM eAVHNUIIAMM UCCIeSOBATeNN CTaTKUBAIOTCA C PALOM
po671eM, OO/IBIINHCTBO U3 KOTOPBIX CBA3aHO C OIpefie/IeHNeM TOTO, YTO CYUTATh CIOBOM» [7, ¢. 9]. Dta
BEYHO aKTYya/bHas Ipo6/ieMa A3bIKO3HAHNUA YCYTYO/IAeTCS, eC/IU IIPEMeTOM Halllero MHTepeca AB/IAeT-
CA KUTANCKNUIT A3bIK. BOT 4TO 06 aTOM IMcamm BbIfjaroniecs otedecTBeHHble knutancTel B.M. ConHies
un H.B. ConHuneBa:

[TonaATHe crIOBa BOOOIE OTHOCUTCSA K YUCTY TPYAHO OIpefe/AeMbIX MOHATHUIL. <...> V MHOTrMe y4éHble
(kcTaTy, K HUM OTHOCUTCS KpymHeiimmii coBetckuit muHreuct JI.B. Illep6a) Boo61ie coMHEBalOTCS B BO3-
MO>XHOCTH JIaTh OIpefie/ieHNe CTIO0Ba, OINHAKOBO ITPUTOIHOE /IS PasHbIX A3BIKOB. <...> TpymHOCTD onpese-
JIEHUA C7I0Ba 0O'BACHACTCA TEM, YTO, BO-IIEPBBIX, CIOBO — 9TO BE/IMYMHA, CU/ILHO BapbMPYIOLIAs OT A3bIKa K
A3BIKY 1, BO-BTOPBIX, 3TO BE/IMYNHA, VTN €AVHNIIA, OTHIOAb He CAMbIM JTy4IINM 00pa3oM OTTpaHMYEHHAs OT
APYTUX efVHUIL. B yacTHOCTH, CTTOBO He BCeIrZa ICHO OTTPAaHMYMBACTCA OT MOPdeMBbl, eAVHNIIBI MEeHbIIEI,
9eM C/IOBO, U []aJIeKO He BCETfja CYIeCTBYeT BO3MOXKHOCTD JOCTAaTOYHO YETKO NPOBECTU TPAHUIY MEXIY
TeM, YTO Ha3bIBAETCA C/IOXKHBIM CIIOBOM, ¥ TEM, YTO HA3bIBAETCA COYETAHVEM C/IOB. DTOT BTOPON MOMEHT —
HeJJOCTAaTOYHO YETKasA OTTPAHMYEHHOCTb C/I0BA OT eAVHMIBI MEHbBIIIEl, 4YeM C/IOBO, ¥ eIMHMIIBI OONIbIIei,
4eM CI0BO, — OCOOEHHO XapaKTepeH /I M3O0MMPYILIMX A3BIKOB, K KOTOPBIM IPUHAMIEKUT KUTANCKUIL
Aa3bIK» [9, . 29-30].

9ta npobnemMa NOfpOOHO OMICaHa B OTEYeCTBEHHOM KUTaeBeleHNN. B 9acTHOCTH, B K/TacCYecKoM
Tpyne B.M. ConHueBa «SI3bIk Kak CHCTeMHO-CTPYKTYpHOe 06pa3oBaHye» eCTb Lie/Iblil Haparpad Ioj Ha-
3BaHyeM «[Ipo6eMa Hepas3IMIMMOCTH CIIOKHOTO CTI0BA U CTIOBOCOYETAHNA», B KOTOPOM aBTOP C OIIO-
poit Ha pabOThbI KUTAICKVX JIMHTBUCTOB U uccinefoBanms coero yunrens H.H. Koporkosa mpuxoaur k
BBIBOJY, YTO IIPYMEHUTEIBHO K KUTAVICKOMY A3BIKY «(paKT HePa3IMIMMOCTY IIPY HEKOTOPBIX YC/IOBUAX
CTI0Ba ¥ CTTOBOCOYETAHNA MOXKHO CUNTATh YCTAaHOB/IEHHBIM» [8, ¢. 167].

Kpowme Toro, Bo Bcex sI3bIKax CI0Ba MOTYT 0OPa30BBIBATbCS HETIOCPEACTBEHHO B peyll, B TOM YNCTIe
nycbMeHHOI. OIHAKO «B HEKOTOPBIX A3bIKAX, HAIIPUMepP B KUTANCKOM M APYTUX A3bIKaX KUTANCKO-TH-
0eTCKoil ceMby, a TaKXKe B TUIIOJIOTMYecKy O/M3Kux uM sA3bIKax lOro-BocrouHoit Asum, mponsBopmu-
MOCTbD C/IOB B P4l — MacCoBOe I IIMPOKO pacIpOCTpaHEHHOe ABNeHMe» [TaM Xe, . 155]. VI camo Takoe
CIIOHTaHHOE, OKKa3JIOHAa/IbHOE CJIOBOOOpa3oBaHIe, 1 0COOEHHO ero MaciTab B KUTAICKOM S3BIKe CO3-
HAIOT IPOOIeMy JJIS CTaTUCTUYECKO 00paboTKM TEKCTOB.

Emé ogny cnenyudnyeckyio TpySHOCTD B BbIIE/IEHNY KUTANCKIX C/IOB B TEKCTe OTMedaeT IIpodeccop
A H. Anexcaxuh: «B KuTaiicKoM sA3bIKe LieHTpa/lbHasA PO/Ib C/IOBA 3aTEHACTCS MepOrIN(UIecKo MICh-
MEHHOCTBIO TE€KCTa, B KOTOPOM Mepormmebl paclonaraloTcsi Ha paBHOM PacCTOSHUY APYT OT Apyra u
CTI0Ba He OTHe/I0TCs mpobemamm» [1, ¢. 139].

[TepeuncneHHble IpoOIeMbI JAIOT BO3MOYXHOCTh COBPEMEHHBIM JIMHIBYICTAM NPKOeraThb K JOCTaTOd-
HO pajiMiKa/JbHbIM GOPMYINPOBKaM, HapuMep: «J/IeKcuuecKuil ypoBeHb B KUTANICKOM A3bIKe — C/IaObIil
Y TIPEJICTAaBJIEH Pa3MBITBIMM, JIETKO COEAVHAIOIIVMICA B LI€/I0€ U JIETKO pasbeAMHAOMIIMICA efHNIIa-
mu» [5, c. 288]. Ham mpepcraBisieTcss He BIIOTTHE ONPABIAHHON XapaKTEPUCTUKA BCETO JIEKCMYECKOTO
YPOBHSA KUTAJICKOTO SA3bIKa KaK ¢/1ab0To — BPsJ| /IV KUTAVICKast TIeKCMKa OefHee W B 4éM-mnbo cmabee
JIEKCUKM JIPYTUX A3BIKOB, HO CO BTOPOIl YaCTbIO IIMTAaThl TPYAHO HE COITIACUTBCA. Vepormudsl (Mop-
(beMbl) JIerKo COeAVMHAITCA B CJIOBA VIV CIOBOCOYETAHVISA, U 3a4aCTYI0 TaK >Ke JIETKO PasbeHAITCA
obparHo. [ToaTOMY B Ije/IAX HAIIEro UCCIeOBAHNUA IIPEACTABIAETCS 000CHOBAHHBIM BBIOOP /I IOMC-
Ka JIEKCUYeCKVX eVHUI] MeTO/a CIUIOIIHOTO aHA/IM3a BCeX MepOrmduIecKknx I0CIe0BaTe/IbHOCTel B
TEKCTe.

1.2.4. Tlomy4eHye CTaTUCTUYECKNX JAHHBIX HEBO3MOXKHO 03 aBTOMAaTM3aLuy 00paboTKM TeKCTOB.
B aToM mpomecce ykasaHHbIe BbILIe TMHIBUCTIYECKIE TIPOO/IEMBI OIMCHIBAIOTCA B IMTEPAType B BUJe
IBYX K/TIOUEBBIX TeXHUYECKNX TPYRHOCTeI: 1) pasyeneHne TekcTa Ha cnoBa (word segmentation), mpo-
O1eMaTIYHOE 13-3a OTCYTCTBUA IPOOEIIOB, U 2) pacCllO3HABaHVE HOBBIX CJIOB U BRIPAXXEHMIL, He 3a(yK-
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CUPOBAHHBIX B CIOBapsX, B TOM 4JC/Ie MMEHOBAHHBIX CyIIHOCTeN (named entities), 1y HEOZHOCIOB-
HBIX HOMMHAIWIT. Ha mpakTuke 9111 {Be TPYFHOCTM OOBIYHO YCUIMBAIOT APYT ApyTa [14, p. 6154].

[l71s1 4enoBeka, Blafielol[ero KUTANICKMM SI3BIKOM, «TPYIIIMPOBaHVe 1 YWIeHeHVe 1eporauduaeckoro
TEeKCTa Ha C/I0Ba IPOMCXOAUT Ha OCHOBe 3HAHUSI CI0B» [1, ¢. 139]. [Tpu aBTOMaTI9eCKOTT 06pabOTKE TEK-
CTa ero CerMeHTAIA Ha C/I0BAa HAYMHACTCS C COIIOCTAB/ICHNA OCIe0BATEIbHOCTI NePOIII(OB €O CI10-
BapéM. OHAKO 110 Ha3bIBABIIVIMCS BBIIIe IPMYMHAM TPYAHO OXKIATh MCYEPIIBIBAIOLIEN OMTHOTHI OT
M060TO CTI0Bapsi KUTAICKOTO SI3bIKa: C/I0BA B TEKCTE MOTYT MMeTh KPAaTKYIO 1 ITOTTHYI0 (OPMBI (3ammchl-
BaTbCS ONHUM VIN ABYMA Meporndamim), CTOBOCOYETaHUA MOTYT «CMeIIBAThCsA» co cnoBamu. Kpome
TOTO, B P€4M, B TOM YJCJIe IVICbMEHHOII, IIOCTOSIHHO JIETKO 00Pa3yoTcs U IVPOKO UCIIOIb3YIOTCSI HOBbIE
COYeTaHVs JTIEKCUIECKOTO YPOBHA, KOTOpBIe CIoBapy GUKCHPOBATh He ycreBaloT. [Ipu aTom kuraiickue
neKcuKorpadbl, IOX0XKe, U He CTaBAT Nepel co00il TaKyIo 3a7jady — KaK IIPUMEHUTEIBHO K PYCCKOMY
A3BIKY He CTaBUTCA 3ajada 3aVKCHpPOBATh B CIOBAPAX BCe BO3MOXKHBIE clmoBocodeTanusa. Ho ecnu B
PYCCKOM sI3BIKE pedb MAET O KOMOMHALMAX Le/IbIX CJIOB C MMOTEHI[MaIbHO JIETKO BBIBOAMMBIM CyMMap-
HBIM 3Ha4eHJEeM, TO B KMUTAJICKOM S3bIKe JaCTO MPUXOAUTCA VIMETb JIelIo ¢ MOPPEeMHO KOHTpPaKIueil —
C7TOBOOOpa3oBaHMeM IyTEM CIOXKEHVSI YCEYEHHBIX C/IOB, Pa3HOBUIHOCTBIO abbpeBmaryy (moppobHee
CM. [4, c. 127-165]), 4TO HepeaKo 3aTPyAHAET VHTEPIPETALVIO IOy YMBIIENCS TeKCMYeCKOI efVHNIBL.

[Tpu aToM, Kak oTMevaT paboTarmuiye B chepe aBTOMATUIECKOIT 00pabOTKM KUTAVICKUX TEKCTOB
JVICCTIEIOBATENN, «JJaXKe Ha/ln4dye MOJTHOTO CI0Baps He TapaHTUpYeT NPaBWIbHYIO MHTEPIPETALUIO MO-
C/IeflOBATE/IbHOCTEN CUMBOJIOBY, IIPAKTUIECKN TI000e cOYeTaHNe 1epormupoB MOKET ObITh MHTEPIpe-
TMPOBAHO TeM MU MHBIM 00Pa3oM», ¥ <KOHKPETHBDIII CMBICT Meporng npruodpeTaeT TOMbKO B KOHTEK-
cre» [12, c. 138].

0O630p mocnenHuX paboT B 9TON cepe MOATBEP>KAALT, YTO MpobIeMa IIOTHOTHI CIOBAPS aKTYyallb-
Ha i [T-cienmanucro moboro yposHsA. Ma 131 ¢ konieramy U3 IVMHIBUCTUYECKOTO IOApasziese-
HIA Google KOHCTaTMpYyeT, YTO «HECTOBApHbIE CI0BA OCTAIOTCA BBI3OBOM IS HEVPOCETEBBIX MOfe-
JIeVi» U «SABJISIIOTCS OCHOBHBIM IIPEIATCTBUEM JJIs JOCTVDKEHMSI BBICOKOJ TOUHOCTM CerMeHTarym»? [18,
p. 4902-4906]. [Ipyrue nccnenoBateny 3asgBiA0T O Iporpecce B 9TOM HAIpaB/IeHUN, OTHAKO 1 Y HUX
TOYHOCTb BBIfIe/IeHVIs] HECIOBAPHBIX C/IOB B MICIIO/Nb3yeMBIX /IS OLIEHKV Pa3HBIX Ha0Opax JaHHBIX KOJle-
6metcs ot 62,7 % 10 92,9 % (cpennee sHauenume — 83,2 %) [15], 4To mOATBEpXK[aeT HAMNYME TIPOOIEMBI.

1.2.5. burpamma Kak IOC/IeIOBaTeIbHOCTD ABYX MepOormidoB, CTPOro roBopsi, He sBJSETCS TUINY-
HBIM SA3bIKOBBIM O0BEKTOM, OHa MOXKET COBIAJATh CO CIOBOM, HO MOXKET U He COBIIafiaTh. burpamma
(xak v mobas n-rpaMMa) IpefcTaBsieT co00it pparMeHT peanusalyy B TEKCTe CUHTarMaTYeCKUX OT-
HOILIEHUII, K Hell IPYMEHNMO TOHATHE «MOp(deMHass CMHTarMa», YaCTHBIM CTy4aeM KOTOpOI MOXKeT
OKa3aTbCs CTIOBO VWJ/IM CJIOBOCOYETAHMeE, B TOM YNC/Ie TepMMHONOrndeckoe. OTHAKO OYeBU/HO, YTO B
VIHBIX JAaCTHBIX CTy4asX COCENCTBO ABYX 1MepormidoB MOXET OKa3aTbCs COBEPIIEHHO CUTYaTUBHBIM,
cny4aitHpiM. TeM He MeHee, caM (aKT HEOZHOKPATHOTO IOsIBIEHMs OMIPaMMBI B TeKCTe HMPUAAET eil
OIIpeieNIEHHYIO A3BIKOBYIO 3HAUMMOCTD. VI yeM 6orblle KOMM4ecTBO TakMX akToB, TeM OOJbIle 3Ha-
YMMOCTb JIa)Ke He COBIIA/AI0IIeil CO C/IOBOM OUTPaMMBI 1 TEM OYeBMIHee HeOOXOMMOCTD a/JeKBaTHO
VHTEepIpeTaLuy e€ BHICOKOJ YaCTOTHI MOSABIEHMN B TEKCTE.

B cB0éE Bpems rpyIina KMTAMCKMX YIE€HBIX CHELMaIbHO VICCTIeJOBAIA POIb OMTPaMMBI 1 C/IOBA B 3a/1a-
JaX aBTOMATUYeCKOI 00pabOTKM TEKCTOB Ha KUTAICKOM si3biKe. OO11mit BBIBOJ, OBUI TAKMM — OUTPaMMBbI
JTy4llle CI0B TOAXOMAT AJIs BBIIOHEHVS 9TUX 3aad 17, p. 545]. BrpoueM, Hac MHTepeCyOT OTMeYeH-
HbIe MICCIeflOBATeIIMM CBOJICTBA OUTPaMM.

Bo-nepBbIX, GUrpaMMBbl OTINYAIOTCS OT CJIOB T€M, YTO B TEKCTe OHM HAK/Ia/[bIBAIOTCS APYT Ha APYTa, a
cmoBa HeT. burpaMma MoXeT ObITb «<BHYTPUCIOBHOI» (intraword bigram), korza, gorryctum, B cloBe us
TPEX MepormnudoB MONTYYalOTCs ABe HaK/IaJbIBAIOIeCs] OUrpaMMBbl, KaXK/jast U3 KOTOPBIX C TEXHUYECKOI
TOYKM 3PeHMsI MOXKET C XOpOIIeil ToJieil BEPOATHOCTY PeIpe3eHTHPOBATh II0THOe CI0BO. Bo-BTOpBIX,
OurpamMma MOXeT OBITh «MeXC/IOBHOI» (interword bigram), 3axBaTbiBas 10 Mepormmudy OT CMEXHBIX

? B opurnnare: “Out-of-vocabulary words remain challenging for neural-network models” (p. 4902) u “OOV is a major obstacle to achieving high
segmentation accuracy” (p. 4906).
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CJIOB, YTO B HEKOTOPBIX CTy4YasiX II03BOJISIET PEIIPe3eHTNPOBATD LieJioe CI0OBOCOYeTaHMe. B-TpeTbux, 6u-
IPaMMBbI MOTYT BBLAB/LATb HOBbIE (HEC/IOBapHbIE) CIOBA, YTO OUEHb MOJIE3HO B HAILIEM CITydae.

Brpouem, BO3MOXKHBI U Ka3ychl. « BHYTpucioBHas» GurpaMma MHOTIA MOXKET COBIIACTH C COBEPIIIEH-
HO sipyruM cnooM. Hampumep, B cose K X F manv6s1bc109 ‘acTpOHOMUS’ BTopas 6UrpamMma coBIia-
flaeT co cnoBoM X F 62HbCH03 ‘TuTeparypa’. OfHAKO Yallle — B CuTy crielnduKy KUTaiicKoro cioBoo6pa-
30BaHMsA — BTOPas 6MrpaMMa MOXKET Pelpe3eHTUPOBaTh POfIOBOE OHATHE: HarmpuMep, burpamma 2347
YUy COBIAJIAET CO CJIOBOM ‘TKaHb' U SIB/ISETCA YaCTbio CoB 1B ZA ) manvusmcuy xnomuarobymarkHbie
uspenust u EF 7Y UHCIHLUICUY “TPUKOTX. DTa MHTepeCHass 0COOEHHOCTh OOBSCHSET ellé OfHO Ha-
OnmoieH1e aBTOPOB: KaXK/[0€ CJIOBO, COfieprKalljee OMIpaMMy, MMeeT MEHbLIYI0 9acTOTY, YeM cama 6u-
rpamma [17, p. 549-550].

Takum 06pa3om, B HaCTOsAIIEM MICCTIEOBAHNN 00 BEKTOM BBICTYIIaeT COBOKYITHOCTD (KOTEKIIVIS ) TeK-
CTOB, OTHOCSIIMXCS K KUTAICKOMY BOEHHOMY AMCKYPCY, IPeAMEeTOM — neporanduieckye 6urpaMmsi,
VIX JIEKCMYECKYe U CMHTaKCUYeCKye CBOVICTBA B M3y4aeMbIX TeKCTaX, a OCHOBHBIM METOJIOM — CIUIOLIHOI
YACTOTHBIN aHA/IN3 TAKUX OUTPAMM.

2. MaTepuabl 1 METOBI

SI3BIKOBBIM MaTepuasoM MCCIeHOBAHNs MOCHY)XIMIN MHGOPMAIVMOHHbIE COOOIIEHNUsT BOEHHOTO
pasjena caiiTa KUTAJCKOI TOCYapCTBEHHOI CIy>KObl HOBOCTell «KyHCuHB» (www.chinanews.com/
mil), NyOMUKYOLero HOBOCTY BeAYyIMX MHGOPMAIMOHHbBIX areHTCTB U mafanmit Kuras («Cunbxyanr,
«KoupMunb xmbao», «lI3edanisionp 6ao» u ap.) M MMEIOLEro JOCTYIIHbI OHJIAH apX1B HOBOCTEIL.
[I1s1 TeKyIero MccnenoBaHysl METOIOM CIIOLIHON BBIOOPKY OBUIV B3SITHI BCe IyOIMKALNM BOEHHOTO
pasperna caiita 3a Tpetuit kBaptan 2018 roza, 4To cocTaBuIo 560 TEKCTOBBIX COOOIIEHMIT 0OLIIIM 00B-
émoMm 720708 3HaKoB (repormudoB U 3HAKOB MIPETINHAHNS).

Janee c mOMOIIbIO CHELIMAIbHOI KOMIIBIOTEPHOI IPOrpaMMBbl TOJCUNTBIBA/IACh YACTOTA COBMECTHO-
ro yHoTpebneHns IoCIe0BaTe/IbHOCTel MepormndoB B TekcTe. Kak yxe yIIoMuHanoch, ¢ y4éToM Ipe-
VIMYLIIeCTBEHHO JBYMOP(}EMHOII HOPMBI COBPEMEHHOTO KUTAICKOTO C/IOBa B paMKaX TeKylleil paboThl
MBI OTPaHMYM/INCD JAHHBIMY O YaCTOTAX Iap 1epormndoB — vepormuduieckux OurpamMm.

[TonyyeHHble GUTpaMMBI IPOBEPSUINCh Ha Ha/M4ye B cloBape. Vcmonp3oBanach a/eKTpOHHAs Bep-
cua «HoBoro kmraricko-pycckoro cimoBaps» mop pemakuueir A.B. KotoBa («Pycckmit s3pik-Mepnmar,
2004), BXopsAmas B KOMIUIEKT 97eKTpoHHOro cnoBapsa ABBYY Lingvo x3. 9to Hanbonee HOBBIIT 0pu-
LMa/IbHbIN C/I0Bapb KUTAMCKOTO A3bIKA, JOCTYIIHbINA B 3/IEKTPOHHOM BuJe. burpaMmsbl, cooTBeTCTBIE
KOTOPBIM B IaHHOM C/IOBape He ObIJIO HaliJleHO, OIIpe/ie/ieHbl B HacTOsAIell paboTe KaK HeC/IOBapHBIe.

[t Bcex 6Gurpamm mOoMUMO abCOMIOTHOI YacTOThI (paKTHUECKOro KONMMIEeCTBa MOSIBIEHNIT B KO-
JIEKIIVV TEKCTOB) MOACYMTHIBA/NIACH YaCTOTa B IlepecuyéTe Ha MUWUIMOH yrmoTpebnenuit (ipm, instances
per million).

3. Pe3ynbTaThl

3.1 Yacmoma cosmecmnoii 6cmpeuaemocmu

B o61eit croxxHOCTI TONMy4nnoch 35370 6UrpaMm ¢ 4acToTOl ynorpebieHns He MeHee ABYX pas. V3
HIIX CJIOBAapHBIX 6334, COOTBETCTBEHHO, HECIOBApHBIX — 29036. CrioBapHbIe OMTpaMMBbl IPUCYTCTBYIOT
BO BCEX YaCTSX [OTy4YeHHOTO YaCTOTHOTO PETUHTA, HOC/eNH S M3 HUX HaXouTcs Ha 35360 mecTe (910
CII0BO 75 2F YUL410aHb ‘TIOTHOCTBIO’).

[TpakTyyeckuit MHTepecC MPeACTAB/IAIT B IIEPBYI0 OYepeib YacTOTHbIe 6urpaMmbl. YETKUX KpuTe-
pyeB pasfie/ieHNs YaCTOT Ha BBICOKME, CpeIHMe UV HU3KMe He cymecTByeT. E.V. Puexakaiinen, nsy4as
3TOT BOIIPOC, IPUBOANUT IPUMEPBI PasIMUHBIX PabOT, B KOTOPBIX MICCTIEOBATENN HAa CBOE YCMOTpEHIe
OIpefe/IsUIY TPAaHMUITY BBICOKOI 4acTOThI Ha ypoBHe 60, 80, 84 wmm 90 ynoTpebeHnit Ha MWIIKOH 7,
C. 22-23]. Bo3bMéM HIDKHMIT 13 YKa3aHHBIX ITOporoB (ipm > 60).

Takux 6urpamm monyumnoch 1161, u3 Hux 467 He uMeeT COOTBeTCTBUIL B croBape (40 %). CooTBeT-
CTBEHHO, 60 % OGUrpaMm, BBIABIEHHBIX 110 KpUTEPUIO (PaKTIUECKOI YaCTOTH COBMECTHOTO YIIOTpebe-
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HIIA 1epOornQOB B KOJUIEKIUN TeKCTOB, OKa3a/IMCh CIOBAPHBIMY CTIOBAMM, IPMYEM IPMHA/IEKAIIMI
C/I0BapIo 00111ero Ha3HAYeHN.

ITepBBle TPy AecATKA CaMBIX YaCTBIX MePOrTM(UUECKIX COYeTaHWII IpUBeieHbl HyDKe [Tabmmia 1].
[TonmyumBIINIICS CIMCOK MPECTABISIETCS BIIOTIHE PEIPe3eHTaTUBHBIM, OTPAXKAIOIIMM JIEKCUIeCKOe Ha-
TIIOJTHEHNE VICTOYHMKA — KMTAICKVX HOBOCTHBIX COOOIEHNIT BOCHHO TeMaTUKIL.

Kak BuHO U3 Tab/MIis! 1, Hajke Cpefy CaMbIX YAaCTBIX COUETAHMIT MMEIOTCS TPU CTIOBA, He 3aUKCH-
POBaHHBIX B CJIOBape:

1) B zyanv6un - mpumep KomynaTMBHOTO croco6a KUTACKOTO cTOBOOOPa3oBaHus, GyKBalbHO
3TN Mepormudbl 03HAYaT ‘0QULEpPH! [M] COMAATHI, YTO BMeCTe COCTAB/IsIET COOMpaTeIbHOE TTOHATHE
‘BOEHHOCTTY KAl e’

2) —"M ues - uucMTeNbHOE ‘OfIMH’ U YHUBEPCaTbHOE CYETHOE CNOBO (< ‘MITYKa’), BMECTe 3TH MePO-
(Bl IEKCMYECKM COCTAB/ISIOT OTHOLIEHHOE C/IOBO C KOMMYECTBEHHBIM 3HAaYeHVeM ‘OfMH, HO QYHK-
IMIOHA/IBHO YaCTO MCIIONb3YIOTCA B TPAMMATIYeCKOM 3HAYEHUY, aHA/IOTMYHOM HEOIIPefle/IEHHOMY ap-
TUKJIIO;

Tabmmua 1.
Haubonee uacmoie uepoenugduueckue 6uzpammol 8 HOBOCMHBIX COOOULEHUIX BOEHHOT MeMaMUKU®

Nen/n | Burpamma YrteHune MNepesop Hanwnuwe B cnosape’ | Yactota B Konnekumm | YactoTa Bipm
1. & UKYH2O0 Kutan aa 2009 27875
2. PIIE: CIOHb/ISIHb TPeHUpOBKa na 1110 1540,2
3. ERBA 6yoyi BOIICKa, YacTut na 1061 1472,2
4. =123 U3IOHbWU BOEHHbII na 970 1345,9
5. BE 2yaHbbUH BOEHHOCyXallyne HeT 848 1176,6
6. T1E 2YHU30 paboTa na 784 1087,8
7. —N u2s ofuH HeT 768 1065,6
8. fthi] mamsHe OHY aa 763 1058,7
9. Ezalll 80M3Hb Mbl Jit 741 1028,2
10. o0& U3UYK3 KOppecrnoHaeHT na 724 1004,6
11. =HE JYENE) CLUA aa 711 986,5
12. F5 MKIHBY 3apava na 708 982,4
13. T U3UHbCUH npoBOAUTb na 691 958,8
14. EE2% 6ucati COPEeBHOBAHVA, UTPbI na 675 936,6
15. 1R U30YXKAHb (BecTU) 6oeBble feiicTBrA na 662 918,5
16. fif Sk UKAHbOOY 601 na 650 901,9
17. BE Xxatiy3oHb BOEHHO-MOPCKUe CUMbl na 634 879,7
18. ZEA U3IOHbXK3Hb BOEHHOCNY>KaLLNin na 623 864,4
19 53] 20¢haH 060pOoHa CTpaHbl na 610 846,4

20 %17 alicur nonér na 570 790,9
21. KR natildHb NCTOUHUK na 566 785,3
22. ZEBA U3toHLOYU BOWICKa na 566 785,3
23. S5 daodaHe ynpasnsiemas paketa na 564 782,6
24, B YKYyaH63U BOOpPY»KeHne na 539 7479
25. EE KYHU3I0Hb BOEHHO-BO3/yLUHbIe CUNbI na 532 738,2
26. S8 uaHecal yyacTByloLme B Urpax HeT 523 725,7
27. Ed 20u39 rocynapcTso na 515 714,6
28 k& 6a0dao [oKnag; coobLatb na 511 709,0
29 g— ouu nepBbin na 492 682,7
30 HR Usyuxu opraHusauus na 488 677,1

VICTOYHMK — KOJUIEKIIVA TeKCTOB BCeX IMyOnuKaiii caiita www.chinanews.com/mil B mepuog ¢ 01.07.2018 1o 30.09.2018.
HoBblit KNTaMCKO-PyCcCKuit cnoBapb: 0kono 4100 nepornigos u cabime 26000 c1oB u ekc. croBocoderanuit. Koros A. B. (per.). M.: Pyccxmit
A3bIK Menua, 2004. Jloctyn us anekTponHoro cnoapss ABBYY Lingvo.
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3) 228 yanvcail - npumep MopdeMHOI KOHTPAKI[UY, 7ETKO 06pa3yeMOro COKpaljeHus cO 3Hade-
HIeM ‘y4acTByIomye B [BoenHbIx] urpax’ ot nomubix popm S yanvyss ‘yuactsosats’ u EEER 6ucail
‘COpeBHOBaHS, UTPBI.

Ha nHam B31/1A/1, 9TO BIIOJIHE IOKa3aTe/IbHbIe IPUMEPBI CIIeMPUKY KUTAVICKOTO JIEKCUIECKOTO YPOB-
Hs1. [lepBblil ¥ TpeTuii HAITIATHO JEMOHCTPUPYIOT YIOMMHABIIYIOCS BbIIIE TETKOCTh COSAMHEHNs B 1ie-
JI0e VI pasfie/ieHVs Ha 4acTy; BTOPOII IIpUMep II0OKa3bIBaeT, KaK IPaMMaTi4ecKlie 3HaUeHUs B YCIOBUAX
0emHOI KUTAIICKOI MOP(OIOrNy pacIpefe/sloTCs 10 APYTUM A3bIKOBBIM YPOBHAM. [IpuToM 4to atn
TPY JIEKCUYECKIUe eIMHNUI[BI MOXXHO C JOCTATOYHBIM OCHOBAHMEM CUMTATh BHICOKOYACTOTHBIMU C/IOBA-
MM, OHU He 3apUKCUPOBAHBI B CTIOBApe, U 9TO XapaKTepy3yeT He CTOJIbKO KaueCTBO KOHKPETHOTO IeKCH -
Korpadm4ecKkoro MCTOYHMKA, CKOIBKO HEOXBATHYIO BaPMATUBHOCTD IEKCUYECKOTO YPOBHS KUTANCKOTO
SA3bIKA.

B 1enom okasanoch, YTO KpUTEPUIT YaCTOTHI JOCTATOYHO 3¢ (HEKTUBHO BBIAB/ISAET CIOBAPHBIE C/IOBA:
YPOBEHb «CTIOBAPHOCTI» B IepBOIL fHecsiTke coctaBut 80 %, B IepBoit COTHE — 76 %, cpey GUrpamm ¢
JaCTOTHOCTBIO CBbIIIe 100 yrmoTpebmennit Ha MWIINOH — 66 % (1 60 % cpepy 6urpamm ¢ ipm > 60, 0 4yém
y>Ke TOBOPWJIOCH BBIIIIE).

OcraBumecs 40 % HecTOBapHBIX OMIPAaMM MOXKHO pasfie/lNTh Ha TPY OCHOBHbIE TPYNIIBL: 1) ekcu-
ueckue edunuypt (133 6urpammsor: 11,5 % cpenn Bcex 4acTOTHBIX, 28,5 % cpenyt HECTTOBAPHBIX); 2) CUH-
maxcuueckue koHcmpykyuu (198 6urpamm: 17,1 %; 42,4 %); 3) cunmazmamuueckue gpazmermot (136
ourpamm: 11,7 %; 29,1 %).

1. HecnoBapHble excuteckue eOuHUl;bl, B CBOI0 OUepelb, ITOAPa3e/II0TCA Ha CIeAYIOIyie KaTerOpuu:

~  3HaMeHaTe/lbHbIe CTIOBA MM CIOBOCOYETAHM, TaKMe Kak MpUBOJMBIIeecs Bbile B £X 2yans6un
‘BoeHHOCTyXamue (16,3 % OT HeCTOBapHBIX);

~  COKpallleHUs, TIO/Ty4eHHble B pe3ynbTaTe MOPQEMHOI KOHTpaKIMH, Takne Kak Sk yanvcail
‘yuacTBytomye B urpax’ (6,2 %);

- cmy)XeOHbIe C7I0Ba (YMCIUTEIbHBIE Y Pa3/TNYHble HEMNYHbIe MECTOMMEHNS), TaKVe KaK ——
‘omue’ Wt X — umcou ator’ (5,6 %);

- ¥MeHa coOCTBEeHHbIE: TaKVX (M3 ABYX Mepornmudos) BCTpeTnnoch Beero asa (0,4 %).

2. lop, cunmakcuueckumu KOHCMPYKUUAMU 3[1eCh TIOAPA3YMEBAIOTCS pas/INYHble He MMEIoLIe JIeK-
CUYECKOJI LIeTbHOCTY, HO CMHTAKCUYeCKV 3Ha4MMble KOMOVHAIMN IPaMMaTIIeCcKuX (CTy>KeOHBIX, [1C-
KYPCHBHBIX) 37IEMEHTOB C YaCTOTHBIMM C/IOBOOOPA30BaTe/IbHBIMM 9IeMEeHTaMM /I00 APYT € APYTOM:

- COOCTBEHHO CMHTAKCH4YeCKyue KOHCTPYKIVN X2 uHca wu 910 ecTh’ (AHAJIOT AHIIMIICKOTO this
is), 122 e wu ‘Taxoxe sBmsercsy’ u T.IL. (9 % ot HEC/IOBaPHBIX);

—  He3aKOHYEHHbIe COUYETAHNUS C TPAMMATHYECKUMI 3/IeMEHTaMN, TAKUMU KaK OIpeie/INTeNbHas
qactura HY 02 (tuma BIZE daustons ‘[aTpubyTus/rerntus] + Boiicka’ mu6o ZEHY y3tons0s ‘Bovicka +
[arpu6yTus/renutns]’), mokasarenn mecta 1E ysail (T£3X ysati uxcs ‘B aToM...)), CBA3KA 12 Wit (B wiu
U — aHaJIOT AaHITINIICKOTO is a)® (33,4 % OT HeCTOBapHBIX).

3. K cunmazmamuueckum ¢ppazmenmam Mbl OTHECIV pas/IYHbIe IOCTENO0BATEIbHOCTI MepOrTnudoB,
He VIMeIoIIyie JIEKCVYEeCKOTO MY TPAaMMATU4eCKOr0 3Ha4YeHNsI, KOTOpbIe IIpUHA/IeXaT 6oee JUIMHHBIM
JIEKCUYECKNM eIVHUIIAM U TIPYMEPHO MOKA3bIBAIOT VX [OMI0 B YaCTOTHOM CIIMCKE, HE OTPAHNIEHHOM
COYETAaHVSAMM TOIBKO IBYX MePOINQOB:

~  BHYTPUC/IOBHbIE 6UTPaMMbl OT «0OBIYHBIX» CTTOB: N ZE danusions ot BRI ZE ysedanuysions ‘oc-
Bo6onurenbuas apmust, Hl, doyusu or & SH| umanvdoyusu ‘ucrpebutens’ u r.am. (6,9 % ot HecnoBap-
HBIX), a TaK)Ke BHYTPUCTIOBHblE GUTpaMMbl, peficTaBsome GpparMeHTs UMEH co6CTBeHHbIX: 7%
ano ot B Z H anocer ‘Poccust, 4T cu usunv o130 F ‘Cu Usunpnun’ (emé 6 %);

~  MexcnoBHble 6urpammbr: EE 20 xaii or PEEZE wicyneo xatiysons ‘BMC Kuras, FRE ysu
ustonv ot EPREZE cou3u ysroHvIU ‘MeX/TyHapopiHble BoeHHbIe [urpel]’ u T.I. (16,3 %).

/|\ ues

5 IlomoGHble coyeTaHMNs, Bblie/AeMble HA OCHOBE BBICOKOJI YaCTOTHOCTH, Ha3bIBAKOT B PAa3/MMYHBIX PabOTaX «IEKCUYECKMMI ITy9KaMIl», «K/Ia-
cTepaMm» I OTMEYAIOT, YTO OHM «MOTYT OBITh CTPYKTYPHO He3aKoHYeHHbIMID [3, ¢. 75]. JIu oyuau u To IlymyHb OTHOCAT UX K U3HEPXKKAM
TOZIXOJIa C OIIOPOI Ha aHHBIe 0 YactoTHOCTH (data-driven approach), HasBaHHOTO y Hac Bbllle «0OOBEKTUBHBIMY [16, p. 57].
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B urtore onopa Ha 4acTOTY COBMECTHOI BCTPeYaeMOCTH Iap MeporangoB M03BOMSIET BHIIBUTD CyM-
MapHO 71,2 % 4YacTOTHBIX JIEKCMYECKMX efVHMI] (CIOBApPHBIX 1 HEC/IOBAPHBIX), a TAKXKe 0OHAPYXUTb
Hanbosiee pacClIpOCTPaHEHHDIE B MICCIEYEMOM AMCKYPCe CMHTAKCMYeCKyie KOHCTPYKIMM U VX 9/IeMeH-
TbL. KpOoMe TOro, BHYTpUC/IOBHBIE Y MEXXC/IOBHbBIE OMTPAaMMBI TOXKE YKa3bIBAIOT HAM Ha KOHKPETHBIE JIeK-
CUYecKMe eIVHUIIBI JAaHHOTO AUCKYPCa, C X YYETOM O/ YaCTOTHO JIEKCUKM B OOLIMX pesy/ibTaTax
MOBBICUTCA 710 82,9 %.

CopepxaTe/IbHO TONMYYeHHBINI YaCTOTHBIN CIMCOK IIPEACTAB/IAETCS BIIOJIHE Pelpe3eHTaTUBHBIM.
[IpuBenénnas B Tabmuie 1 ero mepsasi 4acThb, a TAK)Ke OCTa/TbHble He IMOKa3aHHBIE B JaHHOI pabore
IYHKTBI 9TOTO CIIMCKA COOTBETCTBYIOT OCHOBAHHBIM Ha JIMYHOM OIIBITE CYO'beKTVBHBIM OXKUIAaHVISIM.

Takum o6pasom, BbIfeneHMe Haybomee pernpe3eHTATNBHOM TeKCUKM TeMaTNIeCKOTo AMCKypca Ha
OCHOBe KpuTepyst GaKTIYeCKOI YaCTOThI BCTPeYaeMOCTH B KOJUIEKLIMY TEKCTOB MOYKHO CUUTATh XOPO-
IIYM METOJOM, JAIIIMM O>XXMJJaeMbIIl pe3y/IbTaT.

3aknroueHue

B HacToseit paboTe paccMaTpuBaICs BOIIPOC BOSMOXKHOCTY BbIJIETIEHNsT KUTAICKUX JTEKCUYECKUX
eIVHMUII, 3aIMChIBaeMBIX ABYMs Mepormidamy, Ha OCHOBE YaCTOThI COBMECTHOI BCTPEYaeMOCTY ITUX
nepormudos. CI0XKHOCTb 3TOT0 BOIPOCA IPUMEHNUTENTBHO K KUTAICKOMY S3BIKY OIIpeleieTCs OTCYT-
CTBIEM fIBHOTO pasfie/leHM: TeKCTa Ha CJI0BA ¥ TPYSHOCTBIO OJJHO3HAYHOI aBTOMATUYECKOW MIEHTU-
buxaunu knurarickoro cnoBa. OrpaHNYeHHOCTh 00BEKTA UCCIIENOBAHNUS JOCTATOYHO CHeN(UIecKM
npodecCuOoHaIbHBIM JUCKYPCOM ¢ TpeboBaHMEeM 00513aTe/IbHON aKTYaTbHOCTY TEKCTOB He OCTABJIseT
BO3MOYXHOCTY 0OpPAIaThCs K CYI[eCTBYIOMNM OOJIBIINM CETMEHTMPOBAHHBIM KopirycaMm. [ToaTomy 1mc-
c/leoBaHye IPOBOAMIOCH Ha MaTepyajie KOIEKUI TEKCTOB.

CIIOIIHON 4YacTOTHBI aHAMU3 MepormubuyecKux OUrpamMM IOKaszan cebs XOPOIIUM MEeTOMOM,
MO3BOJIANIINM CPeIY YacThIX Pe3y/lIbTAaTOB BBIABUTD 71,2 % JMEKCMYeCKNX efUHNL, B ToM 4ucie 60 %
CTIOBapHBIX efuHMI] 1 6omee 11 % HOBBIX C/IOB, BBIPQKEHMII U COKpAIEHNUI, OT/INYAIOMINX JIeKCUKY
IpeMeTHOIT 00/1acTy OT C/I0Baps1 001ero HasHavyeHys1. [loMyMO HUX Takoi MeTo OOHaPY>KMBaeT CUH-
Takcudeckue KOHCTpyKuyn (17,1 %), B OCHOBHOM CTPYKTYPHO He3aBepILIEHHbIE, Y pa3/INyHble CHHTAr-
Maruyeckue pparMeHTs 60Jee KPYIHbBIX eAMHNUI ¥ KOHCTPYKumit (emé 11,7 %). [Tocnenuss xareropus
IproOPeTET XapaKTep OCMbICTIEHHBIX TIEKCUYECKUX eINHUILL IIPU PACCMOTPEHNN COYeTaHuit 6omee ueM
IBYX nepormgos.

Taxum 06pa3oMm, BBICOKast YaCTOTA COBMECTHON BCTPEYaeMOCTI 1epOrmudoB MOXKET C JOCTATOYHO
007B1II0T BepOATHOCTBIO (p > 0,7) paccMaTpyuBaThCs KaK MOKa3aTe/Ib IEKCMYHOCTH TPV BBLIBICHUY pe-
MIpe3eHTaTUBHON JIEKCUKY B HECETMEHTUPOBAHHON TEMAaTUYECKOI KOJJIEKIIUIM TEKCTOB Ha KUTAVICKOM
asbike. OHAKO JJa/IbHENIINIT OTOOP TeKCUKY B IPUK/IAJHBIX LIe/ISX, OTAeIeHNe €€ OT CHTAKCUIeCKIX
VIV IIPOCTO CMHTAarMaTM4eCKMX COYeTaHUI MCCIENOBATENb NOKEH BBIIIONHATD «BPYYHYIO».

© Kopuynos /1.C., 2020
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Abstract. The article is devoted to the study of culture-bound words as a method of verbal strategies of
political discourse, aimed at both maintaining a positive image and verbal attacks against opponents and
competing political parties. The relevance of research is due to insufficient knowledge of the lexical units
with a national-cultural component from the standpoint of political linguistics. The material for the study
included the speeches of the ruling parties’ leaders in Germany: Angela Merkel (Christian Democratic
Union) and Horst Seehofer (Christian Social Union) in the context of the “Political Ash Wednesday” 2017.
Politicians’ statements containing culture-bound words were selected by continuous sampling method.
The analysis revealed that the speakers deliberately used culture-bound words in order to implement their
communicative intentions. Such units illustrate non-linguistic reality; they are directly related to the values
of society and influence the recipient in communication. Using the statements of A. Merkel and H. See-
hofer, the author identified five speech strategies (self-presentation and discredit strategies, information-
interpretation, manipulative and agitation strategies), and also established their relationship with the use
of culture-bound words.
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AnHoTammA. Hacmoau,as cmamovs nocesuseHa uccie008aHuio KyavmypHo-MapKUposanHoli nexcu-
KU Kak Npuéma peuesvlx cmpamezuii NOTUMU1ecKo20 OUCKYpPcd, HANPasIeHHbIX KAK HA no0oepuanue
NO3UMUEHO20 UMUONA, MAK U HA COBepuieHUe 6epOaANbHbIX amaK 6 aopec ONNOHEHIMO06 U KOHKYPU-
Pyrouux nonumuveckux napmuii. AKmyanvHocmo 0aHHOU pabomuvl 00Ycr06eHa HedoCmarmouHol
U3YUEeHHOCMDbIO PO JIEKCUHECKUX eOUHUY, ¢ HAUUOHAILHO-KYTIbIY PHbIM KOMIOHEHMOM C NO3ULULL no-
UmMu4ecKoil uHeeucmuky. Mamepuanom 0ns uccnedo8aHus NOCIYHUNU 8bICHYNTIEHUS TU0ePOs Npa-
ssaujux napmuti @PI': Aneenvt Mepxenv (Xpucmuatcko-oemoxkpamuueckuii cor3) u Xopcma 3eexogpepa
(Xpucmuancko-couuanvruiii cow03) 8 pamxax “nonumuveckoii nenemvHoii cpedvt” 2017 eoda. Buicka-
3bL8AHUS NOTUMUKOB, COOePHAULUE KYIbIYPHO-MAPKUPOBAHHYIO TIEKCUKY, ObLl 0MOOparsl Memooom
CcnaowHotL 8b100pKU. B x00€ nposedénHo20 aHanu3a 6vinio 6bLA671eHO CO3HAMENbHOE UCNONb30BAHUE 0Pa-
Mopamu KynvmypHo-mMapKupoBanHoti 1eKCUKU C Uebl0 Peanu3auuil C60UX KOMMYHUKAMUBHBIX HAMe-
penuti. Takue nexcu4ecKue eOUHULbL UNTIOCHMPUPYIOM BHEA3LIKOBYIO PeasibHOCb, HANPAMYIO C6A3AHbL
C UEHHOCMHBIMU OPUEHMUPAMU 00ULeCBa 1 OKA3bI6AIOM 6/IUSHUE HA MACCO6020 Adpecama 6 x00e
kommyHukayuu. Ha npumepe evicmynnenuti A. Mepkenv u X. 3eexodepa asmop 6via6un namo peve-
8blx cmpamezuti (cmpamezuu camonpeseHmanu u OUCKPeOUmayuu, UHHOPMAayUOHHO-UHmepnpema-
UUOHHAS, MAHUNYTIAMUBHAA U A2UMAYUOHHAS cmpamezuut), a makxe YCMaHo8usn ux 63aumMocessb ¢
ynompebneHuem KynvmypHo-mMapKuposaHHol neKcuxu.

KiroueBblie cnoBa: nonumuueckuii OUCKypc, nyonuuHbvie 8bicHynaeHus, UMUoxK, petesvle cmpamezu,
KYIbMypHO-MAPKUPOBAHHAS JIEKCUKA, S3bIKOBbLE CPeOCEa

Ina nuruposanus: Kpsuxosa A.I1. 2020. KynbTypHO-MapK1poBaHHasA IeKCUKA KaK IMIPUEM pedeBbIX
cTpareruii B IOJIUTUYECKOM AUCKypce repManyn. Qunonozuyeckue Hayxu 6 MIVIMO. Tom 6. Ne 4(24).
C. 25-35. https://doi.org/10.24833/2410-2423-2020-4-24-25-35

YIBTYpHO-MapKypoBaHHas neKcrka (manee — KMJI) nmpepcrasiiaeT co60ii COBOKYITHOCTD A3bIKO-

BBIX €[JVIHNII, 0003HAYAIOLINX IIOHATIA, XapaKTePHbIE J/I OTJEIbHOI0 HApOJia, OTPaKaIoIIe eT0

VICTOPMIO ¥ OCOOEHHOCTY KYIBTYpHI. [laHHas JIeKCMKa CBsA3aHa C KYJIbTYPHBIM CAMOCO3HAHMEM
00111eCTBa, TOCKOJIBbKY NepefaéT 00pa3 MBIIIIEHNs IpecTaBuTeNnelt Hapopa [12, c. 14]. Viccnenosanue
KMII Bcerpa npusiekano BHuMaHue y4éHbIx. Tak, E.M. Bepemarus u B.I. Kocromapos xmaccudnmm-
POBaIM 9TOT IIACT IO YPOBHSM U BBIJIE/ISI/IN: 0€39KBIMBAIEHTHYIO, (POHOBYIO ¥ KOHHOTATUBHO-MapKI-
POBaHHYIO JIeKCUKY [2]. Peamuu Ha marepuare aHrmmiickoro s3bika usydvan I.]I. TomaxuH, ero xmaccu-
¢dukanus BKIOYaeT reorpaduyeckie, 061UeCTBeHHO-IONMUTIYeCKe U sTHOrpadudeckue peamn [13].
Croco6HOCTD A3BIKOBBIX €VHNUI] OTPAXKaTh KY/IbTYPHBII KOMIIOHeHT aHanusuposanu VI.E. ABepbsiHo-
Ba, B.JI. Kapacuk, JI.I. Manbuesa, 10.K. Kapaynos, I.]l. Tomaxun, H.E. Mepkum, A.B. Kynun n gp. On-
HAKO BCe IpefIIpyHIMaeMble paHee MCCIENOBaHMs, KaK IpaBuio, onycbiBamu KMJI B pamkax ofgHOI!
JIMHTBUCTUYECKOI TEOPUY U He YUUTBIBAIN CIIelN(DUKY pasINIHbIX PO eCcCHOHANTbHBIX AVCKYPCOB.

[IpencraBiaeTcs akTyalIbHbIM paccMOTpeTh yrnoTpebnerne KMJI ¢ mo3niuit HOMMTNYeCKO KOMMY-
HUKALUU Y TTOJIMTUYECKOI TMHIBUCTUKM. [lomuTideckas KOMMyHMKaNA KaK BUJ MHCTUTYLMOHAIb-
HOTO JMCKypCa IpefcTaBsieT o0t BepOanpHy0 KOMMYHUKALMIO, B KOTOPOil MHTEPAKTAHThI Hajle-
JIIOTCA COLMAIbHBIMU POJIAMU B 3aBUCUMOCTY OT MX Y4aCTUA B IOMUTUIECKON SKM3HY, a IPEMETOM
00LeHNA CTAHOBUTCA IOINTHYECKas XKU3HD 0b1iecTBa [4].
bBopbba 3a BIacTb AB/AETCA OCHOBHON 3aj1a4eli OIUTIYECKOTO IVICKYPCa U OIIpefe/isieT €r0 OCHOBHYIO

GYHKLMIO — BO3JIEIICTBIIE HA MACCOBOTO afipecaTa MocpencTsoM yoexaenns [8]. Takum obpasom, ycrer-
HOCTb peanu3aliyi MOCTABI€HHBIX 1iefIell B ITPOIlecce BBICTYIUIEHNA TOIUTUYECKOTO JieATeNs HalpsAMYIO
3aBJICUT OT BbIOOpa MMHTBUCTIYECKMX cpeficTB. [To muenuto A.I1. UynuHoBa, K 0COOEHHOCTAM MOMNTIYE-
CKOTO A3bIKa OTHOCATCA CMbIC/IOBAsl HEONPENENEHHOCTD, MPPAIIIOHATbHOCTD BbICKA3bIBAHWIA, T€aTpasb-
HOCTb 1 AMCTaHIpoBaHHOCTD [15]. E.JI. Illeitram orMedaeT, 4TO B peueBbIX aKTaxX IIOIMTHUKOB IIpeobaja-
IOT TaK>Ke OL[eHOYHbIe ¥ MAaHUITY/IATYBHBIE CY)K/IeHVs, COfieprKalie B cebe [eHHOCTHbIE KOHIIENTHI [16].
ITocko/IbKY TeMOJI TIONUTIYECKOr0 00CY>KIeHMA MOXKeT CTaTh 0bas cdepa geaATeIbHOCTI (9KOHOMMKA,
o6pa3oBaHue, 3al[yITa OKPYXKAIOIIEil CPeAbl U Ap.), IOMUTUYECKNIT AUCKYPC XapaKTepu3yeTcs MHOT000-
pasyeM U 9acTo BKTIOYAeT B ce0s1 MOHATHA, M3HAYA/IbHO He CBA3aHHbIE C IONUTIIECKON cepoit.
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B cBasu ¢ atum, nsyyenne KMJI B paMKax IOMUTIYECKOI IMHTBUCTUKY IIO3BO/IACT TITy0>Ke MOHATD
IPOMCXOfAIINe OTUTUYECKIe IIPOLeCChl ¥ TPOAHAIN3MPOBATD LeN U 3a/1aull peueBbIX JeiicTBUIL IO-
ymTrdecknx akropos. Oco6blit MHTEpeC ImpeacTaBIsgeT (pOHOBAA JIEKCUKA, A KOTOPOIl XapaKTepeH
KY/IbTYPHBIII KOMIIOHEHT M/ JIeKcudecknit poH [2]. KyIbTypHBII KOMIIOHEHT 3HaYeHVSI COfIep>KUTCA B
CeMaHTMKE C/IOB, «COBIIAZIAIOIINX HAa TOBEPXHOCTM B CBOUX JIEKCMYECKMX 3HAYEHMAX, HO Pe3KO OT/IMYa-
IOIIMXCS 3HAYEHVAMM KYIbTYpHBIMM» [3, ¢. 55].

lenb faHHO CTAaTbyU 3aKmM0vYanach B paccMoTpeHnn KMJI kak mpuéMa peueBbIX CTpATeruil B peun
MapTUITHO-TIOIUTUYECKNX JieATeNell, B OIpe/ie/leHN BAVISHNA NOfOOHbBIX eAVMHNUI] Ha GOpMUpPOBAHIe
COOCTBEHHOTO IMOIMTUYECKOTO IMU/KA U MMIUJKa KOHKYPEHTOB.

J71s foCTVDKeHM A TOCTaB/IeHHOI 1€V MICIIO/Ib30BAINCh METObI KOMIIOHEHTHOTO ¥ KOHTEKCTYalb-
HOTO aHa/IN3a, a TAKXKe OMMCaTeTbHO-aHATUTIYECKUIT METOI C BK/IIOUEHMeM IIPUEMOB MHTepIIpeTaL N
U CYICTeMaTM3alMM aHAIM3MPYeMOTro KOpIlyca IPYMepOB.

B xavyecTBe MaTepmasna MccneRoBaHus ObUIM BBIOPaHBI peun nupepoB npassiero 6moka X C/XCC:
BoicTyIieHye Anrensl Mepkens?® (XIIC) n Xopcra 3eexodepa® (XCC) 1 mapra 2017 r. B pamKax “nosm-
TIYeCKOI1 TenenbHOI cpenbl” (politischer Aschermittwoch). B HemenkoM mommrideckoM AMCKypce Tak
Ha3bIBAIOT TPAAVLIMOHHBIE COOpaHUA PAa3IMYHbBIX APTHUIL, IPOBOAVIMbIE B IOC/IETHNUI JeHb BECEHHETO
kapHaBaja (Aschermittwoch). Bumeosanuch BbIcTyIIeHMiI pa3MeliieHa Ha caiite youtube.com, 00béM
3By4JaHNs peunt A. Mepkenb cocTapiseT 24 MuH. 24 cek., peun X. 3eexodepa — 58 MmH. 95 cek. Peun
IOJINTYIKOB OBIIN MPOCTYIIAHBI U 3aIIIICAHBI B JOPMe MIEYaTHOTO TeKCTa, 00Imuit 06b€M cKpunTos — 1,2
aJL

Bp16op HaHHBIX BpeMEHHBIX PaMOK OOYCIIOBIEH BHEA3BIKOBBIM (akTopoM: B ceHTAOpe 2017 roma
IPOXOAVIV BEIOOPBI B OYH/IECTAT, YTO sIB/ISIETCS 3HAYMMBIM IIOJIMTIYECKIUM COOBITIEM /IS TePMaHCKOTO
ob1iecTBa, B IpeABEPUI STUX BHIOOPOB KaXK/Ias MAPTUA CTapaeTCA 0Ka3aTh MAaKCUMATbHO BO3MOXHOE
B/IVSIHME Ha pellleHie n3buparerieit, IperMyIeCTBEHHO BepOaIbHBIMI CPEICTBAMIL

ITy6nmuaHOe BRICTYIIEHME U pedeBble CTpaTernu

B coBpeMeHHOII TMHTBUCTUKE CYIIECTBYeT MHOXKECTBO KaHPOBBIX KIacCU(UKALNIT TOTUTINYECKOTO
tekcTa. E.JI. llletiran Bblfie/iAeT BOSMOXKHOCTD OIpefie/ieHNsI OTAE/IbHOTO JKaHpa 110 CAeAYIOLVM I1apa-
MeTpaM: CTelleHb IIPOTOTUIIHOCTH, COOBITHITHAS JIOKAIN3ALIVsI, COLMOKY/IBTypHas crieluduka, Cyobek-
THO-aJIpecHble OTHOLIEHVSI ¥ YPOBEHb MHCTUTYLMOHATIBHOCTY [16].

B nanHHoOIT cTaTbe MBI onpaeMcs Ha Kinaccudukanuio E.JO. AnemnHoit, 0cHOBaHHOI Ha Ije/eronara-
I0LIell XapaKTepUCTHKe IONUTUIECKOTO TeKCTa:

 MHPOPMAIVIOHHBII >KaHp (MHAYTypalLMOHHbIE peyl, IIOCTaHVs KOHIPEeCCY, BBICTYIIEHN B ITapria-
MeHTe 1 JIp.);

« y6exxgatonuit >kaHp (pedb Ha cbesfie/CoOpaHuy, MpefBbIOOPHbIE BBICTYIIEHVS U AP.);

o IIPU3BIBHBII >KaHP (IpeABBIOOpHast peub, IyO/NINYHOE BBICTYIUIEHNE, 3asBICHNE U JIp.);

« )KaHp — OIpaBfiaHMe/oKasHYe (IyOMYHas pedb IOKasHNA, pedb-OllpaBIaHue).

BrifenieHHbIe JKaHPBI YaCcTO HOCAT CMEIIAHHBIN XapaKTep, IIOCKOIbKY B XOfie BBICTYIUIEHVS IIOJIN-
TUYECKUIT JieATe/Ib MOXKET pean30BbIBaTh HECKOIbKO MHTeHLMit [1, ¢. 45]. B cooTBeTCTBUY C JaHHOI
KTaccuduKalyeil aHaau3yupyeMble B JaHHOJ CTaTbe IMYOIMYHbIE BBICTYIIEHVSI B PaBHOJ CTeNleHM OT-
HOCATCA K YOeXIaoleMy ¥ IPU3bIBHOMY KaHpaM.

Mepomnpuatus “monuTIYecKoil MenenbHOI Cpefbl. UMEIOT B [epMaHNuy Ba)KHOe KY/IbTYpHOE U IIO-
JUTIYEeCKOe 3HadYeHMe. B Xofie BBICTYIUIGHMII IOMUTHKM 3aTPAaruBaloT BayKHbIE /I 00IIeCTBa TEMBI U
KPUTUKYIOT AeVICTBY KOHKYPUPYIOLIVX IAPTUIA C IIe/IbI0 CHU3UTD X BIMAHME HA MaCCOBOTO afipecaTa.
Takum 06pazoM, B paMKax IyOMMIHBIX BBICTYIUICHMII OpaTOPBI peanu3yioT JBe OCHOBHbIE MHTEHLIUN
60pbOBI 3a BITACTD: IIOJJep>KaHye COOCTBEHHOTO MMIJKA Y HapyLIeHe IMUKa OIITOHeHTOB. s uc-

? Angela Merkel beim 22. Politischen Aschermittwoch der CDU Mecklenburg-Vorpommern https://www.youtube.com/watch?v=fjjHuOtCD_Q
* Politischer Aschermittwoch: Rede von Horst Seehofer am 01.03.2017 https://www.youtube.com/watch?v=VAsBGbAvCPE
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JIMHIBUCTUKA N MEXKYJIbTYPHAA KOMMYHUKALINA

KpeAuTaLy KOHKYPUPYIOLIell TapTUY OpaTop MOXKeT Npuberatb K OOBMHUTEIBHBIM U OCKOPOISIONIIM
peueBbIM HeICTBUAM, B TO BpeMs KaK JI/Is1 COXpaHeHNA MMMJPKA B I7Ia3aX NOTEHIMAIbHOTO 37IeKTOpaTa
MOTYT OBbITb CIIOJIb30BAHBI PeYeBbIe JIEVICTBISI CAMOBOCXBA/ICHNS WV CAMO3AIVTBL.

YcnenHocTh peanusanyyt MHTEHINI afpecaHTa 3aBUCUT OT BBIOPAHHON VIM peueBOJl CTpaTernu u
takTukm. O.C. Vlccepc onpenensaer peyeBylo CTPATErnIo Kak COBOKYITHOCTb PeUYeBbIX AeiCTBUIL, HallpaB-
JIEHHBIX Ha IOCTVKeHMe KOMMYHUKATYBHOI L[eJI), 2 peueBYI0 TAKTUKY — KaK KOHKpeTHble KOMMYHMKa-
TYBHBIE IeVICTBYIS, CIOCOOCTBYIOIYE pean3aluy cTparernn [5].

Ha naHHBIN MOMEHT He CYLIeCTBYeT eAMHON KIacCUPMKALUY CTPATErnil M OTHOCAIIMXCA K HUM TaK-
TUK, OFHAKO OO/IBIIVHCTBO JIMHIBUCTOB BBIJIE/ISIOT CIEAYIOIIMe peyeBble CTPATerni: CTPATETNs AUCKpe-
OUTALVY, MAaHUIY/IATUBHbIE CTPATeTuy, CTpaTers CaMO3alUThI, CAMOIpe3eHTallM, aruTalllOHHasA
crparerus (T. Hevik Ban, O.C. Viccepc, O.H. [Tapumna, B.J. Kapacuk u fip.).

JK.B. 3urMaHH nomguyépKyBaeT, 4YTO IOCTOSTHHOE PasBUTIE MOTNUTUYECKOTO AMUCKYypca U HeOOXOmm-
MOCTb OBICTPOIT peakuuy Ha MIPOUCXOASLINE 3MEHEHVsI B IIOJIMTUYECKOIT XXI3HM 00IecTBa 00yciaB-
NMBaeT BHIOOP pedeBBIX CTPATerNil ¥ OfHOBPEMEHHOCTD UX MCIIONb30BAHMA B XOfie KOMMYHMKAIVIN [4].

Peanusauml pe€UY€BbIX CTpaTeI‘I/Iﬁ B BBICTYIIEHNAX KOHCEPBATUBHbBIX IIOITUTUKOB

BpICTyI/IeHVS TOMUTHKOB B PaMKax “TIOIMTUYECKOII NeTIe/IbHOI Cpefbl” HaIlpaB/IeHbl Ha YKpeIlle-
HIe COOCTBEHHBIX ITO3ULINIT M CO3JaHMe IIO3UTUBHOTO IMIJKA B I71a3aX MIOTEHIIMA/TbHbBIX M30MpaTeseil.
[ToNOXXUTENbHBI VMUK MAPTUU Y OTHAEIBHOTO IOJIUTUYECKOTO JieATeNs JO/DKEH COOTBETCTBOBATD
OXXMJIAaHMAM COLMAJIBHOIN CPefibl, HO3TOMY OPaTOPHI Alle/UINPYIOT K OIM3KUM 1 MOHATHBIM /IS 061ie-
CTBa L[eHHOCTAM [9]. JlaHHDBII KOMMYHMKATVUBHBII IIPUEM MO3BO/IAET MOMUTHIKAM CPOPMIUPOBATH IO-
3UTHMBHBIIl 9MOLMOHA/IBHBIN HACTPOI, HEOOXOMVIMBIIL /TSI OTOXKAECTBICHNSI C MaCCOBBIM aJ[PeCaTOM.
PaccMoTpuM HpyMepbl peanysaluyl PasIndHbIX PeYeBbIX CTPATernil B BHICTYIUIEHNUAX A. Mepkenb u
X. 3eexodepa.

Crpaterns caMonpe3seHTalyy CIY>KUT [/ CO3[aHNs TTONOXKNUTENbHOTO 00pa3a afipecanTa 1 akTy-
am3anuy goepus ayauropun. Cpeny Hambosee ynoTpeOnaeMbIX TAKTUK MOXXHO BBIJIETUTb TaKTUKY
CO3JJaHN «CBOETO KPyTa» 1 TAKTUKY OTOXXAECTB/IeHNs. PacipocTpaHéHHBIM IPUEMOM /IS peannsarun
CTpaTeruy CaMOIIpe3eHTAlM! B aHA/IM3MPYEMBIX TEKCTaX CTA/IO YIOTpeO/IeHe SprOHUMOB (HauMeHO-
BaHNA JIeNIOBOTO 0ObeAMHEH s JTIOfell, HallpyMep, Ha3BaHVsI TAPTIUNM) IJIsI Aa/TbHENIIero IpuMeHeHUs
TaKTUKY OTOXKAECTBIEHNS CO 3HAYMMbBIMY [IeHHOCTHBIMYU OPVMEHTVPAMU WJIV TIOJIO>KUTETbHBIMM COObI-
TUAMIU:

A. Merkel: Wir, die Freunde und Mitglieder der Christlich Demokratischen Union, haben gemeinsam
mit der CSU in den letzten Jahren gezeigt, dass wir bereit sind, Verantwortung zu tragen, <...>. - Mo, opy-
304 U 4sieHbl XPUcmuancko-oemokpamuueckozo cow3sa, émecme ¢ XCC 6 nocneoHue 200v. n0Ka3anu, 4mo
Mbl 201M08bl HECIU 01BEMCINBEHHOCD, <...>.

A. Merkel: <...> wenn es die Christlich Demokratische Union nicht gibe, dann wiirden wir diese
Gesetze nicht haben, und deshalb braucht es CDU, damit unsere Sicherheitsbehorden klar, und effektiv, und
wirksam arbeiten konnen. — ...ecnu 6vi He 66110 XpUCMUAHCKO-0eMOKPAMULECK020 CO103d, M020a Y HAC He
6vi10 61 IMux 3aK0H08, u noamomy XJJC Heobxo0um, umobvl Hawu opearvl 20cyoapcmeertotli besonac-
HOCMU MO2TIU pabomamo npo3pauHo, IPPeKmusHo u 0eticrneeHHo.

B npuBenéHHBIX BbICKa3bIBaHMAX A. MepKenb COOTHOCUT Ha3BaHye IAPTUM C TAKVMY LIeHHOCTHBIMM
OPMEHTHPaMM, KaK OTBETCTBEHHOCTD, IPMHATIE aKTya/IbHbIX 3aKOHOB U 0€30I1aCHOCTD, KOTOPYIO pea-
JIM3YIOT OpraHbl TOCYAAPCTBeHHOI 6e3onmacHocTy (Sicherheitsbehdrden).

B npuBenénHOM HIDKe BbICKasbiBaHUY X. 3eexodep ucnonbsyer anTponoHuM Angela Merkel, cBA3bI-
Basi IpaB/IeHNe KaHIyIepa ¢ 6arononydneM lepMaHuy Ha JaHHBI MOMEHT. [1/151 60/IbIIIEro ep/IoKy THB-
HOTO 3¢ deKTa OH YIOTpebIAeT TeKcdeckoe MOBTOpeHue ging es nicht so:

12 Jahre CDU/CSU in Berlin unter Fiihrung von Angela Merkel, und Deutschland ging es nicht so gut
wie heute, liebe Freunde. Deutschland ging es nicht so. - 12 nem XJ]JC/XCC 6 Bepnune Haxooumcst noo
npasneruem Aneenvt Mepkenv u euwsé Huxozoa npexcoe xusnv 8 Iepmanuu He 6vina maxoil xopoueii Kax
ceco0Hs, dopoziie Opy3vsi.
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YnorpebneHne aHTPOIIOHMMOB MOXKET TaKXKe C/TY)KUTh IPUEMOM OIOPbI Ha aBTOPUTETHOE MHEHUe
B paMKaX peaay3aluyi TAKTUKI BBIJIETIEHUS «CBOETO Kpyra». 3a CYET JAHHOTO HMpMEMa HMOMUTIYEeCKII
feATeNb IpUAaéT CBOEMy BBICKA3bIBAaHMIO OOMBIIYI0 YOEANTEIbHOCTD B ITa3aX 00ImecTBeHHOCTH. Tak,
X. 3eexodep IpUBOAUT IUTATY U3BECTHOTO TePMAHCKOTO rOCYAApCTBEHHOro fieATend un maepa XCC
(1961-1988 r1.) ®panra Moseda IlTpayca:

Und ich wandle ein Wort von Franz Josef Strauf8 ab, ,,notfalls sind wir in Bayern die letzten PreufSen,
wenn es darum geht, Recht und Ordnung im unserem Land zu gewdihrleisten. — 5 usmerio 00Ho cn1060
Opanya Nosepa Illmpayca «6 cnyuae neobxodumocmu mvi 6 basapuu nocnednue npyccaku, eciu peyv
UOEM 0 2apAHMUU COXPAHEHUS NPaAsa U NOPsOKaA 6 Hauiell crmpare.

[IpuBenéHHOE BbIlle BHICKa3bIBaHNe HANIPAB/ICHO HA eVIHEHNUE C ayUTOpMell AJIsl CO3[aHNs O3Y-
TUBHOTO 00pasa 6aBaplieB, KOTOPbIe MOAEPKIUBAIOT TaKle KIacCYecKe LIeHHOCT [epMaHuy, Kak 1o-
PAIOK U CIIPaBeIINBOCTb.

Vcnonb3oBaHue reOPTOHNMMOB (HaMMEHOBAaHNUe TPA3THUKOB, TOTUTUYECKNX, UCTOPUIECKUX U BO-
€HHBIX COOBITIII) B peuM MOMUTUIECKUX JiesTeNIell TaK)Ke XapaKTepHO /s pealn3aluy TAKTUKA BbI-
JieTIeHNsI «CBOETO KpyTan:

H. Seehofer: Helmut Kohl ist der Kanzler der Deutschen Einheit, der diesen Wink der Geschichte
ergriffen hat und die deutsche Einigung vollendet hat. Vergesst es nie. — Ienomym Konv — xanunep eoun-
cmea lepmanuu, KOMoPwviti PAcno3Has 3HAK UCOPUU U peanu306as 00vedureHue Iepmanuu.

O6pennuenne lepmanyy B 1990 rofy cTano sHAYMMBIM UCTOPUYECKUM COOBITHEM U SIB/ISETCS BaXK-
HBIM LIeHHOCTHBIM OPMEHTUPOM JIJIsI FepMaHCKOTO 00IecTBa.

B cnepyromem BoickaspiBaHuy X. 3eexodep UCIONIb3yeT TAKTUKY OTOX/ECTBIEHNA CO CTaOMIbHO-
cTbio 11 npouseranueM OPI:

Und das deutsche Jobwunder der letzten Jahre! Wir sind doch eine Insel der Stabilitdt. Wir sind ein
Stabilititsanker der ganzen Welt, die Bundesrepublik Deutschland. - A pexoponoe ysenuuenue pabouux
Mmecm 6 nocnedHue 200vt! Mol — ocmpos cmabunvHocmu. Mol A6715eMCA AKOpeM cmabuivHOCmu 07 8ce2o
mupa u 0ns eceil Iepmaruu.

[Mousrue das deutsche Jobwunder oTHOCUTCST K POHOBOII JIeKcuKe, BKIodaeT B cebs poct BBII u
CHIDKeHVe 6e3paboTHIIb, 11, KaK CIefiCTBIE, YBeM4IeHne pabounx MecT, HaunHas ¢ 2005 ropa* X. 3ee-
xodep mpuberaeT K NpuEMy eKCUYECKOTO TIOBTOPEHM MECTOMMEHMS Wir C LIeIbI0 pean3aluy KOH-
IleTTa «CBOI Kpyr». Kpome Toro, B JaHHOM BBICKa3bIBaHWM OPaTOp MCHONIb3yeT MeTadops! eine Insel
der Stabilitdt, ein Stabilititsanker der ganzen Welt [y cosgaHyst KpaCOYHBIX 00pa3oB ¥ BO3JEICTBUA Ha
MacCOBOTO ajipecara.

Peup X. 3eexodepa 4acTO HOCUT JIO3YHTOBBIN XapaKTep, /I KOTOPOTO XapaKTepPHbI KPaTKie Mpef-
JIOXKEHMs, YIIOTPeO/IeHNs IEKCUIeCKUX TIOBTOPOB, MeTadop WM /UIMIICKCA. 3a CYET 3TOTO MOf00HbIe
BBICKA3bIBaHNA JIETKO 3alIOMIHAIOTCS U IPUBJIEKAIOT BHUMAaHIe MacCOBOTo afjpecara [15]:

Bayern muss Bayern bleiben. — basapus donicna ocmasamocst basapueil.

Und dieses Ziel heifSt: Bayern zuerst. Da lass ich von niemandem abbringen. — Y amoti yenvio s6nsem-
cs: basapust — 8 nepsyio ouepedv. VI s HUKOMY He 103807110 IO USMEHUMD.

Liebe Freunde, das alles ist Bayern. Bayern ist einzigartig, Bayern ist ein Paradies ,<...>. - Jlopoeue
0py3vs1, amo ecé basapus. basapus — edurcmeenHas 6 c60ém pode. basapus — amo pati, <...>.

[ns cozmanus nmosutuBHOrO o6pasa lepmanuu u baBapuy roopsumii nprberaet K 1eKCUIECKOMY
IIOBTOPY TOIIOHMMa Bayern u ero 0TOXEeCTBIEHNIO C IEKCUKOI C IO3UTUBHOI KOHHOTALMeEN einzigartig,
Paradies, a Taxoke ucronbayet obpaienne k ayguropuiu liebe Freunde, cioco6cTByIoIee CO3aHNIO J10-
BEpPUTENIbHOI aTMOC(EPDI B XOfie BBICTYIIIEHNA.

VHpOopManIOHHO-MHTEPIIPETAMOHHASL CTPATErNA CIYXXUT il MHOOPMUPOBAHNS HACETEHMS
0 3HAYMMBIX MOMUTUIECKUX, COLMATBHBIX WV 9KOHOMMYECKUX COOBITMAX ¥ JOCTIDKeHMsX. [laHHasA
CTparerus MO>KeT MMeTh BCIOMOTATeNbHYI0 QYHKIVIO [UIA peanusalyy CaMOIpe3eHTalluy WM JIVIC-
KpeJVTAINY OIIIOHEHTA B 3aBUCUMOCTI OT MHTEHIVIT TOBOPsIero. B paMkax HaHHO CTpaTeruy MoJu-

¢ https://www.statista.com/statistics/227005/unemployment-rate-in-germany/
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TIYECKIe IeATeN YacTO YHOTPeOIAIT (POHOBYIO IEKCUKY, KOPPEKTHOE BOCIPUATIE KOTOPOIL TpebyeT
OIpee/IEHHBIX 9KCTPATMHIBUCTNIECKIX 3HAHMII CO CTOPOHBI afipecaTa. K TakTukKaM B paMKax JaHHO
CTpaTerny MO>KHO OTHECTY TAaKTUKY aKIeHTUPOBAHVA IIOTIOXUTENbHON NHPOPMALIUY, TAKTUKY Pasb-
SICHEHUS, TAKTYKY IIPUSHAHV CYIIeCTBOBAHMS IIPOO/IEMbI, TAKTHUKY YKa3aHWUs Ha ITYTY PeIIeHNs [IPo-
071eMbl, TAKTUKY ITPUBJIEYeHNA BHUMAHMA K IIpobIeMe.

B nmpuBenénHOM HiKe mpuMepe A. MepKerb MCIIOb3yeT TAKTUKY aKL[eHTVPOBAHNUS HONTOXXNTE/b-
HOJT MHPOpMALINY J1A JOKa3aTe/IbCTBA YCIIEUIHOCT ITPOBOAVIMO OTUTUKI:

Und diese Politik zeigt doch Erfolge. 50.000 neue Arbeitsplitze, Sozialversicherungspflichte seit 2005. -
W sma nonumuka nokasviéaem pesynvmamot. 50.000 Ho8bLX pabouux mecm, 003amenvHoe COUUANLHOE
cmpaxosarue HaémHozo pabomuuka ¢ 2005 200a.

OpHoilt 13 00CY>KIZaeMBbIX TeM B paMKax TIOJIMTUYECKOI Iele/IbHol cpenpl” 2017 roga crana mpo-
6rema obecrieyeHns HaceneHus pabounmn Mectamiu. [IoHATHe «06sA3aTeIbHOE CTpaXOBaHMe HAaéMHOTO
paboruuka OPI» (Sozialversicherungspflicht) Bkmodaet B cebs1 IEHCMOHHOE CTPaXOBaHIe, CTPaXOBaHue
1o 6espaboruiie ¥ CTpaXxoBaHUe Ha CTydart 60MesHN U ABJSAETCS MIPUMEPOM YHOTpebneHns GpoHOBOI
JIEKCUKIL.

Hanb6omnee octpoit mpo6eMoit, COIIacHo onpocy HaceneHus®, B 2017 ropy 6b1a pobmema Murpa-
M U MHTeTpauuy OeXeHIIeB I MUTPAHTOB. DTy TeMy B CBOEM BBICTYIUIeHUN opH:AN X. 3eexodep:

Liebe Freunde, wer bei uns leben will wegen Schutzbedarf und sich integrieren will, muss die deutsche
Sprache lernen, muss sich an Recht und Ordnung halten, muss auch unsere Alltagskultur akzeptieren und
akzeptieren, dass wir Bayern ein christliches Land sind, liebe Freunde! - [lopoeue 0py3vs, Kmo xouem xumo
Y HAC, HY#0asCh 68 3aujume, U xenaem UHmMezpuposamocs, 00HeH YUMo HemMeyKuil A3vik, 00HeH Npu-
0epiUBamvCs 3aK0H08 U NOPAOK08, 00TIHeH NPUHUMAMb HAULY Obimos8yI0 Kynbmypy u makxdie O00NHeH
npuxnumamo, ymo basapus — xpucmuanckas 3emns, dopoeue 0py3vs!

B npuBenéHHOM BBICKAa3bIBAHUM OPATOP VCIIOb3yeT TAKTUKY yKa3aHMs Ha IIyTU pelleHus Ipobie-
MBI, HOYEPKIBasA HEOOXOAMMOCTb MHTETPALY MUTPAHTOB U IPU3HAHNA O0COOEHHOCTEN KY/IbTypBI I
penuruy lepmanum. Jlekcnueckas enyuuna Alltagskultur oTHOCUTCA, Ha Halll B3ITIAJ, K GOHOBOI JIEKCH-
Ke, IIOBCeHeBHasA KynbTypa B Poccuu u [epMaHNy nMeroT, 6€3yC/I0BHO, CYILeCTBEHHBIE OTINYMA.

OnHoI U3 TeM, 3aTPOHYTHIX MOMUTUYECKVIMY JIeATE/NAMI B CBOMX BBICTYIUICHVSX, CTa/l BOIPOC OY-
nymero [epmanum. B atoit cBA3K B cBoeit peun A. Mepkenrb 0003Ha4MIa CIeAYIOIe BaXKHbIE TYHKTBI:
nakeT pepopm «Arenpa 2025» (Agenda 2025), uudposusauns (die Digitalisierung), obpasosanmue (die
Bildung). Bce o HOHATHA OTHOCATCA K COLMAIbHO-IIOMUTINYECKUM peamam: Agenda 2025 OTHOCHM K
IOKYMEHTOHNUMaM, a MoHATuA die Digitalisierung n die Bildung — x poHOBOII TeKcHKe:

Deutschland 2025. Das muss unsere Agenda sein. Wie sieht dann Mecklenburg-Vorpommern aus? Was
wollen wir mit der Digitalisierung machen? Wie muss die Bildung fiir unsere Kinder aussehen? — Iepma-
Hust 2025. Imo domicHo crmamv memoti Hauezo nakema pegopm. Kax 6ydem sviensoemv 3emns Mexnen-
6ype-Ilepeonss ITomepanus? Ymo mui cobupaemcs denamv ¢ yupposusayueii? Kak 0ommHo evlensioemn
06pazosanue 01 HAUUX Demeti?

B cBoéM BbIcKaspiBaHMM A. MepKe/b MCHONMb3YeT TAKTUKY NPUBIeYeHNsI BHUMAHVS K Ipobreme ¢
IIOMOIIBIO YIIOTPEO/IeHNS PUTOPUYECKIX BOIIPOCOB.

B pamkax o6¢cyxaenus oyayuero lepmannu X. 3eexodep Takke sarparuaeT TeMy Iaketa pepopm
«Arenpa 2025» u undposnsanym. Kpome Toro, mommTnk nmoguépKuBaeT BaXXHOCTb COXpaHEeHN pabo-
4MX MECT [/ HaceneHus1 [epMaHNy C TOMOIIBIO TAKTUKM aKIIeHTUPOBAHYIS IIOTIOKIUTEbHO MHPOpPMa-
VIV ¥ TAKTUKY PasbsICHEHUS:

Und deshalb werden wir in dieser Agenda 2025 auch alles tun, dass wir fiir die nichsten Jahre Jobs
sichern. Und in einem ganz wichtigen Bereich der Digitalisierung aller Lebensbereiche heifst unser Motto
Bits, Bytes, Bayern. Das sind unsere Anlegen, wir wollen da in die Weltspitze, liebe Freunde. Bits, Bytes,
Bayern. — U noasmomy npu cosdanuu «Azenda 2025» mvlL 6ydem denamov 6cé, 4mobvl coxpanumo pabouue
Mmecma 8 nocnedyroujue 200vl. B xpaiine éaxcHoti obnacmu yugdposudanyuu écex cep HusHu Hauum Oe-

° https://de.statista.com/statistik/daten/studie/2739/umfrage/ansicht-zu-den-wichtigsten-problemen-deutschlands/
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eusom sengemcs «Bits, Bytes, Bayern» (6umoi, 6aiimoi, basapus). Taxosevl Hawu yenu, u Mbl XOMum 00-
CMUeHymMb 30ect MUPOBLIX PeKOPO08, dopoziie Opy3vs.

B cBoeit peun monuTuk npuberaeT K 1eKCUIeCKOMY IOBTOPEHMIO JI03yHra Bits, Bytes, Bayern, xoro-
PBIII CBsI3aH C IpolieccoM nepexopa Ha undposoit popmat Beex cdep xusHu B baapun.

[71aBHOI! LIe/IBI0 CTPATErMM AMCKPEFUTALNMMN SAB/LAETCA MOIPIB JOBEPUA MaCCOBOTO afjpecara K KOH-
KypUpyIollell HapTuy U eé MpeICcTaBUTe/IsIM, a TAK)Ke CHIDKeHNe BIIVSIHUA OIIIOHEHTOB B obmectse. C
IIOMOIIBIO IAHHOU CTPATerny afjpecaHT CTPEMUTCA IeMOHTUPOBATb MO3UTHUBHBI 00pa3 OIIIOHEHTa 1
YMaJIUTh €ro JOCTIDKEHNS B I7Ia3ax MOTeHIMaNbHbIX u3bupatesneit. CrpaTerys FUCKpeIUTALNI pean-
3yeTcs C IMOMOIIBI0 TAaKTUKM OOBMHEHMsA, a TAKKe TAKTUKYM OCKOPOIeHMA U U3[EBKU. YIIOTpebneHue
IIeHHOCTHBIX KOHI[EIITOB C LIe/IbI0 JUCKPENUTALNM ONIIOHEHTA Pealn3yeTcs 3a CIET IPOTUBOIIOCTABIIE-
HIIA eVICTBUI KOHKYPUPYIOLell TapTUM LIEHHOCTAM O0IIecTBa.

OpHOIT 113 3HAYMMBIX [[EHHOCTEN TepMaHCKOT0 001eCTBa, TECHO CBSI3AHHOI C IIPOOIEMOTt MUTPALIUH,
ABJIACTCA TONEPAHTHOCTD. B KOHLIENT «TONEPaHTHOCTDb», 10 yTBep>kaeHnto C.C. TaxtapoBoit, BXOAT
JiBa OCHOBHBIX IIpM3HAKa: HaJIM4Me KY/IbTYPHBIX PA3IN4nuii ¥ yMeHue IPUHNUMATD VX B JPYTUX IIPefCcTa-
BUTeAX obmmecTsa [11]. K TakTike 00BMHEHNA B HeC/IeJOBAaHNY LIeHHOCTHBIM OPVMEHTIPaM Ipuberaer,
Hanpumep, X. 3eexodep:

Fiir uns gibt es null Toleranz fiir Auslinderhass, fiir Antisemitismus und Hassparolen. Und mit
rechtsradikalen dummen Fragen haben wir schon gar nichts gemeinsam. - Y nac Hem mepnumocmu 6
OMHOUEHUY HEHABUCU K UHOCMPAHUAM, AHMUCEMUNUSMA U PA3HUeAHUL HeHasucmu. VI ¢ smumu yio-
Mpanpasvimu erynvimu 80NPOCAMU Y HAC COBEPUIEHHO Hem HU1e20 00u4e20.

[Tommtyk ynorpe6nser koHuent null Toleranz B OTHOLIEHNY TPOSABICHNY HEHABNUCTU K MHOCTPAH-
I1aM 1 QaHTMCEMUTU3Ma ¥ CBSI3bIBAET JJAHHbIE IIOHATVS C BOIPOCAMU OT IIPEACTaBUTENEN IPaBbIX Hap-
Tuit. Jlekcudeckue envuuusl Auslinderhass, Antisemitismus, Hassparolen oTHOCATCS K (POHOBOII JIeK-
CUKe, TIOCKO/IBKY VIMEIOT OTHOLIEHME K MUCTOPUIECKUM coObITisAM B [epmanum B nepuop 1939-1945 rr.
JlaHHOe BBICKa3bIBaHNe BKIIOYAET B Ce0s TakKe MPUEM AMCTAHIMPOBAHNUA, KOTOPbIN peannusyercs 3a
CYET MHBEPCUN /IS AKL[eHT ALyt BHUMAHW ayJUTOPUI U YCUIUTENbHOI YaCTUIIBI ar B CIOBOCOYETA-
HVM gar nichts gemeinsam.

A. Mepkernb ynotpe6seT TaKTUKY OOBMHEHNS C Lie/IbI0 yKa3aHMsl Ha Hecmoco6HOCTh wieHoB CIITIT
K COTPYHNYECTBY:

Die Sozialdemokraten haben bis heute noch nicht die Kraft, sich zu dem zu bekennen, was auch dazu
mitgeholfen hat, dass wir das heute erreichen konnten, ndamlich zu der Agenda 2010. - Coyuan-demoxpa-
Mol 00 cUx Nop HedoCMamo4Ho CUNbHbL, 4MoObL NPUSHAMDb CB010 OMBEMCINBEHHOCY, U IO MAKHe No-
MO2710 HAM 00CuUzHymb NpuHamus pegpopm «Azenovt 2010».

[nst peannsauyy HeraTuBHOI onjeHkn Hecornacust CIIIT ¢ makerom pedpopm «Arenma 2010» opatop
ynorpe6nser sprouuM die Sozialdemokraten n noxymentonum Agenda 2010.

OnHUM 13 XapaKTePHBIX IPUEMOB CTPATETUM AUCKPERUTALIVIN, TIPU UCIIO/Ib30BAHNY TAKTUKI OCKOP-
O7meHNA U M3AEBKY, AB/ACTCA NPUEM HABEUIMBAHMA APJIBIKOB, KOTOPBII MOXKET peaan30BbIBATbCA 32
CYET aHTPOIIOHVMOB:

H. Seehofer: Aber, wenn er mit dieser Politik fortfiihrt, werden wir ihm diese Mogelpackungen nicht
mehr durchgehen lassen. Denn heifst Martin Schulz kiinftig nicht mehr Martin Schulz, sondern Martin
der Schummler. — Ho, ecnu o1 npooonicum 0aHHy0 NOIUMUYECKY10 TUHUI, Mbl 007bUle He 00NYCIUM
nosémoperus e2o kpacusvix cnos. Ilockonvky moezoa 6 6yoyusem ezo 6yoym 3eamv He Mapmun Ilynvy, a
Mapmun Llynep.

OT1oT NpuéM sBIsAeTCs 93¢ HEeKTUBHBIM CIIOCOOOM BO3/EICTBIA Ha afipecaTa 3a CYET MCII0/Ib30BAHNS
JIEKCUKM C 3MOLVIOHA/IbHO-3KCIIPECCUBHOI OKPACKOIL C OTPULIATE/IbHOI OIIEHKOI. B JTaHHOM BBICKa3bI-
BaHMM [TOIMTYIK YI4aeT CBOETro IIPOTUBHIKA BO DKM, Ha3bIBas ero «mkenoM» (der Schummler), mposo-
I HeKyIo aHajioruio ¢ ero pammnmeit (Schulz).

MaHuNynATUBHAA CTPATerMsA, KaK 1 CTPaTerys AUCKPENUTALNM, HallpaB/ieHa Ha OYepHeHMe IO-
JIOXXUTENBHOTO 00pasa ONIIOHEeHTA 1 KOHKYpupyloleit mapTuy. OTIN4nTeIbHON 4epTOil MAHUITY/IALUN
ABJIACTCS CKPBITOE TOOY>KIeHNMe afipecara K XKe/laeMbIM JIeJICTBUAM, B TO BpeMs KaK JUCKPeNUTAIVs
CYMTaeTCsA MPOSABJICHEM PedeBOll arpeccuy, HalleJIeHHOI Ha ockop6enue [10].
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K cnocobam peanmsaiuy KOMMYHUKATHBHOI CTPATETMM MAHUITY/IALVN JTMHTBUCTBI MIPUYUCIAIOT
IICEBIOAPTYMEHTALINIO, IMUTALINIO aBTOPUTETHOCTI U CUBL [6], IPUEMBI 1eMarorny, TaKTUKY TUIep-
Oomm3arnyu, KOMIPOMETAIH, YTPUPOBAHNA, T0XKHOTO 00001eHNs, MHCHHYannu [9] un ap.

B cBOMX BBICKa3bIBaHUSAX, HallpaB/IeHHBIX MPOTUB maptun «Corw3s 90/3enéusier», X. 3eexodep npu-
OeraeT K TaKTMKe JIOKHBIX OOBVMHEHMI (MHCUHYAIINit):

Ich kann euch nur sagen: das Verhalten der Griinen ist der Gipfel der Schdbigkeit und die Griinen sind
das wahre Sicherheitsrisiko fiir unser Land. — I mozy ckazamv 6am monvko 00HO: nosedeHue «3eEHbIX» —
aMmo 8epuiuHa NOOIOCMU, a napmus «3enéHble» npedcmasnsiem HACMOAULY0 yepo3y besonacHocmu 0ns
Hawiell cmparol.

Ich wiederhole, die Griinen sind ein Sicherheitsrisiko fiir unser Land und solange sie so denken, kommt
fiir die CSU die Griinen als Koalitionspartner nicht in Frage, mit denen wollen wir nicht. - 5 nosmopsio,
«3enénvie» — aImo yzpo3a be3onacHocmu 05 Hauleli CMParvl, U NOKA OHU 0671a0arm maxum o6pasom
MoluineHus, napmus «3enéHvle» He Moxcem Ovimb koanuyuonHoim napmuépom 0na XCC, muL amozo He
XOMUM.

B 060ux BbICKa3bIBaHMAX IOMUTHK UCTIONb3YeT TepdopMaTuB B Hayasie npepioxennii (ich kann euch
sagen, ich wiederhole), mexcudeckye MOBTOpEHM C/IOBA C HeTaTVBHOM KOHHOTauueit Sicherheitsrisiko,
dbpaseonorusm der Gipfel der Schibigkeit, a Tak)Ke IpUTsIKaTeNbHBIE U IMYHbIE MECTOUMEHVIS Unser, wir.
Bce nepeuncienHble sI3BIKOBBIE CPEICTBA CTY)KAT [JIS CO3AHMS SIPKOTO HETATVBHOTO 00pa3a KOHKYPH-
pyIolIIeli TAapTUM U peann3alyyl KOHIIENTa «CBOU-TY>KIUe».

ATMTanMOHHASA CTPATEerM:A TaK >Ke, KaK ¥ MH(POPMAIVIOHHO-MHTEPIPeTaTUBHAs, MOXKET VICIIOIb30-
BaTbCsA JIA YCUICHVS BO3JIEIICTBIUSA OT PeYeBBIX CTPATernii caMOIpe3eHTalM Wiy AuckpennTanym. K
TAKTMKaM YKa3aHHOJ CTPATeTMy MOXKHO OTHECTY TAaKTUKY IIPM3bIBA U TAKTUKY OOelaHs.

B npuBenéHHOM HInKe BbICKasbiBaHUM X. 3eexodep mpuberaeT K TaKTUKe IPU3bIBA, Pean3ys KOH-
IeNIT «CBOM-YY)KIe» /LA IPOTUBOIOCTaBIeHNA rpakaaH (das Biirgerliche) v xoamuuym CIIIL, «/IeBbrx»
U «3eIEHBIX»:

Das Biirgerliche muss jetzt aufstehen und kdmpfen gegen Rot-Rot-Griin. - [paxcoane donxcHvl 6cmamp
u 6opomucs npomus koanuuuu CIIIL «/lesvix» u «3enéHvix».

[l 0603HaYeHVsT JAHHOI KOAIMIMM HOMUTHUK IpuberaeT K MeTadopudeckoMy o6pasy, o603Havast
maptun 1o ux usety. [Togo6Hoe 0603HaYeHMe TAPTHIT ABIACTCA TUINYHBIM /IS TIOTIUTIYECKOTO JVC-
Kypca lepmannu. Tak, nocie Bei6opoB 2017 roga, OFHUM 13 BO3MOXKHBIX (POPMATOB KOAIMIVM ObLIa
«Koamunusa dmaitka» (Jamaika Koalition), Ha3BaHHas Tak 10 COBIAIEHNIO LIBETOBOI cuMBOIUKY X C/
XCC (schwarz), «Coroz 90/3enénnie» (griin) u C[I11 (gelb) n nBeTOB rocymapcTBeHHOrO Qrrara SImaitkn
(4€pHBIIL, 3€TEHBII, KENTHIN).

B crnenyonem npumMepe MOMUTUK IIPU3bIBaET MaCCOBOTO afipecaTa TOPANUTHCS JOCTIDKEHUAMM Ipa-
BAILETO 0710Ka, MCHONMb3YA (GOPMY HOBETUTEIbHOTO HAK/IOHeHUA (seid stolz) n nepdopmarus (deshalb
bitte ich):

H. Seehofer: Liebe Freunde, das ist doch alles mit CDU/CSU verbunden. Und deshalb bitte ich alle
Anbhinger, alle Freunde: seid stolz auf eure Union, was sie fiir Deutschland erreicht hat. - J[Jopozue 0py3vs,
6cé amo ceazano ¢ XJJC/XCC. VI nosmomy s npouty 6cex npueepieHues Hawux 63211008, 6cex opyseti:
eopoumecn sauleti napmueil u mem, 4mo oxa coenana 0ns Iepmaruu.

[ns cosmanus nosutuBHOrO obpasa 6moka XJIC/XCC BpICTyMAOWIMIT VICIONB3yeT MPUEM TUIIEp-
OonM3alyy ¢ MOMOIIBIO JIeKceMbl alles, yKa3bpiBasi TeM CaMbIM, YTO BCe TOCTVDKEHUS CBSI3aHBI C CO-
TPYAHMYECTBOM STUX ABYX IApTHil. B JaHHOM BbIcKasbIBaHUY yIOTpeOsAeTcs TonouuM Deutschland B
KOHTEKCTe TeX MMO3UTUBHBIX JIe/ICTBMUIL, KOTOpble mpuBenu [epMannio k ycrexy. Cospmanne atMocdepst
COMDKeHMsI C MacCOBBIM aJfpecaToM HOCTUraeTcs 3a cuéT obpaiennii liebe Freunde, alle Anhdnger, alle
Freunde.

TakTrka o6elanms CIyXXNUT /I CO3[AHNA MTO3UTUBHOTO 00pasa IOIUTIIECKOTO AeATe/A U rapaH-
T IOJIOKUTEIBHBIX IIEPCIEKTHB B OyayieM. Kak mpaBuio, JaHHAs TaKTHKA peannsyeTcs ¢ HOMOIIbIO
dopm OynyIero BpeMeHn:

H. Seehofer: Ich gebe in Passau diese Garantie, dass das was ich euch heute gesagt habe, von der CSU
solange verfolgt wird, bis es auch in der Realitdit Praxis ist, meine Damen und Herren. -B Ilaccay s dato
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2apanmuio, 4mo 6cé ckazanHoe ce200Hs Oydem koHmponuposamucs co cmoporvt XCC 0o mex nop, noxa
He crmaHem npakmukoti 6 peasrvHOCMU.

X. 3eexodep cpsaspiBaeT HazBaHue XCC u mpassero 6moka XJIC/XCC ¢ ocyiiecTBIeHeM JaHHBIX
paHee obelanmit, a Taxoke ¢ OyayumM [epmanny B 1ieioM. B cBoeit peun NOMUTHUK UCIOIb3YeT epdop-
Mmarus ich gebe diese Garantie, a TaKx)Xe reHJlepHO-MapKUPOBAHHYIO TeKCUKY (meine Damen und Herren,
liebe Freunde) c njenpio npuBieyeHnsI BHUMAHUSA afjpecara.

BriBojgbl

B xopne ananmsa ny6mmyHbIX BeICTyIUeHuit mupepoB 61oka XJIC/XCC A. Mepkens u X. 3eexodepa
ObUIN OIpefie/IeHbl OCHOBHBIE aKIIeHTBI NpeBhIOOPHOI KaMmanuy 2017 rofa: MUrpanys 1 TOMEpPaHT-
HOCTb, 6€30IIaCHOCTD ¥ KPYMIHOTeHHasi 00CTaHOBKa, Oyayiee [epmannu, obpasoBanue, paboTa 1 co-
nyanbHas cepa.

[Tpu sToM A. MepKenb B CBO€I peun He Kacalach TEMbl MUTPALVY U TOIEPAHTHOCTH, fie/lasd YIIOp Ha
npo6eMpl 06pasoBanus, HoBble pedpopmsl u 6ynymee [epmannu. X. 3eexodep B CBOEM BBICTYITIEHNN
obparw BHMMaHue Ha goctipkenus 6moka XJJC/XCC, a Takxke Ha po6ieMbl 6e3pabOoTHIIbI 1 MHTeTpa-
VIVl MUTPAHTOB.

[TpoBenéHHBIN aHANM3 HA MaTepuase ABYX BBICTYIUIeHNIT ToaTBepxkaeT yreepxaenue T.C. Komuc-
CapoBOIl, YTO peub FepMAHCKIX ITOIUTUKOB OT/INYAETCS BBIPAKEHHOI OLIeHOUHOCTDIO CY>KIeHMIt, MeTa-
bopryHOCTDIO U BepbaIbHOIT arpecCUBHOCTHIO [7].

[l peanusanyy CBOMX KOMMYHMKATVBHBIX HAMEPEHMI TOJIMTUKY NIPUOeranu K pasnudHbIM pede-
BBIM CTpaTeryaM. Tak, Aid BeICTyIUIeHNs A. MepKeb XapaKTepHO YIOTpeO/IeHne cTpaTernu caMorpe-
3eHTALUY, CTPATeIrny AMCKPeAUTALUY U MHPOPMATUBHO-VMHTEPIPETALMIOHHON CcTpaTerny. X. 3eexo-
¢ep, HOMUMO TepeyyC/IeHHbIX BbIIIe CTPATernii, puberan Takke K MAHUITY/IITUBHOM 1 arMTallYIOHHO
crpateryn. Peun X. 3eexodepa 4acTo HOCUIA TO3YHTOBBII XapaKTep, /I er0 BBICTYIUICHUA XapaKTep-
HO ynoTpeb/eH1e obpaleHIit K MacCOBOMy azpecary liebe Freunde ¢ 1je/blo BK/TIOYEHNS ayJUTOPUIO B
«CBOJL KPYT».

Peanusanusa pedyeBBIX CTpaTeruil OCYIIECTB/IAAACH TPV IIOMOLIM PasHOYPOBHEBBIX SA3BIKOBBIX
cpencTB. Cpeay JTeKCUYECKNX CPeACTB OBbIIO BBIABIEHO yHmoTpeOneHne (ppaseoorn3sMoB, ApIIbIKOB,
JIEKCUYeCKUX ycunuTeneli. MoHOmorn4eckass pedb OpaTOpPOB OTIMYAETCA PACIPOCTPAHEHHBIM CVH-
TaKCUCOM, OJHAKO BCTPEYAIOTCA TaKXKe KpaTKie HepaclpOCTpaHEHHbIe MPefIoKeHNA, HOCAIINe JI0-
3yHTOBBINI XapakTep. Cpey CTUINCTUYECKMX CPeficTB MOXKHO BBIJIENINTD yIoTpebneHne Metadop u
capkasma.

[ToMuMO YIIOMAHYTBIX A3BIKOBBIX CPEJCTB, IOMUTUYIECKIE JeATeNN aKTUBHO ycnonb3oBamy KMJL.
Tax, my1s peanusanuy cTpaTernii caMonpeseHTanyy u guckpeguranyu A. Mepkens u X. 3eexodep ymo-
TPeO/IANN SPTOHMUMBI, AHTPOIIOHVMBI, TOKYMEHTOHUMBI, TeOPTOHMUMBI, TOIIOHVMBI. B TaHHOM McCTe-
JIOBAaHMM MBI ONMPANNCh Ha Knaccudukanyo M.A. Unramesoit, M.A. Enmusapbesoit u T.C. Jlapunoit
[14]. TeopTOHMMBI ¥ TOIOHMMBI YaCTO YIIOTPEOIAIOTCS B paMKax IMHIBOKY/ILTYPHOTO KOHIIENITA «CBO
KpyI». B paMKax cTpaTerny caMoBOCXBajleH)sA SpTOHMMBI ¥ aHTPOIIOHMMBI MOTYT MICIIO/Ib30BATbCA /1A
peanu3anyuy TaKTUKY OTOXKAECTB/ICHMA MapTHUHA C TO3UTUBHBIMI M3MEHEHNUAMY, @ TaKXe [IA IpUBJIe-
YeHMsI BHMMaHMs 001IeCTBEHHOCTY K JOCTVDKEHVISIM ITapTUY U e€ IpefiCTaBUTeNIeN, B TO BpeMs KaK Ipu
JVICIIO/Ib30BAHUY CTPATeTVM JUCKPEANUTALVY SPTOHNMBI ¥ aHTPOIIOHVIMBI MOTYT CITY>KUTD /IS peannsa-
IIVIJ peYeBbIX AeVICTBUIT OOBMHEHNS U IpUEMaA HaBelIMBAHV SP/IBIKOB B PaMKaX TaKTUKY OCKOPO/IeHNS
1 3AEBKN. TaxoKe 3a CYET JIEKCUKY, OTHOCAIIENCS K HAaIMEHOBAHMAM KY/IBTYPHO-UCTOPUYECKIX COODI-
TUIT YUY TeorpadMuecKyM HaMeHOBAHVAM, ITOJIMTIYECKNe JIesITe/ IPUJAI0T CBOMM BBICKa3bIBAaHMAM
JIO3YHTOBBIN XapaKTep.

Oco60e 3HaueHNe B BLICTYIUICHUAX MIOUTHUKOB MIMeeT (POHOBAS IEKCYKA, J/IA IIOHUMaHNs KOTOPOIT
ajipecaTy HeoOXOAMMBI 9KCTpanuHrBUcTIYecKye sHaHuA. KMJI BcTpedaeTcss BO MHOTUX BBICKA3bIBa-
HIAX TIOJIMTUKOB ¥ HAIIPAMYIO CBA3aHA C IIEHHOCTHBIMM OPMEHTMPAMU M A3BIKOBON KapTMHON Mupa
repMaHCKOTO 00I1ecTBa.
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Takum o6pasom, ynorpebnerre KMJI MOXXHO CUMTATh JOBOIBHO YCIEIIHBIM MIPUEMOM peai3aliin
Pas3IMYHBIX PeUeBBIX CTPATETNIi, K KOTOPOMY IpuOeraoT MapTUITHbIe TUepbl B XOfe ITyOIMIHbIX BbI-
CTYIUIEHUIT, YTO CIIOCOOCTBYeT (POPMUPOBAHNIO COOCTBEHHOTO TIO3UTUBHOTO IMOUTUYIECKOTO NMMIKA
VI HUBEIMPYeT HOCTVDKEHSI ONIIOHEHTOB B I7Ia3aX MOTEHIIMAIbHOTO M30MpaTesis 3a CIET CO3TAHMS HY K-
HOT'O SMOLIMOHA/IBHOTO HACTPOS Y MaCCOBOIO ajipecara.

© Kpsukosa A.II., 2020
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Abstract. The article deals with the problem of functional peculiarities of the modal verb “would” in
narrative texts. The analysed corpus comprises those meanings of “would” that render temporal aspects
of the semantics of the following simple infinitive. The various meanings of modal constructions are con-
sidered in terms of the relative frequency of their usage in written texts as well as of their dependence on
the broader lexical and pragmatic context. The present article also studies cognitive nuances of creating
and perceiving “would + simple infinitive” phrases including their referential characteristics. At the end
of the paper we attempt to build a cognitive model of the narrative discourse functioning of “would”-
constructions, which takes into account the addressor’s presuppositions at the input and the implications
at the output as inferred by the addressee.
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KOTHUTUBHBIE OCOBEHHOCTU
BOCIIPUATUA NI TNOOEPEHIINMAIIVIN
3HAYEHUI1I MOJAJIBHOTO ITTATOIA WOULD

O.B. /lapuna, J1.B. KproukoBa

MoCKOBCKMII FOCYAapCTBEHHBI MTHCTUTYT MEX/YHApORHBIX oTHOIeHu T (yHnBepcuter) MU]I Poccun,
119454, Poccusa, Mocksa, nip. BepHagckoro, 76.

AnHoramusa. [Ipednazaemas cmamovs paccmampusaem 0cobeHHOCmu GyHKYUOHUPOBAHUSL MOOATIbHBIX
KOHCmpyKkuuii ¢ enazonom would 6 mexcmax HappamueHozo xapakmepa. B cocmae ananusupyemozo
Kopnyca sowinu me 3HaveHus would, komopovle ompaxcarom memnopanvHole 0c06eHHOCMU Oeliceus
nocnedyroujezo npocmoeo unpuHumuea. IIpueooumcs aHanus OMHOCUMeNbHOU YACOMHOCU YNo-
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mpebneHus MaKux KOHCMPYKyUil 6 Xy00HeceeHHOM meKcme, UCCIe0Yemcs 83aUMOCesI3b Pa3iuy-
HbLX OMMEHKO08 UX 3HAUEHUS C JIEKCUHECKUM U NPAZMAMU1ecKUM KOHMEKCMOM, BbiA6/ISTIOMCS KOZHU-
MuUBHble AcnexmoL NOPOHOEHUS U 80CnpuUsmus couemanuii would + simple infinitive 6 mom uucne u c
YUEMOM UX MEeMNOPATILHO-PedepPeHUUANTbHbIX Xapakmepucmuk. B koHye pabomol npednpurumaemcst
NONbIMKA NOCMPOEHUS KOZHUMUBHOL MOOETU, OMmpasxcarouieti npouecc c030anusi a0pecaHmom 6vlcKa-
3v18aHust, cooepucauiezo would, u nocnedyrousezo 80CNPUSIMUS IM020 COOOUEHUS AOPECAIOM C YUEMOM
3A7I0HEHHDLX «HA 6X00€» NPECYNNOZUUUTI U BbIBOOUMbLX U3 HUX UMNTUKAUULL.

KiroueBbie c1oBa: M00avHble KOHCHPYKUUU, CEMAHMUKA, UH(ePeHUUS, MeMNOPabHAS T0KAU3A-
yus, pedpepeHiyusi, NPecynno3ULUs, UMNIUKAYUS, KOZHUMUBHAS MOOeNb

IOnsa putuposanms: /lapuna O.B., Kproukosa V.B. 2020. KoruntuBHbIe 0CO6€HHOCTU BOCIPUATHS 1
nuddepenmanyy 3Ha4eHNII MoganbHoro rnarona Would. Quronoeuueckue nayku 6 MIVIMO. Tom 6.
Ne 4(24). C. 36-44. https://doi.org/10.24833/2410-2423-2020-4-24-36-44

3a/IMOOTHOILIEHMA MEXJY eIVHNIIAMM A3bIKa KaK CHCTeMbI 3HAKOB, CYILI€CTBYIOLIVE HAa Pa3HbIX

YPOBHSIX, IO CUX IIOp HaXO[ATCA B IIEHTPe BHUMAHUA McceioBaTeneil. TpaguonHo mapajur-

MaTH4ecKue CBA3M Hanbosee IOAPOOHO pacCMaTpUBAKOTCA B paMKax jlekcukonornn. CymecTBy-
€T MHOTO pabOT KaK OTeYeCTBEHHBIX, TaK U 3apyOeKHBIX JTMHIBUCTOB, PACCMATPMBAIOLINX IPOOIEMbI
TIEKCUYECKOI cMHOHMMMM, oMOoHuMun n nomucemun. f0.JI. Anpecan, VI.B. Apnonbp, B.A. 3Bernnues,
9. Komepny, Y. Moppuc, M.B. Huxurun, B.K. IIpuxonbko, H.A. Cntocapesa, H.J. Cynpys, JI. Tenbep,
Y. OKo - BOT Jja/IeKO He MOHBIN CIIMCOK M3BECTHBIX MICC/IENOBATENEl, B Pa3HOE BpeMs 3aHMMAaBLINXCA
BOIIPOCAaMI IIapaiUrMaTNIeCKMX OTHOLIEHMI! B A3bIKe. B HacToAIlee BpeMsA B paMKaX KOTHUTUBHOJ Ha-
YKM B 1I€/IOM ¥ KOTHUTMBHOJN MHIBUCTUKM B YaCTHOCTU MHTEPEC K CTPYKTYPHBIM B3aIMOCBS3AM B
A3bIKe BHOBDb BBIXOJMT Ha IIePBbIil IUIaH. B cBA3M ¢ 3TMM mpobieMa CMHOHMMUM, TOTIMCEMIUMN I OMOHM-
MUY TPAaMMaTUYeCKNX, @ TaKXKe Pa3HOYPO6HesblX KOHCTPYKIMI B CBE€T€ KOTHUTUBHO-ITParMaTM4ecKnx
0cobeHHOCTel MX QYHKIVIOHNPOBAHNA IPENCTAB/IACTCA BeCbMa aKTya/IbHOIL.

Mbl y>xe oOpalamnuch K SABIEHUIO IPaMMATI4eCKOll/pasHOYPOBHEBOI CMHOHVMUM B PaMKaX KOT-
HUTYBHO-IIParMaTN4ecKoro IOoAXofa Ha IpyuMepe QYHKIVOHUPOBAHNA VMIUIMIUTHBIX CPEICTB TeM-
IOpa/IbHOI JIOKA/IM3ALVM JIeVICTBYSA B aHIVIOA3BIYHOM AUCKypce [4]. KOrHUTMBHBIM OCHOBaHMEM 3TOTO
BUJIa CUHOHVIMUY CTTY>KUT €VIHCTBO ITPOIO3UIIVIOHAIbHON CTPYKTYPBbI, KOTOpas BBICTYTIAET B Ka4eCTBe
CeMaHTMYeCKOTO MHBAPMAHTA JIA pAfja PYHKIVIOHA/IbHBIX CHHOHVMOB.

I[Tpo6ema BBIOOPA OHOTO 13 37IEMEHTOB CMHOHMMIYECKOTO Psfia MMeeT KOTHUTUBHO-TIparMaTuye-
CKIII XapaKTep, TO €CTb IIPM BHIOOPE TOTO MIIV IHOTO CMHOHMMA a[ipeCaHT COOOLIEHNA 10 CYTH CO3HAET
KOTHUTVBHO-(YHKIMOHANBbHYIO MOJIeTb, COOTBETCTBYIOIIYI0 €r0 KOMMYHMKAaTUBHOMY HaMepeHMUIO, I
3aTeM BBIOMpaeT ONTUMA/IbHBIN CII0CO0 €€ peann3alii ¢ Lie/IbIo BBIIIOTHEHVA JAHHOM TParMaTIdecKoit
3ajlaun.

B mpepraraeMoii cTaTbe MBI ObI XOTE/IN COCPETOTOYNTD CBOE BHIMAHUE Ha €I MeHee M3Y4eHHOII C
KOTHUTUBHOI TOYKM 3peHNs 06/1acTy, a UMEHHO Ha SBJICHUY I'PAMMaTI4eCKOI TOMVCeMUY ¥ KOTHUTHB-
HO-IIParMaTN4YecKnX 0COOEHHOCTAX BOCIpUATIA, AuddepeHuanum 1 BbI60pa afpecaToM OfHOTO U3
pAla CMBICIOB I'PaMMaTHYeCKUX efuHuIl. Ecm B ciydae CMHOHMMMM BBIOOP OCYIECTBIACTCA TOBOPA-
VM M UAET OT COfiepXKaHusA K popMe, TO B CIydae IpaMMaTIYECKOl IIONCEMUY OCHOBHBIE KOTHNUTVIB-
Hble YCU/IVA TIPUIATAIOTCA afjpecaToM COOOIeHN ¥ HalpaByeHbl oT GopMbl K coiepskaHmio. Hampu-
Mep, Kak OyieT IpOoJeMOHCTPUPOBAHO HIDKE, /I aleKBaTHOTO HAMEPEHMIO af[peCaHTa BOCIPUATHA 1
pasrpaHNyYeHNA pa3sHOOOPA3HBIX CMBICTIOB MOJa/IbHOTO Iarona would «Ha BbIXofie» umMTaTeno/Ciylia-
TeJTI0 B 0053aTe/IbHOM HOPsAIKe HeOOXOVIMO aHA/IM3NPOBATD U YYUTBIBATD IIMPOKWIT TMHIBUCTUYIECKIUI
VI 9KCTPA/IMHTBUCTNYECKIIT KOHTEKCT OOIeHNMA.

[Tpo6reMa rpaMMaTIYeCKOil MOMICEMIUN YCYTyOIAeTCA TeM, YTO YYEHBbIe 10 CUX IOp He IIPUIIN K
€IMHOMY KPUTEPUIO PasTPAHNYEHNs TIOHATUI «IIONIMCEMUA» I KOMOHMMUS».

Ham mpepcraBnserca yOennTeNbHbIM MHEHVE Psfia IMHIBYCTOB O TOM, YTO OMOHUMMS BO3HUKA-
eT JIMIIb TOI7A, KOTJAa MEX/Y OIMHAKOBO 3BYYaIlMM CTIOBAMM MCTOPMYECKU HUKOIZA HE CYILECTBO-
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BaJI0 CEMAHTUYECKUX CBsi3ell. JJaHHOM TOYKM 3peHMs INpUAEpKMBAINCh, B 4acTHOCTH, B.JI. Abaes,
J.E. Aunuxkos, K.IT. ABpees u B.H. Cuopos, a Taxoke HekoTopble 3apy6exxuble muHrBuctsI (J. H. Jagger,
M. Studdert-Kennedy).

B Hacrosieit paboTe MBI ITpeAIIpYMeM HOMBITKY OIMCATD 1 CUCTEMATH3MPOBATh OCOOEHHOCTI BOC-
IPUATHS aipecaToM BpeMeHM IeliCTBYSI MOIa/IbHBIX coyeTanmit ¢ would, a Takxke ux pedepeHImanbHbIX
0coOeHHOCTelt. BOMBIIMHCTBO COBpEeMEHHBIX TONKOBBIX C/IOBapeil aHITIMIICKOTO sA3bIKa PaCCMAaTPUBAIOT
MOJA/IbHBIN T1aron would kak MHOTO3Ha4YHOe CIOBO (He HaOOp OMOHMMMYHBIX (opM). B pasmmuHbIx
cnoBapsx npuBogutcs ot fecatu (Macmillan) mo 22 (!) (Collins) pasnu4HbIX 3HAYeHUI JaHHOTO T/IATO-
na. VI3 Bcero pasHO0Opasysi CMBICIOB B chepy HAIMX MHTEPECOB IOMANAIOT JIMIIb Te, KOTOPbIE UMEIOT
3HaYeHNe TEMIIOPAIbHOCTI, TO €CTb [0 CYTH AB/IAITCS GOPMOIT IIPOIIEAIIEr0 BpeMeH COOTBETCTBYIO-
1[ero 3HaYeHys rnaroja will u nuineHsl cocnarareIbHO MOJATBHOCTI, @ UMEHHO:

1. would g o6o3nagenns 6ypymiero ¢ To4ky 3peHus npouutoro (W1).

a) OXUJaHuUe, HAMepeHue, obelanye ¢ TOYKM 3peHus mpouutoro (Wla):

Sue promised that she would help.!

b) mpexnckasaHue 0 TOM, YTO ZO/DKHO IPOU3OMTY B OYAYILEeM ¢ TOUKM 3peHus npouuioro (W1b):

Here she met the man who would one day become her husband.

2. would s 0603HaUeHMS YACTO TOBTOPSIOIIETOCS AelicTBY B poiioM (W2):

The Campbells would sometimes invite us over for the weekend.

3. would (B oTpuuaTerbHOM IpefIOXKeHUM) KaK OTKa3 OT BBIIOTHEHNS AECTBYUS B HPOLUIOM
(W3):

I asked her to help me, but she wouldn't.

4.  would xak roTOBHOCTb BBIIIONHUTB fieticTBUE B mpourioM (W4):

During the war people would gladly do extra duties [9].

VIcTOuYHMKOM IS KOpITyca IPUMEPOB, HA OCHOBAHMY KOTOPBIX IPOBOAM/ICS aHA/MN3 0COOEHHOCTeI!
BOCIIPUATYS KOHCTPYKIVIL C MOfJa/IbHBIM I71arosioM would, mocmy»xmino nponssenenne k. Vpsunra “A
Prayer for Owen Meany”, B KOTOPOM OIMCBIBAIOTCS Tparnyeckye COOBITHSA JeTCTBA pacCKasdmKa 1 To,
KaKoe B/IMsIHUe OHY OKa3aji Ha ero JJa/ibHelyo cyaboy. Pacckasumk Bo3BpalaeTcss K HUM Ha CKJIOHe
JIeT, B PeTPOCIEKTVBE, Y>Ke VIMesl IO/THOe TpefCTaB/IeHlie O MOTUBAX M pe3y/libTaTax AeiiCTBUII I/IaB-
HBIX I'€POEeB; OH CIIOCOOEH BUJETh U aHAMU3NPOBATh IPUYMHHO-CTIEICTBEHHbIE CBsA3U. TakuMm o6pasom,
pOMaH MHTepeceH [/ JaHHOTO MCCIeJOBAHMS MMEHHO HeTVHETHOCTDIO M3/IaraeMbIX B HEM COOBITHIL,
MHOT000pasyeM BpeMeHHBIX IJIAHOB, I, COOTBETCTBEHHO, IPEICTABIEHHBIX B HEM CTPYKTYP C IJIar0lIOM
would 1 ux 3HageHMIL.

Hammu 6pimn mpoananmsupoBansl 6onee 300 MUKPOKOHTEKCTOB MCIIONb30BaHMA arona would. B
chepy 3aad MccIeTOBaHs BXOSUIO:

1) yCTaHOBUTH CPAaBHUTEJBHYIO YaCTOTY VICIO/Ib30BAHNUSA PA3/IMYHBIX 3HAUYEHUI KOHCTPYKLIMI C
MOJa/IbHBIM I71aro1oM would;

2) oIpenennTh OCHOBHBIE CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKIe 0COOEHHOCTH JaHHBIX KOHCTPYKIMI, CITy-
Kalljyie OCHOBaHMeM JJIsl BbIOOpA TOTO VIV MHOTO 3HAYeHMs PV MHTEepIIpeTaluy COOOLIeHNs apeca-
TOM;

3) pas3paboTaTb BO3MOXKHYIO KOTHUTVBHYI0 Mofenb VH(pepeHunu u guddepeHIanum pasimd-
HBIX 3HaYeHMII MOJIa/IbHBIX KOHCTPYKIMIT ¢ would, yUnThIBaloOLyI0 MHTEHIIMIO aBTOpA ¥ IparMaruye-
CK1ie 0COOEHHOCTH KOHTEKCTa, a TaKXKe pedepeHIIanbHbIIi aCIIeKT BHICKa3bIBAHIL.

1. OTHOCHTeTbHAA YACTOTHOCTD (PYHKIIOHMPOBAHNA
m¢depeHIIpOBaHHBIX 3HAYEHNIT MOJATbHBIX KOHCTpYKImii ¢ would

B xope nccnenoBaHys METOIOM CIUIOIIHO BBIOGOPKM OBUT ITOJ0OpaH KOPIYC IPUMEPOB (MUKPOKOH-
TEKCTOB), COfePKAIIX KOHCTPYKIMMU ¢ MOZia/IbHBIM I71arosiom would. IIpy Bei6ope mpumepos i Kop-

! Msb BCI€E 3a pAAOM MCC}IC)IOB&TCHQIZ TNIpUAEP)KMBAEMCA TOI'O MHEHNS, YTO I7IarO/1 will/would He siBnsieTCst BCiOMOraTe/IbHBIM B CTpOrom I10-

HIUMAaHMIIL, a Bcer/a o6/agaeT B GO/IbIIIelT MM MeHbIIell CTelleHV BBIPaKeHHbIM OTTEHKOM MOfaIbHOCTH [1; 3].
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Iyca Mbl OPMEHTMPOBAIUCH Ha IPUBEAEHHDII BbIIIe CIVMCOK 3HaYeHuit. [I1s aHanmsa OblIM BBIOpaHBI
KOHTEKCThI yrnorpebnenus would, MakcuManpHO OTBJIEYEHHbIE OT CO3HAYEHMsI COCAraTteNbHOCTHU. B
Ja/IbHeIIIeM, TPV COCTaB/IEHUY SKCIIePUMEHTATbHOI KOTHUTYBHOI MOJIe/I), MbI IIPYIMeM BO BHUMaHe
KOHHOTAIIMY TUIIOTeTUYIHOCTH/ TIPOOIEeMaTMYHOCTY KaK 37IeMEHT MOJA/IbHOI IPeCyIIO3UIiY, HO He
OyzeM VX ITOApOOHO aHAIM3UPOBATH, TIOCKONIbKY, KaK HaM Ka>KeTCsl, COC/araTe/IbHasi MOJAIbHOCTD U eé
B/IVSIHVE Ha BOCIIPUSATIE apecaToM TeMIIOPAIbHBIX U pedepeHIanbHbIX 0COOEHHOCTel COOOIIeHNMs
3aC/Ty>KMBaeT OTHE/IbHOTO aHa/Ii3a B paMKaX CaMOCTOSITe/IbHOTO MCCTIeJOBaHS.

PaccMmoTpeHe KopIryca IpyMepOB IIPUBEIO Ha JaHHOM 3Talle UCCTIEJOBAHNA K CIEAYIOLUINM Pe3y/ib-
TaTaM.

[Tomasstoiiee 6OMBIIMHCTBO MPOAHATN3MPOBAHHBIX KOHCTPYKLNIA peanusyoT 3Haderne W1. Ilpu
3TOM Ha Jojo noasHadeHus Wla npuxopaurcs okono 50% Bcero Kopyca:

e.g. In Rector Wiggin’s case, I imagined he was seeing the weather from the point of view of an ex-
pilot-that he was simply observing that it would be a shitty day to fly [8].

OrreHok 3HadeHnsa W1b npencrasien B 20% ciydaes:

e.g. There would be no growing old together for Dan Needham and my mother, whose appointment
with the ball that Owen hit was only a year away [8].

3HavyeHVe MOfIalIbHOTO I1arosia would BocriprHuMaeTcs Kak nosTopsitomteecs aeiictsue (W2) B 13%
IPYIMEPOB:

e.g. My grandmother sat in her usual thronelike chair in the same room; she and Alfred would
occasionally exchange glances and shake their heads [8];

KaK OTKa3 OT BbIONHeHus gevictsus (W3) u roTroBHOCTD coBepunth feiictBre (W4) B 10% u 7%
COOTBETCTBEHHO:

e.g. My grandmother glowered, but she would not raise her hands; she made herself listen, although I
could tell it was painful for “her to hear it” [8];

e.g. Owen would always admit it-when the room’s occupant remained a mystery to him. «THIS GUY
IS AREAL MYSTERY...» [8].

[Tono6HOe pacmipesiesieHVie YaCTOTHOCTY 3HAYEHWIT B OCHOBHOM COOTBETCTBYET HOPSIKY UX pacIo-
JIO)KEHMS B CTIOBAPSIX, YTO, BEPOSITHO, CBSI3aHO C YaCTOTOI UX YIOTPeO/IeH s B s3bIKe. Takas CTaTUCTUKA
00BACHACTCS, TIO-BUIIMOMY, TAK)Ke XYZ0XKECTBEHHBIMY M CTUIMCTUIECKMMY OCOOEHHOCTSIMY TeKCTa,
B KOTOPOM KOCBEHHAs pedb KaK IOIBITKA PacCKasuyuKa M3JIOKUTh U MHTEPIPETUPOBATD C/I0BA U I10-
CTYIIKY IJIABHBIX TepOEB BBIXOANUT Ha MepBblit I1aH (W1a) HapAny ¢ «IIpopoYecKMMI» KOMMEHTapUAMNI
IIOBECTBOBATE/IS O TOM, YeMY CYXK/IeHO Ipou3oiitu B 6ynyiiem (W1b).

2. CTpyKTypHO-ceMaHTI4YecKye 0coOeHHOCT KOHCTPYyKuii ¢ would
u guddepeHMaIA CMBICTIOB

C TOYKM 3peHUs CTPYKTYPHBIX OCOOEHHOCTEI!, IpefiCTaBICHHBIX B KOPITyCe IPYMEPOB, CTY>KalX
JUIA MHTepIpeTaHTa HeKMMM CUTHA/TIaMV K VMHGpEpeHIVN OIpele/I€HHbIX 3HAYeHNUIT, MOXKHO BBIJIETUTD
crepyrolee.

Kak mpopeMOHCTpupoOBan aHaMM3 IIPUMEPOB, BBICKA3bIBaHNE BOCIPUHUMAETCA KaK COmeprKaliee
3HaYeHMe «OXXUIaHMs, HaMepeHst, 00elaHus ¢ TOYKY 3peHus npoutoro» (Wla) npy Hamnduu B He-
IIOCPeICTBEHHO IPefIeCTBYIOIeM KOHTEeKCTe I71arooB (reporting verbs) nim gpyrux Mapkepos «ormo-
BEIICHNA»:

e.g. She told me that if I didn’t mind living with an old woman, I was certainly welcome to have my
room back — that it would always be my room, that no one else would ever have any claim to it [8];

e.g. If Dan and Grandmother and I were alone in Gravesend, and if the Eastmans were alone in Sawyer
Depot, my grandmother argued that we would all miss each other; then, she reasoned, we wouldn't miss
my mother so much [8].

B mopmo6HBIX KOHTEKCTax IpobieMa afieKBaTHOI HaMEPeHMI0 aBTOpa MHQEPeHLUM CBA3aHa elé
VI C IpaMMaTHYecKOll OMOHVIMIYHOCTBIO KOHCTPYKIMII C IIPUATOYHBIMM YCTIOBUS IIEPBOTO THUIIA
(1* Conditional) u Broporo tuma (2" Conditional) B KOHTeKCTax IPOIIEIIETO BpEMEHMN IPY COITIACOBA-
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HJMU BpeMEH. B Takux ciyyasx, BepoATHO, IMIOTETIYeCKasA MOIA/IbHOCTD YXOAWUT Ha BTOPOII IUIaH U He
IPENATCTBYET BEPHOIT MHTEPIIPETALVM BBICKA3bIBAHIIA.

OrreHok 3HaueHnss W1b Takxke peanusyeTcs B OCHOBHOM B KOHTEKCTaX ¢ KOCBEHHO pedblo, KOTO-
pas BBOAMTCS 3a4acTyIO TaKMMM IIaronamu Kak foresee, predict, know u T.fi., ¥ CMHOHMMMYHBIMU BbI-
paXeHMAMM, COfePXKAIVIMU TaKle CI0Ba KaK, HallpyMep, premonition, feeling, omen n t..:

e.g. Later, I thought that Owen must have known the dummy was important; he must have foreseen
that even that unwanted dress would have a use, that it had a purpose [8];

e.g. What possible good could a base on balls have done us? Harry should have been swinging away.
He was an otherwise harmless creature, although he would cause his mother no little grief. ... Harry would
never be Gravesend Academy material [8].

B npuBenéHHOM BbIllle IpUMepe HET CTIOB-MapKepOoB, TeM He MeHee «IIPOPOYEeCKNIT» XapaKTep HaH-
HOTO IIPE/IIONIOXKEHN A CTAHOBUTCS OYEBU/HBIM IIPY 3HAKOMCTBE C HOC/IEAYIOIIVIM TEKCTOM, 13 KOTOPO-
TO 4MTATeNIb Y3HAET, YTO [appy Bompeku BoJe CBOEIl MaTepy OTIIPAB/IAETCA BO BbeTHaM, Ijie U BCTpe-
JaeT CBOI0 Herepondeckyto cMepth: “His mother tried to get Harry out of the service, claiming she was
a widow who needed his support; but — in the first place — she had a job, and in the second place, Harry
wanted to go in the Navy. He was embarrassed by his mother’s lack of patriotic zeal; it may have been the
only time he argued with anyone, but he won the argument — he got to go to Vietnam, where he was killed
by one of the poisonous snakes of that region” [8]. Takum 06pasom ¢ yuéToM fa/bHeIIer0 KOHTEKCTA U
B PeTPOCIEKTVBE pealn3yeTcs OTTEHOK 3HaYeHNA would «Cy>kieHO/He CYy>KIeHO».

Yro kacaercs 3HaueHMsa W2, TO afipecaT paclio3HaeT ero B TeKCTe 6arofiaps OTCYTCTBUIO ITIaroa
TOBOPEHIIA, a TAK)Ke JIEKCUYeCKOMY XapaKTepy OCHOBHOTO IJIar0JIa, BXOAAIIETO B COCTaB JAHHOTO MO-
JIa/IBHOTO COYeTaHMs (I71aroy 37ech MOXKET BHIPAXKaTh TOIBKO [EIICTBUE, HO He cocTossHue). [Ipu aTom
0653aTe/IbHO [JO/DKEH YYMTBIBATBCA M OKPY)KAIOIINIT KOHTEKCT:

e.g. She kept pinning her hair up on top of her head, because of the heat, but wild strands of it would
fall down on her face and neck until, exasperated, she would let it all down again [8].

3HaveHMe «0TKa3a OT BBINOMHEeHNs feiicTBs» (W3) Takoke CTaTUCTIYECKM 3HAUVMO B aHA/TU3YPYe-
MoM npoussefieHuy. CTOUT OTMETUTb, YTO IIPUHATOE HAMI Ha3BaHUe JaHHOI QyHKIMM r1arona would
HeCKOJIbKO YC/IOBHO, TaK KaK CeMaHTIYeCK! 3Ta (GPyHKLNA peann3yeTcs B IpeIoKeHNAX KaK C MofyIe-
JKAIIMIM, BBIPQKEHHBIM OfYLIEBIEHHBIMH, TaK ¥ HEOAYILIEBIEHHBIMY CYII[eCTBUTEIbHBIMIL:

e.g. Owen would not throw a handful of dirt; I also saw that he would not take his hands from his ears.
He would not open his eyes, either, and his father had to walk him out of the cemetery [8];

e.g. «Because the dressmaker’s dummy wouldn’t fit in the cab — because it couldn’t bend - Owen stood
on the flatbed with his arm around the hips of the red dress as the truck pulled away [8].

Kax crenyeT 13 npuBeiéHHBIX BbIIIe IPYMEPOB, eANHCTBEHHBIM ()OPMaTbHBIM MapKepoM 3HaYeHMA
W3 BpIcTymaeT oTpuuarenbHas Gpopma MofganbHoro rnarona would. ViHpepeHIu MMeHHO 5TOTO CMBbIC-
J1a CIIOCOOCTBYET Tak)Ke KOHTEKCT ¥ CEMaHTIYeCKoe OKPY>KeHe IOfJ0OHBIX KOHCTPYKIMIA, B YaCTHOCTI,
OTCYTCTBUeE IJIATOJIOB-CUTHAJIOB KOCBEHHOII peult. B oT/mrdne oT cnepyromero mpumepa, B KOTOpOM HpH-
CYTCTBMe I7IarojIa argue IIOMOraeT C/ie/laTh CeMaHTWYECKUIT BBIBOJ, O BPeMEH! MOJAIbHOTO COYeTaHNA
wouldn’t miss (W1a):

e.g. ... My grandmother argued that we would all miss each other; then, she reasoned, we wouldn’t miss
my mother so much [8].

Hanb6omnpuiyto coXHOCTD J/I aHA/MN3a, HA HAIl B3IJIAM, IPECTAaBIAIT cO00T KOHCTPYKINY, pea-
nm3ytomye 3HadeHre W4. B Takux cydasx, o4eBUHO, afjpecaT OMpPaeTCs B OCHOBHOM Ha MHTOHAIINIO
TOBOPAILETO TIPU YCTHOIL popMe cOOOIIIeHNs NN Ha KOHTEKCT B MICbMEHHOIL. B aHanmmsupyemMoMm 1po-
VI3BEICHUV YUTATe b 110 IPeAbIAYLIeMy KOHTEKCTY 3HaeT, 4To OysH coBepIIaeT JieliCTBIE join ¢ HEOX0-
TOJ1, 4TO IO3BOJIAET €My OIpefieNNThb 3HaueHMe rnarona would umeHHO kKak W4 (TOTOBHOCTD COBEPIINTD
IelcTBIe):

e.g. And whenever Owen would join Dan for a verse of” ‘God Rest You Merry, Gentlemen,» or — worse
-’ ‘It Came Upon the Midnight Clear,» the old stone stairwells of Dan’s dorm resounded with a dirgeful
music... [8].
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KorHutnBHBIE 0CO0€HHOCTH BOCHPHUATIA U BepuUKAUM BbICKa3bIBaHMUIA,
coflepKAIX MOIaIbHbII Imaron would

[l aHanm3a HaMy OBUTY BBIOPAHBI TOTTBKO KOHCTPYKIIVM, COeprKalliiie MOAaIbHbIi raron would B
CouYeTaHuM C pocToit popmoit MHGMHNUTHBA (TO ecTh HY NeppeKTHBIe, HU INTeNbHbIe (OPMBI COMYT-
CTByIOLIeT0 MHOVHUTYBA HAa JAHHOM 3Talle HAaMJ He pacCMaTpyBaIOTCsA). MopanbHble KOHCTPYKLUY C
IPOCTBIM UHPVHUTIBOM, C OJHOJ CTOPOHBI, TUILIEHBI JOIIOTHITEIbHBIX 3HAYEeHMIT aCIIeKTYaIbHOCTY 1
takcuca. C [pyroi CTOPOHBI, ¢ TOYKM 3PEHMs BBIpa)KaeMbIX VIMI TEMIIOPAIbHBIX OTHOIICHMII OHY JAIOT
ropasyo 60/IbIINIL IPOCTOP A/ MHTepIpeTanyy (MOTYT BBIPXXaTh i OTHOBPEMEHHOCTb, U CIeflOBaHMe,
Yl PEKKYPEHTHOCTD).

TemmopanpHbIl acleKT 3HaYeHNs THO0T0 ITIAr0/IbHOTO COYETaHMsI TECHO CBS3AH C IOJIOKEHMUSIMU
Teopuu pedepeHIN BpeMEH IIarona, npeanoxxernnoit Xancom Paiixen6axom [10]. CormacHo 31071 Te-
OpuM, BBICKa3bIBaHMe U €r0 MHTepPIIpeTalysi 3aBUCUT He TONbKO OT BpeMeHU MOPOXX/IEHNS BbICKA3bl-
BaHuA ST (Speech Time) u BpemeHU caMoro coObITHA, BBIPRKEHHOTO COOTBETCTBYIOMUM rmaronoM ET
(Event Time), HO M1 OT HeKOJI TOUKM Ha TeMIopanbHO-AerikTIdeckoit ocu RT (Reference Time), o otHO-
IIeHNY K KOTOPOJI AeJICTBIE BOCIIPMHIMALRTCS KaK OHOBPEMEHHOE, IIPeALIeCTBYIONIee VIV CIefyIolee
1o BpeMeHM. B mporjecce mopoxenus BbickasbiBanus Touku ST u RT MoryT HaxomuThcs B pasHBIX
B3alIMOOTHOIIEeHNAX. Tak, HallpuMep, BHICKa3bIBaHIIA, COfep)Kallye IpocThie BpeMeHa (simple present/
past/future), xapakTepu3yrOTCsI COBIIaJIeHNEM MOMEHTa pedlt i BpeMeHM pedepeHInn, B TO BpeMs Kak B
cny4ae ¢ past perfect RT 6yner npenmectBoBars ST, a B cydae ¢ future perfect cieosars 3a HuM. Boc-
IpUsATIE BpeMeHM BBICKa3bIBaHMs, B CBOIO OUepeib, 3aBYCUT OT BpeMEHHOII IIO3UILINM afipecaTa, KOTopas
MOXKeT COBIIafaTh 1 He coBnajarh ¢ ST. VicronpaoBaHme MofanbHbIX codeTannit ¢ would emé 6onpie
YCTIOKHSIOT 9TV B3aMMOOTHOIIEHS, IOCKOMBKY B IIpoliecce MHpEPEHIUN O BPeMEeHY BbICKa3bIBaHMS
q)TaTe/b/CIyLIaTe/b JO/DKEH IOMMMO BCEro IPOYEro YUNTHIBATh IIMPOKMIT IParMaTNiecKuii KOHTEKCT
BBICKa3bIBaHMA. VIMEHHO KOHTEKCT 00YC/IOB/IMBaeT MOCIEAYIOLUINII BBIBOJ afipecara O TOM, IIPUHAJ-
JIOKWUT N BpeMs JelicTBMs KOHCTpyKiyu would+simple infinitive k akTyanpHOMY Aj1s1 Hero (ajpecara)
HACTOSIEMY MM OYAYIeMY M e K €T IPOLIIOMY, BOIIPEKY 3HAYEHUIO C/IEOBAHNA 110 OTHOLIEHVIO
K 3aJI0)KeHHOMY afpecanToM RT.

9. benBeHnucT [2] nmpemnaraer claeqyoOILiI BAPMAHT pellleHNs JaHHOI MPOOIeMbl: Ipy pedepeHIy-
aJIbHOM aHa/u3e OBECTBOBAHMS IIOHATIIE MOMEHTA Pedl He JO/DKHO YYMTBIBAThCSA, TAK KaK HET CY0b-
eKTa pedy KaK TAaKOBOTO. B CBA3M ¢ 9TUM IpM pacCMOTPEHMM TEKCTa XY[0>KeCTBEHHBIX IPOU3BeeHNil
(KaK 1 B HallleM C/Ty4ae) ClefyeT OpMeHTVPOBAThCS TOTbKO JINIIb Ha HOHATIEe MOMeHTa pedpepentuy RT.
Tem He MeHee, BO3HVKAeT BOIPOC: BOCIIPUHVIMAET /1Y aBTOP IPOM3BEJEHVS Y BIIOCTENCTBUM YNTATENDb
OZIMHAKOBO JaHHYIO TOUKy oTcuéTa? [TIo MuHenuto E.B. ITagydesoii [5; 6], Bpems past simple B Happaruse
IO/DKHO ¢ pedepeHIaIbHOI TOUKY 3peHsI BOCIIPMHMMATbBCS TaK XKe, Kak present simple B yc/1oBusX pe-
4eBOro 00OLIeHNs, TO eCTh, coBnafas ¢ RT, 0HO BocpuHMMaeTCst Kak OfHOBpeMeHHOe («HACTOsIIIee») 110
OTHOIIIEHNIO KO BPeMEeHM BCETo TOBECTBOBAHMIS B LieJIoM. JTa pedepeHmanbHas 0cO6eHHOCTD Hanuboree
OYeBMIHA IIPY PACCMOTPEHMY BPEMEHHBIX ITePeX0Ji0B B KOCBeHHOII peunt. Takas 0COO@HHOCTb HappaTUB-
HOTO peXXVMa BeI€T, Ha Halll B3IV, K HEKOMY ITapaloKCy BOCIPYUATISA MMCbMEHHOTO TEKCTa: IIPYHUMAas
«IIpaBIJIa UTPBI» ¥ JIOTUKY ITOBECTBOBAHMA ¥ OCO3HABasl €I0 XPOHOIOIMYECK)e OCOOEHHOCTY B I/IaHEe
OJIHOBPEMEHHOCTI/TIpelIeCTBOBAHISI/CTIelOBaHMs COOBITHIA, afjpecar, TeM He MeHee, BOCIIPYHUMAET U
MOMEHT pedepeHINI TeKCTa, ¥ BCe CBSI3aHHBIE C HMM COOBITVS KaK IpuHaIexaniye chepe Ipourioro.

VI3no)xeHHbIe BBIIIIE pe3y/IbTaThl aHA/IN3a KOHTEKCTOB JCIIO/Ib30BAHS Pa3/IMYHbIX 3HAYEHUII I/Iaro-
na would 03BOJIAIOT MPEIOKUTH KOTHUTVBHYIO MOJIE/b MX MOPOXKAEHIA U BOCIPUATIA C yYETOM pas-
JINYHBIX MOJA/IbHBIX OTTEHKOB, IParMaTMYecKuX 0COOEHHOCTell KOHTEKCTa (KaK HEIOCPEeICTBEHHOTO
IparMaceMaHTNYeCKOr0 OKPY)KEHN I7Iar0/IbHOM KOHCTPYKIVM, TaK ¥ MAKPOKOHTEKCTA BCETO IUTepa-
TYPHOTO IIPOM3BENEHNs), a TaKXKe pedepeHIaTbHbIX 0COO@HHOCTEN BOCIPUATHUSA TAaKUX KOHCTPYKIIVI
C BO3MOXXHOCTBIO JJa/IbHeTIIIel BepuduKanuy 3HadeHni1 «oyayee B npommenuem» (Wlau W1b).

Texymuit aTan uccnefoBaHMsl, a TAK)Ke BBIABIEHHbIE 0COOCHHOCTY QYHKIIVIOHVPOBAHVS KOHCTPYK-
it ¢ rmaronoM would, BHéc crenytoniyie MofuMKaLuy OCHOBHOJ KOTHUTUBHON MOJIe/N ITIOPOXK/IeHUA
I BOCIIPUATYS peun, pefioxkeHHoit M. bupsuewm [7]:
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F(s) = < B S, LF (would+S.Inf.), C(pr (RT—ET(Pr (conc.)/Fut.(post.)+ modus)) > — <P, S, LF
(would+S.Inf.), C(I(1(RT past — ETpast)) + (mod.))+ verif.

B maHHOI MOzienu Mbl IPeIPHS/IN HOMBITKY OTPA3UTh KOTHUTUBHbIE 0COOEHHOCTY IIOPOXK/IeHNS 1
BOCIIPMATYA HAPPATUBOB, COflepXKaINX KOHCTpyKiyio would+simple infinitive.

I[Ipu monmy4eHun pedeBOro CUrHana (s) ajpecar MHTEPIPETUPYET ero Ha Pa3HbIX YPOBHSIX € YIETOM
3a/I0)KeHHOII aBTOPOM YPOBHEBOI CTPYKTYPpbIL, e P —  doHeTndeckoe opopMiIeHne BbICKa3bIBAHA,
S - ero cunTaKcuyeckme ocobenHocty, a LF (logical formula) — cemanTrKa BoickaspiBaHMsA. AKTyanbHOE
3HaueHNe BBICKa3bIBAHNUA peanusyeTcs B KOHTeKCTe C, KOTOPBIN YYNThIBAeT KaK TMHIBUCTIYECKOE 00-
paMJ/IeHe BBICKa3bIBaHMsA, TAK U IIParMaTUdecKue yCaoBys ero co3nanys. IInpokuit KOHTEKCT mofpas-
yMeBaeT 3aBUCHMOCTD OT pAJa MePEeMEHHBIX — IPeCYIIO3NINIT BBICKa3bIBaHNA PI, KOTOPBIE OTPAKAIOT
I3bIKOBbIE 11 (POHOBbIE 3HAHMs TOBOPSIIETO, a TAK)Ke ero Imparmarndyeckoe HamepeHue. K KOHTeKCTy
BBICKA3bIBaHMA C TOUKM 3PEHVS OTIIPABUTENA A3BIKOBOTO COOOILIECHNA OTHOCATCA TakkKe pedepeHIy-
aJIbHBIe 0COOEHHOCTH BBICKa3bIBaHIs, 00YC/IOB/IEHHbIE HAPPATUBHBIM XapaKkTepoM TekcTa. Kak yxe oT-
Me4asIoCh BbIIIIE, ABTOP XY/0)KECTBEHHOTO TEKCTa B PEXXIMMe II0BeCTBOBaHMA opueHTnpyetcs Ha RT kak
Ha TOYKY OTCYETa, a M3/1araeMble COOBITIA COOTHOCATCA C Hell. B cmydae koHcTpykimit would+simple
infinitive meiictBue mupuuutuBa (ET) BeIpaxkaer mnb6o opHOBpeMmeHHOCTH (concurrence) RT, B yc-
JIOBHOM «HACTOsIIIIeM» paccKasa, mmubo cmefgoBaHue (posteriority) 3a RT kax ero ycmoBHoe «Oymyiee»
(RT—ET(Pr (conc.)/Fut.(post.)).

KoHTeKCT BbICKa3bIBaHN MIPEIIONAraeT 3aBUCHMOCTD OT Pa3HOOOPA3HBIX IMHIBUCTUYECKIX U 9KC-
TPAIMHIBUCTUYECKVX (PAKTOPOB, MU NPECYNIo3nuit (pr) — MepeMeHHBIX, OTPKAIIINX a) obye
(dboHOBBIE 3HAHUA aJpecaHTa M afjpecara (KaK JMHIBUCTUYECKNE, TAK M SKCTPATMHTBUCTIYECKHE), 6)
IparMaTuyecKyie YCIOBUA CO3JaHMsA BBICKA3bIBaHMA U B) MoAyc. Takum o6pasoM, B Lie/IAX JAHHOTO
VICCTIETIOBAHNs K IPeIIOKeHHOJ HaMM paHee KIacCMMKAIMM TPeCYIIIO3NINil (TMHIBUCTUYECKAs,
IparMaTuydecKas, 9K3MCTeHIaIbHasA, GMIOIOIMYecKasn) Mbl 100aB/IsAeM elllé OfIHY MOAA/IbHYIO IIPeCyII-
IO3UIINIO, TO €CTh NIPUHSATIE BO BHUMAaHIE OLIEHKI aBTOPOM M3/IaraeMbIX B TEKCTe COOBITHIA, @ TakKe
VIX PeaIbHOCTI/TUIOTeTUYHOCTI. MBI He MeHTU(UIPYeM MOfja/IbHYIO IIPECYIIIO3NIVIO C TIparMary-
9eCKOJI, TIOCKO/IBKY ITparMaTidecKas Mpecynnosnuiys OTpakaeT YI€T 3HaHUs 000uMHU cobeceHMKa-
MY CUTyauuy oOILeHNs, MOaTbHasl )Ke CUTHAIM3UPYeT 0COOEHHOCTY BBIOPaHHOTO aBTOPOM CHOCO6a
Tiepefauy CBOEr0 OTHOIIEHNS K 9TOM CUTYaLN.

JIMHTBUCTMYeCKasA M IIpAarMaTU4ecKas MPecyIIIo3NLNy B CIy4ae ¢ UCIOIb30BaHNEeM KOHCTPYKIWI
would+simple infinitive oTpaxaroT CTpyKTypHO-CeMaHTHYeCKIe 0COOEHHOCTI MX PYHKIVOHMPOBAHMS
¥ CHOCOOCTBYIOT a/leKBaTHOI HaMepeHmIo aBropa auddepenumanyy cmpicnoB W1, W2, W3, W4 (cwm.
BBIILIE).

BbIBOZI, KOTOpBIT OCYIIECTB/IAET PELUINEHT COOOLIEHNA O TEeMIIOPATbHBIX OCOOEHHOCTAX KOH-
crpykumit would+simple infinitive, TakuM 06pa3oMm, Tak>xe CBA3aH C BOCIPUATIIEM OHOBPEMEHHO He-
ckonbkux yposHeit coobmenus: (P, S, LF (would+S.Inf.)), koTopsie mprobperaoT cBOé yHUKANbHOE,
3a/I0)KEHHO€ aBTOPOM 3Ha4eHMe, NPV BEPHON MHTEPIpeTalu MIPOKOTO IMHIBO-IIPArMaTU4eCcKOro
koHTekcTa coobueHnsa C. C yuétoMm koHTekcTa C’ BBIBOAATCA UMIUIMKAIMY | — pe3ynbraT nH@pepeH-
MM 3aJI00KEHHBIX aBTOPOM Ipecynmosniuii. Habop mMImkanmym «Ha BBIXOfe» MORUPUIMPYETCs
C y4éTOM OCOOEHHOCTENl BOCIPMATHUA affpecaToM pedepeHINaTbHbBIX XapaKTepUCTUK KOHCTPYKIUN
would+simple infinitive (1(RTpast — ETpast)). Taxoke Ha 3Talle CeMaHTINYECKOTO BBIBOJIA YMTATE/Ib/CITy-
IIaTe/Ib MHTEPIPETUPYET 3a/I0KEHHYI0 aBTOPOM B BIJIe IIPeCYNIO3NINI MOAA/IBHOCTD (mod.). 3aBep-
IIAOLIVMM 3TAloM MH(QEpPEeHIMM O TeMIOpanbHO-pedepeHIaNbHbIX 0COOEHHOCTAX aHAMU3MPYEMbIX
KOHCTPYKIWIT ABIAeTcA Bepudukanmsa (verif.) (cryumnoch/He clry4mniocs) Mo IpOYTEHUN IIPOU3Beie-
HIIS IPeII0NIOKeH NI/ TIPOPOYeCTB afipecanTa o OyxymeM (3HadeHusa Wla,b).

Takum 06pa3om, Ha OCHOBaHNM IIPOBEAEHHOIO aHA/IM3a MOJAIbHBIX KOHCTpYKumit would + simple
infinitive B TekcTax HappaTUBHOTO opMaTa MOXKHO C/ie/IaTh CIeAYIOLIe IIpeBapUTeIbHbIE BBIBOAI 00
0COOEHHOCTAX VX MOPOXKACHNUA U BOCIPUATHUA:

1) AHamM3 OTHOCKUTEIBHOI YaCTOTHOCTY YHOTPeO/IeH sI OCHOBHBIX 3HAYEHNI, Peasii3yeMbIX code-
tanuem would + simple infinitive, mokasas, 4To yamie Bcero (B MONOBUHE CTy4aeB) B TEKCTE BCTPEYAETCA
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3HavyeHMe Wla — oTHeceHMe eliCTBY K OyAyIeMy B KOHTEKCTe IIPOIIEAIIero ¢ OTTEHKOM MHTPa-CyOb-
eKTUBHO (OKMIaHNe, HaMepeHe, obeljanie) MOgaTbHOCTI. 3HaueHus ke W1b, xapakrepusyrommeecs
9KCTpa-CyOBEKTUBHON MOJAIbHOCTBIO (IIpefickasanue o bymymiem), W2 (4acTo moBTopsitolieecs feii-
cTBMe B npourioM), W3 (0TKa3 OT BBIIOMHEHUs JeiicTBYs) M W4 (TOTOBHOCTD BBIIIOTTHUTD JIEICTBIE)
BCTPEYalOTCA B TEKCTE aHAMNM3MPYEMOTO IIPOU3BeleHNA y>Ke Topasfo pexe: B 20%, 13%, 10% u 7% cy-
JaeB COOTBETCTBEHHO;

2) OtHOCUTeNPHAs YaCTOTHOCTh (PYHKIMOHMPOBAHUS pA3NMYHbIX 3HAYEHUII aHAIU3UPYEMBIX
KOHCTPYKIIWIT Ha HallleM MaTepyasie B IIeJIOM OTpakaeT Mepapxuio sHaueHmit would B 6onmpuimHCcTBE
CTIoBapeit 1, BUAMMO, CBsI3aHa C VX YIOTpeO/IeHneM B sI3bIKe B II/IOM;

3) CymuecTByeT olpefieNI€HHASA 3aKOHOMEPHOCTD B JIEKCVMKO-CEMAHTIYECKOM OKPY>KeHUM (KOHTeK-
cre) couetanmit would + simple infinitive, 4T0, BEpOATHO, HAPAAY C IparMaTMYeCKNM KOHTEKCTOM pac-
CMaTpMBaeMbIX KOHCTPYKIMII CIYXKUT JJIA afipecaTa CUTHAIOM (IIpecymmosunueit) K ajlekBaTHOM Ha-
MEepEeHMIO aBTOPa COO0O1Ie N MHpEePEeHIINN OHOTO X 3HaYeHnit would;

4) Bepuas nHbepeHIUI BpeMeHHBIX acrieKToB 3HadeHust would + simple infinitive 3aBucut Takxe
OT 3aJI0’KeHHOII aBTOPOM coobuieHus Touky orcyéra RT, onpenenstommeit Bpems perictsus ET u 3aka-
IIbIBaeMOJl aBTOPOM COOOIIIeHNI Ha YPOBHE IIParMaTdecKoll CTPYKTYpbI BbIckasbiBauuA. [Ipy mocTpo-
€HUY KOTHUTYBHOI MOJIe/ TIOPOXKACHMS Y BOCTIPUATHUSA ITOJOOHBIX KOHCTPYKIIMIT MbI IUTBIBaeM 06a
3TV MOHATHA U OIIpefiefisieM MX KaK IIParMaTidecKylo IpecyIIo3nINio BeickasbiBaHuA. OcobeHHOCTI
BOCIHPUATHS alpecaToM TeMIIOpanbHO-pedepeHIMaabHbIX aClleKToB 3HadyeHus would B XygoskecTBeH-
HBIX TEKCTaX CBS3aHBI C ONIOCPeOBAHHBIM XapaKTepOM KOMMYHUKALUY (IIMCbMEHHOE, @ He KIBOe 00-
meHue). TakxKe ¢ MICbMEHHBIM MOZIyCOM OOILEHNS CBsI3aHA BO3MOXKHOCTD BepUQUIMPOBATh 3HAYECHNS
Wila,b o mpouTteHuM TekcTa. Ta BO3MOXXHOCTD 3a/I0’KeHa B HAIlleil MOJIe/ Ha YPOBHE BOCTIPUATUA
aJIpecaToM IIVPOKOTO ParMaTnIecKoro KOHTEKCTa;

5) IIpenmosxeHHasA HaMV KOTHUTYBHAA MOJIE/b TakKe OTAEbHO YIUTBIBAET MOJAIbHYIO IIPECYIIIIO-
3UIVIO KaK OTPaXKeHVe OTHOLIEHNSI CYO'beKTa BBICKAa3bIBaHNUSA K CUTYalVM OOLIeHs, @ TAK)Ke COOTBET-
CTBYIOLIYIO €1 MMIUIMKAIVIO Ha BBIXOZE.

B uenom nmpoBenéHHOe MCCIeoBaHye BBIABUIO Psijfj KOTHUTUBHO-IIParMaTU4eckKX acleKToB Ipo-
6membl BoctipuATVs U fuddepeHIanny OTAeNbHBIX CMBICIOB MOJIQTbHBIX codeTaHmit. Hamu 6bu10
YCTQHOBJIEHO, YTO BHIOOP BEPHOT'O KOHTEKCTYa/IbHOTO 3HAYeHVsI MOJa/IbHOTO I1arosia would saBucut ot
aHa/MM3a U afieKBaTHOJ HaMepeHMIO aBTOpa VHTEePIPeTaLY ajpecaToM KaK IIMPOKOTro JTMHIBUCTIYE-
CKOTO, TaK U 9KCTPATVMHIBUCTNYECKOTO KOHTEKCTA BbICKa3bIBaHMsA. [IpaBU/IbHbI CeMaHTUYECKMIT BbI-
BOJl O TEMIIOPA/IbHBIX 0COOEHHOCTSIX TaKUX KOHCTPYKIMIT OOYC/IOB/IEH CIOXKHOI CUCTEMON B3aMMOC-
Bsi3ell X pedepeHIMaTbHbIX XapaKTePUCTUK. MOXXHO OCTOPOXKHO IIPEIONIOXNUTD, YTO paspaboTaHHas
HaMJl KOTHUTUBHAs MOZE/b IIOPOXKAEHNA VM BOCIIPUATHA BBICKa3bIBAaHMII C MOJATbHBIM KOMIIOHEHTOM
MOXKeT OBITh SKCTPAIOIMPOBaHa U Ha JPyrue MOJaIbHble I7Iarosl. [Ipy 9ToM cocmaraTe/bHbli acClieKT
MOJa/TbHOCTH TpeOyeT OT/ie/IbHOTO BHIMATEbHOTO PaCCMOTPEHUSL.

© Jlapuna O.B., Kproukosa U.B., 2020
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script. The present article is intended to make some scientific contribution by trying to solve a number
of functional style problems of a specific text type in diachrony, i. e. to consider linguostylistic features of
international documents in the historical aspect. It has been found out that lexical, grammar, structural-
syntactic and compositional features of the text type in question emerged at the early stage of its existence
and are still functional now. The research also proceeds to various language levels, in particular the textual
one, to reveal and describe the specific features of Old English international treaties which are no longer
inherent in modern formal papers of the same type. As a result of analyzing the linguistic evidence, a con-
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AUHTBOCTUINCTUYECKUE YEPTHI
MEXIIYHAPOITHBIX COTJIAIIEHUI YOCCEKCA

C.B. Myxumn, [I.A. EppemoBa

MoCKOBCKMII TOCYAapCTBEHHBIN MHCTUTYT MeX/YHAPORHBIX oTHOIeHu T (yansepcuter) MU]I Poccun,
119454, Poccus, Mocksa, 1p. Beprazgckoro, 76.

AnHoTanuA. Cmambvs nocesuLeHa KOMNAEKCHOMY U3YHeHUI0 0C00eHHOCHeT MexOyHAPOOHDLX CO2nd-
WeHUtl ¢ oYK 3peHUst PYHKUUOHANIbHOLL CIUNUCIMUKY U TUH2BUCUKY mekcma. Mamepuanom 07
Uccre008aHus cmany OpesHeaHznulickue mekcmvl MeXOYHAPOOHbIX 002060P06, 3AKIOUEHHVIX 6 KOHUE
IX 6. koponamu Yaccekca Anvgpedom Benuxum, D0yapoom u npasumenem 0aHos [ympymom no mamy-
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cxkpunmy kornya XI - nauana XII es. Hayunas Ho8u3Ha cmamvi 3aKa04aemcs 6 nonvimke peuiumso
PYHKUUOHATLHO-CIMURUCIUYECKUEe NPOOTIeMbl 0MOeNIbHO B35M020 MUNA mekcma 6 OUAXpoHHOM
acnekme, Mo eCthb paccMompernb UH2E60CNUNUCHUYECKIE HepIbl MeNOYHAPOOHbIX 00KYMEHINO6 6
ucmopuueckom acnekme. B xode uccnedosanus 6vi10 ycmanoeneHo, 4mo 60nbuUHCMB0 1eKCUKO-2pam-
MAMUUECKUX, CPYKMYPHO-CUHMAKCUMECKUX U KOMNOSUUUOHHDIX 0COOeHHOCMell U3y1aemMo20 muna
MeKCma NoA6UNUCL HA PAHHEM dmane e2o PA3eUMUS U COXPAHUNUCH 00 Hauiux OHetl. B cmamve maxkoke
BbLOETIAIOMCS U ONUCLIBAIOMCS HA 6CeX YPOBHAX A3bIKA, NPeHde 6Ce20 MeKcmosom, cneyuduueckue uep-
Mol OpesHeaHUICKUX MeNOYHAPOOHBIX 002080P08, He XaApaKmepHbie 07 COBPEMEHHDIX OPUUUATLHO-
0e7106b1X 00KyMeHM06 mo20 e muna. Ocmasnss 3a CKOOKAMU NeKCUKO-2PAMMAMUUecKue UsSMeHeHUs
8 AHZNIUTICKOM SI3bIKe 8 UETIOM, MOIHO YMBEPHOAmy, 4mo 6a306bie NAPAMEMpPvl MeXOyHAPOOHBIX 00-
2060p06 68 X00€ C60€20 POPMUPOBAHUS U PAZBUMUL KAK MUNG MeKCMA npemepnenu onpedenéHHole
JIUH2BOCMUNUCUYECKUE USMEHEHUS, KOMOPbLe, 00HAKO, He ABITIOMCS KaPOUHATLHBIMU.

KnroueBsble cnoBa: nuHesocmucmuueckue uepmol, Mun mexkcma, MepmuHOI0UA, Yaccexe, ¢yHKI4MO-
HAIbHAA CIMUIUCTUKA, TUH2BUCTNUKA MeKCcma, UCMOopUs AHNUTICK020 A3bIKA, bpeeﬂeanz/zuﬁcrcuﬂ A3bIK

Insa uuruposanusa: Myxun C.B., Edpemosa JI.A. 2020. JIMHIBOCTM/INCTHYECKIE YE€PTHI MEX/IyHa-
PORHBIX cornamennit yaccekca. Quaonoeuueckue Hayxu 6 MIVIMO. Tom 6. Ne 4(24). C. 45-55. https://
doi.org/10.24833/2410-2423-2020-4-24-45-55

1. Benenne

OIIPOC O CTAHOBJIEHMM (PYHKI[MOHAIBHBIX CTUJIEI JOBOIBLHO aKTyaleH B COBPEMEHHOI JIVHI-

BUCTIYECKOJT HayKe, IOCKOJIbKY €ro pellleHNe JaéT BaXHYI0 MHYOPMAINIO O TOM, 110 KAaKOMY

IyTH B CBOEM Pa3BUTUM UAYT HOJCUCTEMBI A3BIKA, VI NTO3BOMAET NPEANONOXKNUTD, KaKle 13-
MEHEeHMs MOTYT IpOM30iT! B HUX B OyaymeM. [Ipo6neMa BOSHMKHOBEHMS VI 9BOMIOLNU OPUIINATIb-
HO-/Ie/IOBOTO CTU/IA MHTepecoBana (QPyHKIMOHATbHYIO CTMINCTUKY emé ¢ 70-x rogoB XX B. [16; 8],
OJIHAKO VICTOpMYECKe M3MEHEHN TUIOBBIX YepT Pa3HOBUIHOCTEN TEKCTOB O(QUIIATIbHO-/IeTIOBOTO
CTM/IA, B YaCTHOCTY TEKCTOB MEX/IYHAPOJHBIX JOKYMEHTOB, JOCTaTOUYHOIO M3YYeHNUs He IOTYUMU/IN.
Hacrosmiee mccnenoBaHue CTaBUT CBOEN IIeIbI0 BBIABUTH JIMHTBOCTUIMCTUYECKIE YePThI TEKCTOB
MEeX/IYHapOJIHBIX COIJIAIICHMI IPeBHEeaHITINIICKOTO NepPIOJa, COMOCTABUTD UX C 0COOEHHOCTAMN CO-
BPEMEHHBIX TEKCTOB 9TOT'O TUIIA /IS TOTO, YTOOBI BBIACHUTD, KaKue U3 HUX CPOPMMUPOBAIIICD YoKe Ha
paHHeM 9Tale Pa3BUTHUA M3Y4aeMOJ PasHOBUIHOCTM TEKCTOB, a KaKye SABIAITCA HpuobpeTeHneM
6o0ree MO3IHUX EPUOMIOB.

Ilna  pocTybKeHVs 0003HAYEHHO LIe/ aHAMUSUPYIOTCSA TEKCThI MAMATHUKOB JIPEeBHEAHIINIICKOI
MMCbMEHHOCTI: 1) TOroBop Mexxay KopornéM Yaccekca Anbdpenom Benmukum (Zlfred se Jreata, ox. 849 —
899 / 901 rr.) u xoponém ganoM [yrpymom (Judrum, B xpewenun Arenbcran (Apelstan), ? — 890 rr.);
2) KpaTKoe y/IOXKeHJe 3aKOHOB, IIPUHATHIX JOTOBAPUBAIOIMMIICSA CTOPOHAMM COBMECTHO Ha TePPUTO-
pun Yaccekca 1 B 00/1aCTy JaTCKOTO IIpaBa IOC/Ie YCTAHOB/ICHN MIPa MeX/y CKaH/IMHABaMU U aHITIO-
cakcamu [30]. IIpuBoayMble TpyMepsl B3ATHI 13 MaHycKpunTa KoHna XI — Havana XII 8B. Corpus Christi
College Cambridge Manuscript 383 [23], mpepcTaBsioLero co6oil paHHIOI BEPCUI0 pacCMATPUBAEMBbIX
TEKCTOB, IOCKO/IbKY €€ A3BIK HOCUT apXaldHbIil Xapakrep [22].

B Hacrosiem mcceoBaHNM IPUMEHSINCh KaK creluduyeckie CTUIMCTIUYECKe MeTOIbI (MeTof
CTM/IMCTUYECKOJ MHTEPIIPETALY TeKCTOB, CeMAaHTUKO-CTVIMCTUYECKIIT aHa/IN3), TaK U YHUBEPCaIb-
Hble METONIbl SI3bIKO3HaHUs (IMHIBUCTIMYECKOe HAOJIOfleHe 1 ONMCaHue, COMOCTABUTENbHBIN METOJ
u fip.). B xozme mccnenoBanus permaercs psAx NPakTUYeCKNX 3ajad: 1) M3ydeHue TeopeTUIecKoil InTe-
PaTypBbl I BBIJIEIEHUS IMHTBOCTUINCTUYECKUX YePT COBPEMEHHBIX MeX/YHApPOAHBIX COIJIALIEeHMNIL;
2) BbIABJIEHVIE JIVHTBOCTVIMCTINYECKOI CIEIVIPUKY JPEBHEAHIIMIICKUX MeX[YHApPOIHBIX JJOTOBOPOB;
3) ompepenieHne TOTO, KaKyie U3 YePT COBPEMEHHBIX MeX/IYHAPOIHBIX COIVIAIICHNIT CIOXKI/INCD yXe B
OpEBHEAHTINIICKNIL IEPUOZ,
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2. JIMHTBOCTIMINCTIYECKIIE YE€PThI COBPEMEHHDIX MEKTYHAPOAHBIX TOTOBOPOB.

[TockonbKy paccMaTpuBaeMble TEKCThI NPEACTABISAIOT cO0O0I MeXTYHApPONHBI JJOTOBOP M CBOJ
MeXTYHApPOJHBIX 3aKOHOB, TO aHA/IN3 TEOPeTNYECKVX VICTOYHIKOB ITPOBOANICA C IPVBJIeYeHIIeM JIVHT -
BUCTUYECKUX MCCIeOBAHMIT MEXIYHAPOHO-IIPABOBBIX U IOPUANYECKUX JOKYMEHTOB. B pesynbrare ns-
y4eHVs paboT IO BOIPOCY MMHIBOCTM/IMCTUYECKOI CHEIUPNKN COBPEMEHHBIX MEXIYHAPOSHBIX CO-
IJIALIeHNIT YAa/I0Ch BBIJIENIATD CIEYIOLINe YePThI JaHHOTO TUIIA TeKCTa:

- cra”papTusanysa kommnosuuuu [25; 7];

- CTepPeOTUIIHOCTD JIEKCHKO-TpaMMaTideckoro opopmrenus [11; 17; 26];

-~ OIHOPOZHOCTb CUHTAKCUYECKVX CTPYKTYP (CMHTAKCUYIeCKWIT ITapae/In3M IpeyMYIIeCTBEHHO
YCTIOBHO-YCTYIIMTEIbHBIX ITepuoyoB) [9; 12; 21];

—  CJIO)KHOCTb CMHTAKCMYeCKUX KOHCTPYKImii [3; 20; 28];

- CTpeMJIeHNe K sI3BIKOBOJT 9KoHOMuM [13; 18];

—  CBSI3HOCTb Ha OCHOBE JIEKCUYECKUX IOBTOPOB, BBOJHBIX U COIO3HBIX /0B [13; 19];

- TeHJeHIV K 0e3NMM4HBbIM criocobaM BeIpaxkeHUs [2; 4, 6].

3. JIuHrBocTHNANCTIYEKAA crienn@uKa TeKCTa MeKAYHaPOIHbBIX JOTOBOPOB Y3cceKca.

AHanmu3 TeKCTa paccMaTpUBAEMbIX COIVIAIIEHNI ITOKA3bIBAeT, YTO MHOTME TVMHTBOCTUINCTUYECKNE
4epThl COBPEMEHHBIX MEXX/[YHAPOJHBIX JOTOBOPOB OOHAPY)XMBAIOTCA B TEKCTAX M3yYaeMBbIX JOKYMEH-
TOB: 1) CTepeOTUITHOCTD IEKCUKO-IPaMMaTI4eCKOro 0(OPM/IEHVS: TEPMUHONTOTMIHOCTD, KITNIIMPOBAH-
HOCTb JIEKCUKI; HETAaTUBHOCTD; 2) CTAHAAPTU3AIVSA WICHEHVS U KOMIIO3UIY; 3) OMHOPOIHOCTD CUH-
TaKCUYECKUX CTPYKTYP: CUHTAKCUYECKUII TTapajjIe/iu3M YC/IOBHBIX IIEPUOMIOB; 4) CBIZHOCTh HA OCHOBE
JIEKCUYECKIX TIOBTOPOB, BBOJHBIX ¥ COIO3HBIX C/IOB; 5) TEHIEHLINS K JeTlepCOHATN30BaHHBIM CIIOCOOaM
VI3JIOXKEHVIST; 6) CTIOYKHOCTb CMHTAKCUYIECKMX KOHCTPYKIINIA; 7) CTpeMJIeHNe K SI3BIKOBOJ 9KOHOMMUIL.

PaccmoTrpum nocnenoBaTelbHO KOHKPETHbBIE TMHTBOCTUIMCTUYECKIIE YEPThI MCCTIEYEMBIX TEKCTOB.

3.1.1. CTepeoTHITHOCTD TEKCUKO-TPAMMATIYeCKOTO 0popMIeHNs:
VICIIO/Ib30BaHIIe CIIeIMaTbHOI TePMUHOTOT MM

TepMMHOMOTMYHOCTH TEKCTA PACCMATPUBAEMbIX COITIAIIEHNIT SB/IAETCS UX Hanboee pKo BhIpaXKeH-
HOJI XapaKTePUCTIKOIL, KOTOpasi CIOCOOCTBYeT CTaHAAPTU3ALNY 1 CIIelV(PUKALIMU TeKCTa JOKYMEHTOB.
B 1e/10M, TepMUHBL MOTYT OBITH CTPYIIMPOBAHBI B 3aBUCUMOCTI OT OOCTYXX1BaeMbIX MU cdep fest-
TE/IbHOCTY ¥ JIEKCUYECKOI CEMaHTHUKI CaMUX efUHNUIL:

- cOOCTBEHHO JUITIOMATIYeCKIie TePMUHBI Y JIEKCUKA, YIOTpeO1Mast B MeXX/[yHapOJHOI IPAKTH-
Ke: frid (mup, muprwiii dozoeop), wita (cosemnux), deod (Hapod), landzemcere (epanuya), here (6nacmo,
cyseperumem), wedd (capanmus), swutuluns (OemoHcmpauus Hameperuii) i fip.;

- obuieropyayyecKye 1 MpoLeccyanbHble TEPMUHBL laza (3akon), ap (knamea, npucsea), beteon
(npedvsensamv obsurenue), ladian (onpasdvieamv), spreec (cydebroe Oeno), 3yldan (swnnauusamo
wmpag, xomnencayuro u m.n.), sewyrdan (npuuunamo yuep6), setyman (nopyuumenv), dom (yxas,
npeonucanue), sercednis (ycmanosnenue, ynosjenue, 3akon), sod (cosepuieHcmeosatue, nonpasxa), steor
(Haxasaxue) v [ip.;

- HasBaHMA NPAaBOHAPYLIEHMI, MPECTYIHbIX JEVCTBUIl M IIPECTYIHMKOB: ofslean (y6usamv),
mansliht (youiicmeo), zestalian (kpacmo), sefeohtan (Opamvcs, npuuunsmo nobou), forswerian (nieceu-
demenvcmeosamy, cosepuiams kasmeonpecmynnenue), deapscyld (yeonosnoe npecmynnenue), utlah (na-
X00AUUIICA 8He 3aKoHa, npecmynHux), forwyrht (npecmynuux), limleweo (npecmynuuk, no npuzosopy
1008ep2UULICS Y8eUuvio) U Ip.;

— 001eCTBEHHO-TIONMMTUIECKAS VI 9KOHOMUYECKAs TIeKCUKa: 3in3ra (noddawmoiil, saccan), ceorl (ceo-
600HbLi uenosex Hu3wezo cocnosus), safolland (svidenennas 8 nonvdosarue 3emus, 3emenvHblil Hadern),

' 3p. n panee ppeBHeaHrmiickas opdorpadus faéTcs B COOTBETCTBUY C OT€YECTBEHHO y4eOHO-MCCIIe0BATENbCKOI 1 M3HATEbCKON TPaIuI-

eit — ABT.
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deow (pab, pabvims), bize (mopeosns, obmen), woruldlic (ceemckuil, cekynapHuii), teopunsz (decamumna),
cypinz (cdenxa), feoh (umywecmeo) u fp.

3.1.2. CTepeOTHITHOCTD TEKCUKO-TPAMMATIYeCKOT0 OpOpMIEHNA: TeHAeHIMA K KIMIIPOBAHUIO

OnHOI 13 XapaKTePHBIX YePT [JPEBHEAHIIUIICKIX IOPUANIECKIX JOKYMEHTOB, B TOM 4MCTI€ MEX/Y-
HapOJHBIX, AB/IAETCS IINPOKOe YIIOTpeO/IeH e MTaMIIOB, KIMIINPOBAHHBIX BRIPAXKEHNIT 1 060POTOB C
dbpaseomarnyecku cBsi3aHHbIMMU 3HaYeHVsAMY [10]. Vicnonp3oBaHme MOKOOHBIX €UHNUL] CTYXKUT LeJISIM
dbopmManmsanuy yCTaHOBIEHMII 3aKOHA 1 00/IerYeHII0 KOMMYHUKAINY B cepe AUIIOMATUYEeCKIX OT-
HoureHnit. OGHApY>KeHHbIE B pACCMATPUBAEMBIX TEKCTAX KIMIIE I IITAMIIBI HOCSIT, B OCHOBHOM, a/iBep-
OMaybHBIN WM a/beKTUBHBIN XapakTep: oft & unseldan (wacmo u nocmosinto), seolfe (makosoii, 6vi-
weynomsaHymoiit), wordes 000e weorces (cnosom unu denom), 3e for seborene se for unzeborene (ommoire
u enpedv, 6YKe: 3a PoHOEHHbIX U HepoxOéHHbIxX), mid rihte (no npasy) u np., B To BpeMs Kak ¢paseoma-
TUYeCKVe eVHNUIIbI SIBJISTIOTCS IIATO/IBHBIMU CJIOBOCOYETAHMAMM: Fercednis 3eceosan (npunumamo co-
enawenue), adas swarian (npunocumo Kknameut), sercednis secwaedan (npososenawiams 002080p), ladian
durran (uckamv onpasoanus, 3as1613mv 0 HesuHosHocmu), deape 3efylan (3a6umv Hacmepmyv) u ap.

Bce mepeurniciieHHbIe eUHNIBI XapaKTePU3YIOTCs BOCIIPOM3BOAVMOCTDIO B AUIIOMATUYECKOM TeK-
CTe, HEKOTOPOI CTENEHI0 CEMAaHTUYECKOIT MOTUBUPOBAHHOCTH 1 CTEPTOIT IKCIPECCUBHOCTDIO. EnH-
CTBEHHBIM MCKJIIOUEHNEM Cpefiyi OOHApPY>KeHHBIX CB3aHHBIX CIOBOCOYETAHMII BBICTyNaeT obpasHas
eIVHUIIA C IePeOCMBICTIEHHBIM 3Ha4YeHVeM KOMIIOHEHTOB clene beec habban (6vimv 6 6e3onacrocmu,
umemv eapanmuio) — OYKB.: UMemv YUCmyo cCnuHy, ynorpebssemMas B ClIeyolieM KOHTEKCTe:

if donne sebyrize, peet for neode heora hwylc wid ure bize habban wille 00de we wid heora mid yrfe &
mid cehtum, dcet is to dafianne on da wisan, peet man 3islas sylle fride to wedde & to swutulunze, paet man
wite, peet man cleene beec haebbe.

Ecnu maxk cnyuumcs, 4mo Kmo-nubo u3 Hux 07151 C60UX HY#0 noxenaem mopeoéams ¢ HAMu Ui Mol
C HUMU CKOMOM U 1MOBAPOM, M0 MO Ciedyem paspeuiamy npu ycaosuu, umoov. npedocmasanuce 3a-
TIOMHUKU KAK 2APAHMUS MUPA U CBUOEMENbCNB0, 4MOo0bl Obii0 NOHAMHO, YO He 3aMblUIAeMcs 8epo-
s10MCmME0.>

B arom mpumepe, HapsARy C UCHOMb3YIOMMMIICA 37lech Xe ¢ppaseoMarusMamy, efuHuIa clene beec
habban He fo6aBIAET SMOTMBHOCTY TEKCTY, @ CITY>KUT, CKOpee, /1A Hanboee MOTHOI 1 éMKOI Iiepefadn
YCTAHOBJIEHMII JOKYMEHTa.

3.1.3. CTepeOTHIIHOCTH TEKCUKO-TPAMMATIYECKOTO 0(pOpMIeH U T:
UICIIOTIb30BaHIEe HETATMBHOCTI

B ycnoBusix orcyrcrBoBaBiuero B PanHem CpeiHeBeKOBbe JIe/IEHNs Ha OTPAC/IN IIpaBa He CYI[eCTBO-
BAJIO TAK)XXe I YETKOTO PasTPaHMYeHNs MCIIONb3yeMbIX METOIOB PETYINPOBaHNUs. B paccMarpuBaemMbIx
JIOKYMEHTAX sIBHO IIPOCMATPUBAETCS TEHEHINS K IPYMEHEHNIO IMIIEPATHBHO-3aIIPETUTEIBHOTO Me-
TOJIa, B HACTOsIIIee BPeMsi B OCHOBHOM IPUCYILErO YTOJIOBHOMY IpaBy. MOXXHO yTBEP)KAATh, UTO JIeK-
CHKO-TPaMMATIIeCKIM CPEICTBOM BepOanmsanuy 3ampera B TeKCTe PacCMATPUBAEMBIX TOKYMEHTOB
BBICTYIIA€T HETaTMBHOCTD, IPUIEM ISl JPEeBHEAHIINIICKOTO HepUoya mpeobafaoleil HOpMoii 65110
IIO/IMHETaTVBHOE OTpULIaHMe. PACCMOTPIM KOHKPETHBIE IPUMepBI:

& ne deowe ne freo ne moton in done here faran butan leafe, ne heora nan de ma to us.

HU pabvL, HU c80600HbLe He DOTHHYL NePexo0ump noo 671acmv 0aHO6 0e3 Pa3peueHUs, 1 OMm HUX HUKMO
He MOoxcem K HaM.

B mpuBenéHHOM IpyMepe MOMMHETAaTUBHBI TUII OTPULAHNUS 00ecrednBaeTcsi OCHOBHOIM OTpUIia-
Te/IbHOII YaCTHILIell IPEeBHEAHITINIICKOTO IIePIOJia e M OTPULIATEIbHBIM MeCTOUMEeHUeM nan (HUKmo, Hu
00UH).

ne dyde man neefre on Sunnandceses freolse eenizne forwyrhtne

nycmo He KA3HAM HUK020a 8 80CKPeCHbLil NPA3OHUK NPecmynHUKa.

2 3p. u anee mepeBof HAILL. — ABT.
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B manHOM nprMepe oTpunaTenpHoe Hapeune nefre (HUKOIZA) TOMUMO CTPYKTYPHO-CEMaHTUYEeCKOI
¢byHKIMM 06ecTiedeHN A TONMHETaTBHOCTY BBIMIONHACT Takoke QYHKINIO 9M(a3bl.

3.2. CTaH,uaansan;ml KOMIIO3MIINN 1 YICHCHNA TEKCTA

B Texcrax paccMarpuBaeMbIX MEXIYHAPOLHBIX JOKYMEHTOB MOXKHO CEMaHTHYECKV BBIJE/UTD CIe-
Iytolye KOMITO3UIVIOHHbBIE eVHULIBL: IpeaMOy/ia 1 OCHOBHas 4acTh (comepykaHie forosopa). [Ipeam-
Oyna B joroBope Anbdpena u [yTpyma BBIIISAUT CIEAYIOLMM 00pa3oM:

And pis is seo sercednis eac, pe Zlfred cyns & Judrum cynz & eft Eadward cynz (¢ Judrum cyns)
securan & secweedon, pa pa Enszle & Dene to fripe & to freondscipe fullice fenzon.

W amo maxse 3axoHvl (ynoseHue), komopoie Koponv Anvgped u xoponv Iympym, a 3amem Koponv
Aoyapd u xoponv Iympym u30anu u nposo3enacunu, K020a aHeiocakcol u 0anvl Mup u 0pyuoy eceyeno
NPUHATIU.

[IpuBenEHHBIIT IpUMep HOMTHOCTBIO YOB/IETBOPSIET OIpefie/IeHNI0 TpeaMOyibl Kak BBOZHON 4acTy
MEXIYHAPOIHOTO IOTOBOPA, COeprKalliell ITepedeHb JOTOBAPMBAIOIIMXCSA CTOPOH U JINLL, MX 3BAHMIL U
JIO/DKHOCTEN U YKa3aHue MOTVBOB, IOCTY>KUBIIVX OCHOBaHMEM /s 3aK/II0UeHNs forosopa [5].

B oTnmune ot cOBpeMeHHBIX MEXXIYHAPOIHBIX COITIAIIEHNIT, B AHATM3MPYEMbIX TEKCTaX HET 3aKTI0-
YeHNs1, KOTOPOe OOBIYHO COREP>KUT MHGPOPMAINIo 00 YCIOBUAX BCTYIUIEHNS JOTOBOPA B CUITY, CPOKAx
JIeVICTBUS, YCTIOBUAX 1 TIOPSIIKE PACTOP>KEHNS U IPU3BAHO 6OPOTHCS ¢ TaltHOI AutomaTueit. O4eBup-
HO, 4TO TaKoi1 MpakTyku B IX B. elllé He CYIIeCTBOBAIO, II03TOMY 1 OTCYTCTBYeT AaHHAs KOMITO3VIIMOH-
Hasl YaCTb JOKYMEHTA.

[TucpmenHas Tpaguius [peBHeil AHIIMM TaK)Ke He 3HA/IA JIeJIeHNs TeKCTa Ha ab3aribl. A63all Kak
CpefcTBO pyOpuKaiuy, n3Ha4anbHO 0003HAYAEMbIIT 3HAKOM ajIMHEN, a 3aTeM KPACHOI CTPOKOIL, I10-
asuicsa B EBpone Tonbko B amoxy Beicokoro CpenHeBekoBbsA. COOTBETCTBEHHO, TEKCT MCCIENYEMbIX
JIOTOBOPOB B OpPMUIMHAJIe HAIMCAH €UHBIM MacCUBOM 0e3 KaKoro-mmbo fefleHns Ha IIaBbl U ab3allbl
(cm. puc. 1).

A yp i3 sxoct peedmiff- cac P pes 1L
M elpped cipf 75O cys ere L
eadpand eyng ISy cymz-gectan -
cpadon Ya¥a mglﬁf-*faeﬂﬁ-m:gfbﬁj
™ f:pmﬂbfnpc-]:uﬂlm‘:pmsmt - da pran
mﬁ_‘& {1}&5.1!1 papon-oft qunfeldan. ffeol ~
pegempodottgmd zode e hithan-Dac
eenefcFgeepedon-Fht eme 508 L
pranrpoldan el ene hoden dom seopne
apoppen- T zefecton. populdlice freopia -
eac goptam Simrgum ~de fug faan Fhis
ellep e nifrron manesyi gefeopan- nepela
manna nolde-wsodeundpe bore-ellef ¢
brizan- {pd he foeoldes78a ponuld bore fug
fevnan T mane cpufre-jejmze-fpabpap
fpaman nolde-50dcunde bow sebugan-
m1d qubroe o brfeeopa bt!irmr'--;[;:f fronon
Puc. 1. Hactp crpanunst us pykomvicu Corpus Christi College Cambridge Manuscript 383,

folium 13r c mpeam6yroit 1 IBYM:A HEePBBIMM ITHKTaMU JOTOBOPA MEX/y KOPO/IEM DayaproMm
1 KoponéM [yTpymom.
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Tem He MeHee, He/b3sl CKa3aTh, YTO KaTeropus YWIEHEHVs TeKCTa COBCEM HeXapaKTepHa MU MeX/y-
HapOJHBIX JJOTOBOPOB YacceKca. PyOpuKariys muccieyeMbIX TeKCTOB OCYIeCTB/ISIACh 0COOBIMMA, I/IaB-
HBIM 00pasoM JIeKCMYeCKUMM, CPeACTBaMu. Tak, MO)KHO OTMETUTbh, YTO IIOC/IEOBATENbHbIE TYHKTHI
JI0TOBOPA MOITIM BBIAETIATHCS ITIOCPECTBOM COM03a 3if (ecru), BBOASAIETO YCTIOBHBIE IIPUAATOYHBIE. YIIO-
TpebIeHe JaHHOTO CO03a JOCTATOYHO TOYHO COBIIAZIaeT C COBPEMEHHBIMMU CPeACTBAMU PyOpuKanmy,
TO eCTb KpacHOJ CTpOKOJi, maparpadamm, HyMmepamyert. KaXablit crydail ynoTpe6neHnusa ycioBHOTO
IpeIoKeHVsI MapKUpPyeT COOTBETCTBYOLMIT aparpad goroopa. Tak pyopunypoBaHye cormameHus
Snyappa u [yTpyma BBIITIAAUT B COBPEMEHHOI ajalTalyin:

§ 1. 3if hwa Romfeoh forhealde... (Ecnu kmo He svoinnamum ounapuii Cesmoeo Ilempa ...);

§ 2. 3if hwa leohtzesceot ne zelceste... (Ecnu kmo He npedocmasum céeuryo nooamo ...);

§ 3. 3if hwa sulhcelmyssan ne sylle... (Ecnu kmo He svinaamum nooamo ¢ nuyeaa ...);

§ 4. 3if hwa eenizra sodcundra zerihto forwyrne... (Ecnu kmo omxasxcemcsi om ynnamui 1106bix yep-
KOBHbIX HAJ0206 ...)° U T.1I.

3.3 OpHOpPOXHOCTD CMHTAKCUYECKUX CTPYKTYP:
CHHTaKCHYeCKMIT Mapa/ien3M YCIOBHBIX IEPHOOB € COCIATaTe/IbHbIM HAK/TOHEHEM

TUNUYHBIM CMHTAKCMYECKVM PU3HAKOM TeKCTa APEBHEAHIIMIICKOTO IOPUANIECKOTO JOKYMEHTa, B
TOM YJCTIe MeX/JYHapPOJHOTO COIIALIeHNs, Halo IIPM3HATh LIMPOKOe MCIIO/NIb30BaHMe YCTIOBHBIX IIepy-
OJIOB, YTO 0OYC/IOB/IEHO JIOTMKOI M3JI0>KEHNs IPABOBBIX HOPM, OIVICBHIBAIOIINX YC/IOBUSA, TPV KOTOPBIX
JIO/DKHBI HACTYIINUTD OIIpefieNI€HHble 3aKOHOM TTocenicTBus. Hanbosee 4acTOTHBIMY JIEKCUKO-TPaMMa-
TUYECKUMM MapKepaMJ TaKMX CMHTaKCUYeCKIX KOHCTPYKIUIL IBMISIOTCS COI03 3if (ec/u) M CHHOHUMMY-
HbIe eMY COI03bI, BBOJISIIVIE YC/IOBHbIE IIPUAATOYHBIE ITPE//IOKEHIS, U ITaTObHbIe (OPMBI COC/IAraTe/b-
HOT'O HAaK/IOHEHMsI B ITTaBHBIX U IPUIATOYHBIX IIPEIOKEeHNX. PaccMoTpuM npumep:

& 3if hwa Cristendom wyrde 000e heependom weorpize wordes 00de weorces, 3ylde swa wer swa wite
swa lahslitte, be pam pe syo deed sy.

VI ecniu kmo ockopOUm Xpucmuancmeo uny 603HeCEm s3vbl4ecieo C080M Uil 0eoM, Mo nycmbv 3a-
naamum eepeenvo* Uy WMpag Y 1aXCIUM® N0 MOMY, KAKOS eClb NPOoCMynoK.

B maHHOM C/TO)XKHONOUMHEHHOM IIPEeJIOKEHNM COI03 3if BBOJUT YC/IOBHOE NpUAATOYHOE. IT0CcKO/b-
KY JIe/iCTBYsI, Ha3bIBaeMble IJIaTOJIaMy B IIPUAATOYHOM IIPEJ/IOXKEHNM, He pacCMAaTPUBAIOTCS KaK CBep-
IIMBILNIACS VJTU COBEPIIAOIINIICS (HAKT, TO B COOTBETCTBUM C 0011Iell rpaMMaTH4€eCcKOil HOPMOII IpeB-
HEaHIJINIICKOTO SI3BbIKa, IJIaTOIBl Wyrdan (panumo, nopmumo, npuuuname eped) u weorpian (yeHums)
IPVHUMAIOT GOPMBI IIpe3eHca COC/IaraTe/IbHOro HaKlIoOHeHus: wyrde u weorpize. To ke crpaBefiuBo
B OTHOIIEHMY BTOPOTO NPUAATOYHOTO YCIOBUS: pe syo deed sy, Tne peamsoBaHa GopMa mpeseHca co-
CIaraTeNbHOTO HaKJIOHeHs rnarona beon (6vimv). B rmaBHOM npenosxeHny popMa Ipe3eHca cocara-
TE/IbHOTO HaK/IOHeHMA I71arona 3yldan (svinnauueamo, 603meusams) BbIpaXkaeT ONTATUBHBIN XapaKTep
IeVICTBYSA, YTO, HAPSAY C 0003HaYeHIeM HepeanbHOCTH, ObITIO OffHOI 13 JBYX IVIABHBIX (QYHKLMII CO-
c/1araTeIbHOrO HakIoHeHus [15].

Yc1oBHBIE ITPeJJIOKEHNS /IeXKaT B OCHOBE CHHTAKCUYECKOTO TTapasieiaMa XapaKTepPHOTO /IS {peB-
HeaHIIMIICKIX MeXX/JYHapOJIHBIX JOTOBOPOB (CM. IIpuMepbl Bolle). [TapasielbHOCTb YCITOBHBIX II€pUO-
JI0B 0becrieurBaeT eAnHOOOpase OCTPOEH Vs TEKCTOB APEeBHEAHITIMIICKIX MeXX/JYHAPOIHBIX JOKYMEH-
TOB U CTPYKTYpHOE IIOCTOSTHCTBO COCTaBa MHGOpMALUIL.

TlepeuncIIsIIOTCSs pasMdHble BUibI LIePKOBHBIX HA/IOTOB: romifeoh — IAIICKast IOJATB, leoht3sceot — MOATh Ha OCBeleHNe, sull-elmesse — ofaTh
¢ Kaxkporo Tryra [24], a Taxoke sodcund seriht - 6ykB. «gomkHoe ToCIIOfy» Kak TUIIepOHNMM, O3HAYAIOL[MIT BCIO COBOKYITHOCTD IIePKOBHBIX 110~
IUTVH.

Werzeld — neHexxHast KOMIIEHCAL[VisI, KOTOPYIO BIHOBHBIII BBIIIAYNBAI POCTBEHHIKAM YOUTOrO MM CBOGOFHOTrO YenoBeka [29]. Y apeBHerep-
MaHCKIX HAPOJIOB Bepre/ibji IOCTENEHHO 3aMeHI/T KPOBHYIO MECTb.

Lahslitte - cymecTBUTE/IbBHOE CKAHANHABCKOTO IPOMCXOXK/EHIISI, O3HAUYABIIIee BIJ IITPada, HA3HAYABLIETOCS B 3aBUCHMOCTH OT OOIeCTBEH-
HOTO IIOJIO’KEHA BUHOBHOTO [28].
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3.4 CBA3HOCTD Ha OCHOBE JIEKCUYECKIX TOBTOPOB, BBOJHBIX M COIO3HBIX CIOB

CTpOrocTb I0TMYECKOTO OCTPOEHNS SB/IIETCS XapaKTePHOI 4epToii 0puIanbHO-Ae/I0BbIX JOKY-
MEHTOB [25], B TOM 4¥C/Ie ¥ MeXAYHAPOJHO-IIPABOBBIX, I09TOMY BCe BUJIBI CBIZHOCTM KaK KOTe3s, TaK
¥l KOTePEHTHOCTD UTPAIOT B STYX TEKCTAX OOJIBIIYIO POTIb.

[l1s1 o6ecrieyeHVIsI TOPU3OHTAIBHO CBSISHOCTH B IPEBHEATTIMIICKIX MeXXIYHAPOIHBIX JOTOBOPAX MC-
TOIb3YIOTCS MyeorpaduuecKyie CMHOHMMBI MY JIEKCUYeCKIie TIOBTOPBI:

ne fela manna nolde to 3odcundre bote elles sebuzan, swa hy sceolden & pa woruldbote hiz zesetton
szemeene Criste & cynze, swa hwar swa man nolde 30dcunde bote sebuzan mid rihte to bisceopa dihte.

MHoO2Ue He 3axomenu 0vl BbINNAYUBAMb UEPKOBHDIE HAO2U, NOIMOMY OHU YCMAHOBUNIU MUPCKUE
wmpagnvie evnnamot Xpucmy (uepkeu) u koponio 8e3de, 20e Ovl HU OMKALIBATUCH YNAAYUBAMND 3a-
KOHHble UepKosHble N00amuU, onpedesnsemole eNUCKONAMU.

BepTukanpHas CBI3HOCTb TEKCTOB JIPEeBHEAHIIMIICKIX MEXX/[YHAPOJHBIX JOTOBOPOB 0becIednBaeT-
Cs1 HOPSIIKOBBIMY YMC/TMTEbHBIMY IIPY IIePEeUVIC/IEeHNY TYHKTOB JOTOBOPOB:

Zrest ymb ure landzemcera... (Bo-nepevix, o Hauiux spanuyax...).

Deet is ponon eerest, peet hiz secwaedon (Bo-emopuix (6yKkB. «nocne nep6020»), oHu 3a16uUu...)

YnoTpebeHne 3T0it 9aCTy pednt CIoCOOCTBYET He TOIbKO JTy4IIeMy BOCIPYATIIO TOTUKY 1 IOCTIEH0-
BaTe/IbHOCTY MHPOPMAIVIOHHBIX IOTOKOB B TEKCTe, HO U BHYTPEHHEII CTPYKTYPBI TeKCTa, KOTOpasi pu
OTCYTCTBUM Jie/IeHNsI Ha a03alibl HUKAK MHa4Ye He MapKUPYeTCs.

3.5 TeHeHINA K AeNlepCOHAIN30BAHHBIM CIOCOOAM M3/TOXKEeHNA:
UCNIONb30BaHNE CTPYKTYP C HeONpeleTéHHO-TUYHBIM MeCTONMEHNEM man / mon

[IpaBoBass HOpMa IpeAronaraeT abCTparnpoBaHue OT KOHKPETHBIX CUTyauuit. B Texcre odumipm-
aJIBHBIX TOKYMEHTOB 9TO BBIPaXKaeTcs B JeIePCOHANIM3AINN JIeKCUKY ¥ CMHTaKcuca. B To BpeMs kak
OffHMM M3 TUIMYHBIX IIPU3HAKOB COBPEMEHHOTO O(UIIMAIBHO-/IETIOBOTO CTU/IA SIB/SAETCS YIOTpebite-
HJIe TTACCHBHOTO 3aJI0Td, 0COOEHHOCTDIO JPEBHEAHITINIICKOTO A3bIKa ObIIO YaCTOTHOE VICIIO/Ib30BaHNUE
HeoIpee/IéHHO-TMYHOTO THUIIA HPEeIIOKEeHWIT ¢ TeM, YTOObI IIPUAATh OTB/ICYEHHBIN XapaKTep TEKCTY.
Hanb6ornee pacpocTpaHeHbl ObUIN IIPEJIOKEHNUA C MOf/IEKAIINM, BHIPAKEHHBIM HEOIIpe/ieIéHHO -4 -
HBIM MeCTOMMeHUeM man / mon:

ealle we cwaedon on dam deese de mon da adas swor

Bce motL npososenacunu 6 0etv, K020a ObLIU NpuHeceHvl KAMabl

Bcero B cpaBHUTENBHO HEOOMBIIOM IO 00BEMY TEKCTe pacCMaTpUBaeMbIX coranenuit (okomo 1100
c710B) 3apuKCHpoBaHo 19 cmyyaeB ynoTpebneHnsa MecToMMeHNA man / mon. B 3T0 4uCIIo BXOAAT TOIBKO
Te CJIy4al, B KOTOPBIX laHHasA (popMa yIoTpebiaeTcs Kak IPOHOMIUHOMM30BAHHOE CPECTBO BBIpaXKe-
HIIS HEOTIpele/IEHHOCTH areHca:

3if deapscyldis man scriftspreece syrne, ne him man neefre ne wyrne

eCc/u OCYHOEHHDILL HA CMEPMb HeI0BeK Kendem UCno8edamo s, emy HUK020a Henb3s OmKa3bléamy

B maHHOM nprMepe NpOHOMMHAIbHOE HEOIPele/IEHHO-TMYHOe 3HAYeHIe BhIpakaeTcsl GOopMoit man
TOJIBKO BO BTOPOM C/Ty4ae, Tfle OHa CTY)KIT Lie/IsAIM abCTparupoBaHius IPaBoOBOJl HOPMBI OT KOHKPETHOI
cutyanym. B mepBoM ke ciydae popma man onpefenaeTcs IpuIaraTebHbIM deapscyldiz (ocys#oénnoiii
Ha cmepmy) U BBICTYIAET KaK ITOTTHOL[EHHOE CYIeCTBUTEIbHOE C TeKCUIECK)IM 3HAUCHIEM 4e/l06eK.

3.6. C10>XHOCTb CMHTAaKCIYeCKIX KOHCTPYKIINIA

OpnHMM 13 BOXHBIX NPU3HAKOB TEKCTa OQUIMANbHBIX TOKYMEHTOB SB/ISETCS CUHTaKCUYecKas oc-
JIOKHEHHOCTD, BBIPKAIONIAACS, KaK IPaBU/IO, B YACTOTHOM YIIOTPEOTIeHNI CTIOKHBIX IPeITOXKeHMIL.
B TekcTe M3y4aeMbIX COITIAIIEHNUIT U3 49 IpeJIO>KeHNII PA3INYHON, HO B OCHOBHOM BBICOKOII CTEIIEHN
PpacIpOCTpaHEHHOCTY TONIBKO 12 ABIAIOTCA MPOCTHIMIL.

B paccMarprBaeMBbIX COITAIIEHNUSX C/IOKHBIE IPe/IOKEHN IeMOHCTPUPYIOT IIpeobiaiaHyie MOfdm-
HUTETbHBIX OTHOIIeHMIT. Hanbomee xapakTepHbIM Ha/IO TPU3HATH MCIIO/Ib30BaHNE C/IOKHOIIOMINHEH-
HBIX IIPEMIJIOKEHNI C YCTIOBHBIMM IIPUAATOYHBIMUL:

3if man zehadodne 0d0e celdeodizne purh eniz ding forreede cet feo 0dde cet feore, ponne sceal him cynz
beon — 00dan eorl dcer on lande - & bisceop Jere peode for meaez & for mundboran, buton he elles oderne haebbe.
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Ecnu kmo kax-n1u60 nokycumcs Ha co06cmeeHHOCb Wl HUHD 1eTl08eKa 6 C6AULeHHOM CaHe Ul
uysncezemua, Mo 00/HeH KOPOIb UL O0epPMeH MOl 3eMIU U eNUCKON Moti enapxuu 0eiicmeosamy Kax
COPOOUUY U 3AUUMHUKY NOCMPAOABULE0, eCTIU Y 020 Hemn UHDIX.

B faHHOM crydae B COCTaBe C/IO>KHOMOLYMHEHHOTO IMPEIJIOKEHNMS VCIIONb30BAHBI [IBA YCITOBHBIX
IPUIATOYHBIX ¢ coto3amu 3if u buton. CloKHbIE CMHTAKCUYIECKIE CTPYKTYPBI IPU/AI0T TEKCTAM MEX/Y-
HaPOJHbIX JOTOBOPOB (OPMATIbHBII XapaKTep.

Heckonbko pesxe BCTPEYaroTCsl MPUJATOYHbIE TPEIOKEHNS JOTIOTTHEHNUS M YCTYIIKM, a TAK)Ke TPH-
JlaTOYHbIEe OTHOCKUTE/IbHBIE:

se 0e peet abrece, 3ylde lahslit mid Denum, wite mid Enzlum

mom, Kmo 3mo HAPywium, nycmo 3aniamum 1axcaum y 0aH08 u GuKkcuposanHviti uimpag y aneno-
cakcos

3.7. CrpemiieHne K A3bIKOBOI 9KOHOMUN

SI3pIKOBast 3KOHOMYSI — OCHOBOIIO/IATAIOLINII IPUHIMIT GYHKIMOHVPOBAHNA S3bIKA, KOTOPBIil OCHO-
BBIBAETCSI HA CTPeM/IEHMM JOCTUYb HayrOOJbIIEro pe3yabraTta HayIMEeHbIINM KOMYeCTBOM CPEeNCTB U
peanyusyeTcsi Ha BCeX YPOBHAX fA3bIKA 1 BO BCeX cTWIAX. OQuLmaabHO-/1eN0BOI CTUIb, K KOTOPOMY
OTHOCATCS paccMaTpyBaeMble HaMU TEKCThI MEeXXYHAPOHBIX IOTOBOPOB, 3/1eCh He SIB/IAETCS MCKITIoYe-
HIeM. Y)Ke IlepBble VICCTIeOBaHVs TIPYHIINIIA S3bIKOBOJ 9KOHOMMY TTOKA3a/IN,9TO OH OOHAPY>KUBAJICA
yKe Ha paHHMX 9Talax pasBUTUA sA3bIKa [14]. Kak oTMedaeTcs, OCHOBHBIMMU CPEACTBAMY FOCTVDKEHMS
SI3bIKOBOJT 9KOHOMMY CPeyi TIPOYNX SIB/IAIOTCA CIIOKHBIE CJIOBa, ab0peBeaTypbl, COKpalleHNs, S/INII-
TUYeCKye KOHCTPYKLMY, HelloNnHble mpepnoxenus [1]. HecmoTps Ha TO, yTO ab6peBeaTypsl 1 coKpa-
1[eHVIsI HOSBILAIOTCA elé B [IpeBHeM PuMe, B IpeBHEAHITIMIICKMX MEXX/YHAPOIHBIX TOKYMEHTAX OHU He
BCTPEYANTCs, YTO, CKOpPee BCEro, CBSA3aHO CO CTPEMJICHUEM JOCTUYb MaKCYMa/IbHON SICHOCTU TeKCTa 1
136eXKaTh HETOYHOCTEN! B €T0 TOIKOBaHUM. Ha J1eKc14ecKoM ypoBHe ITPUHIIUII SI3BIKOBOJ 9KOHOMMIY pe-
QJIU3YeTCsI IPEeXXe BCEro 3a CIET MOP(OIOTMYECKH CIIOKHBIX C/TOB (IZedUChI fajee IIOKa3bIBAIOT Pasfern
Mopdem): hand-3rid (6esonacHocmy), a-3yld-e (6e3 komnencavyuu), land-ze-meer-e (spanuyol), ze-steel-an
(emenamo), deap-scyld-iz (npueosopénnuiii k cmepmu) u ip.

Ha cumHTakcu4eckoM ypoBHe SI3BIKOBas 9KOHOMMS JOCTUTAETCS IYTEM YIOTpeOnIeHus MPOCTHIX
HETIO/THBIX IIPeIIOKeHNII, VICIO/Ib3yeMbIX KaK Ha3BaHUs pasgenos: Be ordele & apum (O (cyoebmoix)
noimkax u knameax); Be zetymum (O nopyuumensx), Be sibleserum (O kposocmecumenvrom npeno6o-
OesHuu). DTU CUHTAKCUYeCKIe eIV HUIIBI BBITOTHSIOT OCHOBHbIE PYHKIIMY 3ar0JIOBKOB — 0600111eHIe 1
KOMITpeccsi UHGOPMaIVN.

3. BeiBogbI

ViccnepoBaHue 1mokasano, YTO OCHOBHbBIE TMHIBOCTUIMCTUYECKIE YePThl MEXK/JYHAPOAHbIX JOTOBO-
POB — 3TO CTEPEOTUITHOCTH JIEKCUKO-TPAaMMAaTUYeCKOTr0 0hOpM/IeHNs], CTaHJapTU3alUs YWICHEHUS U
KOMIIO3MIIMM, CUHTAaKCMYeCKIIT ITapajIe/ii3M YCTIOBHBIX IIEPUOJOB, CBA3HOCTb HAa OCHOBE JIEKCUYEeCKIX
IIOBTOPOB, BBOJHBIX CJIOB, TEHAEHLMsI K JIENePCOHATM30BAHHBIM CIOCOOaM M3TOXKEHUS, CITOXXHOCTD
CMHTAKCUYEeCKMX KOHCTPYKIINIA, CTpeM/IeHMe K A3bIKOBOII 9KOHOMMM CIIOKIINCH elllé B [peBHeaHITINI-
cknit ieprof. OcOOEHHOCTAMY NePBBIX MEXXYHAPOIHBIX COIMIALIEHNI TI0 CPAaBHEHNUIO C COBPEMEHHBbI-
MU ABJIAITCA: OTCYTCTBYE 3aK/II0UY€HNA B KOMIIO3UIL[MOHHON CTPYKTYpe, CMHTaKCUYeCKUII ITpalyIeNin3M
YC/IOBHBIX TIEPMOJOB KaK OCHOBA WIEHEHMS TEeKCTa, MIMPOKOoe IpUMeHeH)e Heolpeel€HHO-TNIHbIX
CTPYKTYP € MECTOMMEHVeM man / mon, OTCYTCTBYE ab0peBUaTyp Kak CpefiCTBa A3bIKOBOI SKOHOMUM,
00pasHbIil XapaKTep OTAEMTbHbIX KIUIINPOBAHHBIX efnHNIL. Takum 06pa3om, Ha OCHOBE COXPaHNBIIETO-
cs1 MaTepuana 6e30THOCUTENIBHO K Pa3BUTHIO TEKCUKO-TPAMMATIYeCKON CTPYKTYPBbI aHITINIICKOTO SI3bI-
Ka MOYXHO IIPEIIONIOKNUTD, YTO MEXJYHapOJHbIe JOTOBOPBI KaK TUII TeKCTa B XOfie CBOETO MCTOpHYe-
CKOTO CTAaHOBJIEHVA U Pa3BUTHA IIpeTepIle/t HEKOTOPble IMHTBOCTUINCTIYECKIE N3MEHEHN A, KOTOPBIE,
OIJHAKO, HeJIb3s1 IPU3HATh Pa/iKaIbHBIMIA.

© Myxun C.B., Eppemona /I.A., 2020
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Abstract. The aim of the article is to analyze the manipulative potential of the modern Italian-speaking
media space in terms of creating a negative image of Russia as an international player. The sources of
language material for the analysis are two authoritative Italian publications — Internazionale newspaper
and Formiche.net Internet portal — characterized by the exclusively analytical content of articles and
expert comments in the field of international relations and geopolitics, the authors of which are able to
significantly influence the readership. The methodological apparatus includes a descriptive method and
a method of semantic and syntactic analysis of linguistic units with a manipulative potential. From a
pragmatic point of view, examples of evaluation predicates used by the Italian mass media to inform the
reader about the actions of the Russian Federation are given. The article may be of interest to linguistic
researchers dealing with romance studies, political linguistics, as well as to political scientists interested in
Russian-Italian relations.

Key Words: linguistic manipulation, agenda-setting theory, image of Russia, Italian media space
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OAKTOP OOEHKUN B CEMAHTUYECKUNX

MEXAHU3SMAX MAHUIIYIALINAU
(HA MATEPUAJIE UTAJIBAHCKOTO $3bIKA)

O.A. Iloropenxkas

MoCKOBCKMIT TOCYapCTBEHHBII MHCTUTYT MEX/YHAPOSHBIX OTHOMIeHNHT (yHuBepcuteT) MU]T Poccun,
119454, Mocksa, nip. BepHapackoro, 76

AnHOTamMA. B uccnedosanuu cmasumcs yeib NpoaHanuzuposamv MAHUNYIAMUBHbIIL NOMEHYUAT
COB8PEMEHH020 UMATIOA3LIYHO20 MEOUANPOCIPAHCINEA 6 OMMHOWEHU CO30aHUS HeeamueHozo 00pasa
Poccuu kax mexoyHapoOHo20 uzpoka. B kauecmee ucmouHUKO8 A36IK06020 MAmMepuana ons aHanu3a
8bI0pAHDL 060 AEMOPUMENHBLIX UMATLAHCKUX U30aHUS — 2a3ema Internazionale u unmepuem-nopmarn
Formiche.net — xapakmepusyembvie UCKTIOUUMENLHO AHATUMUYECKUM COOepHaHUueM cmameli u dKc-
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NepmHbLX KOMMEHMApPUes 6 001aCMU MeH0YHAPOOHbIX OMHOUEHUTL U 2e0NONUMUKU, ABMOPbL KOMO-
PbIX CNOCOOHDL 6 3HAUUMENILHOTL Mepe NOBNUAMb HA HUMAMeNbCKyto ayoumopuio. Memodonozuueckuti
annapam éKno4aem 6 ce6s ONuUcamenvHvlii Menoo U Memoo CeMaHmuuecKoz0 U CUHMAKCU4eckKo2o
AHANU3A A3bIKOBLX eOUHUY, 001A0AULUX MAHUNYTIAMUEHLIM nomeHyuanom. C no3unuil npazmamuxu
NPUBOOAMCA NPUMEPbL OUEHOUHBLX HOMUHAY UL, Uchonb3yemblx umanvanckumu CMU npu ungopmu-
posaruu yumamens o deticmeusx Poccutickoti Pedepayuu. Cmamvs moxem npedcmasnims uHmepec
0717 TUH2BUCMO6-UCCIe006ameret, 3AHUMAUUXC NPOOeMAMU POMAHUCIUKU, NOIUMUYECKOLL TUHS-
BUCTUKU, A MAKIHE NONUNON0208, UHINEPECYIOUSUXCS POCCUTICKO-UMANbAHCKUMU OMHOUEHUAMU.

KnroueBsbie cmoBa: pevesas MaAHUNYIAUUA, MeoPpus ycrmaHos8/IeHUus nosecmKu aHﬂ, OUeHKa, CKpbimas
OueHo4YHoCcmo, 06pa3 Poccuu, umanosizviuroe Mebuanpocmpaﬂcmso

s nutupoBanns: [loropenkas O.A. 2020. @akTop OLEHKM B CEeMAHTUYECKIX MeXaHM3MaX MaHU-
mynAnuy (Ha MaTepyajie UTNIbIHCKOTO A3bIKa). Quonoeuueckue Hayku 6 MIVIMO. Tom 6. Ne 4(24).
C. 56-64. https://doi.org/10.24833/2410-2423-2020-4-24-56-64

€TOJIHA HEBO3MOXKHO IIPEICTABUTD IIOBCEHEBHYIO SKU3Hb COLMAIBHO aKTUBHOTO YeoBeKa 6e3

6onpiIoro o6béMa 3HaHMIT 06 OKpyKaoIeM Mype U 6e3 MeaanpoCTPaHCTBA, KOTOPOE OTKPbI-

BaeT HOCTYI K 9TOMY 3HaHMIO. [IoTpe6HOCTD YenoBeka B MHPOpPMALIUy Pa3HOTO POJa ABJIAETCA
CTIe[ICTBUEM PACTYILell 3aBYCHMOCTH OT O0IeCTBa U CTPEeM/IEHVISI OCMBICIUTD IIPOVCXOfAlIee, IPYUCIIO-
COOUTBCA K HEMY.

Oco6eHHO aKTyaTbHO HEOOXOAVIMOCTD CTIEUTD 3 IOMUTUIECKIMI COOBITUAMY 3BYy4INT B VITanbsaH-
ckoit Pecrry6uke, rie o61ecTBO CMIBHO IOUTU3UPOBAHO, 1 O4€HDb TPY/JHO HAJITH YelOBEKa, He COIPY-
KaCarolLerocsa ¢ MUPOM IOJUTUKY B ONIPeeNIEHHON CTEIEeHN.

OnHaKo 3a4acTylo0 y4acTyue UTA/IbAHIIEB B IOUTIYECKOI XXIM3HU CTPAHBI CBOAUTCA K TOMY, YTO MX
BHVIMaHIe QOKYCUPYeTCs Ha IIOIMTUIECKOI KVI3HY CBOETO PErVIOHa, B TO BpeMs KaK MHTepec K IOMINTH-
4eCKUM VI3MEHEHNAM Ha yPOBHe TOCYJapCTBa CHIDKAETCA. ITO 0ObACHACTCA OTYACTY (PEHOMEHOM MTa-
JIbSHCKOJ peajny 1I0of], Ha3BaHyeM campanilismo’ (MecTeYkoBOCTb, «ITATPUOTI3M CBOEJ KOTOKOIbHIL»,
IPUBA3aHHOCTD K MECTY PO>KEHNA, 001eCTBEHHO-TIOINTIYECKNIT KPYT030p, OTPaHIYEeHHBIIT IIpo6iie-
MaMJ CBOETO PeryoHa), 0TYacTy HeOOXOAVIMOCTBIO IIPY/IaraTh OOJIbIIINe YCUINA Ji/I1 HEIOBEPXHOCTHO-
TO IIOHVIMaHMA MIONUTUYECKOI 0OCTAaHOBKM B CTPaHe.

CTONT yIMTBIBATh 0COOYIO IMONUTIYECKYI0 0OCTAaHOBKY, CTIOKUBINYIOCA B VITanbsaHCKOM peciry6yke
3a moc/efHue fecATwieTrA. [IpoucxonuT 6bIcTpas CMeHa IPaBUTEIbCTB, epepacipesie/ieHIe BIVIHNAA
HOTUTUYECKNX MapTuit, opMuUpoBaHue HOBBIX KOATNUIINIA, YTO O€CCIIOPHO BEHET K OCTPON MOMUTIYE-
CKOIJI U COIMA/IbHOI ITO/IEMUIKe, TIPEICTABIIAOIell KpajiHe MHTEPEeCHbI MaTepyasl AjIs U3Y4eHNs MaHN-
IY/IATYBHBIX CTPATETUI B peuyl HOMUTNIECKNX JiesTeNel.

Cpeny sKCTpPaIMHTBUCTUYECKMX (AKTOPOB, BO3JEICTBYIOUIMX HA IIOBEfCHNME NEKTOPATa, IpPef-
CTaB/IA€TCA BO3MOXXHBIM BBIIENINTD, IPEXJe BCEro, HeBBICOKNUII YPOBEHb 3HaHMII 13bupareneil o mo-
JINTUYECKOII KY/IbType 11 OTPaHIYeHHOE KOTIMYeCTBO UCTOYHUKOB JOCTOBEpHOI MHPopManuy. C ofHOI
CTOPOHBI, CYIeCTBYET OTKPBITBII JOCTYI K OTPOMHOMY KO/ITYeCTBY MHPOpMaIOHHBIX 6a3: ANSA (oc-
HOBHO€ MH(OPMAIIMOHHO-IeYaTHOE areHTCcTBO Vtamm), Mediaset (kpymnHeiiimas nTaabsHCKas 4YacTHASA
Mefya- U TeIeKOMMYHVKallMOHHAasl KOMITaHMsA), Rai (kpymHerinras ntanbsaHcKas o0ljecTBeHHAs Telepa-
nuokommnanmus), Asianews (arenrcTso IIVMIME — Tlanckmit MHCTUTYT MHOCTPAaHHBIX MUCCUIL); C APYTOI
CTOPOHBI, OO/IBIINHCTBO ITUX MICTOYHVKOB CYObeKTVBHEL, @ BEIOOP M30upaTensa Bcé yalle CBOAUTCS K
MIOBEPXHOCTHOMY YTEHMIO 3aT0/I0OBKOB I'd3eTHBIX CTaTeil MU IIOCTOB B COLMANbHBIX ceTAX. [locnmennue
CTAQHOBSATCA 3a4aCTYI0 OCHOBHBIM JICTOYHVIKOM MH(OpPMAIN HE TONBKO ¥3-3a TEXHIYECK! YHOOHOTO
IOCTYTIa, HO M3-3a TOTO, YTO CaMy MOMUTHUKM U SKyPHATMCTDI BCE Yallje IEePEHOCAT CBOIO IeATeTbHOCTD
B MefyanpocTpancTBo. K nmpumepy, Marreo CanbBUHY, ONVH U3 SPKNX IPeCTaBUTeNeN UTaIbSIHCKOI
HOMUTUYECKOI CIeHBI, CTal aKTHBHee IONb30BaThbCA COLMATbHBIMU CEeTAMM B HEpMOJ B3/IETA CBOEIl
Kapbepsl ¥ BO MHOTOM IIBITAETCA 3apyYUThCs loBepueM usbmparerneii, cosfasas B VHcrarpame obpas
“cBoero’, my6mikys cBou poTorpadui 13 HOBCETHEBHON >KU3HI U COITPOBOXKIASA MX IPAMBIMY OOpallie-
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HVSIMM K MTaJIbsTHIIAM (9MITATMITHOE alle/IMPOBaHIie K II0/Ib30BaTeNsAM corcereit — “vi abbraccio” (06HM-
Malo Bac), ‘con tutto il mio affetto” (co Bceit 1000BbIO), OLlEHOYHbIE OOpaleHNs — ‘cari amici” (foporue
IPY3bsi), @ TAKKe TOCTAMIU O CBOMX HMOMUTUYECKUX AEVICTBYUAX, YTO IPECTaBIIACTCS CUIBHON POpMOit
BO3JIEIICTBISA Ha M30MpaTeIsi C TIOMOIIbI0 BU3Ya/IbHBIX U BepOanbHbIX cpencTs [11].

Pasymeercs, B3aMOfielICTBYe B MeUAIIPOCTPAHCTBE HE CMECTU/IOCH MOMTHOCTBIO B IIPOCTPAHCTBO
COLMA/BbHBIX CeTell, OpNUIMaNbHble ICTOYHVKY MVHUCTEPCTB M BELOMCTB, IIPAaBUTE/IbCTBEHHBIX Op-
raHM3aL i, aBTOPUTETHBIX II€YaTHBIX U 97IEKTPOHHBIX M3JaHUI IPOLO/DKAIOT UTPATh BXXHYIO POJIb B
dbopmupoBaHNy y n36MpaTesis TOTO MY MHOTO HOHMMAHVS HOMUTHYECKOI 0OCTaHOBKIL.

Ba’kHO OTMeTUTDb He TOJBKO KayeCTBO COfiep>KaHMsI MPELCTaBIeHHOIO MaTepuasa, HO U GpopMy U
KO/IMYeCTBO o MOfIaul, TO, 4TO >KypHa/mcThl Makkom6c¢ u Illoy n3 Yansepcurera CeBepHoit Kapomnu-
HBI Ha3Ba/lu «OIpefie/ieHneM oBeCTKM aHs» (“agenda setting”) [7]. OHu ABIAIOTCA aBTOPaMy TEPMIUHA,
XOTs caMo IOHATMe cOopMyIMpoBa u omican Y. /Iunnman emeé B Hayasie IBaillaToOro Beka. B pabore
«Ob11ecTBEHHOE MHEHJe» aBTOP HasblBaeT CPeJCTBA MACCOBOJ MH(POPMAINN «CBSA3YIOLE/l HUTHIOY,
KOTOpast 00beAVHAET IPOUCXOAILNE B MUpe COOBITUA U /TIOfEN, OBHAKO Ie/IaeT 3TO OIOCPeNys CaMu
COOBITHS, CO3/jaBast a/IbTepHATVBHBIE BO3SMOXKHOCTY VX BOCIPUATHS YNTATENAMY (6] .

AMepUKaHCKUI UCCTeNoBaTeNlb, UCTOPUK Hayky bepHapn KosH odeHb TOYHO ompemenns CyTh Teo-
pUH, OH YTBEPXK/aJl, YTO “TIpecce MPEeUMYILeCTBEHHO He YHA8TCs CKasaTh JTIOfAM, YTO yMaTb, HO OHa C
OOTBIINM yCIIeXOM TOBOPUT UM, O €M AyMathb [5, ¢. 13]. [lanbHelilnee pa3sBuUTIIe TEOPUY OIIpefieTIeH
noBecTKy AHA (agenda-setting theory) mpuBeno K pacuMpeHnIo TEPMUHONOTUY U BBISIBIEHUIO (eHO-
MeHa 00IeCTBEHHOTO oIpefienieHs nosecTkn fHA (public agenda setting). Angperna MaHpenmm mox-
4EpKMBaeT BAXHOCTD MCCIEOBAHMS MEXaHN3MOB 3TOTO sIBJIEHIs, TaK KaK HOBOCTHbIe CMV crtocoOHBI
YCTQHOBUTD He TO/NbKO OOIIeCTBEHHYIO MOBECTKY MOMUTUYECKUX CUTYALMIL, HO ¥ OKa3aThb BIUAHNE Ha
IIOBECTKY OOII[eCTBEHHBIX LeHHOCTEN!, Ha MHeHMe U30upaTesneil [7], 4T0 MOXKeT IIPUBECTY K KapAHAIb-
HOMY M3MEHEHVIO PaCCTAHOBKM ITOTIMTUYECKUX CUJL.

®pannysckomy aumomaty I1.-M. Taneitpany, KOTOpPbIiT 3aHMMaJ TOCT MUHUCTPA MHOCTPAHHBIX e/
@pannun npu Tpéx pexxnmax B nepuop ¢ Konua XVIII Beka go Hadama XIX Beka, NU3BECTHOMY CBOMM
MacTepPCTBOM ITOJIUTUYECKOI IHTPUTHY, IPUIICBIBAETCS adOPY3M, KOTOPBIN KaK Heyb3s JTy4llle Xapak-
Tepu3yeT OLIeHOUHBIT XapakTep peun: “Pedb maHa 4eloBeKy I TOTO, YTOOBI CKPBIBATh CBOM MBIC/IN .
Kaxxoe cobpiTue, nMmeroniee onpeneéHHOe JeHOTAaTUBHOE 3HAUeHNe, MOXKET ObITh OIVICAHO PAa3HBIMU
crioco6amy, ¢ IOMOIIBIO CJIOB C pasHOl KOHHOTaIe . JVIMeHHO yepe3 pasInyHy0 HOMIHAIVIO BbIpa-
JKAIOTCS Y BHYLIAIOTCS IPOTHBOIIOIO>KHBIE OLIeHKN [3].

OcobeHHO “pe3ynbTaTMBHBIMU B (HOPMMPOBAHMM “BBITOZHOTO’, SMOILMOHAIBHO OKPAIIEHHOTO
IpeJCTaB/IeHNs O TOV VU MHOJ CTPaHe B I71a3ax ayAUTOPUM OKa3bIBAIOTCS Pas3/yHble peyeBble MaHM-
IY/IATUBHbIE IPUEMBI, K KOTOPBIM NIPUOETAI0T UTAMIbsHCKIE TOMUTUKY U SKYPHAIMCTBI Ipy nHpOpMM-
POBaHMM HaCe/IeHVsI O BHEIIIHETIONMUTIYECKOI 00CTaHOBKeE U €€ OIleHKe.

B pamMKax IOMMTUYeCKOTro AVICKYypca MAaHUITYIATUBHBIE CTPATeIM VCIIOIb3YIOTCS, YTOObI OB/IUATD
He TOJIbKO Ha BOCIpMsATUE MHPOPMAIMH 1Ie/IeBOI ayAUTOpMell, HO U Ha IIOBeleHMe 9JIeKTOopara; Kak
ykasbiBaeT E.J1. leitra, ogHOI 13 OCHOBHBIX (QPYHKIIVII MHTEHI[MOHAIBHOI 0a3bl IIOIUTINYECKOTO JUC-
Kypca SIB/ISETCS «CO3/IaHMe «sI3bIKOBOI PeabHOCTI» TIOJIS TIOJIUTUKY 1 €€ MHTepupeTanys» [4, c. 9],
a TaloKe «MaHMITY/IALMA CO3HAHVEM Y KOHTPOJIb 32 IeVICTBIAMM IIOJIMTUKOB U 97IEKTOpaTa» [TaM xe).

MaHunynaums Kak crioco0 yrpasieHns AesiTeTbHOCTBIO CO3HAHVS 9TO IIPEXX/ie BCETO JVICKYPCUBHOE
ApeHye. MaHUITy/IALMA HallpaBIeHa Ha CKPBITOE YIIpaBjIeHVe MbICIUTEIbHBIMI IIPOLleccaMyl YenoBe-
Ka: ajipecar MOoMyJaeT «3aKOJVPOBaHHOE» ONpele/IEHHBIM 00pasoM CooOIIeHNe, KOTOpOe Ha CMBIC/IO-
BOM ypOBHe pacIin(pOBbIBAeTCA HEOOXOAMMBIM I “MaHUIy/sATopa” crocoboM. MeamanpocTpas-
CTBO CO3[]aéT YCTIOBMS Ji/Is1 BOSHUKHOBEHMs Y afjpecaTa TpebyeMbIX acCOLMATUBHBIX CBs3eil, KOTOPbIe
OKas3bIBAIOT 00YC/IOB/IMBaOLIee BINsIHME (IIOJIOKUTEIbHOE VTN OTPULIATeNIbHOE, CTUMYIUPYIOLee UIn
VHTMOVpYIOIee) Ha MbICTUTE/IbHbIE IPOLIECCHI, ONIPeMe/isis 0 CMBICTTY MHTEPIIPETALINI0 PEYeBOro 3HaKa
B 3aJJaHHOM KOHTEKCTe.

JTro60e 3HaHMe BepbanmM3yeTcs ¥ KOJUPYETCs B peueBOM 3HaKe. MaHUIY/IATUBHBIM MeXaHU3M pe-
a/M3yeTcst Ha 6ase MHTEPIPeTALIOHHOTO OTHOLIEHMsI MeX/y CeMaHTHKOI1 3HaKa (CT0Ba, BbICKAa3bIBa-
HIVSI) Y CMBICTIA, B KOTOPOM Ba)KHEJIIYI0 IHTEPIPETALIOHHYI0 POJIb UTPAeT OlleHKa. “MaHumynarop,
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IpeNbAB/IAA 3HAK alpecaTy, CKpbIBaeT, IEPEBOANT B IVIAH COAEPIKATEIbHON MMIUIMKALIVN OLIEHKY, KO-
TOPYIO OH IUTAaHMpPYeT “HaBsA3aTh afipecaTy. MaHUITYIATUBHASA OIleHKA — He Ta, KOTOpasi ABHO NPeNbsB-
JIAETCS aipecaTy C TeM, YTOOBI BBI3BATh €T0 OTBETHYIO peaKIio. MaHUITy/IATUBHASA OLleHKa KakK OyATo
He TpebyeT OTBETHOI peakIuy ajpecara, €€ MOKHO “He 3aMEeTUTD , “TIPOIYCTUTh KaK HEYTO Hecyllle-
ctBeHHOe. OfIHaKo, 110 IPUHINITY M3BECTHOTO apopyusMa, “MOTIYaHNE afjpecata’, TO eCTb OTCYTCTBIE €TO
peaxuyy Ha MMIUIUIMPYEMYIO OL[eHKY, aBTOMAaTIYeCK) BOCIIPMHMMAETCS KaK “3HAK COITIACKS .

Jlorrka MaHUITYTATYBHBIX OLIEHOYHBIX MMIUIMKALINI MOXKET ObIT JOCTATOYHO MPOTSHKEHHON, KaK B
MaciiTabe TeKCTa, TaK ¥ B MEeXTEKCTOBOM IIPOCTPAHCTBE AUCKYpca. VICIonb3ys CMBICTIOBYI0 MAaHUITY/ISI-
IMI0, MAHUITYJIATOP, TeM He MeHee, IeJICTBYeT He CTy4alfHbIM 00pa3oM, HO IIpecefyeT KaKyo-To Iie/b.
Hactynaet MOMeHT, KOT/ja CKpbITasi OLjeHKa (CKpbhIBaeMoe afipecaHTOM OTHOIIIEHE K OIMChIBAeMOIi pe-
aJIBHOCTM) TIePEBOANTCA U3 VIMIUIMKALVM B IUTaH SIBHOTO BBIPAXKEHMS, TI0C/IE YeTO afpecar, yxKe “IpH-
BBIKIINIT M “CMUPUBLINIICA” € TAKOTO POfja MMIIMKALVISIMY, BBIHY>KZIEH COIVIAIIAThCs (TIOTHOCTDBIO M/IN
YJaCcTMYHO) C MOfOOHOI OleHKOI. VIMImIypyeMas MaHUITYTATYBHAS OLjeHKa CTAHOBUTCSA OOILIenpy-
3HAHHOIT 11 ITOHMMAeMOil KaK 00beKTVMBHAsI XapaKTePUCTUKa 00beKTa, CTAHOBUTCS OOLIMM HMPaBUIOM
CMBIC/IOBOTO TIOHMMaHMA JaHHOTO 00'bekTa. CMBIC/I HAUMHAET BCE OOIbIIIe YIIPaB/IATh CEMaHTUKOI 3Ha-
Ka.

“B nHpopManny, nepegaBaeMoli CpefiCTBAMI A3BIKA, BCEIA 3aK/II0UYEHO OIpeie/IEHHOe OTHOIICHNEe
SI3BIKOBOJT IMYHOCTH K eVHNUIIaM/(POopMaM/CTPYKTYpaM s3bIKa, KOTOPbIE 9Ta IMYHOCTb aKTyaIU3MpyeT
C Pa3HOII CTENEHbI0 OCO3HAHHOCTY 1 1ie/IeHAIIPaBIeHHOCTU B CBOEII peueBoil fleATenbHOCTH [3, C. 8].
Uranbsuckue CMU He sBsioTcs uckaoderreM. OcoOblil MHTepeC B KadyeCTBe MCTOYHMKA ITPUMEPOB
AVICKypCUBHOTO MaHUITYIMPOBAHNA IIpeACTaBsAeT radeTa Internazionale [9]. 9To aBTOpHTETHOE TIEPU-
OfiM9ecKoe M3IaHe, CIelaTi3ypyoleecs Ha BHEIIHel MOMNUTYKe, OBUIO Ha3BaHO JKIOPU CTaperiei
¥ OHOII U3 BaKHeNIMX B Vtamum mpemuit B o6macty xypHammuctuky il Premiolino “kommeTeHTHBIM
TPAHC/IATOPOM CaMoOTo JTy4iIero u3 3apybexxusix CMI s utanbsHckoit ny6mku” [10].

B cBoeit paboTe IO ceMaHTN4YeCKOMY U KOMIIO3UIVIOHHOMY aHa/IM3y CIIOCOO0B BBIPKEHNSA OLIEHKN
B MTA/IOSI3BIYHOM MENMANIPOCTPAHCTBE Mbl PYKOBOJCTBYeMCsl IIOHVMAHUEM OLIeHKH, IPeINKaTHBHOI
10 CBOeII pupoze, Kotopoe popmymnpyer H.JI. ApyTIOHOBOI: «TO, YTO (...) IMeeT OTHOIIEHNE K Jieil-
CTBUTEJIbHBIM CBOVICTBAM 00BEKTOB, IX COOTBETCTBMIO M/IM HECOOTBETCTBUIO HOpMe (CyIeCTBYIOLIel 1
MJIea/IbHOI1), BOCHPUATUIO OO'bEKTOB, BHI3BIBAEMbIM MM OLIYILIEHNAM (IIPUATHOMY U HEIIPUATHOMY), K
aKTUBHOMY IICHXOJIOTMYECKOMY Havaly yemoBeka (ero >KelaHusAM, CTpEeM/IEHIAM, BOJie, HONTY, 00s3aH-
HOCTSIM), K PEIIeHNIO 11 BBIOOPY U3 psAfia albTepHATUB, K )KM3HEHHOI IIpOorpaMMe Ye/loBeKa I ujjeanam
4eJI0Be4eCTBa, K IPECKPUIITUBHOI QYHKIMY pedl, pean3yIoLleiicsl B ONpee/IEHHBIX TUIIAX PEeYeBbIX
aKkTOB (TakKMX KakK ofoOpeHMme, oCyx/eHNe, IOOLpeHNe, PpeKOMEeH/AIN, COBET, MHCTPYKIMA, ITpUKa-
3aHMe, yoexueHne, pasybexieHne, IpusbIB, 3alpeT, peKIaMupoBanne u ap.)» [1, c. 59]. B passurue
3TOTO IIOHATYA B PAMKaX UCC/IEJOBAHMA MAHUITY/IATUBHBIX TAKTUK M CTpATernii B MacuITabe TeKCTa 1 B
MaciiTabe IMCKypca MOKHO BBECTH HOHATHE “CKPBITOI O1leHOYHOCTH . CKPBITYIO OLIeHOYHOCTb MOXKET
mepefaBaTh M06asd HOMUHALNA, KOTOpas He SKCIUIMIMPYET OLEHKY, HO pean3yeT CKPhITYI0 acCoIMa-
TMBHO OLEHOYHYIO CBSI3b, TO €CTh ITOTIOXKIUTENbHAS MM OTPULIATe/IbHAS OLleHKA BHIBOJMTCS 113 HOMIHA-
v orndecky. CKphITas OLIEHOYHOCTD — 3TO He BBICKAa3aHHAs, a UMIUINIVPYeMas OLleHKa.

C 3TUX HO3NULMII HaM IpeX/ie BCEro CIeAyeT PasfieNnTh OlleHOYHbIe HOMUHALIMN 110 KPUTEPHIO KOM-
MYHMKAaTUBHOJI HAIIPaBJICHHOCTH Ha IIPEIMET CKPBITOIL 11 ABHOI OL[EHKIL.

MBI cumTaeMm, 4TO [0 KPUTEPUIO KOMMYHMUKATHBHOI HAIIPABIEHHOCTH MOXKHO BBIJIE/IATD PETy/IATUB-
HYIO OIIEHKY, TO €CTb TO BBIp@)XXEHIE, I7ie OLIEHKA He Bya/lMpYeTcs TOBOPSIIVM, & HAIIPOTHB, BHICKA3bI-
BAeTCsl OTKPBITO, SIPKO, MOUEPKIBAsI €r0 MO3MUIINIO [I0 TOMY VMM IHOMY BOIIPOCY; TOBOPSIINIL KaK Obl
IPOTYUBOIIOCTABIACT ce0s anpecary (MAET “B aTaKy , “VICIIBITBIBAET afpecara Ha IIpefMeT COIIaCYs WIN
HEeCOITIaCHs CO CBOeit o1leHKoi1). CIecTBIeM TaKoli OLIeHKI MOYXKET IOCTYXXKITh KaK Ha4aso IOJIeMUKI,
AUCKyccym, 60pbOBI MHEHNI, TaK U, HAIIPOTUB, IPEKpallleH1e ANajIora BBUAY HEIPUATHSA OIIIOHEHTOM
IPeII0OKEHHOTO IMEHOBAHMs KaK HelIPJMeM/IEMOTO MM OCKOPOTENbHOTO.

[IpyMepoM TaKoil OLIEHOUHOCTU MOXKET C/TYXKWUTDb OIMCaHMe Pe3y/lIbTaToB pedepeHiyMa O MpUCo-
egmnHenuy Kpsiva x Poccun B 2014 ropy B nTambsHCKON mpecce Kak “annessione della Crimea alla
Russia” (annekcus Kpeima). Ymorpebnenue cnoBa “amHexcus” BMecTo “npucoedunerue” (adesione)
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BCTpeYaeTcsi B OONMBIIMHCTBE UTANTOSA3BIYHBIX VI3JAaHWIT U IPKO OTPakaeT IO3UIVIO pefaKIy 110 JaH-
HOMY BOIIPOCY: aBTOPUTETHbI cmoBapp nop pepakuyeit Cabaruuu — Komertn (il Sabatini Coletti)
OIIpefieNIsieT CIOBO ‘annessione” Kak ‘Appropriazione politica e istituzionale di un territorio da parte di
uno stato” | “HOMUTHNYECKOE VI MHCTUTYLMOHHOE IPUCBOEHME KaKOI-1M00 TeppUTOPUM APYTUM TO-
CymapcTBOM™ M JaéT mpuMep ynorpebnenus “annessione dei territori conquistati” /aHHeKCHsI 3a80€6aH-
HbLX TEPPUTOPUIL/, B KOTOPOM ITOAYEPKIBAETCS HETaTUBHAs OLleHOYHAsl KOHHOTAINSA, COITY TCTBYIOIIAs
CeMaHTUKe 9TOTO C/I0Ba.

[IpyHIUNINATBHO OT/IMYHOI OT PETY/LATUBHOI OLIEHKM SB/IAETCS OLleHKa MaHUITY/IATUBHASA, Le/bI0
KOTOPOJI SB/ISIeTCS HAIIPAaBUTb MBICIM ajjpecaTa B Hy)KHOe aBTOPY TaKOI'O MaHUITY/IATMBHO OKpallleH-
HOTO BBICKa3bIBAHN PYCIIO, HO CJIe/IaTh 9TO CKPBITHO, MCIOATUIIKA , TAK, YTOODI afjpecaT He 3aMeTII,
YTO MM IIBITAIOTCS YIIPABJIATD. [IpyiMepoM TaKoit MaHUIY/IATYBHOI OLIEHKV MOYKET CTY)KUTD OL[eHOYHas
HOMMHAIVS “Zar’, y)Ke IIPOYHO 3aKPeNMBIIAsCSA B UTAIOSI3BIYHOM MEIMAPOCTPAHCTBE KaK CHHOHUM
K npesupenty Poccun B. Ilytuny. “Lo zar Putin” — npe3upienT Poccun BBICTYIIaeT B POIM «1L[apsi» 3TOIL
KpyTHEeIIeN 1 MOTYLeCTBEHHO «I€P>KaBbl», IPUYEM CIOBO «I[Apb» YaCTO BCTPEYAETCA C 3aITaBHO
OYKBBI, 4TO, BO-IIEpPBBIX, NIPMBJIEKAET ellé Ooblllee BHUMaHNE, @ BO-BTOPBIX, IOJUYEPKUBAET CTATYC
IleHOTaTa ¢ rpadudeckoir Touky 3peHusA. C OZHOI CTOPOHBI, CJIOBO «IL]apb» BO3BEINYMBAET YeTOBEKA,
MOXKET ITOKa3aTbCsl JIECTHBIM, NMOAYEPKMBAIOLINM BBICOKUIT CTATYC TOBOPSILErO, YBaXKUTENIbHOE OT-
HOIIIEH)e K HeMY KaK K IpPeICTaBUTE/II0 JIETUTUMHOI B/IACTI; C JPYTOil CTOPOHBI, 9Ta >Ke OLleHOYHas
HOMMHAIVsI MOXKET pacCMaTpPUBAThCs KaK HBEKTYUBA, KaK HAMEK Ha YPE3MEpPHYIO “aBTOPUTAPHOCTD
“camopiep>xaBue”. CTOUT TakXKe MOTYEPKHYTh PYHKIVMOHMPOBAHNE OLIeHOYHO HOMUHAIUY «IIapb» KaK
IVCKYPCUBHOI MeTaOopbl, KOTHUTUBHBII NOTEHIIAT KOTOPOJ TO3BOISIET Pean30BbIBAaTh MAaHUITY/IS-
TMBHBIE MEXaHV3MBbI BO3JIC/ICTBIIA.

[To pesynpraTam aHanm3a cTaTell, KACAIOIIMXCS B TOV VI MHOI cTenieHu Poccum 1 omy611KOBaHHBIX
B niepuoyf, ¢ 2018 o 2020 rT., MO>XKHO CJeNlaTh BBIBOJ, O TOM, YTO IIPUMEHUTeNbHO K Poccuiickoit Pepepa-
VM B UTAJI0SI3bIYHOM MeIMaIVICKypCe BCTpeyaeTcs KaK PeryIAaTUBHAS, TaK M MAHUITY/IATABHAS OLleHKa.

Poccnst mpencTaBiseTcs: CUIBHBIM 1 MOTYIIECTBEHHBIM UTPOKOM Ha MEX/YHApPOIHOI apeHe, 0 4éM
CBUZIETENBCTBYET HaM4ye OOBIIOr0 KOMMYECTBA OLlEHOYHBIX HOMUHALNI, TTOAYEPKIBAIONIX BIIUsA-
TEIbHOCTB 11 aBTOpuTeT Poccuitckoit Pemepanium 1 yxe CTaBLUIMX 00LIEYIIOTPeOUTEIbHBIMIY, HALIPUMeP,
“potenza di primo piano”. Onpenenenne Poccun Kax «gep>xaBsi» (“potenza”) ycunuBaeTcs onpeesieHeM
«IIepefiOBOIL, KpYIIHeiiIeil, Ha HepBoM I1aHe» (‘di primo piano”). IlapasienpHo, 0gHAKO, CO3TAETCs 00-
pa3 Poccuy Kak arpeccBHOTO UTPOKA, KOTOPBIN 37I0YHOTPeO/IseT CUION KaK BHYTPY CTPAHbL, TaK M BO
BHEIIHETIO/INTIYECKOM KypCe.

ITo crioco6y BBIPa3UTENbHOTO YIOTPeOIeH s BBIENAIOTCS HEIIOCPEACTBEHHBIN, JeCKPUIITYBHBII, U
KOCBEHHBII, UMIUTMKATUBHBII, MOJ[YCBI P€4eBOIi OL[eHK, MCII0/Ib3YeMble /IS XapaKTePUCTUKY 1 OIINCa-
HuA geicteuil Poccurickoit @epepanun:

-  [eCKpMITHBHBIE, TO €CTh COfiep)Kalllie ONMcaTe/bHbIN deMeHT: lo scandalo sulle presunte
infiltrazioni russe nella vita politica americana (cKaHEaN, CBI3aHHBII C PeJIOTaraeMbIM BMeIIaTe/Tb-
cTBOM Poccuy B MONMMTHNYECKYIO KM3HD aMepUKaHIIEB) — YTOYHssA, YTO BMeLIaTeIbcTBO Poccuu B BbI-
6opsl B CIIIA siBisieTcs: «IIpeIioIaraeMbIM», aBTOP CHUMAET C ce6s1 OTBETCTBEHHOCTH 3a TOMOC/IOBHOE
o6BMHeHME Poccun, OMHAKO HaMeKaeT, 4To Poccns criocob6Ha Ha Takoe BMeIaTenbCTBo; il leader russo e
un leader dotato di grande fiuto politico (poccuiicknit nunep o6nagaeT O4eHb CMIbHBIM MOTUTIYECKIM
YYTBEM) — POCCUIICKWIT TIPE3NMIEHT XapaKTepu3yeTcsl KaK CU/IbHBIN, 00/Iafalomyii 6O/IbIIOI BIACTbIO
cpasy 3a CYéT TPEX 9/IEMEHTOB, COflep>KaIlMX OLIEHOUHYI0 KOHHOTALMIO — «dotato», «fiuto», «grande»,
IpUYEéM MaHUIY/ITUBHBIN HOTEHIIMAT TTOC/IEHETO 9/IeMEHTa YCUIMBAETCA 3a CYET TIPETO3ULINN IPY-
nararenpHoro ‘grande” K CyIIeCTBUTENbHOMY, O/Iarofiapsl 4eMy 3TO IpIIaraTe/ibHOe IpuobpeTaeT 3Ha-
YeHUe «BeVMKUIL, BBIIAIOLINIICSA»; strategia ibrida di intimidazione militare e guerra mediatica (ru-
OpUHasA CTpAaTernsi BOGHHOTO 3allyTMBAHMA M MEIUITHOI BOIMHBI) — BHYTPUIIOINTIYECKAS TMHUSA
POCCUIICKOTO MPaBUTENbCTBA OMMCHIBACTCS MPY IIOMOIY OOpalleHNsl K PeYeBbIM peannsanusiM KOH-
IIeNITa «BpaXKzia», «0oppbar» (exceMspl «strategia», «intimidazione», «militare», «guerra»); Putin é capace
di muoversi da protagonista sulla scena internazionale (IlyTuH crioco6eH BBICTYIIAaTh B PO/IN ITTABHOTO
reposi Ha MeXX/JYHapOJIHOJ apeHe);
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-  VMMIUIMKaTMBHBIE, TO €CTh KOCBEHHO XapaKTepUYIOlye CIOCO0 BHIPa3UTENIbHOTO IIPebABIIe-
HIs OLIEHKM, KOTOpBIe MIOAYEPKMBAIOT B KOTHUTVBHOM IUIaHe MO3ULMIO afipecaHTa. Ha mepBbil mman
BBI/IBUTAETCS MOJYC alle/UIALINY TOBOPAIIETO K afjpecary, BBIpaXKaeMblil yepe3 OLIeHOYHBII MPeNKaT,
CIIOCOOHBIN IepefaBaTh MOJAIbHOCTD: non cé da sorprendersi che la quarantena non sia vista come
unazione coordinata di cittadini responsabili (HeyAMBUTeTbHO, YTO KapaHTUH He OB BOCIIPMHAT KaK
HEeOOXOIMMOCTD COITIACOBAHHBIX JIEVICTBUII CO CTOPOHBI OTBETCTBEHHBIX TPKAH) — MOJIA/JIbHOE BbI-
paxxeHne «non cé da sorprendersi che» MOIEPKMBaET OTCYTCTBIE ¥ aBTOPA COMHEHMIT B 6€30TBETCTBEH-
HOCTH POCCUAH; presto vedremo come lepidemia e le sue conseguenze distruttive sulla sanita nazionale e
sulleconomia saranno sfruttate (CKopo MbI YBUAVIM, KaK T'yOUTeNbHbIe IOCTENCTBUS SMUeMun OynyT
9KCIUIYaTUPOBATh) — IJIarON B M3bABUTEIBHOM HAaK/IOHEHWM, B COUYETAHNMMU C OL[EHOYHBIM CYXX/IeHUeM
«presto» yKasbpIBaeT Ha YBEPEHHOCTb B TOM, YTO I'yONUTEIbHbIX /IS HACETIEHNA U SKOHOMYKI CTPaHBI I10-
CTIefCTBMIT He 130eXaTb, HO OHY OYYT MCIIO/Ib30BAaThCS B KOPBICTHBIX IIEJIAX.

KocHEMcs CKPBITBIX CeMaHTHYECKX MEXaHM3MOB ABHOIT OLleHKI. JIF06as OljeHKa BBINIO/THAET MHTEP-
IpeTaTUBHYI QYHKLMIO, HECET MHTEPIPETATUBHYI0 HATPY3KY U B 3TOM CBOEM CTaTyce XapaKTepysy-
€TCAA OTHOCUTETbHOCTBIO, BIPOYEM, OTHOCUTENBHOCTD — 9TO CYO'beKTUBHO-Pa3/IMINTENbHbIN TPU3HAK
OLIeHKM (B I/TaHe e€ CYOBeKTUBHOTO “aBTOPCTBA’, B YEM TOBOPSILINIL IPOTUBOIOCTAB/ISET CBOIO OL[EHKY
IIOTEHI[MA/IbHOI OLieHKe afjpecara; BCAKasA OLleHKa — 3TO ero aBTopckaA “Haxopka’ ). OfHaKo, ¢ Ipyroit
CTOPOHBI, BCSIKast OLiHKA IPeTeHAYeT Ha OOBEKTUBHYIO MCTUHHOCTD, MTOJAET ce0s1 KaK HeKMil CMBIC-
JIOBOII aOCOJIOT; B 9TOM IPOSAB/IAETCA TO, YTO MOXXHO HA3BaTb «UCHUHHOCHIHLIM A6MOPUMAPUSMOM»
oreHKY. JoBOpAIINMIT HaBs3BIBAET fIpecaTy CBOKO OLIEHKY KaK HEKyI0 abCOMIOTHYIO UCTUHY. DTOI IPO-
6nembl kacaetrcsa H.B. VBanos: “Haiifa ncTuny, cyObeKT TYT >Ke IpycBanBaeT eé ceOe, BBIIBUTasA cebs
BIIEPEN KaK aBTOpa HalieHHON MCTMHBL. HampoTus, cka3aB HEYTO SMOLMOHAIBHOE, OOHAXKAIOIIEe €T0
94yBCTBA JIM BHE3AITHOE BOIHEHME, CYO'beKT MpAYeTcs 3a 00beKT, IPUKPHIBACTCS BHEIIHEN IPUYIHOI,
BBICTAB/IsAA €€ KaK IOMIMHHOE OCHOBaHMe cMbIcia” [2, ¢. 57].

OnHaKo MIMEHHO B «MICTMHHOCTHBIM aBTOPUTAPM3Me» OLIEHKM Oojiee BCero 0OHapy>KuBaeTcs e€ He-
VICTUHHOCTD, TO €CTh €€ MHTepPIpeTalIOHHasl MO0 YPe3MePHOCTD, MO0 HEJOCTATOYHOCTH (UTO MBI
BU/IVIM, HallpUMep, B Pas3IMYHOTO pofa sBdeMm3Max 1 auchemnsmax). AfleKBATHOCTb OLIEHKU peasib-
HOMY O0BEKTY WM CUTYaLMy — Bellb TPYAHO AokadyeMas. OJHAKO IMEHHO 3TUM (HaKTOPOM, TO eCTb
CMBIC/IOBOII AVMCTAHIIMEI MEX/y CEMaHTUKOI IIPEIMETHOTO OIMCAHNA I OLIEHKOII 60/Iee BCETO MOJIb3Y-
I0TCs1 MAHUITY/IATOPBI, KOTOPBIE C IETKOCTBIO 3aTYIIEBBIBAIOT WM, HAOOOPOT, Pa3fyBalOT HETaTUBHOE,
Ipeciiefys CBOY LIeJII.

PaccMoTpuM HECKOMBKO IPUMEPOB EKCEM, OTHOCAIMXCA K ONMCAaHNUIO BHYTpeHHel nonmntuku PO:
il discorso marziale di Putin | BouHCTBeHHas peub [lyTuHa — 1 onucaHus oOpaljeHus Mpe3nieHTa
Poccnn ucnonb30BaHO 9KCIpecCUBHOE OIpefeneHne ‘marziale”, mog4épKuBaoliee “BOMHCTBEHHYIO
Ho3uuuIo BeicTynawouero. OnHako peub ITyTiHa He coiepkasta HUKaKMX yrpo3. B ero peun Obiia b
JKECTKasl OlleHKa feiicTBMil 3amaja. VIMeHHO 3TO BbI3BaJIO KpailHee HELOBOILCTBO 3aIlaJfHBIX IOJIN-
TUKOB. [laHHAA OIleHKA — XapaKTepHBIN AucdeMusM 1o oTHoueHnto k Poccun. In vista non cé alcuna
apertura liberale /| He IpeABUANTCA HMKAKNX MOEPATbHBIX B3ITIAZIOB — YTBEPXKAEHME 00 OTCYTCTBUU
mmbepanusMa B Poccun ycunmBaeTcss OTpUIjaTeNbHBIM MECTOMMeHNeM ‘alcuna) ykasbBas Ha TO, YTO
nmbepanusanuy B3IIAKOB B Poccuy, 0 MHEHMIO aBTOpa BBICKA3bIBaHMsA, He IPEABURUTCS; tentativi
maldestri di controllo sociale a Mosca / rpyOble IIOIBITKM COLATbHOTO KOHTPO/IA B MOCKBe — IIpujIara-
Te/bHOe ‘maldestro’ ycuIMBaeT MHBEKTUBY — 3BYYUT KOCBEHHOE OCY>KZEHME POCCUIICKOTO TIPaBUTE/b-
CTBa 3a BefieHMe >KECTKOM COlManbHON MMOMUTUKIA.

[IpuBeném mpyuMepsl APYrux AUC(HeMU3MOB, UCIIONb3YEMbIX B UTAIbSHCKOI Ipecce B OTHOIIEHUMN
Poccum.

[Toxoxasi OLleHOYHas JIVHWUSA, OCHOBAaHHAs Ha KOHLIENTAaX «BOJHA», «60pb0Oa», «BIacTh», BBICTpaA-
uBaeTcs y 6ompumHCTBA aBTOpoB (Pierre Haski; Gabriele Crescente; Andrea Gullotta, Gwynne Dyer,
Annalisa Camilli) kacarenpHo mevicTBmit 1 mo3uuy Poccun B pasnnyHBIX pervoHax Mypa: pa3BUTHUE
otHomenut Poccun ¢ VMipakom HaswiBaetcs — la Russia prova a prendersi I'Iraq | Poccus nbitaetcs mpu-
Opatp cebe Vlpax; passurue orHomeHuit ¢ Benecyanoit — lo zampino russo nel settore energetico del
Venezuela /| BMemaTenbcTBO CO CTOPOHBI Poccyu B sHepreTuky BeHecyanbl — BBIOOP aBTOpa BBHICKA3bl-
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BaHIA B IIOIb3y BO3BPATHOI (popMbl I1arona ‘prendere’ M pasroBOpHOIL JIEKCEMbl ‘Zampino CHIDKAET
CTUIICTUYECKUII PETUCTD BBICKA3bIBAHMUSA 1M MHCUHYYMPYET HECOOTBETCTBNUE OOIIEIIPUHATEIM HOPMaM
JUIUIOMATHYeCKOTO MOBEeeHI.

Tpynno npencraButh cebe “ronyro” oneHKy. OljeHKa He MOXXeT IOSIBUThCS B pedlt, B TeKCTe 6e3 Toro,
9TOOBI YTO-TO €€ 0O0CHOBBIBAJIO C (HAKTIYECKON CTOPOHBL. [IpeMeTHO-ceMaHTIYeCKOe 0OOCHOBaHIE,
SIBHO BBIp@)KEHHOE WV UMIUIMLIPYeMOe, — HeOOXOAMMBIN CIIYTHUK U “M3HAaHKA” BCAKOIT oLleHKu. Ecin
OLleHKa He COOTBETCTBYeT (paKkTaM, HeUNMCTOIIOTHBII KYPHAIUCT BbIAYMbIBaeT 3TU (akthl. EMy Tpe-
OyeTcss putopmyeckoe 060CHOBaHMe OL[eHKN. XapaKTepeH Caefyloluit npuMep: Laviazione russa sta
bombardando scuole e ospedali commettendo palesemente crimini di guerra — poccuiickas aBMaIVis
GOMOUT LIKO/BI ¥ GOMBHUIIBI, OTKPBHITO COBEPIIAasi BOEHHbIE MpecTyIieHus (0puiaabHO HI OHOTO
CITy4asi TAKOTo He ObII0, HO 0OBMHEHMs IIpebABIATCA). [lanee cnenyet: bisogna prendere le misure volte
a scoraggiare laggressione russa | He0OX0MMO IIPUHATH MePbI 110 CEPXKIMBAHIIO POCCUIICKOI arpeccu.
JKypuamucT BbIyMBbIBaeT GakThl, YTOOBI Kak MOXKHO sIp4e IPebsIBUTh HETaTUBHBIE OLIEHOUHBIE CYK-
meHus «crimini di guerra» u «aggressione».

B ycnoBusix noctossHHOTO MHQOPMAILMOHHOTO ITyMa U Tepen30bITKa MHGOPMALVM C/Ie[yeT OTMETUTh
TaKXKe 0COOYI0 pO/Ib CEMAaHTNYECKOTO ¥ CMHTAKCMYeCKOro 0(OpMIIEH s 3aT0JIOBKOB KaK CPeiCTBa pede-
Boit Mauumyanyn. K npumepy, B ctatbe “Russia, Cina e investimenti. In tre giorni, tutte le sfide per Nato
e Difesa europea” [8] B 3aronoBoK BbIHeCeHbI “TIaBHBIE” Ipo6eMsl i cTpaH-wieHoB HATO B mpep-
ABepuy BcTpeun MUHKUCTPoB 060ponsl EC — “Poccns, Kurait, muBecTnImm”; mepednciseTcsi BCero Tpu
npo6emubix 1isi HATO n eBpomneiickoit 6e3omnacHocTy BekTopa: Poccrst — Ha IEpBOM MecCTe, ¢ TOUKM
3peHMsI CMHTAaKCMYeCKOTo TOCTPOEH S 3aT0I0BKa, HeMe/JIEHHO o0OpaljaeT Ha ce0s1 BHUMaHue YUTaTeIs,
IIOCKO/IBKY CTOUT B Ipernosuuyn. Poccus onpesenseTcst Kak ofHa U3 OCHOBHBIX yrpo3 6e30MacHOCTI
EBpormbl, 4To HacTpauBaeT ynMTarens Ha BocnpusAtie Poccuu kak “mpo6nembl’, pelieHye KOTOPOU U3-
6aBut rpaxaan EC ot Heob6xommmocTu 6ecrioKouTbest 0 cobcTBeHHoI 6e3omacHocTu. [logobHOe mepe-
qyCIIeHNe MOXKET PAcCMATPMBATHCs KaK IIONBITKA MICKaXKeHVSI 00'beKTUBHON MHGOPMALVM C TIOMOIIBIO
peYeBbIX MAaHMIY/IATUBHBIX NPUEMOB, B 3TOM CIy4ae Ha CHHTAKCUYEeCKOM ypOoBHe. B aToM 3aronoBke
yCTaHaB/IMBAETCA aCCOLMATIBHAA CBA3D eKceM «sfida» u «Poccnsar. Emié He mpo4nTaB CTAThIO, YNTATEID
CTaJIKMBAETCA C JOBOIbHO arpeCCUBHOM OLIEHKON Ha CMHTAKCUYECKOM YpOBHE, UMEIOIell MOIIHbIN Ma-
HUITY/IATYBHBIA IOTEHIMAL. JTa OlleHKa [O/TyJaeT Jla/ibHelillee yCuleHne. B OMHOM 13 I0A3aro/IoBKOB
B YKa3aHHOJI BbIIIIe CTaThbe HAXOAVM C/IOBOcodeTaHme “le minacce russe...” (poccuiickast yrposa). ABTOpy
CTaTbY IPEACTAB/IAETCS, YTO KacaTe/IbHO BHEIIHEV! IIOJINTYKY, OCHOBHOE BHMMaHe B IIOCTKOBY/THOI pe-
QJIBHOCTY IPMKOBAHO K «yTPO3e» CO CTOpOHbI Poccuu — «...Al primo posto resta la sfida russa» (Ha mepsoM
MecTe 0CTaéTCst BBI3OB co cTopoHbl Poccyn). [TpuBopuTcs nnrara reHcekpetaps HATO Venca CronreH-
Oepra (Jens Stoltenberg), koTOpbIit 06BACHNIT, YTO Ha MOBECTKe JHA — yrposa 6esonacHocTy EBpomsl co
CTOpPOHBI HOCTOSTHHO PAcTylero sigepHoro apceHana Poccun. (In agenda ci sono le implicazioni sulla
sicurezza “della crescita dell’arsenale nucleare missilistico” di Mosca, ha spiegato in conferenza stampa
Jens Stoltenberg, segretario generale della Nato). [Ins co3ganus y unrarens yBepeHHOCTV B HaIMIMU
“poccuitcKoro yrpossl” IpMBOANUTCA ellié ofHa 1uTaTa: “Poccust mpopomkaeT HapaIuBaTh s7iEPHBII I10-
TEHLIUATT , YTO CIY>KUT CBOETO pofia “OIpaBlaHMeM’ TAaKOTO CepbE3HOTro OOBMHEHNA B afpec Poccuiickoir
Depepannn, Beib Ha camoM gerne Poccust HaxopuTcest B pamkax joropopa CHB. “La Russia ha continuato
a modernizzare le proprie capacita missilistiche, comprese quelle ipersoniche” — moaromy B xofe BcTpeun
3aIUTaHMPOBaHa pa3paboTKa «HOBOTO ITaKeTa Mep MOMUTUYECKMX i BOCHHBIX 110 MOBBILIEHNIO CAEPHKI-
BaHusA Poccun» («Per questo, si prevede da vertice un nuovo pacchetto di politiche e misure militari volte
ainnalzare la deterrenza»). «Deterrenza» — XapakTepHBIil JaBHUII 3aI1a/IHBII 9B eMI3M, KOTOPBIN CBOIO
arpecCUBHYIO MONMTHUKY II0 OTHOIIEHWIO K Poccuu nMeHyeT «cpiep>KuBaHueM.

[Tpu IeKCUKO-TpaMMaTHYeCKOM U CMHTAKCUIeCKOM aHa/I3e MO Y/IIPHBIX HOBOCTHBIX MTaIbSHCKUX
CMM Internazionale.it 1 Formiche.net 6p110 0TMe4€HO, YTO UTAIBSIHCKUI MEAUAUCKYPC U300MITyeT
OLICHOYHBIMI CY>KCHUAMM TP OCBeleHny HoBocTell 3 Poccun. OcobeHHO ApKOil IIpefcTaBIseTcs
OLIeHKa JyIs1 co3fanus obpasa Poccum-arpeccopa mpu onmycaHny BHENIHETIOIUTIYECKOro Kypca Poccnit-
ckoit Pemepanyy, YTO CTAHOBUTCS BO3MOYKHBIM 3a CYET BCE O0TIee yTOHUEHHOI KOHKYPEHTHOII 60pbObI
3a MoTpebuTenst MHPOPMAIVOHHBIX YCIYT B KOHTEKCTE COBPEMEHHOTO MeIMaIlpOCTPAaHCTBA.

62 OWJTONOTNYECKME HAYKA B MTIMO



O.A. lMoropevkas

Mex[y OLIeHKOII 1 CEeMaHTUKOJ IIPEMETHOTO OIMCAHIA HeJb3s1 IIOCTY/INPOBATh a0COMIOTHYIO JIOTU-

YeCKYIO0 BBIBOAVIMOCTD OLIEHOYHO CMbICJIOBOJ XapaKTe€PUCTUKI M3 CEMaHTUKY IIPEMETHOTO ONMCaHNA.
OmeHKa HepelKO OKa3bIBaeTCs HeafleKBaTHONM OOBEKTY OIVICAHMs, YTO MBI HaO/MOaeM B pasIMYHBIX
MaHUIYIATUBHBIX CTPATeTMAX B IIpecce. MaHUIY/IATOP HAaBA3bIBAET TAKOTO POJA OLEHKY ayfIUTOPUI,
OLIeHKa CTAaHOBUTCS OCHOBaHMeM (DaKTHYECKUX MCKa)XKeHWIT, IPUyMBIBaHVs HECYIeCTBYIOMUX (ak-
TOB. JIOXKHAas1 MAHUITY/IATYBHAS OLleHKA TO/DKHA OBITh OIIpaB/iaHa Iepef ayJUTOPHeit, 1 3TO OIIpaBiaHye
OCYIeCTB/IsACTCS B pOpMe TOMCKA Y IPebsIBICHNS TOKHBIX (HaKTOB, COOBITHII. JIO)KHDBIE OLleHOYHbIe
VHBEKTVBbI ¥ MTHCUHYal[!l HEPEJKO XapaKTePHbI I 3alla/IHOM U, B YaCTHOCTY, UTAIbAHCKON IIPeCChl
IPY ONMCAHWUM COOBITUIT, OTHOCIMXCA K Poccuu.
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Abstract. The aim of this paper is to analyze how the axiological aspect of confrontational communicative
strategies is realized in American political discourse. The problem of intensified conventional and destruc-
tive elements in American political speech requires thorough linguistic investigation as political discourse
is becoming more subjective and negative. The evaluation category allows discourse participants to con-
struct some hierarchy of objects based on the “good vs. bad” predicates. The author analyzes different types
of evaluations and their realizations in confrontational strategies, e.g. instrumental, technical, conductive,
utilitarian, medical, hedonic evaluations. The paper puts special focus on construction of evaluation act,
which includes the subject of speech, the object of speech and the predicate. The subject of speech is ex-
pressed through personal pronouns, appeals to authority or majority. The object of speech can be specified
directly (using, for example, proper nouns, familiar constructions and verbal labels) or indirectly (using
deixis). The predicate is expressed through nouns, adjectives, modal and emotional verbs and infinitives.
The negative evaluation comprises such typical means as modified personal pronouns, contextual meta-
phors, pun, indexical phrases etc., which are used for confrontational speech tactics of mockery, discredit-
ing, exposing, prosecution, negative analysis and vulnerability.
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AKCUOJIOTUYECKUN ACHEKT
PEAIN3AIINIY KOHO®POHTAIIMOHHBIX
KOMMYHUKATUBHBIX CTPATETUN
B AMEPUKAHCKOM ITOJIMTUYECKOM
INCKYPCE
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S.10. Xnonorynos
Tynbcknit rocysapcTBeHHbIN Nefarorndyeckuii yausepcuret uM. JI.H. Toncroro,
300026, Tyna, mpocnext JlennHa, 125

I.C. XpaM4yeHKO
MoOCKOBCKMIT TOCYIapCTBEHHBIN MHCTUTYT MEX/[yHApOAHBIX OTHOIIeHu T (yHusepcuteT) MU Poccu,
119454, Mocksa, npocnekT Bepuagckoro, 76

AnHoTamusa. Ilenvio Hacmosweli cmamvu S6ASeMCcs U3yveHue Pednudauuu  aKCuonouteckozo
acnekma 6 KOHPPOHMAYUOHHLIX KOMMYHUKAMUBHDIX CMPamezusx amepukanckozo Nomumu1ecko-
20 Ouckypca. AKmMyanvHOCmb UCCTIE008AHUS 00YCIL08/IeHA UHMeEHCUPUKAUUeT] KOHBEHUUOHATILHO-0e-
CMPYKMUBHDLX IIEMEHINO06 6 AMEPUKAHCKOL NOIUMUYECKOLl pUmopuxe, crnedcmeuem 1ezo sS6semcs
npeobnadanue 8 NOIUMUUECKOL peyu CyOveKMuUBHO-0mMpuLamenvHoil modarvHocmu. B ceoto ouepedv,
Kamezopusi OUeHKU 103807 KOMMYHUKAHMAM BbICIPOUMD HEKYI0 NpeOMemHylo uepapxuro uepe3
NPUBHAK «XOPOULO/NAI0X0». ABMOp aHanu3upyem pasnuutvie 8Ubl OUEHOK, K KOMOPHIM MONHO OM-
Hecmu UHCMPYMeHMAbHble OUeHKU, MeXHU1ecKue OUeHKU, OueHKU O1a20NpUsmcmeosanus, ymu-
JUMapHvle oueHKU, MeOUUUHCKUE OUeHKU, 200HUCIUYECKUE OUEHKU, U 0COOEHHOCMU UX Peanu3ayuu
8 KOHPPOHMAUUOHHVIX cmpamezusx. B nacmosiweii cmamve paccmompena cmpykmypa oyeHo4H020
aKkma, 8KI0UAULAS 8 CeO5 CYOBeKM BbICKA3bIBAHUS, 00BEKM BbICKA3LIBAHUS U OUEHOUHOE 0CHOBAHUE
(npeduxam). CyOvekm 6viCKA3bIBAHUS HAU4e BCE20 BLIPANAENIC C NOMOULLIO TUUHBLX MECOUMEHUT,
obpawenuii xk asmopumemy unu 6onvuuncmay. O6veKm BvICKA3LIBAHUS MONEM YKA3bIBAMbCST HA-
npsmyto (Hanpumep, ¢ NOMOULbIO UMEH COOCMBEHHBIX, PAMUTLAPHBIX KOHCMPYKUULL, CTIOBECHBIX SPTIbL-
K08) UnU K0c8eHHO (¢ nomouspio Oeillkmuueckux KoHcmpykuyuit). OyeHouroe 0cHoOBaHUe BbLPpANACMCS
uepe3 cOCMAsHbvle UMeHHbIE U 2N1A20bHble KOHCMPYKUuuy. Ompuyamenvras oueHka exmo4aem 6 ceos
0 peuesvix cpedcms (8uUdoUMeHEHHVIE UMEHA COOCMBEHHble, KOHMEKCMHble Memagpopbl, peuesot
Kanamoyp, uHoexcanvHie ppasvt u 0p.), ¢ NOMOULHIO KOMODPDIX Peanu3yomcs makxue peuesvie mMaKmu-
KU KOHGPOHMAUUU, Kax u30éexa, Ouckpedumavus, obnuuerue, 008uUHeHUe, OMPULAMETbHBITL AHATIUS,
yA36/IeHuUe.

KmroueBpie cioBa: axcuonozuueckuii acnekm, KOMMyHUKAMUEHAS MAKMUKA, PYHKUUOHATIbHAS TIUHS-
BUCUKA, NONUMUYECKULl OUCKYPC, OueHKd, KOHPPOHMAUUOHHAS Cmpameus, peuesvle Cpedcmed,
npamanuHz6UcmuKa

Ina murtuposanua: XnonoryHos f.10., Xpamyenko JI.C. 2020. AKcronorn4eckuit acClekT peannsa-
VIV KOHGPOHTALMOHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX CTPaTernii B aMepUKaHCKOM ITOUTIIECKOM JIUCKYPCe.
Dunonozuueckue Hayku 6 MIVIMO. Tom 6. Ne 4(24). C. 65-74. https://doi.org/10.24833/2410-2423-
2020-4-24-65-74

1. BBETEHME

MEPUKAHCKII TOMUTUIECKNIA JUCKYPC ABIAETCA HALMOHAIbHO-MHCTUTYLMOHAIbHBIM IIO/IBU-

JIOM TIOIMTUYECKOTO JIVICKYPCa U MOXKET OBITh OXapaKTepM30BaH C IIOMOIIbIO0 TaKVUX JIVHIBU-

CTUYECKUX U 9KCTPaJIMHIBUCTUYECKMX IPU3HAKOB, KaK AMAIOTMYHOCTb, CUTYaTUBHOCTD, Jie-
K/IapaTUBHOCTb, aTOHA/IBHOCTD, IEPCYa3UBHOCTD, YTBEPXKJAIOIINIL U Ho6y>1<11a10m1/n71 xapakrep [9; 3; 5].
CeropiHss MBI MOXKeM Ha0mofaTh TpaHCHOPMAIMI0 aMEPUKAHCKOI TIOTUTUYECKOV PUTOPUKY, KOTOPast
BBIp@XKaeTcs B Mpeob/alaHny TeCTPYKTUBHBIX 3/IeMEHTOB, IIOCTEIIEHHOM paspyLIeHN) KOHBEHIIVO-
HaJIbHBIX HOPM U YCTaHOBKe KOMMYHMKAHTOB Ha KOHQ/MKT [7]. DTO CBA3aHO IpeXKfie BCEro ¢ BHEI-
HJMMJ 10 OTHOIIEHWIO K IVICKYPCY (paKTOpaMM: CTOTKHOBEHUEM Pa3HBIX NOTUTUYECKUX, COLVIATbHO-
TeHJIEePHBIX, PE/IUTVO3HBIX, PACOBO-ITHIYECKIX B3I/IANOB XUTeNell cTpaHbl. Ha o6ocTpenme curyanym
paboraer n usbpanme Ha HO/DKHOCTH mpe3upenta CIIIA JJonanppa Tpamma, ubé peyeBoe HOBeneHIME
OT/INYaeTCsI 0C000IT SKCTPABaraHTHOCTBIO, IKCIIPECCUBHOCTBIO 1 HECBOVICTBEHHOI [/Is aMEPUKAHCKOTO
TVICKypCca HETO/IEPAaHTHOCTBIO.
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[To KOMMYHMKATVMBHOJ CTpaTeryell MOXKHO OHMMATb ONIpefie/IEHHYI0 COBOKYITHOCTb PEYeBBIX Jieil-
CTBUI (TaKTHK), ICTIONIb3YeMBIX CYOBEKTOM peult /ISl pean3aliyiyi HeKOTOPbIX MHTEHI[MOHATbHbIX JIeli-
cTBUII (1je/1elt) B 3aBUCUMOCTH OT CJIOKMBIIMXCSI KOMMYHMKATVBHBIX cuTyaumit [4]. Beibop cTparernn
00yCIOB/IeH KOMMYHUKATVBHBIMY HaMePeHMsAMY afjpecaHTa (MMIUIMIMTHO VIV SKCIUIMIIUTHO BBIpa-
JKEHHBIMM B peull), ero OpMeHTallMell Ha Ollpefie/IéHHOe B3auMopelicTBue ¢ agpecatamu [8]. Kondppon-
TAL[MIOHHBIE CTPATern KOPPEIUPYIOT C aBTOPUTAPHOI MOJE/bI0 BepOanbHOI MHTEPAKIVM, YCTAHOBKA-
MM KOMMYHUKAHTa Ha IUJIEPCTBO, IO STOLEHTPI3MOM, >KeTaHNMeM IIOCTPOUTD BOKPYT ce0s Mepapxiuio
COLIMA/IBHBIX OTHOLIEHMIA.

B KOHQMMKTHOI cUTYyaluy OFHOI 13 3aa4 KOMMYHUKAHTA SIBJIAETCS BhIPKeHME C IOMOIIBIO SI3bI-
KOBBIX CPEJICTB COOCTBEHHOT'O HETaTMBHOTO OTHOIIEHN K IPOUCXoAsieMy. MofjaIbHOCTD B TONTUTHYE-
CKOM JIUCKypCe pean3yeTcs dyepe3 TaKyIo TMHIBUCTUYECKYIO KaTeTopuIo, Kak oueHka. [Top Heil cenyer
IIOHMMATb CEMAaHTUYECKIIT 9/IEMEHT s13bIKOBOIT €V HNIIBI Pa3/IIYHOTO YPOBHSI, CIIOCOOHBIN y4aCcTBOBATh
B IIOCTPOEHVM JaHHOJ e[HNIBI KaK B KaueCTBe MaKPOKOMIIOHEHTa (YKa3bIBaTh Ha CBOVICTBA U IIPU3Ha-
KM IIpeIMeTa), TaK ¥ MMKpOKOMIIOHeHTa (ceMbl) [6]. COOTBETCTBEHHO, OLIEHKA MOXKET 3aK/TI0YaThCs KaK
B A7IEPHOIL ceMe (HampuMep, B Ka4eCTBEHHBIX IIPUIaraTebHbIX — good, bad, evil u T.1.), Tak 1 B epude-
puitHOI (HampyMep, B OTpULIATe/IbHBIX HOMUHAIVISX — clown, maniac, dictator).

Axcmonornyeckuit (OLleHOYHBII) aCIIeKT BBICKA3bIBaHVA MOfIpasyMeBaeT AudPepeHIaiio OKpy-
YKAIolIey eiiCTBUTENbHOCTH C TOYKY 3PEHNUs ero IeHHOCTHOrO Xapakrepa. [Io mHennio E. M. Bomnbd,
«OL[eHKa MOYKET IaBaThCs [I0 CAMBIM Pa3HbIM IPM3HAKAM («MCTUHHOCTD/HEMCTUHHOCTD», «BaYKHOCTH/
HEBXKHOCTb» U T. II.), OOHAKO OCHOBHas cepa 3HaYeHUI, KOTOpble OOBIYHO OTHOCSTCS K OL[€HOY-
HBIM, CBsI3aHa C IPU3HAKOM “XOPOIIO/TITIOX0". VIMEHHO 9TOT BMJ OL|eHKM IIpefIiosaraeT BbICKa3biBa-
HISI O IIEHHOCTSIX. B TOrM4ecKyx TeopusX OLIEHOK II0J aKCHOTIOTMYeCKM (OIleHOUHBIM) OIEepPaTOpOM
IOHMMAeTCsA onepaTop “xopomo/mioxo” [2]. Takum 06pa3oM, aKCMOTOIMYECKNIT aCIIeKT MO3BOJIAET
BBICTPOUTD JJIXOTOMUYECKYIO MOJe/b [Ie/ICTBUTEIBHOCTH, B KOTOPOII K/IAcChl IIPeMETOB OYAYT fie-
JINTBCA 10 IPUHINITY CYO'beKTUBHON MOJATbHOCTI (XOpOILVe/III0XNe, CBOM/Yy)XKIie, TpaBU/IbHbIe/He-
HpaBUIbHBIE U T.IL.).

Ilenbro MccIenOBaHMA ABIACTCA U3YUEHIE AKCHOIOTYECKOTO aCIeKTa B KOHPPOHTALIOHHBIX KOM-
MYHUKATVBHBIX CTPATETVAX aMEePUKAHCKOTO IIOMUTUYECKOTO AMCKYpCa Ha OCHOBE (PYHKIIVIOHA/IbHO-
IParMaTN4ecKoro MOfXofa. B cOOTBETCTBUM ¢ OCTaBIEHHOI! E/IbI0 B CTaTbe PELIAIOTCA CIeAYIoliue
3ajjaqn:

- Ha MaTepuaje MOUTUYECKUX pedell aMepUKaHCKUX JieATeNeil BbIIEIAITCA IIaBHbIe CIIOCOOBI
BBIP)KEHVS1 HETATUBHOIT OLIEHKM B aMEePUKAHCKOM TTOTIUTIIECKOM AUCKYPCe;

—  BBIJENAITCA OCHOBHBIE BUJIBI OLIEHOK 11 OCOOCHHOCTM UX pealn3aluil B aMepUKaHCKOI OJIN-
TUYECKO PUTOPHUKE;

- TIofpOOHO pacCMaTpUBACTCHA CTPYKTYPa OLIEHOYHOTO aKTa B KOH(PPOHTAIIVIOHHBIX KOMMYHIKa-
TUBHBIX CTPATETVIX.

2. METOJIVKA NCCIIEHOBAHMA

B manHHOII cTaThe paccMaTpuBaOTCA QYHKIMOHATBHO-TIParMaTiyeckye 0co6eHHOCTH GpOpMIUpPOBa-
HVISI OTPULIATE/IBHOI OLIEHKM B KOH(GPOHTAIVIOHHBIX KOMMYHMKATVBHBIX CTPATETMsAX aMEePUKAHCKOTO
HOJIUTUYECKOTO JUCKYPCa. AHAIN3 A3BIKOBBIX CIIOCOOOB peann3aliy aKCUOMIOTNYECKOTO0 KOMIIOHEHTa
B MHCTUTYLVIOHAJIbHOM JIUCKypCe TO3BO/ISIeT BBIABUTH MHTEHIVIOHATIbHBIE I MOPAIbHO-1[€HHOCTHBIE
YCTaHOBKM KOMMYHMKQAHTA, @ TAK)Ke YTOYHUTD P, KOMMYHUKATVBHBIX CPEJICTB, AB/IAIIINXCA BaXKHBIM
VHCTPYMeHTapyieM KOHQIVIKTHBIX PeueBbIX TAKTHUK.

OMIUPUYECKMM MaTepUaloM UCCIAENOBAaHUA ABJIAKTCA BBICTYIUIEHMS M3BECTHBIX aMEepPUMKAHCKIX
IIOJIMTHKOB, A TAK>)Ke VIX COOOIIEeHVSI B COLVIATIBHBIX CeTAX. B pesynbraTe QyHKIMOHANTBHO-TIparMaTiye-
CKOTO aHa/3a ObUIN YCTAHOB/IEHBI OCHOBHBIE IMHIBUCTIYECKIIE/ PUTOPUUECKIIE CTOCOOBI POpMIPOBa-
HUA OTPULIATE/IbHON OLIEHK) B aMePUKAHCKOM MOJIMTUYECKOM JVICKYpCe.
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3. PE3YJ/IBTATDBI NCCIIEJOBAHWMA

OcHosbiBasAch Ha KoHuenuyn I. X. ¢pon Bpurra, H. [I. ApyTioHOBa BbIieIsIeT 6 BIJOB OLIEHOK B pe-
9eBBIX aKTaX: 1) MHCTPYMEHTa/IbHBIE OLIeHKY; 2) TEXHIYeCKye OLIeHKY (OLIeHKV MacTepCTBa); 3) OLeHKM
0/1aronpuATCTBOBAHNSA; 4) YTUINTAPHBIE OLIEHKI; 5) MEAMIIVHCKIE OLIeHKY; 6) TeTOHUCTIYeCKIe OLleH-
ku [1].

VHCTpyMeHTa/IbHbIE U TeXHIYECKIe OLeHK! NMOAYEPKUBAIOT (PYHKIMOHAIbHOE 3HaYeHe 00'beKTOB
I OCHOBAHBI Ha OIIO3MINN «XOPOLINII/IIOX0M». B cuTyarnym KOHQIMKTa afpecanT UCIONb3yeT HaH-
Hble BMJIbI OLIEHKV, YTOOBI IIOAYEPKHYTh HEKOMIIETEHTHOCTb CBOETO OIIIOHEHTa, 6eCI0Ne3HOCTDb ero
TeVICTBUIL U PelleHnI:

(1) Our president must embody respect and adhere to the values that are at the core of this country. The
most important being truth. This president is not able to do that. He is morally unfit to be president. (James
Comey, ABC News, 15.04.2018.) /Ham npe3nusieHT ZO/DKEH BBI3bIBATb YBaXKEHME U NPUACP>KUBATHCS
LIeHHOCTeN!, COCTAB/LAIONINX OCHOBY Halllell cTpaHbl. OCOOEHHO BaXKHO, YTOOBI OH OBUI Y4eCTHBIM. DTOT
Ipe3UEHT He CrIocobeH Ha Takoe. OH MOpPa/JIbHO He TOTOB OBITh IIPE3UAEHTOM (3[1eCh U fla/iee epeBOJ
Ham)/.

(2) Its my great honor to announce that we have successfully completed negotiations on a brand new
deal to terminate and replace NAFTA. I have long contended that NAFTA was perhaps the worst trade deal
ever made. (Donald J. Trump, CNN, 01.10.2018.)/ 9To 6onbluas 4ecTb A1 MEHs COOOLINTD, YTO MBI
YCIEIIHO 3aBepIIVJIN IIePeroBOPhI IO COBEPIIEHHO HOBOJI CAle/IKe, KOTOpas JO/DKHA TMKBUANPOBATD U
3ameHuTb HA®TA. fI focTaToyHO faBHO yTBepxKaaw, 4o HADTA, BeposaTHO, XyJllee TOPrOBOe COIIa-
IIeHye B Halleil ucropun./

OueHkn 671arONPUATCTBOBAHNUA 1 YTWINTAPHBIE OLICHKY OCHOBAHBI HA aHTOHVMMMUM «II0/Ie3HOe-6ec-
10JIe3HOe (BpefHOe)» U MCIIONb3YIOTCS B CUTYaL Uy KOH(IMKTA [/Is TOTO, YTOOBI HOJUEPKHYTh CTEIIeHb
Bpefia, IPMYMHEHHOTO AeJICTBUAMM OIIIOHEHTA afIpecaHTa:

(1) I think you will only see more of these attacks on our institutions, on our norms, on the rule of law
that could do lasting damage. (Hillary Clinton, CNN, 18.09.2018.)/ 5 nymato, BbI CTaHeTe CBUIETENAMU
yCuIeH)s HOZOOHBIX aTaK Ha HAIIV MHCTUTYTDI, HA HAIIY HOPMBI, Ha IIPMHIIUII I7IABEHCTBA 3aKOHA, U
3T HANaJKV MOTYT HAaHECTY CepbE3HBIN yiep6./

(2) “The best thing she could do is disappear,” said one former Clinton fundraiser and surrogate who
played an active role at the convention. “She’s doing harm to all of us because of her own selfishness.
Honestly, I wish shed just shut the f--- up and go away.” (Jonathan Easley, The Hill, 07.09.2017.)/ «JIyuuiee
¥I3 TOTO, YTO OHA MOTJIa OBbI C/Ie/IaTh, — 9TO MICYE3HYTh», — CKa3aJl OAMH 13 OBIBIINX CIIOHCOPOB K/IMHTOH,
CBITPABIINIT BAKHYIO POJIb Ha Cbesfe mapTuu. — «OHa HaHec/Ia OTPOMHBIIT Bpeli BCeM HaM 13-3a CBOETO
srousMa. YecTHO, 51 JKe/alo, YTOObI OHa 3aTKHY/IACh U CBa/IWIa»./

(3) We need a campaign, an election coming up which does not have two candidates who are really very,
very strongly disliked. I don’t want to see the American people voting for the lesser of two evils. (Bernie
Sanders, This Week With George Stephanopoulos, 22.05.2016.)/ Ham Hy>kHa Takas KaMIaHUsA, YTOOBI
Ha IPAAYIIVX BBIOOPAX JTIOAM He BBIOMpamy Obl 13 TeX IBYX KaHAMAATOB, KOTOPbIE VIM OYeHb CU/IBHO He
HpaBATCcA. S He X04y BUJeTh, KaK aMepyKaHIIbI BBIOMPAIOT MeHblIIee U3 IBYX 3071/

MenummHcKas OljeHKa XapaKTepusyeT (U3MdYecKye OpraHbl U MCUXMYECKUe CIIOCOOHOCTI 00beKTa
BBICKA3bIBAHIA:

(1) You're not “presidential” at all, period. Youre mentally unwell. You engage in bizarre, irrational,
self-defeating behavior, which prompts criticism of you, which triggers more bizarre, irrational, self-
defeating behavior. You would have been fired from any other job by now. (George Conway, Twitter,
09.06.2019.)/ Bl BepéTe cebst coBCceM He MO-TPE3UAEHTCKM, ¥ TOUKA. BbI IcuXmyecky He3TOpOBLL. Be
BeféTe cebs CTPaHHO, MPPALMOHATIBHO, CAMOPA3PYIINTEIbHO, 3a YTO BAC U KPUTHUKYIOT, U 3Ta KPUTUKA
3acTaB/IAeT Bac BeCTH cebs elé 6oee CTpaHHO, MPPALMOHAIBHO, caMopaspyimTenbHo. C mo6oit apy-
roll paboTBI BaC JABHO ObI y>Ke YBOIVIN./

(2) Is Donald Trump mentally fit to be president of the United States? It's an understandable question,
and it’s also beside the point. (The Editorial Board of The New York Times, 10.01.2018.) /3gopos nu [lo-
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Ha/Ibfl TpaMIl cuxmdeckn, 4To6b 66T mpesugerToM CIIIA? 9To BIIOTHE pe30HHBIN BOIPOC, KOTOPBI
BMeCTe C TeM K JIe/Ty He OTHOCUTCSL./

B cBowo ouepenp, refOHNCTIYECKAA OLlCHKA IOAYEPKUBACT OLIYIEHVS, BbI3BAHHbBIE IE/CTBUAMMN
00beKTa BBICKAa3bIBAHNA:

(1) What a stupid question that is. What a stupid question. But I watch you a lot. You ask a lot of
stupid questions. (Donald J. Trump, The Washington Post, 09.11.2018.)/ Yro 3a riymnsrit Bonpoc! Yro 3a
rrynslit Borpoc! Ho s MHOro Habmroasn 3a Bamiu. Bel 3aaéTe MHOTO ITTyIIBIX BOIIPOCOB./

(2) We have 17, 17 intelligence agencies, civilian and military, who have all concluded that these
espionage attacks, these cyber attacks come from the highest levels of the Kremlin and they are designed to
influence our election. I find that deeply disturbing. (Hillary Clinton, Presidential Debate at the University
of Nevada in Las Vegas, 19.10.2016.) /Y Hac 17 - 17! — pa3BefpIBaTe/IbHBIX CITY>K0, TPOXIaHCKMX U BO-
€HHBIX, KOTOpBbIe IPUILIIN K BBIBOAY, YTO T IIIMOHCKIUE aTaKy, 9T KubepaTakyl, CAHKIMOHVPOBAHBI
Ha CaMOM BBICOKOM ypoBHe B Kpemiie, 11 OHU ObUIN IIPOBEIEHBI /I TOTO, YTOOBI HOB/IVATD Ha Pe3y/IbTaT
HaIuX BeIO0poB. Ha Moit B3I/LA/], 9TO BBI3bIBaeT ITyOOKYI0 00€CIIOKOEHHOCTb./

O1LIeHOYHBIN pedeBOll aKT MpefCTaB/IsAeT CO00il YHOPAZOYEHHYIO CTPYKTYPY, B KOTOPYIO BXOZAT
CyOBEKT BBICKA3bIBaHMs, O0OBEKT BBICKA3bIBAaHMs 1 OLEHOUHOe ocHOBaHMe (mpepukar). CyobekToM
OLIEHKV B MOJIMTHYECKOM JUCKYpPCe MOXKET ABJIATHCA KaK KOHKPETHbIN IOUTYUK, TaK ¥ COLMA/IbHASA
rpynna (HanpuMep, usbupateny i obiecTBeHHOe ABIDKeHNMe). OObeKTOM OLIEHKY SIB/IAETCS OIpe-
IeTEHHBIN (PAarMeHT AeICTBUTENTbHOCTI: OTHOLIEHME K ONIpefieIEHHOMY Ye/OBeKY, IIpobieMe, OIUTH-
4eCKOMY MHCTUTYTY U T.I. B KauecTBe OLIEHOYHOTO NpeyKaTa MOXKHO BBIJE/UTD SI3bIKOBBIE CPEICTBA,
BBIPa)KAIOII[VIe OTHOIIEHNe CyO'beKTa BBICKa3bIBaHMA K 00beKTy B IpeoxeHnu. PaccMoTpyum gaHHOE
B3aJMOJIEJICTBIE Ha IIpUMepe:

I don't like him. I don’t know much about him, but I know he’s a blowhard. And I'm not too excited
about him being a leader. (George Bush, The New York Times, 04.11.2017.) / 5 He mo610 ero. 5 MmHOTO-
ro 0 HéM He 3HAI0, HO MOTY TOYHO CKa3aTh, YTO OH 6amaboi1. V s He 04eHb-TO paji TOMY, YTO OH Telepb
Njep CTPaHBL./

B manHOM pedeBoM (pparMeHTe KOMMYHVKAHT PelIpe3eHTyeT cebs ¢ MOMOLIbI0 MEeCTOMMEHS I, TIOf-
4EpKIBasi TeM CaMbIM CYOBEKTMBHOCTD cBOero MHeHMsA. OObEKT, B CBOIO O4Yepefib, BBIPAXKEH JeKTIIe-
CKOIl KOHCTpYKUMU he/him, KoTopas HO3BOIAET CO3[aTh AUCTAHIVIO MEXJY CyOBEKTOM BBICKA3bIBa-
H1sA U 00beKTOM. O1[eHOYHBIM IIPEAMKATOM B JAHHOM BBICKA3bIBAHMU CITY)KUT COYETaHMe CITY>KeOHBIX
IJIarO/IOB U TIpUIaraTeNbHbIX nin npudactuii (hes a blowhard // I'm not too excited about him being a
leader), a Takxe oTpuLaTeIbHAsE KOHCTPYKLMS C MOJATbHO-OLIEHOYHBIM IIParMaTuyecKyM 3Ha4eHueM
(I don’t like him).

B Tex curyaumsx, Korjga KOMMYHUKAHTY BaKHO TTOTYEPKHYTh O€CIIPUCTPACTHOCTb CBOETO MHEHUS,
CyOBEKT BhIpakaeTcs yepes obpalljeH1e K aBTOPUTETY (MOTUTUYECKUM KCIePTaM, YYEHBIM I T.I1.) WIN
K OO/IBIIMHCTBY (COLMaMIbHBIM TPYIIIaM, N30 paTe/aiM, HaCe/IeHNIO I T.IL.):

(1) Attempting to define reality is a core feature of authoritarianism. (...) This trend didn’t start
with Trump. Al Gore wrote a book called “The Assault on Reason” in 2007. In 2005, Stephen Colbert
coined the word “truthiness”, inspired by how Fox News was turning politics into an evidence-free zone
of seething resentments. And the Republican politicians whom Fox propelled to power had done their
part, too. Republican strategist Karl Rove famously dismissed critics who lived in “the reality-based
community» — words intended as a slight — saying they failed to grasp that “we’re an empire now, and when
we act, we create our own reality” [10, c. 9] / IlogcTpanBanue peanbHOCTY HOJ cebs — ITIaBHAs 4epTa
aBTOPUTAPHOTO peXxXyMa. (...) ITOT TpeHp Havdancs He ¢ Tpamma. Anmbbept Top Hamucan KHUTY IOf Ha-
3BaHMeM «Araka Ha pasym» B 2007 roxy. B 2005-m Crusen Konbept nso6pén coBo «mpaBgocThby», BAOX-
HOBJISSICH TeM, Kak Fox News mepernén k cBOOOHOI OT OKa3aTeNIbCTB MOMUTIKE OYPHOTO HETOfi0Ba-
HyA. V pecrryb6nmkaHckme momn Tk, KoTopbix FOX mpuBEn K BIaCTH, TOXKe ChIIPAIN B 3TOM CBOIO POJIb.
Pecniy6mukancknit coetHuk Kapn Poys mpocimaBuicst TeM, 4To OTOMBAJICS OT KPUTHUKOB, XUBYIIUX, IO
€ro C7I0BaM, B «OCHOBAHHOM Ha PeaIbHOCTM COOOIeCTBe» (M 3TO eIjé MATKO BBIPAXKAsACh), OOBMHAA
VX B HECIIOCOOHOCTH IIOHATH IVIaBHOe: «MBI Tellepb VIMIEpUs, M HAallM AeVICTBUSA MO3BOJISIOT CO3AATh
COOCTBEHHYIO pealbHOCTb»./
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(2) Does America want kind of a jerk as president? (Stephen Colbert, The Late Show, 31.03.2018.) / 3a-
CITY>KUBAET /I AMepMKa TaKOTo IpUAypKa B KadeCTBe Npe3nfeHTa’ /

(3) Today is a good day for Putin and the oligarchs in Russia. It is a bad day for people in the United
States and all over the world who believe in democracy and who are trying to understand what world our
idiot president lives in. (Bernie Sanders, Twitter, 18.07.2018.) / Ceropgus yna4Hblil geHb s [lytuna u
poccuiickux onurapxos. Ho ato nnoxoit genb s xxuteneit CIIA u g1 Bcex Tex, KTO BepUT B leMOKpa-
TUIO U TIBITAETCS OCO3HATD, B KAKOM >Ke MMpPe >KMUBET Halll UVOTCKUI IPe3u/ieHT. /

(4) Everyone says he is crazy - which maybe he is - but the scarier thing about him is that he is stupid.
(Fran Lebowitz, The Guardian, 19.03.2018.). / Bce roBOpAT, 4TO OH CyMacIIeAIINIi, M 9TO MOXET OBbITh
IIPaBJIOi, HO, YTO €ll€ CTPALIHee, OH TYIOIL. /

(5) NYC HATES HIM! (Donald J. Trump, Twitter, 16.03.2019.) / HbIO-IOPK HEHABUJIUT
ETO!/

(6) And the beautiful thing is, women don’t like her. (Donald J. Trump, The Washington Post,
27.04.2016.) / VI camoe mpeKpacHOe B TOM, YTO >KEHIIVHBI He 00T eé. /

Taxoxe 11 0603Ha4YeHMA CYOBEKTa B OLIEHOYHOI pedyt KOMMYHUKAHT MOXKET MCIO/Ib30BaTh MECTON-
MeHMe We, TI03BOJIAIoIee eMy 0003HAYNTh Ce0s1 KaK 4acTh HEKOETO COLMYMa, HacCe/IeH s

(1) We need strong borders. (Donald J. Trump, Presidential Debate at the University of Nevada in Las
Vegas, 19.10.2016.) / Hamra cTpaHa Hy>KaeTcsl B KPeIKNX IpaHNUIAX. /

(2) We will stand up against mean and divisive rhetoric wherever it comes from. (Hillary Clinton,
Speech At The Democratic National Convention, 28.07.2016.) /MbI 6yzieM gaBaTh OTIOP 3TOJ THYCHOI I
pasbeUHSIIONell PUTOPUKE, U3 YbMX OBl YCT OHa HM LUIA. /

OO6BeKT MOKET BBIPAXXAaTbCsl B pedlt MOMUTUKOB KaK HANPSMYIO, TaK ¥ KOCBeHHO. HanpsMyio 00b-
eKT 0003HaYaeTCA B TeX CTy4asAx, KOT/a 3aaueil KOMMYHUKAHTA AB/IAETCA YA3BJIEH)E IIPOTYBHUKA VN
IVICKPENUTALIVSI €T0 IMEH:

(1) His predecessor, Rex Tillerson, didn’t have the mental capacity needed. He was dumb as a rock and
I couldn’t get rid of him fast enough. He was lazy as hell. Now it is a whole new ballgame, great spirit at State!
(Donald J. Trump, Twitter, 7.12.2018.) / Ero npenmectBenunk Pexc Tuiepcon He o6majjan JODKHBIMU
YMCTBEHHBIMU CIIOCOOHOCTAMM. OH OBUI TYII KaK IIPO6OKa, 1 51 JOCTATOYHO JJO/ITO He MOT M30aBUTHCA OT
Hero. OH 6bu1 yepTOoBCKY eHNB. Ho Teneps ¢ foccekpeTapeM coBceM Apyroe fieo, Ha MOCTY JieliCTBY-
TeJIbHO BBIJAIOIINIICS YeIoBeK! /

(2) Granted, Donald Trump caused this, because he’s an idiot. (Sam Nurnberg, CNN, 05.03.2018.) /
Boob6uie, Jonanba Tpam npudmHa 9TOMY, TOTOMY YTO OH UJVOT. /

JIHTEHCUBHO MCIIONB3YIOTCA B aMEPUKAHCKOM MOUTUYECKOM AUCKypce paMmibApHble GOPMBI 00-
palljeHNs, BbIpaKeHHbIE C TOMOIIbIO BU/J0M3MEeHEHHDBIX MMEH U (GaMIINIL, Pas3lTNIHbIX IIPO3BMIII, A TaK-
e KOHTeKCTHbIX MeTadop. Kak mpasuio, Takne o6paleHNs cofep>KaT UMIUIMIUTHYIO OLIeHKY TOBOPSI-
1[ero:

(1) Look at ‘Tricky Dick’ Nixon’s Republican Record. (Manchester Boddy, Newsday, 13.03.2019.) /
[TocMoTpuTeE Ha IIOCTYXKHOII CIIMCOK peciryOnukania «Xurpena Juka» Hukcona. /

(2) [Laughter] Who knows? I got Buttigieg. I got 'em all. I got Beto. Beto. Beto is falling fast. What the
hell happened? Remember, about four weeks ago, he said, «I was made for this.» He was made for it. He was
made to fall like a rock. [Laughter] What happened to him? But he’s trying to restart his campaign. (Donald
J. Trump, Remarks on Energy in Louisiana, 14.05.2019.) / (Cmex.) Kak 3Hatb. f cueman Byrtumkuda.
A ymenan ux Bcex. [ ymenan bero. bero. Peittunru bero nerar sams. Uto, 4épT BO3bMU, CTy4YMIOCH?
BcromunTe, Kak rie-1o 4 Hefienn Ha3aj OH ckasait: «$1 6bUT cosan st aToro». OH ObUI CO3MIaH IS 9TO-
ro. OH ObII CO3/jaH /I TOTO, YTOOBI yIacTh KaMHeM BHU3. (CMex.) Uro ¢ HuM cnyumnock? Ho ceifyac on
IIBITAETCS TIePe3anyCTUTDb CBOI0 KaMITaHMIO. /

B BrickasbiBaHmy (1) i BeIpaXKeHVs] MMIUIMIIUTHON olleHKY Puyapna HukcoHa mncnonb3yercs pe-
geBoit kKamamo6yp Tricky Dick, ykasbiBaroluii Ha HedeCTHbIE HOMUTHYECKIIe IPUEMBI 00beKTa YHUYIDKe-
HIISL.

B BrickaspiBanuu (2) JloHanpy TpaMn HeCKONBKO pas Ha3bIBaeT CBOETO OIIIOHEHTA IO BhIOOpaM —
KoHrpeccMeHa bero O’Pypka — MCKTIOUNTENBHO O VIMEH, YTO SAB/IAETCSA HeXapaKTepPHBIM LA MO -
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TUYECKOTO AVUCKYPCa, T/e TPaJVLMOHHBIM CIOCOOOM HaMEHOBAHMVA IIOTINTUKOB ABJIAETCA COUeTaHME
mo/mKHOCTY U GaMuy o6bekTa BbickasbiBauus (Secretary Clinton, President Trump, Senator McCain).
CoOTBeTCTBEHHO, TpaMIl HaMepeHHO IpeHeOperaeT pedeBbIM 3TUKETOM, YTOOBI MMIUIMIIUTHO BBIPa-
3UTh (haMWIbAPHOE OTHOLIEHNE K COIIEPHMKY, OTCYTCTBME K HEMY yBaKeHMs. VIcIonbp3oBaHye IIOBTOpa
KOHCTpPYKUVM he was made for nu cpaBHenn like a rock, B cBOI0 04epenb, HO3BO/IACT IIPUHUSUTD MHTEI-
JIeKTyaJIbHbIe CIIOCOOHOCTI 0O'beKTa BHICKA3bIBAHNA, PEIIPE3EHTOBATD €ro KaK 3apaHee IPOUTPaBIIEro
KaHAM/aTa.

OO6beKT BbICKAa3bIBAHNA MOXKET HAIIPAMYIO U He YKa3bIBaThCsA B TeX CTy4asaX, KOIZIa ajpecaHT XoueT
COXPAaHUTD AMUIUIOMATNYECKVe OTHOIIEHV CO CBOMM IIPOTUBHIMKOM MU N30€XaTh €r0 OTBETHOI peak-
uyu. B Takmx cutyanmax o6beKT BhIpaXKaeTcs ¢ HOMOIIBIO JeMKTUYeCKMX MM 0600IaomyX KOHHOTa-
TUBHBIX KOHCTPYKLNIL:

(1) Allwho live in tyranny and hopelessness can know: the United States will not ignore your oppression,
or excuse your oppressors. (George W. Bush, Inauguration Speech, 20.01.2005.) / Bce, kTo mpaBsT ¢ momo-
1IbI0 TUPAHUY ¥ IIOJaBIeHNA cBOOO, [O/DKHBI 3HaTh: CIIIA He 6yiyT UTHOPMPOBATD BalllM PeNpeccuut
VULV HAXO[UITD M OIpaBIaHMA. /

(2) There appears to be a growing contest between authoritarianism and liberalism right now. Given the
difficulty in forging true democracy in the face of these pressures, its no surprise that some argue the future
favours the strongman, a top-down model, rather than strong, democratic institutions. (Barack Obama,
The Guardian, 20.09.2016.) / ITo-BupuMoMy, ceryac pacTéT KOHKYPEHLUA MEXIY aBTOPUTAPU3MOM I
nMubepanusMoM. YUUTBbIBas TPYFHOCTH, CBS3aHHBIE C MIOCTPOEHMEM HACTOAIIENl AeMOKPATUM B yC/IO-
BJISIX TaKOTO JaBJ/IEHVS, HEYAVIBUTEIbHO, YTO KTO-TO BBICTYIIAeT 3a CHJIOBYIO, IEPEBEPHYTYIO C HOT Ha
TOJIOBY MOJIe/Tb YIIPABJICHNA, HEXKe/M 33 CU/IbHbIE IeMOKPATI9eCKyie MHCTUTYTHI. /

B xadecTBe OLIEHOYHOTO IIPEAMKATa MBI pacCMAaTpUBaeM CUHTAKCUYeCKVe KOHCTPYKINY, B KOTOPBIX
OLICHOYHBIE C/IOBA MMEIOT BaJIEHTHOCTD 110 OTHOLIEHMIO K BJIOKEHHBIM HpenukanysaM. Hambomnee va-
CTOTHBI B aMEPUKAHCKOM IOIMTUYIECKOM AUCKYPCe OLIEHOYHBIE IIPEANKATBI, BBIPa)KEeHHbIE COUYeTaHIeM
BCIIOMOTATe/IbHOTO I71arojIa ¥ IMEHHOU TPYIIIIBI C7I0B (MMeHeM CYLIeCTBUTEIbHBIM VIV TIpUIaraTeb-
HBIM):

(1) Is Mr. Trump Nuts? (The Editorial Board of The New York Times, 10.01.2018.) / Mucrep Tpamn
60nbHOI? /

(2) Trumps Saturday tweets are the work of a lunatic. (Stephen King, Twitter, 19.02.2018.) / Bockpec-
Hble TBUTHI TpaMIla HaIMCaHBI ICUXMYECKM HE3[J0POBBIM 4e/IOBEKOM. /

(3) Trumps criticism of McRaven and McCain, his spurious draft exemption, and his failure to visit
even one of the “hot zones” where he continues to put American lives at risk — all these things point to a
central fact: he’s a chickenshit. (Stephen King, Twitter, 20.11.2018.) / Kputuka Tpamma B oTHOuIeHNN
MakperiBeHa 1 MakkeriHa, ero JIOKHBII 0TKa3 OT IPU3bIBA B apMIIO 11 HeXKeJTaHMe JlaXKe IIOCeIaTh OHY
VI3 CaMBIX «TOPSAYUX TOYEK», B KOTOPOII OH IPOJIO/DKAET IOABEPraTh PUCKY KU3HU aMepPUKaHIIeB, — BCE
3TO TOBOPUT 00 OHOM: OH TPYC/IUBOE JIePbMO. /

(4) This is not normal. These are extraordinary times, and they are dangerous times. (Barack Obama,
The Washington Post, 07.09.2018.) / 9To He HOpMaIbHO. ITO OYeHb HEOObIYHBIE BPEMEHA, 1 9TU BpeMe-
Ha OYeHb OIACHBI. /

Taxoxe oTpuIaTenbHas OLIEHKA MOYKET BBIPKATbCA Yepe3 CoueTaHMe I/IAr0JI0B, BHIPAXKAIOLINX 9MO-
IIMIOHA/IbHOE COCTOSIHYE VI/VIIN JKelaHue, C MHQVHUTUBOM, IIPUJATOYHON YaCTbIO, CYIeCTBUTENTbHBIM
VIV MECTOMMEHVEM B KOCBEHHOII popMme:

(1) And I hate to say it, but if I win, I am going to instruct my Attorney General to get a special
prosecutor to look into your situation, because there has never been so many lies, so much deception, there
has never been anything like it and we're gonna have a special prosecutor. (Donald J. Trump, Presidential
Debate at Washington University in St. Louis, Missouri, 09.10.2016.) / MHe HenpMATHO 5TO TOBOPUTD, HO
€C/IM S BBIMTPAIO, TO A IaM KOMaHJy FeHepaJbHOMY IIPOKYPOPY OTPSANTD CIIEIVaIbHOTO 0OBUHUTENLA
JUIA TOTO, YTOOBI OH IIPOBEN B OTHOIICHUY BaC CIEfICTBIE, IOTOMY 4TO HI C KeM APYIMM He OBUIO Tak
MHOTO JDKM, TaK MHOTO 0OMaHa, HUKOT/Ia He ObIIO HIYero MOoZ0OHOr0, ¥ IMEHHO II03TOMY HaM Heo6Xo-
VM CHeIVa/IbHbI OOBUHNTEND. /
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(2) I'magovernor of state and I don’t like it when the federal government tells us what to do. I believe
in local control of schools. (George W. Bush, The Third Gore-Bush Presidential Debate, 17.10.2000.) /
A rybepHarop mTaTa, 1 A He MO0, KOrAa ¢efiepaTbHOe IPABUTEIbCTBO TOBOPUT HAM, 4TO Jie/ath. S
BEpIO B PErMOHA/IbHBIII KOHTPOJIb 32 MIKOTAMIL. /

(3) Sometimes they don’t like the decisions made by America, but I don’t think you want a president who
tries to become popular and does the wrong thing. (George W. Bush, The Second Bush-Kerry Presidential
Debate, 08.10.2004.) / VHorna oHy He TOOAT peleHMst, KOTOpble IPUHUMaeT AMepyKa, HO s He JyMalo,
9TO BbI XOTUTE NPE3UJIeHTa, KOTOPBII IIBITAETCSI 3aBOEBATH IIONY/IAPHOCTD 1 COBEPIIaeT BMECTe C 3TUM
HeTpaBIIbHBIE IOCTYIIKM. /

(4) Weve got to stop sending $700 billion a year to countries that don’t want us very — like us
very much. (John McCain, The Second McCain-Obama Presidential Debate, 07.10.2008.) / MbI BO/DKHBI
nepecrarb OTIPas/ATh 700 MUIINAPIOB JO/UIAPOB B TOJ CTPaHAM, KOTOPbIe He 0YeHb-TO XOTAT COTPYH-
HIYeCTBA C HAMU, HEJOMI00/MNBAIOT HAC. /

Kpowme Toro, B kadecTBe crioco6a BeIpa)XeHNUs OTPULIATE/IbHO OLIEHKM TaK)Ke MOTYT UCIO/Ib30BAThCS
CJI0Ba M CTIOBOCOYETAHNA, XapaKTepHbIe /IS APYIUX BUAOB AUCKypca. Tak, B aMepUKaHCKOI MOMUTHKE
VIHTEHCUBHO VICIIOJIb3YIOTCS CTIOBECHBIE SIP/IBIKM U3 TOTAIUTAPHOTO JUCKypca (1-2), HOCKONbKY TOTa-
JIATapHbIe PEKUMBbI 4aCTO IPOTUBOIIOCTABIIAIOTCA leMoKpatudeckoMy pexxumy CIIIA, a Taxke us guc-
Kypca Xo/10Hoit BOJiHBI (3-5) u 6usHec-guckypca (6-7):

(1) The Fake News Media, the true Enemy of the People, must stop the open & obvious hostility ¢
report the news accurately & fairly. (Donald J. Trump, Twitter, 29.10.2018.) / CpezcTBa MaccoBoil MH-
dbopmaruy, pacupocTtpansomye Geriky, HacTosAIIMe Bparu Hapoja, HO/DKHBI IPEKPATUTb OTKPBITYIO U
OYeBMIHYIO BPOXKAY U COOOIIATh HOBOCTY TOYHO ¥ YECTHO. /

(2) While calling President Trump a fascist may seem like an exaggeration, it might not be that far from
the truth. Should we be worried? (Jason Stanley, The New York Times, 15.10.2018.) / Korga Tpammna Ha-
3BIBAIOT (PALINICTOM, 9TO MOXKET [TOKA3aThCA IIPEeyBeIMYEHNEM, HO Ha CAMOM Jie/le 3TO MOXKeT OKa3aThCs
¥ 67M3KMM K mpasfie. [JO/KHBI T MBI 6€CTIOKOUTBHCS? /

(3) Russia has an agent in the White House. His name is Donald Trump. (Adam Parkhomenko, Twitter,
12.11.2017.) / Poccus umeert cBoero arenta B beom Jome. Ero nmst lonaney Tpamir. /

(4) The president has embraced McCarthy-era scare tactics. We may need a constitutional amendment
to guarantee that citizenship can’t be revoked. (John Ganz, The New York Times, 23.08.2018.) / IIpesupeHT
B35/ HA BOOPY)KeHYe TaKTVKY 3allyruBaHus aroxu Makkaptu. Ham Mo)xeT oHao6MThCs IONpaBKa B
KOHCTUTYLIVIM, TAPAaHTUPYIOLAsl, 4TO IPAXK/JAHCTBO HeMb3sl Oy/ieT aHHY/IMPOBATh. /

(5) This is the single greatest witch hunt of a politician in American history! (Donald J. Trump, Twitter,
18.05.2017.) / Oro Benmuarimas B aMepUKaHCKOI UCTOPUIU OXOTa Ha BE[bM B OTHOIIEHWM OTHOTO e[[VH-
CTBEHHOTO IONTHKA. /

(6) I have long contended that NAFTA was perhaps the worst trade deal ever made. Since NAFTAS
adoption, the United States racked up trade deficits totaling more than $2 trillion — and it’s a much
higher number than that — with Canada and Mexico. It lost vast amounts of money, and lost 4.1 million
manufacturing jobs, and 1 in 4 auto jobs. Lost about 25 percent of our auto jobs — even more than that.
(Donald J. Trump, Remarks by President Trump on the United States-Mexico-Canada Agreement,
01.10.2018.) / A yxe maBHO yTBepxkaaw, uto HADTA, BeposATHO, XyplIee TOProBoe COIAlIeHNe B Ha-
et ucropun. Co Bpemén npusatus HADOTA CIIIA yBenudnnu cBoit TOprosbiii fedpuunt 6omee yeM Ha
2 TPWUINOHA IO/IIAPOB, a ¢ yuéToM Kanazmpr 1 Mekcuku sta my¢pa ropasyo Bblire. ITO IOTeps OIPOM-
HOTO KO/IMYeCTBa JleHeT, IToTeps 4,1 MIIIMOHA TPOM3BOACTBEHHDBIX pab0OUNX MECT 1 KaXKJOTO YeTBEPTO-
ro pabodero Mecta B aBTOMOOM/IbHOI IIPOMBIIIIEHHOCTH. [oTeps 25 MpOLeHTOB HAIINX pabo4nx MecT
B aBTOMOOW/IbHOI IIPOMBILIEHHOCTH, eC/y He Oorblire. /

(7) NATO countries must pay MORE, the United States must pay LESS. Very Unfair! (Donald J.
Trump, Twitter, 10.07.2018.) / Ctpanst HATO pomxHbl fenath wieHckue BsHochl BOJIBIIE, CIIA
pomkHbl waTuTh MEHDBIIE. Ouens Hecipasenuso! /

Spneiku the true Enemy of the People u a fascist OTCBUIAIOT K TOTAIUTAPHOMY PEXUMY 1 TTO3BOJLA-
I0T TOAYEPKHYTb BPaXAeOHOCTDb U YY)KEPOJHOCTh 0ObEKTOB BBICKAa3bIBaHMsA. VIX MCIOIb30BaHNE Xa-
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PaKTePHO IS TAKTUK JUCKpenuTanny, obmmdeHns u obsunenns. Homunanun an agent, McCarthy-era
scare tactics v witch hunt BIA0OTCS VMHIEKCATTBHBIMM, TO €CTh XapaKTePHBIMI /IS OIPee/IEHHOTO MCTO-
PUYECKOro Teprofa — 3MOXM MaKKapTH3Ma, COPOBOXK/IABIIENCS TOMCKOM BPAaroB BHYTPU AMEPUKIL.
VIX ncrionb3oBaHye B [PYTOM KOHTEKCTe IO3BO/IsAET KOMMYHMKAHTY alle/UIMPOBATh K MPOIITIOMY CBO-
eil CTpaHbl, MMIUIMI[UTHO COIIOCTAB/IsIsl COBPEMEHHbIE peannyt U MCTopudeckre HakTbl. IKOHOMMIE-
ckue TepMuHbI (a trade deal, trade deficits) u 6usHec-putopuxa (must pay MORE/must pay LESS, lost
vast amounts of money) B BBICKa3bIBaHUAX (6-7) XapaKTEePHBI JyIs IOIUTUIECKOTO AMCKypca KaIluTa-
JINCTUYECKMX CTPAH U MO3BOMAIT KOMMYHMKAHTY PeIPe3eHTOBATb TOCYAAPCTBO KaK HEKYI0 OOJIbIIYIO
KOPITOPALIO, B KOTOPYIO BKJIA/IbIBAETCs HACETIEHME CTPAHbI C [e/IbI0 MOMyIeHNs AUBUEH/OB (COLM-
QJIBHBIX BBIIIIAT, TEHCHUI U T.11.). COOTBETCTBEHHO, KPUTHKA ONIIOHEHTOB C JaHHBIX TO3MULNIL JAET BO3-
MO>KHOCTD a/[peCaHTy peann3oBaTh TAKTUKY OTPUI[ATENBHOTO aHAMN3a JIEIICTBIUIT CBOUX COMEPHUKOB,
3aK/IIOUYMBIINX HEBBITOGHBIE CHEIKU I 9KoHOMMUYeckoro nonoxkenus sxureneir CHIA (lost 4.1 million
manufacturing jobs; lost about 25 percent of our auto jobs; very unfair).

4. 3AK/TIOYEHIE

Takum 06pasoM, oTpuiaTeIbHas OLleHKa B aMEPUKAHCKOM IIOIUTUYECKOM AUCKypce popmupyeTcst
C TIOMOIIBIO Pa3NNYHBIX SKCIVIMIMUTHBIX ¥ UMIUIMIUTHBIX peueBbIX CPECTB, PEeIPe3eHTYIOUX Hera-
TYBHOE OTHOIIEHVe CyObeKTa BBICKA3bIBaHUA K 00beKTy. VIcIonb3oBaHme aKCUONIOTMYeCKOl MO
IeVICTBUTETbHOCTY B KOHPPOHTAIVIOHHBIX KOMMYHVKATVBHBIX CTPATETHAX 03BOJIAET BHIPASUTD CYO'D-
eKTVBHYI0 MOJIa/IbHOCTD, IlepefjaTh YyBCTBA KOMMYHUKAHTA, a TaK)Ke HEraTVBHO BO3Je/ICTBOBATh Ha
00BEKT BBICKA3bIBAHVIA, JVCKPENUTHPYA U YHIDKasA ero. OIeHOUHble IPeayKaThl, COCTAB/IAIIE MH-
CTPYMEHTApUil TAKTUYECKUX CIOCOO0B peanysanny KOHPPOHTAIVOHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CTpaTe-
Tl B aMepUKaHCKOM HOMUTIYECKOM JYICKYpCe, TIPeACTaB/IAI0T 0COOBII MHTepecC U 3aCTy)KMBAIOT Ootee
HOAPOOHOTO aHAIN3A.

© Xnonorynos f.10., Xpamuenko /1.C., 2020

CHMcoK murepaTypsl

1. Apyrionosa H.JI. Tunsl A3bikoBbIX 3Ha4eHMit. Onenka. Co6bitre. ®axr / H.JI. ApyTionosa. M.: Hayka, 1988. 339 c.

2. Bombo E.M. Cy6pexTHas MOTaIbHOCTD 11 IIpornosuiyis // IIporosniioHaIbHble IPeAyKaThl B TOTMYECKOM U IMHIBUCTIYECKOM
acriexTe. M.: Hayka, 1987. C. 35-37.

3. 3ab6eno T.B. JIunrBucTudeckas crenyduka MOIUTUYECKOrO JUCKypca // INCKypC KaK colManbHas e TeIbHOCTD: IPUOPUTe-
ThI U TIEPCIIEKTUBBI: MaTepuabl MeXXIyHapOJHOI Hay4HOIT KoHpepeHIm 17-18 HoAOps 2011. M.: VITIK MIJIY Pema, 2011.
C. 111-112.

4. Viccepc O.C. KommyHnkarusHble cTpareruy n Taktiku pycckoii peun / O.C. Vccepe. Omck.: Misg-Bo OMck. roc. yH-Ta, 1999.
284c.

5. JleBenkoBa E.P. KoHTpacTVBHBIII aHA/IN3 HAI[VIOHAIBHO-CIEIMPUYECKUX KOHIIENITOB B MHCTUTYLMOHAIBHOM IIOTUTIYECKOM
puckypce Benmko6putanvm u CIIA // Bectruk YenI'Y. 2010. Ne32. C. 62-70.

6.  Mununa M.A. TICUXOMMHIBUCTUYECKWIT aHA/IM3 CEMAHTUKM OLeHKM. ABToped. myc.. . KaHA.GuaonHayk / M.A. MuHuza. M.,
1995.15c.

7. XmonoryHos f.10. Hacmemka Kak TakTuka /IeCTPYKTMBHONM Pe4eBOii KOMMYHMKAIIMM B aMEPUKAHCKOM TTONMUTUYIECKOM JIVC-
Kypce. Juckypc npodeccronanbHoit kommyHukanmy. 2019. T. 1. Ne 2. C. 60-70.

8.  Yepnasckas B.E. Jluckypc BIacTi U BNIACTb AUCKypCa: IpobyemMbl pedeBoro BospeiictBus / B.E. UepHasckas. M.: ®nunra: Ha-
yKa, 2006. 134 c.

9. Weitran E.M. Cemmoruxa nomutudeckoro guckypca / EJ. lleviran. Bonrorpan: Ilepemena, 2000. 386 c.

10. Clinton, H. R. (2017). What Happened. Simon & Schuster, 512 p.

References

1. Arutiunova, N.D. Tipy iazykovykh znacheni. Otsenka. Sobytie. Fakt [The types of English meanings. Evaluation. Events. Fact].
M.: Nauka, 1988. 339 s.

2. VoI, E.M. Sub’ektnaia modalnost’ i propozitsiia // Propozitsional’nye predikaty v logicheskom i lingvisticheskom aspekte [Sub-
jective modality and proposition. Propositional predicates in logical and linguistic aspect]. M.: Nauka, 1987. S. 35-37.

Tom 6. N2 4 73



JIMHIBUCTUKA N MEXKYJIbTYPHAA KOMMYHUKALINA

3. Zabelo, T.V. Lingvisticheskaia spetsifika politicheskogo diskursa // Diskurs kak sotsial'naia deiatelnost’: prioritety i perspek-
tivy: Materialy mezhdunarodnoi nauchnoi konferentsii 17-18 noiabria 2011 [Linguistic specificity of political discourse. Dis-
course as social activity: priorities and perspectives: Proceedings of the international scientific conference 17-18 November 2011].
M.: IPK MGLU Rema, 2011. S. 111-112.

4. Issers, O.S. Kommunikativnye strategii i taktiki russkoi rechi. [Communicative strategies and tactics of Russian speech]. Omsk.:
Izd-vo Omsk. gos. un-ta, 1999. 284 s.

5. Levenkova, E.R. Kontrastivny analiz natsional’'no-spetsificheskikh kontseptov v institutsional'nom politicheskom diskurse Ve-
likobritanii i SSHA [Contrastive analyze of national and specificity concepts in institutional political discourse of Great Britain
and USA] // Vestnik CHelGU. 2010. Ne32. S. 62-70.

6.  Minina, M.A. Psikholingvisticheskii analiz semantiki otsenki. Avtoref. dis...kand.filol.nauk [Psycholinguistic analysis of evalu-
ative semantics]. M., 1995. 15 s.

7. Khlopotunov, Ya.Yu. Nasmeshka kak taktika destruktivnoi rechevoi kommunikatsii v amerikanskom politicheskom diskurse.
Diskurs professional’noi kommunikatsii [Mockery as a tactic of destructive verbal communication in American political dis-
course]. 2019. T. 1. Ne 2. S. 60-70.

8.  Cherniavskaia, V.E. Diskurs viasti i vlast’ diskursa: problemy rechevogo vozdeistviia [Discourse of power and power of discourse:
problems of verbal impact]. M.: Flinta: Nauka, 2006. 134 s.

. Sheigal, E.I. [Semiotics of political discourse]. Volgograd: Peremena, 2000. 386 s.

10. Clinton, H. R. What Happened. Simon & Schuster, 2017. 512 p.

Caenenust 00 aBTopax:

XionoryHoB SIpocias FOpbeBuY — acriupanT kageapsl HEpeBOIOBEACHUS U MEKKYIBTYPHOH KOMMYHHKAITUH
TTTIY um. JI.H. Tonctoro. Cdepa HaydHbIX ¥ TPOGECCHOHATBHBIX HHTEPECOB: (DYHKIIMOHAIbHAS IMHTBUCTHKA,
IparMaTuKa, puUTOpUKa.

E-mail: yktulal 7@gmail.com

Xpamuenko JImutpuii CepreeBu4 — JOKTOp (HUIONOTHUECKUX HAYK, JTOLEHT, Mpodeccop Kadeaphbl aHTIHH-
ckoro si3bika Ne4d MI'MMO MU/T Poccun. Cdepa HaydHBIX HHTEPECOB: (PYHKIIMOHAIbHAS JIMHTBUCTHKA, TIPar-
MaTuKa, J1eJ10Basi U OJUTUYECKAs! PUTOPUKA, JIMHI'BOCUHEPIeTUKA.

E-mail: d. khramchenko@inno.mgimo.ru

KoHpukT nHTEpecoB: ABTOPHI 3asBISIOT 00 OTCYTCTBUU KOH(MINKTA HHTEPECOB.

About the authors:

Khlopotunov Iaroslav Iur’evich — PhD student in philology of Tula State Lev Tolstoy Pedagogical University,
Department of foreign languages. Scientific interests: functional linguistic, pragmatic, rhetoric.
E-mail: yktulal 7@gmail.com

Khramchenko Dmitrij Sergeevitch — Doctor of Linguistics, professor, Department of the English language
Ne 4, MGIMO University.

E-mail: d. khramchenko@inno.mgimo.ru

Conflicts of interest: The authors declare absences of conflicts of interest.

74 OWJTONOTNYECKME HAYKA B MTIMO



philnauki.mgimo.ru
BY

This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

DOI: 10.24833/2410-2423-2020-4-24-75-81

LINGUOCULTUROLOGICAL ASPECT OF
COMPOSITES TRANSLATION FROM GERMAN
INTO RUSSIAN

Irina S. Kashenkova

Moscow State Institute of International Relations (University),
76, Prospect Vernadskogo, Moscow, 119454, Russia

Abstract. The article highlights some features of German newspaper texts and related difficulties in trans-
lating them into Russian. The topicality of this study is explained by various linguistic and extralinguistic
factors. The newspaper text should provide information in an understandable and accessible language
form. However, in an effort to produce a greater effect on the reader, as well as to accommodate the maxi-
mum amount of information in a compressed form, journalists resort to special techniques to influence
the reader, which, in particular, include the use of composites. The main purpose of the article is to remove
some of the difficulties of translating composites in the German newspaper text, caused by implicit evalu-
ation or background information (Triimmerfrau, Teflonkanzlerin, N-Wort), which requires additional
“decryption” of the overall semantic meaning of the composite. To this end, the article analyzes the specifics
of the German newspaper text, establishes the most active types of composites in German newspaper texts.
The increased number of complex nouns in German newspaper texts is specified on the principle of lin-
guistic economy, which is intrinsic to German communicative style, and German word formation. Options
for translating rather difficult composites into Russian are offered. Attention is drawn to the transfer of the
cultural specifics of the original when using lexico-grammatical transformations to preserve the semantic
load of the original and its adequate translation. It is concluded that it is necessary to take into account
the cultural specifics of composites in the German newspaper text when translating them into Russian.
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MoCKOBCKMII TOCYapCTBEHHBII MHCTUTYT MEX/YHAPOLHBIX OTHOMeHIT (yHuBepcuteT) MI]T Poccun,
119454, Mocksa, nip. BepHajackoro, 76

AHHOTAanUA. B crmamve oceewsatomest Hekomopole 0COOEHHOCMU HEMEUKUX 23eMHbIX MeKCmos U
ceA3aHHble ¢ HUMU MPYOHOCU nepesoda HA PYCCKULL A3bIK. AKMYanvbHOCMb 0AHHO20 UCCIE008AHUS
00YCI0671eHA PASTUMHDIMU TUHZBUCTNUMECKUMY U IKCMPATUHBUCUYeCKUMU akmopamu. [a3emHbiil
meKcm 00/ier npedcmasnamo UHPOPMAUUIO 8 NOHAMHOL U 0OCMYNnHOU A3bik060il popme. OOHAKO,
6 cmpemsieHUU NPoU3Becmu Ha yumamess OOvWULL dPPeKm, a Mmakie BMeCUMd MAKCUMATILHOE
KOMU4ecmeo UHPOPMAuUL 8 MUHUMATIDHOE KOTUHECINBO MeEKCMA, HYPHAIUCMbL npubezarm K oco-
ObivM MexXHUKAM 6030eticmeUs HA YUmMamerss, k KOMOPbIM, 8 YACHHOCMU, OMHOCUMCS ynompebneHue
komno3umos. OCHOBHAS Uelb CMAambvll — CHAMb HEKOMOPble CTIONHOCU nepesoda KOMNO3UMos 6 He-
MEUKOM 2a3emHOM mekcme, 00YCTI08/IeHHbIe HAZIUUEM 80 MHOZUX U3 HUX «CKPbIMOLL», OUeHOUHO U
gonosoii ungopmayuu (Triicmmerfrau, Teflonkanzlerin, N-Wort), mpebytoujeti 0ononHumenvHozo «oe-
Wudposanus» 06ulezo ceManmu1ecko2o cmolcria komnosuma. C amoii yenvio 8 crmamve aHATU3UPyem-
CAL CneuuduKa HemeuKozo 2a3emHO20 MeKCma, yCmanasnuearmcs Haubonee akmueHo 6cmpedarujue-
¢ 8UODL KOMNO3UIOB 8 HEMEUKUX eazemHblx mekcmax. O0vsacHAemcs Pakmop noseneHUs 6 HeMeyKux
2a3emHolx meKcmax 601bUi020 KONUHECINBA CILONCHBIX CYULECIBUMENbHBIX C MOYKU 3PEHUS NPUHUUNA
S3bIKOBOTI IKOHOMUU, KOMOPbLLL ABIAEMCS CPYKMYPHOLL CHEUUPUKOTI HEMEUKO20 KOMMYHUKAMUBHO-
20 CUJIA, 4 MAKKe C MOUKU 3PeHUT HEMEUKO020 C1106000pasosarusl. [Ipednazaomcs sapuanmol nepe-
6004 HA PyccKuil A3bIK 00CMAMouHo Henpocmolx Komnodumos. Obpaujaemcs sHumanue Ha nepedady
KynbmypHoti cneyuduki OpusUHaIa npu UCNONb308AHU TIEKCUKO-2PAMMAMUYECKUX MPAHCPopmMar,uti
07151 COXPAHEHUST CMBICTI0801L HAZPY3KU OpUUHAA U €20 AdeK8amHozo nepesodad. [enaemcsi 6v1800 0 He-
00x00UMOCU YHEMA KYIbMYPHOLL CNEUUPUKU KOMNOIUMOE 6 HEMEUKOM 2a3erHOM meKcme npu ux
nepesooe Ha PyccKuil sI3viK.

KiroueBble cmoBa: caszemmuiii mekcm, nepeeob, KOMNo3umeul, Cl10HCHble Cyulecmaeumnesnvtole, gﬁOHOBble
3HAHUA, TUH2BOKYIbMYPHASA IKEUBATIEHINHOCMD, HQPEBO()”[@CKME mpa;—tcgﬁopmauuu

Ina mutuposanus: V1.C. Kamenkosa 2020. JIMHTBOKY/IbTYpPOIOTMYECKUIT aCIIEKT NepeBojja KOMIIO-
3UTOB C HEMELIKOTO A3bIKa Ha pycckuit. Punonoeuueckue Hayku 6 MIVIMO. Tom 6. Ne 4(24). C. 75-81.
https://doi.org/10.24833/2410-2423-2020-4-24-75-81

OBpeMeHHasl IPAKTUKA ITepeBOJia MOIb3YeTCs HOCTYDKEHMAMY KOTHUTUBHON 1 KOHTPACTUBHOM

nmuareuctukyu. Hemerkue (K. Paiic, K. Hopg, I1. Kyccmaynb) 1 oteuectBennsle (JI1.C. bapxyna-

pos, B.H. Komnccapos, JI.K. Jlatpimes, B.C. Edumos) cnenmanucts! B 06macty mepeBoja oT-
MEYaIoT, YTO NPU IepPeBOfie HEOOXOVMO YUMUTHIBATD CHEUMUKY BOCIPUATHUSA [AEMCTBUTENBHOCTY 1
«0COOEHHOCTY BBIPa>KeHMsI MBIC/IN Ha s13bIKe OpuUrMHana» [4, c. 9]. lanHas HauyoHanpHas crenyduka
IPOSB/IACTCS, TIPEX/ie BCEro, B Fa3eTHOM TEKCTe, TOCKOJIbKY sA3bIK ra3eThl 0TOOpa)kaeT BCe MI3MEHeHNUs
B 0011leCTBe U pearupyeT Ha 9TU U3MeHeHUs (paKTOPOM MOsB/IEHMsI HOBBIX CJIOBOOOPa30BaTe/IbHBIX MO-
nereit.

Hemerxuit sI3bIK B 0011[eM U A3BIK ra3eThl B YaCTHOCTY OT/INYAETCS SIBHO BHIPRKEHHOI SI3BIKOTBOP-
4eCKOJl 0COOEHHOCTBI0. By/iyun upe3BbprdaiHO IMOKUM B I/IaHEe CIOBOTBOPYECTBA S3BIKOM, B KOTOPOM
C7I0BOOOpa3oBaHMe SAB/AETCS OCHOBHBIM CIIOCOO0M C/IOBOIIPOM3BOACTBA, HEMELIKIIL A3bIK JOCTATOYHO
JIETKO pearvpyeT Ha BJMsHNE APYIMX MHOCTPAHHBIX A3BIKOB WM HA COBpPEeMEHHOE COCTOsIHME 0bliie-
cTBa. VIHOCTpaHHBIe C/I0BA VM 3aIMCTBOBAHV, 8 TaK)Xe HEONOTM3MBI M OKKa3MOHAMM3MBI YacTO
BIIEPBbIe IOSB/IAIOTCA KaK pa3 B a3eTHBIX TeKCTaxX. BO3HMKHOBeHMe HOBBIX cdep XM3HU, POpM Ho-
Cyra U TPY[OBOJI IesITe/IbHOCTY, JKeNlaHue 3apuKCUpoBaTh JaHHbIE (PaKThI B A3bIKE 3aCTAB/IAIOT PyHK-
IIMOHMPOBATD CTapble CI0Ba B HOBBIX 3HAYEHNAX MM OTKPBIBAIOT ZOPOTY /IS HOBBIX CTTOBOOOpasoBa-
HIIL. VI300peTaTeNlbHOCTh HeMEIIKOTO sI3bIKa Ta3eThl MPOSB/ISIETCS B TOM, YTO OH He IIPOCTO BBOAUT B
yHnoTpeb/ieH1ie HOBbIE C/IOBA, HO IPeoOpasyeT MX B CMBICTIOCOZieprKallyie KOHCTPYKIVM, BMEIaoliye
B cebs1 OJHOBPEMEHHO HeCKOIbKO NOHATHIL: die Terroristenszene, die Parteiopposition, das Bundeswehr-
Engagement, der Parteileader. M. ANbT/IANTHEP CINTAET, YTO IPUIMHBI /I 3a¥IMCTBOBAHNUI MHOCTPaH-
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HBIX CJIOB KPOIOTCS «He B KAKOM-/TNO0 HECOOTBETCTBUY VI IIPEBOCXOCTBE A3BIKOB, HO B KOTHUTUBHBIX
CIIOCOOHOCTSX MpeCTaBUTeNIeN TUX SA3BIKOB, TO €CTb, B TOM 3HAUEHU, KOTOPO€e OHY IPUAAIOT JaHHBIM
3auMcTBOBaHMAM» (mepeBop Moit — VI.C. [9, S. 168]). CnoxxeHHbIe 113 HECKOBKMX CIIOB, 113 HECKONBKUX
SI3BIKOB, 113 HECKOJIbKMX SI3BIKOBBIX CTIJIEI CIOXKHBIE CTOBA — ()eHOMEH HEMEIIKOTO SI3bIKA, aKTHBHO
IPUCYTCTBYIOLIMII TAK>Ke B A3bIKE Ta3eThl. B ra3eTHBIX CTaTbAX BCTPEYAIOTCHA COCTAB/ICHHbIE U3 ABYX
(Klimakonferenz, leistungsfihig), 1péx (Klima- und Verkehrsexperten, Atomenergiebehirde), deThpéx
(US-Kongresswahlen-Ergebnisse, EU-Brexitchefunterhdndler), n maxe nsitu (48-Volt-Diesel-Mild-Hybrid)
97IEMEHTOB C/I0BA, COEAMHEHHBIX B OJJHO 1Ie/Ioe U IPEACTAB/IAONX 3HAYUTENbHbIe TPYFHOCTI IIPYU UX
VIHTEPIIpeTaluy U nepeBofe. TPyIHOCTU CBA3aHBI He TOTBKO C IMOMTHBIM VIV YaCTUYHBIM OTCYTCTBYEM
JIAaHHBIX CJIOB B CTIOBAPsX, HO U C IOHVMAHMEM JIMHIBOKY/IBTYPOJIOTMYEeCKOTO KOHTEKCTA OO/IbIINHCTBA
CTIOBOOOPa30BaHMIL.

Heo6xomumMo OTMeTHTH, YTO Ha YPOBHE 4YacTell peuy B ra3eTHOM TEKCTe OCHOBHOE KOYECTBO
KOMIIO3MTOB COCTABJIAIOT CIOXKHBIE CYILIeCTBUTEbHBIE. [JaHHYI0 CHenM(UKY MOXKHO OOBACHUTD, BO-
IIEPBBIX, TeM, YTO CYLIECTBUTEIbHBIE, B IPUHINUIIE, OyAydM «Hanbojee MHOTOYMCIEHHON U Hanboee
«4aCTOTHOII» YaCTbIO peun» [6, c. 170] cloBapHOTo cocraBa mMobOro A3bIKa, IMPefCTaB/AIT o000l Oc-
HOBHYIO MacCy COBpeMeHHbIX 3auMcTBoBauuit: Affire, Balance, Chef, Engagement, Kabinett, Manover,
Statement. Bo-BTOpPBIX, TeM, 4TO O1aroiapsi OOMMPHOI CEMAaHTUKe HAa3bIBaTh IIPEMEThI U MOHATHA, TO
€CTb CyOCTaHTUBUPOBATLCS, B HEMEIIKOM sI3bIKe MOTYT BCe, B TOM YMC/Ie U CITy>KeOHbIe 4acTy pedn, a
TalOKe Ile/Ible MHQMHUTUBHbIE IPYIIILL M Ipennoxenns: der Amtierende, der Gegeniiber, das Aussteigen,
der Hurra-Patriotismus, das Inkrafttreten, das In-den-Tag-hinein-Leben, das Das-habe-ich-doch-gesagt. VI
B-TPETBIX, TEM, YTO TAKOJ BAPMAHT CTIOBOOOPAa30BaHNA MOXKET ObITD CYILIeCTBEHHO JI/IMHHEE OCTa/IbHbIX
TUIIOB C/IOKHBIX C/IOB U, CI€[IOBATENbHO, NlepefiaBaTh OOJbIIOe KOMMIEeCTBO MHGOPMALNY TIPU Orpa-
HIYeHHOM 00béMe Tekcta: Frauenwahlrecht (n36uparenbHOe MpaBo, IPeJOCTaB/sieMOe >KeHIIMHAM),
Geschlechtsoption (BO3MOXHOCTb CaMOCTOSITEJIbHOTO BbIOopa mona), Sonntagsnachmittagsspaziergang
(BOCKpecHas IIPOTy/IKa B IIOCTIe00eleHHOe BpeMs).

[TocrefiHee HeMa/lOBa>KHO ISl BBIAB/IEHMUSA APYToil 0COOEHHOCTV HEMEI[KMX Ta3eTHBIX TEKCTOB, a
VIMEHHO CTPEMJIEHVS K SA3bIKOBOII SKOHOMMM. DTUM IIOHATYEM MCC/IEOBATeN 0003HAYAIOT pas3/nd-
HbI€ CII0COOBI BBIPAXKEHVIsI MBIC/IN, HATTPAB/IEHHBIE Ha «MIHIMU3ALVIO SI3BIKOBOIT MHGOPMALUN [IPK He-
obxopumocTy e€ mogaum» [5, c. 58]. ITo muennto B.I. KysHenoBa, A3bIKOBas 9KOHOMUSA 3aKIII0YAETCA B
«TaKOHMYHOM BBIP@XKEHNI MBIC/IM, B MICIIONb30BaHNM Hanbonee MHPOPMATUBHBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB»
[7, c. 122]. B ra3eTHBIX TeKCTaX JaHHBII IPUHINII IPOAB/IACTCA 0COOEHHO APKO. Beab KoMITpeccus Kor-
HUTVBHOI MHQOPMALN, WIN, APYTUMM CTTOBAMM, CXKaTyie TOPU3OHTATIBHON U BePTUKAIbHOI IIPOTS-
KEHHOCTH A3BIKOBOTO O(OPMIIEHVISI TEKCTA, SKOHOMUT He TO/IbKO BPeMs J/I O3HAKOMJIEHVS C TEKCTOM,
HO U IUIOIA/[b HA CTPaHMIe M3JAHNUSA B KOMMEPUYECKMX LeJIIX. 3aMeHss1 KOMIO3UTaMM JIMHHBIE 1ie-
IIOYKU CJIOB, CBA3aHHBIE IPYT C APYTOM POAMUTENIbHBIM MaIe)KOM VTN PA3IMIHOTO PO IPUATOYHBIMI
IPeIOXKEeHSIMIY, )XYPHAIUCTBI He TOJIBKO CHMMAIOT OOIIYI0 CJIOKHOCTh IPaMMaTI4YecKoro oopmrre-
HIL HEMELIKOTO IIPEIOKEHMNA, HO U 0OMBAIOTCA IIOBBIIICHHOTO YPOBHA 0OPasHOCTY ¥ SKCIIPECCHB-
Hoctu: «Fliichtlingsquoten, Abgasskandal und Scharia-Polizei» (www. faz.net, 13.12.2017). IIpu nepeBope
TAaKOT'O pofja KOMIIO3UTOB C IIeJIbI0 IIPeJOTBPAlle N TaK Ha3bIBaeMOro OykBaaMa OyzieT TpeboBaTh-
Cs1 He TOJIbKO NIpPUMEHEHMe IIPUBBIYHBIX [TePEBOAYECKNX JIEKCUKO-TPAMMATHYECKNX U CUHTaKCUYEeCKUX
TpaHchOpManuii, HO U HOMCK My Tell Iepefaull «CKPBITO» MHGOPMAINN C YY4ETOM JIMHTBOKY/IBTYPOJIO-
TMYEeCKOTO KOHTeKCTa. [109TOMY IiepeBOJi BBIIIENIPUBEAEHHON Ppasbl MOXKET 3By4aTh CIEAYIOLIMM 00-
pasoM: «Pacripepienenne 6exxenues 1o ksotaM B EC, aepa konuepHa Volkswagen 1 aHTUIC/TaMUCTCKUI
nonuueickuit peity B lepmanum».

Crnoaps [lyzieH onpefiensieT KOMIIO3UTBI KaK «MOP(ONIOTMYecKy CTabMIbHbIe CIOKHbIE CIOBa, CO-
CTOsAIME U3 CHOCOOHBIX K CTOBOOOPA30OBAHNIO HETIOCPECTBEHHBIX COCTAB/ISIONINX» (IIepeBOf MOt —
N.C. [10, S. 114]). X.DaTep BbIfie/sIeT CNIeAYIONIVIE KaTeTOPYaTbHbIe TUIIBI JAHHBIX COCTAB/ISIOIIVX:

1) CyliecTBUTENbHOE + CYLIeCTBUTEIBHOR;

2) TpwaraTenbHOE + CYLIECTBUTENbHOE;

3) 71aToI + CYLIeCTBUTENTbHOE;

4) TpemIor + CyLIeCTBUTENIBHOE;
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5) CyeCTBUTENbHOE + IIPIUIATaTe/bHOE;

6) TpuIarateNbHOE + IpYUIaraTe/IbHOe;

7) TpemIor + IpUIaraTe/nbHOE;

8) cCyllecTBUTENbHOE + IIArOT;

9) mpwaratenbHOE + IIArOT;

10) rmarosn + rmarom;

11) mpepnor + rnaron (nepesox moit — V1.C. [12, S. 79]).

C IOMOIIbI0 METOJIOB IMHIBUCTHYECKOTO HAOMIONeHNA U aHam3a GaKkTIIeCKoro MaTepyana HaMu
YCTaHOBJIEHO, YTO B HEMEILIKOM ra3e THOM TEKCTe B OCHOBHOM BCTPEYAIOTCA KOMIIO3UTBI, 00pa3oBaHHbIE:

- TpaHcOpMaIVAMY MIOCTIE[OBATENbHOCTEN CYIeCTBUTENIbHBIX B POJUTEIBHOM MHaJexe, THUIA:
Fliichtlingsquote (Quote der Fliichtlinge), Wirtschaftswunder (Wunder der Wirtschaft), Staatssprache
(Sprache des Staates);

- TpaHCc(HOpPMAIVAMY IOCTETOBATE/IBHOCTEN CYIIEeCTBUTENILHOTO U IMEHHOI IPYIIIIBI C IIPefiIo-
rom, Tuna: Asylrecht (Recht auf Asyl), Wagenfahrt (Fahrt mit dem Wagen), Migrationsgipfel (Gipfel zur
Migration);

- TpaHchOpMAIVSIMU TI0C/IET0BATEIBHOCTEN CKIOHAEMOIT / HeCKTIOHs1eMOIl GOPMBI IpyyIaraTeb-
HOTO VIV IPUYACTHs ¥ CYLIeCTBUTENbHOTO, TUMna: Nationmentalitit (nationale Mentalitdt), Industrieland
(industrielles Land), Sonderbeauftragte (besondere Beauftragte);

- TpaHCHOPMAIVAMY «UUCTOM» M CyOCTAHTMBUPOBAHHOI I/IATOTIbHON (POPMBI ¥ CYILIIeCTBUTEIb-
Horo: Lebewesen, Verschnaufpause, Fernsehsendung;

- TpaHchopMaLMAMY IOCTIEOBATE/IbHOCTEN APYTUX YacTell peun (Hapeunit, MeCTOMMEHNI, Y1ic-
JIUTEIbHBIX, MEXIOMETHIT) ¥ cylecTBUTenbHoro: Alleingang, Ja-Stimme, Null-Toleranz, Zweiergipfel;

- TpaHC(HOPMAIMAMYU COCTABHBIX CJIOB O CIASHHBIX CIOBOCOYETAHWII C COEHUTEIBHBIM CO-
1030M, tumna: Ost- und Mitteleuropa, Industrie- und Schwellenlinder, Bewerber- und Bewerberinnenquote;

- TpaHCHOpPMAIVAMYU COCTABHBIX C/IOB 10 HAYa/IbHBIX OYKB, 4acTeil CIOB MU CTIOBOCOYETAHMIL,
tuma akpoHumoB: Groko (GrofSe Koalition), Bugra (Buch - und Graphikausstellung), PEGIDA (Patriotische
Europder gegen die Islamisierung des Abendlandes);

- TpaHchopManysAMu HeoObIYHBIX KOHCTpYKUmit: O-Beine, Ex-Mann, Scheuklappendenken, Wirf-
es-weg-Produktion.

CrefyeT OTMeTUTb, YTO B IIOC/IeHee BpeMsl BCE Yallle BCTpeYaeTcs HallViCaHue KOMIIO3UTOB Yepes
neduc. Takoe cpefcTBO SMOIMOHAIBHOI IPYB/IEKATETBHOCTI, C OFHOI CTOPOHBI, CIIOCOOCTBYET 60/Ib-
1IeJl TIPO3PAYHOCTH CTIOBA, HO, C PYTOil CTOPOHBI, IPUBOJUT K IIOTEPe MPOAYKTUBHOCTI MBIIIICHVIS:
Null-Bock-Generation = mokoneHue paBHORYUIHBIX, MHANGGepeHTHbIX miofieit, Vogel-Straufs-Politik =
IIOJINTYIKA CaMoyCIioKoeHst, Migranten-Karawane-Aufriistung = ycuneHyue BOGHHOTO TIPUCYTCTBUA (Ha
rpaHniie ¢ MeKcrKoil), BhI3BaHHOE MPUOIVDKAMMMICA KapaBaHaMI MUTPaHTOB. Vcronbp3oBaHue fie-
¢uca, TeM He MeHee, 0OYC/IOB/IEHO CTpeM/IeHNeM 00eCIeYNTh JOIOMTHUTEIbHYIO JTETKOCTD, OOMbIIYIO
ACHOCTD M HAIJLATHOCTb BOCIPUATHSA, OCOOEHHO eC/IU B COCTaBe KOMIIO3UTA:

- Tpu wmm 6onee cocrapAtomux: Polizeistaat-Methoden wmu Polizei-Staatmethoden, Druck-
Erzeugnisbilanz wiv Drucker-Zeugnisbilanz, Hochzeit-Aufregung v Hoch-Zeitaufregung;

- undpsl, MHOCTPAaHHbIE CTOBA WM aKpoHUMSBL: 250-Kilogramm-Sprengstoff, NATO-Streitkrifte,
PEGIDA - Team;

- uMA cOOCTBEHHOe B KayecTBe IepBOro KoMIoHeHTa: Adenauer-Regime, Gasa-Streifen, Harz-4-
Reformen, Jamaika-Sondierungen.

Ynotpebnenne MMEH COOCTBEHHBIX B COCTaBe KOMIIO3UTOB B Fa3eTHOM TeKCTe NPeCTaB/IsIeT c060it
yoKe JOCTaTOYHO YETKO CTIOXKUBILIYIOCS TeHEHINIo Tocnenuux net: Syrien-Konflikt, Kreml-Technologie,
Berlusconi-Prozess, Lufthansa-Piloten. B xauecTBe IPUYMHBI 9TOTO MaCIITaOHOTO AB/ICHA HEMELIKII UC-
cregoBaternb P. [lTaH Ha3bIBaeT «CTPEMUTENIbHOE Pa3BUTIE HOBBIX TEXHOJIOTHIA, IIOCTOSHHOE BO3HMKHO-
BeHJe HOBBIX COLMA/IbHBIX MHCTUTYTOB, IIOTIUTUYECKNX TTAPTHIT I HEOOXOVIMOCTb OCMBIC/IMBATD 3TOT
noTok nadopmanun» (nepeson moit — V1.C. [11, S. 148]). B oTHOIIeHNY TepeBOfia TAKOTO Pojia KOMIIO3M-
TOB, YaCTO MOPOXKAAIOIIVX SKUBYIO U CBOEBPEMEHHYIO PeaKI[MI0 Ha COBPEMEHHOE COCTOsIHIE O01IIeCTBa,
He0OXOIMIMO YUUTBIBATD CIeAYIOLYIe MOMEHTBI: BO-IIEPBbIX, CO3[jaHNe OJTHO3HAYHOI IOTMYECKOI CBA3N
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MeX/Ty BO3HMKAIOLIYM HOBBIM 00pa3oM ¥ OIMCBhIBaeMbIM (aKTOM, siB/IeHVEeM Wi 00beKToM: Britisch-
Airways-Skandal = ckanpan Bokpyr aBuakommanuy British Airways, mmoTsr KOTOpOTI BBIIVBA/IN HETIO-
CpencTBeHHO nepef monéramu, unn Russland-Affire = 06BuHeHus Poccuy Bo BMelIaTe/IbCTBe B BBIOOPBI
npesugenTa CIIA. Bo-BTOpBIX, TOHKOCTY OTHOLIEHUs OOI[eCTBEHHOTO MHEHUS K OIMCBIBAeMbIM SIB-
nennsaM: Krim-Annexion = anHekcust Kpbima (ITyTnHbIM) (KaK HeraTMBHBI aHTUPOCCUIICKIUI IITAMII),
= npucoenuHenue Kpoima k Poccuiickoit @epepanuy (kak HeMTpaabHBI BapUAHT), = BOCCOETVHEHVE
Kpeima ¢ Poccreit (kak mponaranayucTcKoe Kiuie).

C TOuKM 3peHusA KOTHUTVMBHOI U KOHTPACTMBHON JIVHIBUCTUKM COOTHOIIEHNE «CTOBO — CMBIC/I»
JIMeeT HallMIOHA/IbHO-KY/IbTYPHYIO CEMaHTHKY, @ B IIPEIOM/IEHIY K IIEPEBOY KOMIIO3UTOB IIproOpeTaeT
e1né 1 rmyO6uHHbI cMbICT. CeMaHTIYeCKOe 3HaUeHe CTIOXKHDIX CJIOB He OTPaHNYMBAETCsI TONBKO TeKCH -
YeCKMM MOHATIEM. BOKpPYT Ka)X[J0ro KOMIIO31Ta CYILIeCTBYeT OIpefie/IéHHOe KOMNYeCTBO JOIOTHIUTE Ib-
HBIX CBelleHMI! 1 accouyanuit, kotopole E.M. Bepemarus u B.I. KocTomMapos 1o aHanornu ¢ TepMuHOM
«(hOHOBBIE 3HAHNUS» HA3BAM «JIEKCUIeCKnM GoHOM» (2, c. 43]. Jlekcuueckuit HOH, IO MHEHUIO VCCITe-
IoBaTesIelt, MPYUCYI BCeM WIeHaM OJHOI TMHTBOKY/IBTYPHI U IOTEHI[a/IbHO IPUCYTCTBYET B CO3HAHUMN
BCell A3BIKOBOII OOIHOCTY JTrofieil. KOrHUTYBHBII ITepeBOofYecKIil aHa/I3 OPUTIHAIA TI03BOJISIET HaJIO-
XKUTD €ro JIeKCU4ecKuit GoH Ha ApyTye KyIbTYpHBIE YCTOBYS, ONPENeNATDh €T0 COBIATEHNS M PacX0xX-
IeHMs U, BBIOpAB ONpefie/IEHHbIe CTPATeryM IIePEBOIa, JOOUTHCS TaK Ha3bIBaeMOJl TMHIBOKYIBTYPHOI
5KBVMBATIEHTHOCTH, TO €CTh «BOCIPUATV IIepeBOfia NMPEACTABUTENEM VHOW KYIbTYPbl MaKCHMATbHO
IpUOMVDKEHHOTO K BOCIPUATIIO OPUTHHATIA IPECTABUTE/IEM KY/IbTYPBI, AJIs1 KOTOPOTo IpejHasHauyeH
VICXO[IHBIN TeKcT» [3, c. 122]. Hanpumep, B anekTpoHHOM BapuaHTe rasetsl Deutsche Welle BcTpedaem
CTIelyiolee OMMCaHMe HOBOTO Ha TOT MOMEHT IIpeficefiaTesIs COLa-AeMOKpaTndecKoit mapTun lepma-
Hvm Auppea Hanec: «Nahles ist die Triimmerfrau, sie muss die Scherben aufheben.» (dw.de, 03.11. 2018)
9TOT KOMIIO3UT BXOJUT B IPYIIIY C/IOB CPABHUTENBHO HOBOTO ObITa [epMaHMy ¥ OTHOCUTCS K TaK Ha-
3bIBae€MbIM 9K30TM3MaM — C/I0BaM, «0003HAYAOIUM CIeludrdecKye MOHATYA NAaHHOTO STHUYECKOTO
apeana» [1, c. 76]. Ilonaruem Triimmerfrau HeMIBI IIOCTIe BTOPOII MIPOBOII BOIIHBI 0003HAYa/IM BCEX
KEHIIVH, pPabOTAIVX Ha PaCUyCTKe TOPO/ia OT PAa3Ba/IMH B IEPUOJ, HEXBATKY MY)XXCKOII pabodeit CublL,
IepBas 4acThb KOMIIO3UTA, CYIeCTBUTENbHOE Triimmer, TIepeBOANTCA KaK «OCKOJIKM, Pa3Ba/lNHBL, 00-
JIOMKM». [epondeckuii Tpyz STUX KEeHIUH ObIT 3alle4aT/IéH B CTUXAX U MAMATHUKAX, OJHAKO B ITOC/IEN-
Hee BpeMsl B CBeTe IIePeCMOTPa UCTOPUY HEKOTOPBIMYU HEMELIKVMM HOMUTUKAMY CIUTAETCS, YTO TPYL
HEMeIIKMX YXEHIIVH OblI ITOTYEPKHYT HAPOUYMUTO, C Lje/IbI0 OTBJIEUEHNs] BHYMAHNUSA OT HAallMOHATbHOTO
KOMIIJIEKCA BUHBI, @ CaMO IOHSATVE Ha CETOJHSINIHNMII MOMEHT IIPHOOpeno CTUINCTIYeCKOe 3HaYeHue
UPOHUM, TIpeHeOpeKeH s, B 1e/IOM IIeI0pPaTUBHOM, TO €CTh OTPULIATEIbHON, OL[eHKU. [laHHBIT KOMITO-
3UT MOXKHO OBUIO ObI IlepefaTh, Kak ¥ OOIBIIMHCTBO 9K30TU3MOB, C IOMOIBI0 MEXXbI3BIKOBOIT TPaHC-
kpumy: TpromMepdpay. OfHako B JaHHOM C/Tydvae, [yid Mepefadyl MPOHIYHOTO OTHOIIEHNA K HOBOI
I/IaBe NTApTUM, ellé HMKaK ce0s He 3apeKOMeHI0BaBIIIell, HaM KakeTcsl 60/iee PO YKTUBHOI KOHKpEeTH-
3anys HeuddepeHIPOBaHHOT0, HEIIPO3PAYHOTO IIOHATNA B MHPOPMAIVY OPUTHHAIA Yepe3 KOMIIeH-
CallMOHHBIII NTepeBof: «AHApea Hanec — nmupep pasBanuBarolesica DapTUM, el IpUAETC pa36mpaTb
AP THUITHbIE 3aBaJIbl II0C/IE TIOPAXKEHVSI IIAPTUM HA PETMOHAIBHBIX BEIOOPAX».

[TepeBO4YECKOTO KOMMEHTApUs IJIsI @HA/IOTMYHOTO JJOIIO/THUTEIBHOTO PACKPBITHS CMbIC/IA C/IOBA
TpeOyIOT, Ha Hall B3IVLAJ, Takue koMnosutsl, kKak Teflonkanzlerin wmu Fliichtlingskanzlerin. OtpaBas
IaHb VIPOHUY KaK MOIIHOMY CPeJCTBY CO3JIaHMsI ¥ YIIPaB/IeHUs OOIIeCTBEHHbIM MHEHVEM, HeMellKast
npecca aéT MeTKye IIPO3BUIIA M3BECTHBIM ITOJIMTIKAM, BBIpaXkKas TaKM 00pa3oM OTHOIIEeHNe K OIlpe-
IeNIEHHBIM IIepPCOHaXKaM OOIIeCTBEHHOI M MOMUTUYECKON XXVUSHM, YMENIO AVICKPENUTUPYs, BBICMeNBast
un ofo6psis ux fesTenbHocThb. Ené coBceM HeaBHO KaHIptep lepmanny AHrena Mepkerb 1ob30Ba-
nach 6e3rpaHMYHBIM JTOBEpVeM y IPakKaH CBOeil CTpaHbl ¥ 06ajiana penyTanueil He ITOAJaoerocs
KpUTHKe ITONTHKA. KpyTika mpocTo He mpucTaBala K Hell, KaK K XVPOOTTA/IKIBAIOIIell TOBEPXHOCTI
tedoHoBOI Tocyabl. OfHAKO, TOCTIe e€ yrKe cTaBlIeit uctopudeckoit ppassr: « Wir schaffen das!» («Mpr
CIIPaBMUMCA C 3TUM!»), CKazaHHOV A. MepKke/b B OTHOLIEHNM PEIIeHNA O paspelleHny Bbe3fja B CTPaHy
0OJIBIIIOTO KOMMYEeCTBa MUTPAHTOB, CUTYALMsI Pe3KO MOMeHs/Iach. Tereph BCE vallle, BCIeq 3a e€ I71aB-
HBIMJ OIIIOHEHTaMJ, B Ta3eTHBIX TeKCTaX YIIOMMHAETCA e€ HOBOE IPO3BIIIIe, IPU3BAHHOE TOCTOSAHHO
HaIIOMIHATb OOIIeCTBY O CaMOJl IJIaBHOI OIIOKe ITOMUTUKY MepKesb, IpUHECIIelt, IO MHEHUIO e€ OIl-
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IIOHEHTOB, MHOTO Bpefia He TO/MbKO maptuy Mepkenb, HOo u [epmannu B nenom. C TOUKM 3peHMs JaH-
HOTO JIMHIBOKY/IBTYPOJIOTMYECKOTO KOHTEKCTa MIPUBBIYHOTO COOMIONIEHNST COOTHOIIEHNS OfMH K JIBYM
IpY IIepeBofie, IPU KOTOPOM CIIOXKHBIE CTIOBa HEMEILKOTO SI3bIKa IEePEBOAATCS OOBIYHO CTIOBOCOYETA-
HIAIMM U3 JBYX C/IOB, THIA Reiseverbot — 3ampeT 1moesfok, Reisekosten — TpaHCIIOPTHbBIE PacXOJbl MU
Migrationspolitik — MUTpanOHHasI TONMNTYKA, HA HAIll B3IJIAM, OyIeT HeOCTaTOYHO. B aHHOM crydae
PYCCKOSI3BIYHOMY PELMIIMEHTY BaXXHO OY/IeT «He IIPOCTO 3apMKCHPOBATh OCHOBHOE MM JI€HOTATa KaK
6a3oBoro snemMeHTa pparMeHTa cCOOOIeHNs, HO 1 IIPEACTAB/ATh ero IPU3HAKOBbIE COCTABIIONINEe» (8,
c. 66]. IloaToMy B cTy4dae ¢ aHA/JIOTMYHBIMU KOMIIO3UTAMI HPEICTaB/IACTCS 1ieeCOOOpasHbIM IIpuMe-
HSATb KOMIIIEKCHBIE TpaHCGHOpMaLuy, TO3BOJISIONIVE IOMTHOLIEHHO BOCIIPOM3BECTY KOMMYHUKATVBHBIN
3amblcen opurnHana. Hanpumep, ¢pasy «160 Tage vor der Parlamentswahl droht der Teflonkanzlerin
Gefahr aus dem eigenen Lager.» (theeropean.de, 15.04.2013) mpepiaraetcs mepeBecTy CIeAYIOLUM 00-
pasom: «3a 160 gHeit, OCTaBIIMXCS 10 BBIOOPOB B Iap/raMeHT lepManny, «1epIOHOBOMY KaHIIepy»,
Kak npo3Bamn AHreny Mepkenb 3a e€ yMeHUe BBIXOAUTD CYXOi M3 BOJbI, YTPOXKAeT OIIACHOCTD U3
psAnoB cobcTBeHHOM maptun». A ¢ppasy « Was bedeuten Miinchen, Wiirzburg, Reutlingen und Ansbach fiir
Fliichtlingskanzlerin Angela Merkel?» (dw.de, 25.07.16) MO>XHO OBUIO OBl IIEpeBeCTH CIEAYIOLIUM 00-
pasom: «4To 3HaYaT MPONCIIECTBYSA, CTIPOBOLVPOBAHHbBIE MUTpaHTaMyl B MIoHXeHe, Biopubypre, Poiit-
nuHreHe iy AHcbaxe, Ui KaHIUIepa, MPUITIACUBIIETO B CTPAHY ThICYY MUTPAHTOB?»

He o6oittrch 6e3 aHannsa HalMOHATbHO-KY/IBTYPHOJ CEMaHTUKM TIpK HepeBozie Komnosuta N-Wort.
JlaHHBII KOMITO3UT OTHOCUTCS K TaK Ha3bIBaeMbIM 9B(deMy3MaM, HeiTPAIbHBIM 110 CMBICTY ¥ 9MOLINO-
Ha/IbHOJI «HarpysKe» OIMCATe/TIbHBIM BBIPKEHNAM, 3aMEHSIONIMM B IYO/IMYHBIX TEKCTaX Y BHICKa3bIBa-
HVISIX HETIPU/IMYHBIE /IM HEYMeCTHBIe C7IoBa. KOMIIO3UT CYIIeCTBYeT yKe HeCKOIbKO HeCSATUNIeTHIA, Ofi-
HAKO MHTEHCUBHOCTD €T0 YIOTPeO/IeH sl B HEMEIIKIX Ta3e THBIX TeKCTaX B IIOC/IEHIIE TO/IbI TIOBBICHIACK.
9To BbI3BaHO akTHBU3anyer cHadana B CIIIA, a motom u B [epMaHuy AMCKyccum 0 pacuCTCKUX Ipeapac-
CYZAKaX ¥ IIOJIMTKOPPEKTHOM 0003HaYeHNN [IPeCTaBUTe/Iell HETPOUIHON Pachl, pa3BOpauMBaIOLIEics B
CMMW u B obmectBe. B [epmanum, nepesxusielt zeHarupuKaIio, 0COOEHHO YyBCTBUTEIBHBI K CIOBAM,
HAIIOMIHAIOIIVIM PACUCTCKYIO TEPMUHOJIOTHIO, TIO3TOMY IIOJ, 3alIpeTOM BCe IIPOM3BOJHbIE Y CAaMO CJIO-
BO Neger. BMecTO Hero mcIonb3yioT pasjyHble anbTepHATUBL: Afroamerikaner, Afrodeutscher, N-Wort.
Tasersl mecTpAT 3aronoBkamu, Tuma: «Nie wieder das N-Wort!» (www.dw.de, 01.03.2020), «Blackfacing
und N-Wort. Ist das lustig?» (www.dw.de, 15.06.2020), «Das N-Wort stoppen!» (www.anfdeutsch.com,
01.03.2020). ITepeBox JaHHOTO KOMIIO3UTA HA PYCCKMIL A3BIK (IIOKA) HEMITpa/IbHBIM B Hallel JMHIBO-
KY/IBTYpe HOHATVEM «HeTp», ObIO OBI, Ha HAIll B3I}, HEBEPHBIM, IIOCKO/IBKY LIJIO ObI Bpaspes ¢ MHTeH-
1Ml OpUTMHAJIA, TIBITAIOIIET0Cs U30eXaTh 0CKOPOUTETbHO-YHIYVDKITENBHOTO CMBICTIA JAHHOTO Tep-
MJHA. YMECTHBIM C TOYKY 3PEHNS afleKBaTHOCTH Ilepelauyl «CKPBITOI» MHPOPMAIM 11 HAallYIOHA/IBHOTO
KY/IbTYPHOTO KOHTeKCTa ObUI ObI MHTEepIIpeTalMOHHbI epeBof: «Pacuam: 6onbine Hukorpal», «Pas-
PMCOBBIBATb Y€PHOE JIUIIO Vi MPOU3HOCUTH CTOBO Ha OYKBY «H», pasBe 3TO CMeLIHO?», «OCTaHOBUM
pacusm!».

TakuMm 06pasoM, OCHOBHYIO CJIOKHOCTD IIPU II€PeBOfie KOMIIO3UTOB CO «CKPBITOI», (POHOBOI MU
OLIEHOYHOJI MHpOpMAIVell IpeACTaB/sAeT IPOYTeHIe VI 9KBUBA/IEHTHAA Ilepefiada IVHIBOKY/IbTYPHBIX
KOJIOB OPUTMHAIBHOTO TeKCTa. CHATH 3TY CIOKHOCTh MOXKET TBOPYECKUII MOVCK aJieKBaTHBIX Iepe-
BOJ[YECKVX PEIIeHNIT, YaCTO TPeOYyIINX OT IepeBOfYNKa 0TKa3a OT (OPMaTbHO TOYHOTO MEepPeBOJA.
[TonHoueHHas mepefadya 0Opa3oB ¥ MHTEHIUIT OPUTMHAIA Ha PYCCKMUII SI3BIK BO3MOYKHA JIMIIb C YYETOM
IparMaTvyecKoyl afjanTaluyl HAIVOHAIbHO-KY/IbTYPHON COCTAB/IAIOIIe)l CEMaHTMYECKOTO 3HAYEHNA
KOMIIO3UTA.

© Kamenkona U.C., 2020
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Abstract. The active development of intercultural communication in the cinematic arts sets new chal-
lenges for translation theorists and practitioners. The article presents concepts that are widely used in film
translation, provides a classification of audiovisual translation types, and for the first time establishes a
distinction between such concepts of translation studies as: “langue relais” (translator language),”langue
pont” (transition language),”langue véhiculaire” (Transporter language) and “langue interface” (interface
language). Using the example of subtitles for the film “Turkish gambit”, the authors identified ways to
translate them from Russian to French and conducted a detailed statistical analysis of the frequency of
using methods of translating subtitles. According to the results of experimental data, borrowing was the
leading technique in translating subtitles of Boris Akunins script “Turkish gambit”, which necessitated
a comparative study of borrowings of Eastern languages, their assimilation in Russian and French, and
translation features. The use of etymological, component and morphological analysis methods allowed us
to identify the specifics of translation of orientalisms in Russian and French.
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AHHOTamMA. AKMUBHOE PA3sUmMue MeXKyIbmMypHO20 00ueHUS 6 001ACMU KUHOUCKYCCMBA CMABUM
nepeo meopemukamu U npaKmMukamu nepeoda Hosvie 3ad0avu. B cmamve npedcmasnervt noHsmus,
WUPOKO UCHOTb3YeMble 8 KUHONEePedooe, NPUBOOUMCS KNACCUPUKAUUST 8UA08 dyOU0BU3YANbHO20 nepe-
800a U eénepevie YCMAHABNUBACICA PA3NUYUE MeNOY MAKUMU NOHAMUAMU Nepeso00s8edeHUs, Kak:
«langue relais» (3o mpancnsmop), «langue pont» (nepexodnuviii s3vix), «langue véhiculaire» (s3vix
mpancnopmép) u «langue interface» (a3vix unmepdeiic). Ha npumepe cybmumpos gunoma « Typeyxuti
2ambum» Bvis67eHbL CNOCOOLL NePesoda ¢ PYccKoeo s3vika HA PPAHUY3CKULL U NPOBe0éH 0emanvHbiil
CAamucmu4eckuti aHaIu3 YacmomHoCcmu npumeHeHUsi cnoco6os nepesoda cybmumpos. Ilo pesyno-
Mamam dKCNePUMEHMAbHbLX OAHHBIX 3AUMCIB0BAHUE O0KA3ATIOCh 6e0YUsUM NPUEMOM 6 Nepesode
cybmumpos cuyenapusi b. Akynuna « Typeyxuii 2ambum», 4mo 00ycro6uno Heobxo0umocms conocma-
BUMENLHO20 UCCTIE008AHUS 3AUMCHIB08AHUTE 60COYUHBLX A3LIKOB, UX ACCUMUTIALUIO 8 PYCCKOM U PPaH-
Uy3cKoM S3bikax u ocobeHHocmu nepesodad. IIpumerenue memoo08 IMUMONOUEECKO20, KOMNOHEHM-
HO20 U MOPPOHONI02UHECKO20 AHANU3A NO360NIUNU bIIBUMb CHEUUPUKY nepesoda OpUeHmanu3mos 6
DPYccKoM U PPAHILY3CKOM A3bIKAX.

KnroueBble cmoBa: KuHonepesoo, ayouosusyanvhulii nepesoo, cyomump, 3aumcmeosanue, oOpueHma-
TUIM

Ina muruposanua: OsunHHMKOBa [.B. 2020. TpygHOCTM NIepeBOfia 3aMMCTBOBAHMIA 13 BOCTOYHBIX
A3BIKOB (Ha IIpyMepe CyOTUTPOB PUIBMOB C PyCCKOTO sA3bIKa Ha PppaHIly3cKuit). Puonozuqeckue Ha-
yxu 6 MI'TIMO. Tom 6. Ne 4(24). C. 82-88. https://doi.org/10.24833/2410-2423-2020-4-24-82-88

Synopsis. Le développement continu de la communication interculturelle dans le domaine de lart
cinématographique avance de nouvelles tdches a résoudre pour les théoréticiens et pour les prati-
ciens de la traductologie. Cet article présente les notions largement utilisées dans une traduction
filmique, présente la classification de la traduction audiovisuelle et pour la premiére fois fait la
distinction entre les notions de la traductologie, comme: «la langue relais» (émetteur), «la langue
pont» (passation), «la langue véhiculaire» (transporteur), «la langue de transition» (interface).
Le film sous-titré «Le gambit turc» présente un corpus illustratif pour trouver la méthodologie de
la traduction du russe vers le frangais et permet de faire une analyse statistique bien détaillée de
lexploitation des approches de traduction des sous-titres. Les résultats des données expérimentales
ont fait voir que lemprunt est trés fréquent dans le sous-titrage du scénario de B. Akounine «Le
Gambit turcy, ce qui rend nécessaire une étude comparative des emprunts des langues orientales,
de leur assimilation en russe et par la suite en frangais du point de vue traductologique. Le recours
a lanalyse étymologique, componentielle et morphonologique a permis de mettre en relief les par-
ticularités de la traduction des orientalismes en russe et en frangais.

Mots-clés: traduction cinématographique, traduction audiovisuelle, sous-titrage, emprunt, orien-
talisme

élargissement des échanges de programmes audiovisuels suppose leur traduction en nombreuses lan-

gues afin détre compris par le public, le plus large: il y a des films doublés, sous-titrés. Ces derniers

temps on parle de plus en plus du surtitrage, ainsi que de la traduction pour les handicapés. Le
sous-titrage seffectue trés souvent dans le cadre des divers festivals du cinéma. La présence des langues dans
les médias sest considérablement intensifiée ces derniéres années est le résultat de [évolution dynamique de
lactivité des sous-traducteurs. Malgré une riche palette de traductions réussies, il y a encore des contraintes
techniques et traductionnelles. On tient compte en premier lieu des contraintes spatio-temporelles. Il est ad-
mis quun sous-titre ne peut défiler a lécran quen moins de deux secondes et nest pas tolérés au-dela de six
secondes, le temps de lecture dun sous-titre de deux lignes est généralement situé entre quatre et six secondes.
Cette contrainte spatio-temporelle est complétée par le fait de respecter la lisibilité de ces sous-titres, ce qui
exige la compression des dialogues. Le traducteur-sous-titreur doit prendre en considération non seulement
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les dialogues, mais le timbre de la voix, le ton, les gestes, les expressions du visage. Le traducteur décrypte
aussi 'implicite.

La premiére tache de cet article est de distinguer deux notions de traduction filmique «la langue relais»
et «la langue interface». Les traductologues recourent souvent aux termes différents pour la langue inter-
meédiaire: «langue d’arrivée», «langue pont», «langue véhiculaire», «langue de travail», «langue interface».
[1, c. 37-49]. Ce dernier apporte une nuance sémantique supplémentaire, la langue interface se situe plus
pres, culturellement ou linguistiquement, de la langue dorigine, elle se trouve a la frontiere entre la langue
initiale et la langue de destination. Le sous-titrage du film «Le Gambit turc» est un exemple éloquent des
recherches du traducteur des équivalents francais corrects pour les vocables russes, empruntés a son tour
aux langues orientales. Les orientalismes présentent trés souvent des lacunes lexicales. Selon I.A. Tsybova,
lexistence des lacunes lexicales est conditionnée par la différence entre les visions du monde mentale et
verbale [2, p. 14, 15].

Lanalyse du traitement du corpus filmique des sous-titres francais du «Gambit turc» du point de vue
des techniques de la traduction a donné des pourcentages suivants: la substitution ne concerne que 10%,
la traduction littérale — 8%, la définition — 3%, Iéquivalence acceptée — 20%, lemprunt — 53%, les tech-
niques hybrides — 6%.

Cette prédominance des emprunts dans la technologie du sous-titrage du scénario akounien sexplique
par un grand nombre demprunts orientaux dans le texte original. Ce fait a conditionné la nécessité de
létude détaillée des emprunts orientaux en russe et en francais et des particularités de leur traduction du
russe en frangcais.

Des contacts prolongés entre les « aires culturelles », associées aux notions de «'Orient» et de «’'Occi-
dent» ont marqué durablement les traditions et les mentalités des peuples concernés. Ils ont abouti a des
métissages dont nous découvrons les traces dans les langues. Le grec ancien et le latin nous offrent des
premiers exemples demprunts des mots de différentes origines orientales. Une quantité considérable de
mots orientaux est passée dans les langues romanes et dans les langues slaves et inversement : «Prompts
a se déplacer de langue en langue, les mots n’hésitaient pas a faire le tour du monde». Ils sont devenus de
vrais voyageurs : par exemple, le mot azur a été emprunté, par le frangais, a l'arabe qui l'avait pris a son
tour au persan, et qui est arrivé, par la suite, dans le russe pour devenir nasypv [lazur’] dans lequel on
reconnait le mot francais lazur.

Le choix du scénario de Boris Akounine Le gambit turc et du sous-titrage francais, basé sur le texte
de la traduction, faite par Iréne Sokolgosky pour l'analyse de la traduction du corpus des emprunts aux
langues orientales sexplique par plusieurs raisons. Dans Le Gambit turc l'auteur décrit les événements de
la guerre russo-turque de 1877. Le personnage principal Erast Petrovi¢ Fandorine et son entourage sont
concernés par la guerre; pour donner plus de vivacité et de réalisme a leurs dialogues, le scénariste recourt
souvent aux emprunts orientaux, au turc en premier lieu, mais aussi au persan et a l'arabe.

Pour trouver un équivalent adéquat et éviter les contraintes traductionnelles, on recourt a l'analyse éty-
mologique, morphémique et componentielle des emprunts orientaux en frangais et en russe et ne pas oublier
l'assimilation phonétique des mots des langues préteuses dans le frangais et dans le russe. Nous étudierons
également les voies de leur « naturalisation » et de leur intégration dans le systéme lexical de chaque langue,
avec les variantes respectives en russe et en francais. Lattention particuliére sera portée a 'interculturation
morpho-sémantique qui touche a la fois la forme et le sens des mots empruntés orientaux dans les langues
de familles différentes. Les mots demprunts qui nous intéressent appartiennent aux domaines du turc, du
persan et de larabe et aux aires géographiques du Proche, du Moyen Orient et de I'Asie centrale.

Le plus souvent un emprunt oriental arrive dans le russe et dans le francais simultanément avec le
concept dénommé. La premiére acception est conservée, tandis que lassimilation phonétique est sou-
mise aux lois qui régissent les systemes phonétique, morphologique et dérivationnel des langues accueil-
lantes. Par exemple, le mot un «bachi-bouzouk» (sa variante francaise bachibouzouk) veut dire en turc
bachi - «téte», bozouk — «cassée», «félée», autrement dit, «mauvaise téte». Ce mot a élargi son sens pour
nommer un chevalier armé de 'Empire ottoman. Ces cavaliers de sinistre mémoire ont participé aux
répressions, suite a I'insurrection des Bulgares en avril 1876 et également a la guerre russo-turque des
années 1877-1878. On pourrait citer, comme exemple de cet emploi élargi :
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Bawubysyxu 3azandenu ...Les Bachi-bouzouks firent eux-mémes entendre leurs voix ...

La plupart des mots empruntés présentent des difficultés soit orthographiques, soit phonétiques, les
différences entre le russe, le francais et le turc étant plus ou moins sensibles. Comme nous l'avons vu, le
mot emprunté sutilise en langues qui empruntent avec lorthographe qui cherche a sauvegarder la pro-
nonciation turque, cest-a-dire, la langue écrite essaye de rendre les particularités de la phonétique selon
les regles dorthographe du russe ou du frangais. Dans lexemple cité, I'assimilation phonétique se fait en
francais et en russe par le changement de la voyelle [o] turc par la voyelle [u] dans le mot bouzouk. Le
mot sécrit d’'une fagon liée en russe et avec un «b» minuscule. Par contre, en francais, on peut rencon-
trer les orthographes avec les deux «b» majuscules et avec un trait d'union, et également une variante de
«bozouk», probablement plus ancienne : comme s’il sagissait dethniciser ce terme qui désignait, au de-
meurant, un groupe social ou une activité. Cette derniere variante nest pas utilisé dans le sous-titre ce qui
sexplique par lemploi plus fréquent du mot bouzouk. Le pluriel en russe est présenté par la flexion «-n»,
le frangais le fait avec larticle défini les et la terminaison «-s». Lanalyse componentielle a aidé a trouver
des sémes connotatifs différents en russe et en francais. En frangais, le mot «bachi-bouzouk» acquiert
souvent dans le contexte une nuance stylistique péjorative, équivalente a une insulte. En russe, ce nom
propre est devenu un nom commun. Il est utilisé pour parler d'une personne qui a un mauvais caractere.
Le séme mauvais a acquis la fonction d’un séme noyau dans [éponyme russe, et ce séme manque dans
le mot frangais, ce qui rend ce sens intraduisible.

Les scénaristes utilisent beaucoup d’ anthroponymes, demprunts orientaux qui servent a rendre la
couleur locale. Dans la linguistique, on les nomme les emprunts «folkloriques»:

... 80 271aee ¢ poinebopoovim bexom  — ... avec le bey roux en téte...

Le mot turc «bek» a donné, en russe, les variantes «6ex, 6eii, 6aii, 63r» avec la finale consonantique
(plus proche du turc) ou avec la semi-voyelle. Tous les quatre sont employés dans le scénario, en frangais
il n'y a qu'une variante avec une semi-voyelle a la fin. Lorthographe en russe et en francais a des variantes
«e» ou «a» au milieu. Lanalyse sémantique donne le résultat suivant :

Un bey, bek (ou beg, beigh), bai, baie est un titre turc, porté par les souverains vassaux du sultan ou par
certains hauts fonctionnaires turcs [3, p.179]. Le beylicat désigne a la fois le pouvoir et le territoire (beylik)
sur lequel sexerce le pouvoir du bey [Ibid., p.179].

Lanalyse sémique des champs sémantiques de bey francais et de 6ex [bek] russe est analogue.

Mais au XIXe siécle, ce mot emprunté suit toujours le substantif, désignant un chef, ou un colonel, ou
un fils de pacha.

Les exemples de ce type demploi dans le scénario de Boris Akounine sont nombreux. Le sens est pareil
dans toutes les trois langues, mais lorthographe et la position par rapport au nom propre se distinguent :
en russe bek se met apres le nom propre, il a une écriture liée ou séparée par un trait d'union et sécrit avec
un «b» minuscule : A6dapaxmanéex [Abdarahmanbek]. La variante russe 6eii [bey] sécrit aussi avec un
«b» minuscule, et on met un trait d'union entre le nom propre et le titre honorifique : Anu-6eii [Ali-bey],
ainsi que Pugpam-6ex [Rifat-bek].

Le bey francais sécrit avec une majuscule et se met apres le nom propre. Le nom propre et le titre ho-
norifique sécrivent toujours séparément , sans trait d'union: Abdarahman Bey, Ali Bey :

3e6amv Anu-6eil... le nom est Ali Bey...

scaoHuxu Pugpam-6exa... — les cavaliers de Rifat Bey...

Les exemples cités témoignent que lemprunt turc «bek» existe dans le texte du scénario sous ses deux
formes utilisées en russe : bek et bey, qui cohabitent comme deux synonymes sémantiques absolus. Le
francais na assimilé partiellement qu'une forme Bey. En revanche, il existe en francais un autre terme, un
«dey», que lon découvre aussi dans le film pour désigner le bek d’Alger :

kynun amxcupckuti oeti...— elle a été achetée par le dey ...

Un autre mot dorigine turque, Giaourt ou «Giaour», est le plus souvent employé en francais avec
une majuscule. Par contre, le russe a emprunté le méme mot avec le méme sens: «incroyant, terme de
mépris, appliqué aux infidéles en Turquie», mais on lécrit sans majuscule : esyp [gjawr]. Lassimilation
phonétique en francais et en russe est soumise a lorthographe, a la translittération différente du mot turc,
-ia- en francais, -51- (-ja-) en russe, ce qui provoque par la suite la prononciation différente des consonnes
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initiales et correspond aux lois phonétiques des langues en question :

noonvie 2sypul — les Giaours indignes...

Lemprunt byzantin draguumanos, de l'arabe toudjouman ce qui signifie «interprete» sest intégré sous
deux formes en frangais : «un drogman» et «un truchement» qui sont deux doublets étymologiques. Bo-
ris Akounine utilise la forme sonore, plus proche de lemprunt byzantin, dpacoman [dragoman]. Lintégra-
tion francaise passe par la nasalisation de la derniére voyelle ce qui nest pas loin de I'archétype du systeme
phonologique russe et arabe. «Lhabillage russe» se réalise aussi dans le trait distinctif du vocalisme russe
qui est représenté par la réduction des voyelles non-accentuées : [dragaman)].

Le champ sémantique des emprunts orientaux qui désignent des titres honorifiques se forme aussi au
moyen du mot susupv et de ses variantes avec l'alternance de voyelles dans les morphes radicaux : sasup
, sesep, sesup , susup. Cet emprunt persan provient de 'Empire perse, ou il existait sous le terme vichir,
mot dérivé de l'avestique vicira qui signifie «un arbitre», «un juge». Les sous-titres contiennent la variante
sesup dans le second sens qui est traduit par Irene Sokologorsky comme un vizir :

doniHOCMYb BeuKo020 6e3upa — le poste de grand vizir. .

Lemprunt cité a trouvé une nouvelle forme et une nouvelle signification dans la langue russe que
nous découvrons dans le mot gpepsv qui signifie une reine dans le jeu déchecs. Le mot emprunté sesup a
éprouvé dans le russe l'assourdissement de linitiale «8» [v] en «g» [ ], et on a omis par la suite le «u» [i]
entre les deux consonnes, en ajoutant le signe mou. Le mot de l'ancien francais qui désigne une reine dans
le sens de jeu déchec provient aussi du vizir arabe (vizir-firz-fierce-fierge-vierge) [3, p. 1648]. Plus tard ce
vocable est devenu une reine comme terme sportif francais dans le jeu déchecs. Alors, on peut parler dans
ce cas-la des doublets étymologiques.

En poursuivant l'analyse du champ sémantique des titres on devrait considérer, en particulier, lem-
prunt au turc du mot un pacha (qui a des variantes morphémiques bashaw ou pascha). Cest aussi un titre
de haut rang accordé aux gouverneurs de province. En russe on lécrit aprés le nom propre avec un trait
d’union : Ocman-nawa [Osman-pasa]. Il y a aussi des variantes de [écriture liée, cette derniere est plus
répandue dans le scénario du film : FOcy¢pnawa, Kepumnawia . Le frangais garde lécriture séparée et avec
un grand «P» Youssouf Pacha, Kérim Pacha .

Les mots «carparm» en russe et «un satrape» en frangais ont été empruntés au grec ot ils avaient transité
du vieux perse, dans lequel ils signifiaient «protecteur du pouvoir» ou «le gouverneur d’'une satrapie de
I'Empire perse».

Le sondage des internautes et des étudiants russes et francais montre que lemprunt mentionné est
moins utilisé dans le russe et le frangais courant que le mot cynman /un sultan.

Le terme «sultan» apparait a la fin du Xe siecle dans I'Etat musulman des Ghaznévides, sous le gou-
vernement de Mahmoud de Ghazni (qui gouverne de 996 a 1030), et qui, en prenant ce titre, veut se
démarquer du pouvoir du calife abbasside, sans toute fois usurper son titre. En arabe, le terme veut dire
«domination», «autorité», «<souveraineté». Il est probablement une variante de 'hébreu biblique «silton»
qui signifie «puissance». En russe et en frangais ces emprunts ont le méme sens pour désigner un titre
porté par des souverains musulmans. En russe, comme en francais, il existe aussi le prénom féminin
Sultana, avec une variante Sultanna. Aujourd’hui le titre de sultan est encore porté, comme un titre de
noblesse, au khanat d’Astrakhan.

Plusieurs mots turcs augmentent leffet du dépaysement que doit produire ce dialogue. Y figure le
kizlar aga («agha des filles»), chef des eunuques noirs et le kap: aga («agha de la porte») qui désigne celui
des eunuques blancs. On rencontre des orthographes différentes : avec un trait d'union, comme dans
le texte de la traduction, ou séparée, comme dans certains dictionnaires. A la différence du frangais, le
russe possede trois équivalents : kusnap-aea [kizljar-agal, kvisnap-aeacu [kyzljar-agasi], xadum-azacu [xa-
dim-agasi], kusnap-aeasu [Kkizljar-agazi]. Ce sont des synonymes sémantiques absolus qui sont le résultat
de leur intégration différente en orthographe et en phonétique.

Le mot emprunté le harem est de provenance arabe «haram» qui signifie «ce qui est protégé par la reli-
gion, sacré», et aussi, «interdit aux hommes». En russe «garem» ne semploie que dans la deuxiéme signifi-
cation «les femmes d’'un musulman riche», tandis quen frangais il s'agit plutot du lieu réservé, interdit aux
hommes, ot habitent les femmes et les concubines. Les derniers grands harems sont précisément ceux des
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sultans et des pachas de 'Empire ottoman, dont les descriptions reviennent dans le film de Boris Akounine.
Boris Akounine recourt également aux emprunts orientaux pour montrer les traits spécifiques de I'arme-
ment de l'armée ottomane, par exemple, smaean (jatagan)— une arme turco-algérienne a lame recourbée.

Doautres objets de la vie quotidienne participent a ce décor oriental, savamment jalonné par les mots
«orientaux» mais que le vocabulaire russe a depuis longtemps assimilé :

Le chibouk ou la chibouque, désigne une pipe turque a long tuyau. Le mot a été emprunté au turc ¢ubuk
« tuyau, pipe », par I'intermédiaire de l'arabe chubugq. Le tuyau peut mesurer de 1, 20 a 2 métres de long, il
est fait d'une tige de jasmin ou de merisier percée de bout en bout.

Pour traduire ce mot le traducteur préfére le genre féminin de la chibouque, influencée par le genre
du mot la pipe, mais la traduction nest pas adéquate, car il sagit seulement d'une partie de la pipe qui est
une tige.

Les contacts interculturels orientaux et occidentaux font un grand apport au vocabulaire de la cui-
sine, et Boris Akounine emploie le mot emprunté au vocable de la cuisine arménienne uypex [Curek], un
tchourek en frangais : une galette que lon peut conserver plusieurs jours. On remarquera dailleurs que ce
mot est absent du dictionnaire francais, et représente plutot une translittération insérée dans le corps de
la traduction. Pour la plupart des lecteurs francophones le plat en question restera une énigme, dont seule
la consonance « orientale » devrait produire son effet d'un accessoire exotique.

Diautres «friandises orientales», communes au frangais et au russe, participent au jeu du dépayse-
ment : les personnages mangent du halva en frangais, et du xazea [khalva] en russe :

0ea 6n1100a xanev. — deux assiettes de halva.

Le vocabulaire vestimentaire du scénario de Boris Akounine abonde également en emprunts orien-
taux. Une coiffe de 'Empire ottomane qui était a la mode au XIXe siécle sappelle en russe gecka et en
francais un fez. Les recherches de Iétymon russe et frangais du mot fez ou feska expliquent son origine
par la ville marocaine de Fes. Ce couvre-chef est fabriqué de laine (feutrine), tandis que sa teinture rouge
vif est obtenue a partir de baies cultivées dans la région.

D’autres «incontournables» orientaux du tenu vestimentaire sont présents dans le texte du sous-ti-
trage. Il en va ainsi pour le tchador ou, en russe, uadpa. Ce mot est arrivé du persan. Le tchador est porté
par certaines femmes musulmanes ; dans les contextes pluriculturels, il est devenu aussi une marque
identitaire servant a revendiquer une appartenance aux courants réformistes de I'islam.

Du point de vue de la traduction ces types de coiffe masculine et féminine ne présentent pas autant
de difficultés que les cas précédents.

Plusieurs pistes de questionnement des contraintes traductionnelles des emprunts orientaux restent
ouvertes. La possibilité de trouver des analogies dans le francais permet de supposer que le fond des
connaissances communes existe entre loriginal russe et le sous-titrage francais. Dans de futures re-
cherches nous pourrions réfléchir sur la communauté des contacts avec le monde musulman que les deux
pays ont pu avoir dans leur passé. Cependant, la question simpose au sujet de la profondeur de lenraci-
nement culturel des mémes termes en russe et en frangais. Par exemple, I'usage du mot «bachibouzouk»
semble étre plus limité en frangais contemporain, quen russe, ou il a nettement obtenu une connotation
ethnique et péjorative, méme si ce mot parait plutot archaique. En frangais, cette signification désignant
un groupe humain semble sestomper au cours du XIXe siécle. Cest le contraire pour le dey, tres peu
connu en russe. En revanche, le mot uypex (sous-titré «tchourek»), plutot exotique, mais compréhensible
pour les russophones, nest pas dans le dictionnaire francais. La distance entre ces «mots-fréres» (qui
peuvent également devenir des faux-amis, comme le mot halva, lequel, tout en désignant une confiserie,
ne renvoie pas a des friandises vraiment identiques) est révélatrice des contextes de contacts de deux pays
avec les mondes de I'islam et de la perméabilité de leur frontiére culturelle. Le passé impérial de deux pays
peut se miroiter dans certains mots, et moins dans d’autres. Chéritage de 'Empire ottoman a été véhiculé
différemment dans les différentes zones géographiques. On comprend que les réalités venues du Caucase
sont étrangeéres au public francophone, comme celles empruntées du Maghreb pour les russophones. Il est
indéniable que les traductions francaises des romans orientaux de la bibliothéque coloniale russe peuvent
fournir une mine de renseignements sur le fonctionnement de cette frontiere chrétienne-musulmane
dont les empires francais, russes et ottoman sont des territoires privilégiés.
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Plusieurs conclusions en découlent :

Parmi les emprunts orientaux on trouve des mots de la vie quotidienne, des termes militaires, et de
nombreux historismes. Lassimilation des emprunts et leur intégration dans le systéme du frangais et
du russe se fait aux niveaux phonologique, morphologique, sémantique, dérivationnel et interculturel.
Lassimilation phonétique implique le déplacement de laccent en frangais, la réduction des voyelles en
russe, lassourdissement des consonnes sonores selon les régles morphologiques de chaque langue. Dans
la plupart des cas, la langue emprunteuse nadopte pas toutes les significations du mot emprunté, mais il
arrive souvent que le mot emprunté acquiert de nouvelles significations et des connotations stylistiques
qui rendent la traduction du russe en francais bien difficile. Lanalyse des sous-titres du film de Boris
Akounine «Le gambit turc» a permis d’illustrer les avantages du sous-titrage d’'une part et des contraintes
traductionnelles qui sarticulent autour des emprunts en premier lieu. Le traducteur des sous-titres ré-
péte un terme culturel en question, en appliquant les techniques différentes: transcription, translitération,
adaptation orthographique ou adaptation phonologique.

© I'B. OBumnamKoBa , 2020
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Abstract. The article describes the experience of implementing the innovative programme Basic Journal-
ism Writing (BJW) aimed at B2+-C1 (CEFR) journalism students. The programme was tested among
first and second year bachelor students at the Faculty of Journalism, Moscow State University, in 2018-
2020. The article analyses a complex methodological approach, which combines elements of Content and
Language Integrated Learning (CLIL), process and product writing and Project-Based Learning (PBL).
The programme is aimed at improving students’ English writing skills by means of developing journalistic
competencies: genre writing, editing, pitching and publishing. In its step-by-step approach it guides the
learner from meticulously studying and analyzing texts of various genres, from breaking news and features
to opinion articles and reviews, to writing their own articles and publishing them in English-language
student media created as part of the programme. The article summarizes the results and draws the conclu-
sions about the efficiency of project-based approach to writing for journalism students.
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AHHOTamMA. B cmamve paccMampuearmcs memooonozuveckue 0CHOBbl U NPUHUUNDBL NOCHPOe-
HUST UHHOBAUUOHHOTI NPOZPAMMYL MO 00yUeHUID NPOPeCcCUOHATLHOMY AHSNOSI3bIMHOMY nucomy Basic
Journalistic Writing (BJW), nanpasnennoti Ha o6yueHue cmy0eHMOo8-)yPHATUCINO8 C YPOBHeM 671a-
Oenusi amenutickum sizvikom B2+-C1 no Ilkane Cosema Eeponvt CEFR. Ilpoepamma 6vina enep-
8ble peanu3oeana HA NepeoM U BMopom Kypcax baxanaspuama paxynemema xypranucmuxu MI'Y
um. M.B. Jlomornocosa 6 2018-2020 ze. Onucviéaemcss KOMNAEKCHbIYL Memodonoeuueckuti no0xoo,
00ve0uUHAIOUULL 8 cebe dTIeMeHMbl UHIMEeZPUPOBAHHO20 NpedmemHO-s13bik06020 memoda (Content and
Language Integrated Learning — CLIL), npoueccyanvHo-opueHmuposanHozo nucoma (process writing),
nucoma, OpueHmMuUPo8aHHozo Ha KoHeuHviti npodyxm (product writing), a makice memoo npoexmHo-
2o 06yuenus (Project-based learning — PBL). OcHosHOti yenvio 00yueHuUs cry0eHmos-iypHAIUCI0s
ABTIAEMCSA COBEPUIEHCNBOBAHUE HABIKOS AHZTIOA3LIMHO20 NUCOMA NOCPEOCIBOM OCB0EHUS NPpodeccio-
HAZIOHBIX HCYPHATIUCICKUX KOMNEMeHYULl: agmopcKoil, pedaxmopckoti U npoexmHo-aHaIumu4ecKol.
IIpedcmasnen onvim peanudavui 0GHHOU NPOPAMMbL, 6 PAMKAX KOMMOPOL NOIMANHO OCYULeCtnsiem-
ST U3yHeHUe AHeNOA3bIMHBLX MEKCMO8 PA3TIUMHBIX HAHPO8, MAKUX KAK CPOUHAS HOB0CMb, uuep, pe-
UeH3UsT, CImambsi-MHeHue, TumepamypHoe cce, nepexoodsiuiee 8 pabomy Haod co3daHuem coOCMBeHHIX
MeKCInos, COOMBEMCMBYIOULUX U3YUAEMbIM HAHPAM C UX NOCedyoueli nyonukayuetl 6 aHenoa3biy-
Hoix paxynvmemckux CMV. B cmamve nodvimodxcetvl pe3ynvmamot anpobayuu u coenar 8vi600 00
agppexmusHoOCmU NPOEKMHO-OPUEHMUPOBAHHO20 00yUeHUsI, HANPABNIEHHO20 HA CO30AHUEe DPeanbHO20
npodyKkma, KOMopvim 6 OAHHOM C/LyHae A67TeMCcs OyMaicHoe Unu Uudposoe usdarue, OPUeHMUPOBAH-
Hoe HA BHeUHe20 YUMarmerns.

KnroueBble cioBa: 06yueHiie nucomy, #HaHposoe NUcoMo, npodeccuoHanvHvle KOMNemeHyU JHypHai-
cma, npoekmHoe 06yuenue, nPodheccuoHANbHO-0PUEHMUPOBAHHbIE NPOZPAMMDbL, 00YUeHUe AHeIUTICKO-
my A3biKy Ha yposHax B2-C1

Ina muruposanus: Kocransan 3.B., Kysnenjosa C.10. 2020. CoBpeMeHHbIIT Ipo¢eccroHaTbHO-0pU-
CHTVPOBAHHDII IIOAXO0J K 00y4YeHMNIO aHIIOSA3BIYHOMY >KaHPOBOMY IIMCbMY CTYICHTOB->KYPHAJIVICTOB.
Qunonoeuueckue Hayku 6 MIVIMO. Tom 6. Ne 4(24). C. 89-102. https://doi.org/10.24833/2410-2423-
2020-4-24-89-102

BBenenne

TpeMUTe/IbHAsA AMHAMIKA HAyYHO-TeXHNYECKOTO IMPOrpecca, IpoIecchl IydpoBU3aLN U T7I0-

Gamsanuy o61ecTBa HeM30eXKHO NPUBOJAT K HEOOXOAMMOCTY M3MEHEHWIT B CHCTEMe BbICIIe-

ro obpasoBannA B Poccunu u mupe. OCoO6€HHO aKTya/lbHBIM IIPEACTABIACTCA NePEOCMbIC/IEHIIe
XKYPHA/IMCTCKOTO 00pa3oBaHMs, Belb COBPEMEHHOE MeVAIIPOCTPAHCTBO HAXOAUTCS B COCTOSTHUY TIep-
MaHEHTHO TpaHcdopmanmu.

Iucuynmaa “VIHOCTpaHHBI A3BIK~ BK/IIOYEHA B OOBIIMHCTBO IporpaMm 6as3oBoil yacTu ¢uio-
normdeckoro 61oka O6pa3oBaTeIbHOI IPOrpaMMBI IIOATOTOBKM B OakajaBpyaTe IO HAIIPABICHNIO
“XKypnamuctuka”. CeropHs Bcé 6oblie 1 60/blile CTYEHTOB IIpK MOCTYIUIEHUN Ha HEPBBIl Kypc 6a-
KasiaBpyarta (haKyabTeTOB XXYPHATMCTUKY Y>Ke BIAJeI0T aHITIMICKUM SA3BIKOM Ha YBEPEHHOM CpefjHe-
npopasuHyToM yposHe B2 no [lIkane Cosera EBpomnbl CEFR, a HeKOTOpbIE IEPBOKYPCHUKY IIPU TIOCTY-
IJIEHNN IeMOHCTPMPYIOT YPOBEHb BafieHNs aHImiickuM sA3bikoM Cl. Ha dakymbrere ) ypHammcTum
MTI'Y um. M.B. JIoMOHOCOBa 9TH pe3y/IbTaThl HOATBEPXKAAIOTCA BbIcOKMMM 6atamu 3a ET'D mo anrmmit-
CKOMY A3BIKY ¥ BHYTPEHHUM TeCTUPOBAHMEM Ha OIIpefie/ieHIie YPOBHA aHITIMIICKOTO A3BIKA Y CTY/IEHTOB
IepBOro Kypca 6akanaBpuara. HecMoTpst Ha TO, 4TO CTyZieHTBI 6a30BOJT IpOorpaMMbl OakaaBpyaTa Ha
NEPBOM KypCe MMEIOT BO3MOYXHOCTb Ha4yaTh M3y4eHMe HOBOTO A3bIKa C HY/IA, MHOTYE U3 HUX IPENTIO-
YUTAIOT IPOJO/LKUTD U3y4YeHNe aHITINIICKOTO A3bIKa.

IToMyMO TOTO, YTO AHIIMIICKWIL A3BIK ABJIAETCA A3BIKOM MEX/YHAPOJHOTO OOIEHN, eCTh OCHOBA-
HJ€ CUNUTATD, YTO JaHHAS TEH/ICHIVII HAIIPAMYIO CBs3aHa C TeM (aKTOM, YTO POJIb AHIIMIICKOTO S3bIKA
IPOZIOJDKAET pacTy OIaroiaps MOIMY/IAPHOCTY AHIVIOA3BIYHBIX MAacC MeJVa, COLMANbHbIX CeTeil, CTpu-
MMHTOBBIX CEPBICOB 11 OOIIVMM JOMUHMPOBAHMEM aHIIOSI3BIYHOTO CerMeHTa I7100aIbHOI ceTn VIHTep-
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HeT. [To maHHBIM cTaTMCcTUYeCcKON opranusanyy, Internet World Stats, 59% Bcex TekcToB B VHTepHeTE
ABJIAIOTCA AHIVIOA3BIYHBIMM [25]. BONMbIIMHCTBO MEXIYHAPOAHBIX MHOTOS3BIYHBIX MHPOPMAIVIOHHBIX
Te/IeKaHA/IOB, PaJIOCTAHIINII, HOBOCTHBIX areHTCTB M VIHTEPHET-IIOPTAIOB VIMEIOT KPYIIHbIE CITY>KOBI
AHIJIOSA3BIYHOTO BeIJAHNA 1 AHIVIOA3BIYHBIEe pegakuuy. TakuM 06pa3oM, cerofHs BIajieHye MIMEeHHO aH-
IJIMJICKUM SI3BIKOM Ha BBICOKOM IIPOQeCCHOHaIbHOM YPOBHE HOBBIIIAET KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTD 6y-
AYILEro XypHa/lINCTa Ha OTE€YECTBEHHOM U MEX/[YHAaPOJHOM PBhIHKAX TPY/a.

9TO CTaBUT HOBbIE MHTEPECHBIE 3a/lauyl Iiepefi IperofaBaTe/ My aHITIMIICKOTO A3bIKa Ha (aKyybTe-
TaxX XYPHAUIUCTUKU. A B paMKax pelleHNs 9TUX 3aJa4d BO3HUKAeT HeOOXOIMOCTDb B CO3IaHMM HOBBIX
IpOrpaMM, OPMEHTUPOBAHHBIX HA CTYIEHTOB C BBICOK/M YPOBHEM BJIafIeHVI AHITIMIICKNM S3bIKOM.

CoBpeMeHHOe 00yuYeHNe MHOCTPaHHBIM sA3bIKaM (VIS]) B BbICIIMX y4eOHBIX 3aBefieHNSX Yallje BCEro
CTPOUTCS Ha OCHOBe KoHuenuy VIS as crenyanbHbIX 1eseit. VIMeHHO 9Ta KOHIenius ObUIa I0Jo-
JKEHa B OCHOBY IIporpaMMbl 10 VIS /151 HesA3bIKOBBIX BY30B 1 (DaKy/IbTETOB, pa3pabOTaHHOI BO ITIaBe
¢ C.I. Tep-Munacosoit u E.H. Conososoit B 2009 roxy [14]. Cormacao PII. Munbpyny, npu o6ydeHnn
VMHOCTPAHHOMY SI3BIKY /IS CIEI[Ma/IbHBIX Iieiell pOopMupoBaHue KOMMYHVKATVBHOM KOMIIETeHIIMY Ha
V51 momkHO OBITH MHTETPUPOBAHO C «popMupoBaHueM IPOdeccHoHaTbHO KOMIETEHTHOCTH 1 Me-
HATBCA TI0]], BIVSTHUEM IpodecCcroHaIbHOro KoHTeKCTa» [9]. CormacHo mccregoBatensam [amm-IBaHc
u CeHrt-J]K0OH, KOHIenys o6yuenus VISl i cenyanbHBIX Ieneli JO/DKHA He TOIBKO OCHOBBIBATbCS
Ha HY)X[IaX OIIpefie/IéHHOII IPYIIIIBI CTYAEHTOB, 00 beIMHEHHBIX ORHOI Ipodeccieil, HO ¥ IOIb30BaThCS
METOJIOJIOTYEN, TePMMHOJIOTEN ¥ MaTepyanaMi 13 JaHHOI TpodeCccoHaTbHOI AVCIMUIUIMHBI [23].

Takum o6pa3oM, Ipy CO3aHNM Ka4eCTBEHHOTO COBPEMEHHOTO Kypca MO aHITIMIICKOMY SI3BIKY JIs
CTYIEHTOB-)XYPHA/IUCTOB B PaMKaX KOMIIETEHTHOCTHOTO IOJXOfia HEOOXOIVMO IIpOaHaIM3MPOBATh
npodeccroHaIbHbIe KOMIIeTeHIIMY XXYpHamcTa. K TakuM KOMIIeTEHIMIAM OTHOCATCS «yMeHue HaXo-
IUTH aKTya/lbHbIe TeMBbI, IP00JIeMBI, BlafieTb MeTofiaMy cbopa MHPOpMaI, eé IPOBEPKY 1 aHAIN3A,
CIIOCOOHOCTD TOTOBUTDH MaTepyas I Macc-Mefya B Pa3MIMYHbIX )KaHpaxX (aBTOpCKas AeATETbHOCTD);
YMeHM€e aHA/IU3UPOBATh, OLLEHNBATb U PEeAKTUPOBATh MEAMATEKCTDI, IPUBOAUTD X B COOTBETCTBIE C
HOpMaMM, CTaHAApTaMy, NpuHATbIMU B CMJ pas3HBIX TUIIOB (pefaKTOpCKas HeATEeNbHOCTD); CIIOCO0-
HOCTb Y4aCTBOBaTh B pa3paboTKe, aHaMM3e U KOppeKTupoBke KoHuenuyy CMI (mpoekTHO-aHamUTH-
Jeckasd AeATeNbHOCTh)» [17]. K BBIIIeyNOMAHYTBHIM KOMIIETEHIMAM CIeflyeT JO0OAaBUTD 1 Pl MHHOBA-
IIVIOHHBIX NPO(deCcCHOHaNTbHBIX KOMIETeHIII, BbigensieMbix mpogeccopom E.JI. Bapranosoit. Cpenn
HJX aKTMBHOCTD JKYPHAJIVICTA, €T0 OTKPBITOCTD, CMIOCOOHOCTD K AMAJIOTy, TOTOBHOCTh BOCIPUHVIMATD
KPUTUKY, YMEeHNe ONPENe/INTh Pe/IeBaHTHYIO TeMY JUIs OIIpefie/IEHHOI ayIUTOPUY, YMeHe 00 BACHATD,
VIHTEPIIPETHPOBATh BBIOpaHHYI0 MH(MOPMALNIO, YMEHNME C/lelaTh MaTepuan MHPOPMAIMOHHO cOamaH-
CUPOBAHHBIM, YMeHIe PabOoTaTh C TEXHOIOTMYECKOI MHPPACTPYKTYpOIi U ap. [4].

ABTOpBI Kypca HOCTaBMIN Heper co6oit 3afady pa3paboTaTh IporpaMmmy 1o obydeHuo mpodec-
CMOHA/IbHOMY >KaHPOBOMY IIJICbMY, B OCHOBE KOTOPOJI IIOMVMMO SI3BIKOBBIX KOMIIETeHIINIT OyRyT 3a-
JIOKeHbI KOMIIeTeHI[Y PO ecCcHOoHaIbHbIe — aBTOPCKas, peaKTOPCKasd, IPOeKTHO-aHAINTIYeCKasd,
JVICCTIeIOBATeIbCKas, @ TAK)Ke MHHOBAIMIOHHbIE KOMIIeTeHIIVM, BbifenseMble mpodeccopom E.JI. Bap-
TaHOBOIL. IIporpaMmma paccunraHa Ha CTYIEHTOB C Ha4a/IbHBIM YPOBHEM He HIDKe yBepeHHoro B2+ 1o
mkase CEFR, Tak Kak TOJIbKO HauMHasA C JAHHOTO YPOBHA CTY/IEHT MOXET «IIUCATh YETKME, IeTaTbHbIe
TEKCTBI Ha pasHble TeMBI, CBSA3aHHBIE CO chepaMyl CBOMX MHTEPeCOB, CUHTE3NPYS U olleHuBas MHPOp-
MalMIo ¥ apTyMEeHTAIVI0 13 HECKOMIbKUX Pa3INYHbIX ICTOYHMKOB» [22]. [Iporpamma peanusyeTcs Ha
IIEPBOM U BTOPOM Kypcax 6akaaaBpuara, U3ydaeTcsi B TeYeHMe YeThIPEX CeMeCTPOB U IPeIIoIaraeT
340 aka/ileMIYeCKIX 4aCcOB ayJUTOPHOI paboThl 1 380 akafjleMIYeCKIX 9aCOB CAMOCTOATENbHOM pado-
TBI CTY/I€HTA.

MeTopmonorus: NpUHIUIIBI ¥ OAXO/bI

Llenp mporpammbl BJW - gopmupoBanue y cTyfeHTOB Npo(eccHOHaTbHON MHOA3BIYHON KOMMY-
HMKATVBHOJ KOMIIETEHIIVM IIOCPEACTBOM OOYYeHMsI OCHOBHBIM IIPMHIMIIAM pabOTHI >KYpHAIUCTA
VI CO3[JaHMIO TEKCTOB B Pas3/IMYHBIX >KYPHAIMCTCKUX JKaHpPaX, BKIOYasd cpouHble HoBocTH (breaking
news), ¢uuepsr (features), pasmrynble THIIBI 0630pOB (review) 1 Ap. B ocHOBe faHHOTO Kypca JIEXUT
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KOMIUIEKCHBIJ MeTOIO/IOTMYECKIIT TTOXO/I, COEAVHAIINI B cebe 9/eMEeHTbI IPOEKTHOT0-00y4eHnA
(Project-based learning - PBL), npenMeTHO-A3bIKOBOrO MHTerpyupoBaHHoro nopxopa (Content and
Language Integrated Learning — CLIL), mucbMa, OpMeHTMPOBAaHHOTO Ha KOHEYHBIN MPOAyKT (product
writing), ¥ IpolieccyaIbHO-OpUEHTVPOBAHHOTO IMCbMa (process writing).

OcHOBBI METOa IIPOEKTHOTI'O 06Y‘ICHI/IH

PacuBeTr MeTOa IPOEKTHOTO 0Oy4YeHMsI B COBpeMeHHOM 00pa3oBaHyy npuiiéncs Ha 1980-e rogs.
B ocHOBY faHHOTO MeTOMa JIer/IV IPUHIIIBI YIIpaBIeHUs U MeHepKMeHTa [19]. OTedecTBeHHBIE y4é-
Hple E.C. Tlomat u M.IO. ByxapkuHa yTBep>XJaloT, 4TO METOJ, IPOEKTOB ITparMaTN4YeCKy HaIllpaBJIeH
Ha peasibHbll IPAaKTUYECKUII pe3y/lIbTaT, KOTOPbIil MONMy4aeTcsa IpY pellleHuN TO WM MHOI Teope-
TUYECKU WIN MPAKTHUUeCK) 3HAUMMOIL Tpo6embl. [Ipu 9TOM yuauiecs Ipy pemeHny npobnieMsl B
IIepPBYIO OYepe/b JO/DKHBI OTBETUTH Ha Bolpoc «Kak enmatb?», a He «UT0 memats?» [12]. Boimeynoms-
HYTBIe VICC/IeTIOBATeIN Pas3fie/IAoT IPOEKThI Ha MCCIIel0BaTebCKIIe, TBOPUYECKNe, UTPOBbIe, MHPOpMa-
IIVIOHHBIE ¥ NPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHbIE, OJTHAKO OTMEYAIOT, YTO IPOEKTHI MOTYT OBITH ¥ CMeElIaH-
Horo tumna [12].

OTMM4nTeNnbHOI 0COOEHHOCTHIO METOIA IIPOEKTHOTO 00yYeHMs IB/IETCS B3aVIMO3aBJMCYMOCTD BCEX
YJIEHOB T'PYIIbI, IMYHAsA OTBETCTBEHHOCTb Ka)K[JOTO YYacCTHMKA IIPOEKTHOTO 3aJlaHMsA He TOJNbKO 3a
CBOIf, HO 11 32 KOMaHJHbI1 ycrieX. [IpoeKT umeer eaMHYIO Lje/b, HO /I JOCTVKEHM 9TOM efVHOI Lie/N
K)KIbII YYaCTHMK pelllaeT CBOI0 KOHKPeTHYIO 3aJady WM >ke psj 3afad [13].

Cormacho [I.A. JlyboBepy, MeTOJ; IPOEKTHOTO 00y4eHMsT 0COOEHHO MOAXOANUT IPeACTaBUTENSAM II0-
KOJIeHMs1 Z, pOXKIEHHBIX B Iepuoy ¢ cepeauHbl 1990-x o xoner 2000-X rofjoB, Tak KaK OHM IPOAKTHB-
HBI, IMEIOT CKJIOHHOCTD K IIPeJIPUHNMMATEIbCTBY U MMEIOT IOTPEeOHOCTD B peajn3aluy CBOEro TBOP-
YecKoro MoTeHnuana [6].

MeTop IpOeKTHOro 00y4eHMsI aKTVBHO IIPUMEHseTCsl Ha (aKyIbTeTax XYpPHAIUCTUKU. B pamkax
OCBOEHM PA3TNYHBIX AVICIMUIUINH CTYAEHTHI MOTYT OBITb BOB/ICUEHBI B CO3/JaHNe KAKOT0-/I1M00 MeJiao-
Opas3oBaTe/IbHOTO MpOoeKTa. Pe3ynbTaToM MeuaoOpa3oBaTe/IbHOIO IPOEKTa SIBIAETCS CO3aHue ITeyar-
HOTO JI/VI/IV [YIPPOBOTO ay[0-, BUAEO- WIN MYTbTVMEAMUITHOTO MeAanpoayKTa [16].

OCHOBBI IPEIMETHO-A3BIKOBOTO MHTErpupoBaHHoro mopxona (CLIL)

Metox CLIL npepnmnonaraeT, 4To y4eOHbI MaTepuas MOfOMpaeTcs C aKIIEeHTOM Ha IIpeiMeTHOEe CO-
nep>xanue [10]. B ocaoBy CLIL moo>xeHbl 4eThIpe KOMIIOHEHTA, TaK HasbiBaeMble 4 «C»: «Content» —
conepxxanne, «Communication» — obuienne, «Cognition» — mpimnenne u «Culture» — Kynprypa, 4To
MO3BOJISIET IOCTUTATh TeOpeTUYeCKIe U TPAKTNUeCKe HaBbIKM, ICTIO/Ib3YA AHITINIICKIIL I3BIK KaK MH-
CTPYMEHT I TIONTy4eHNA npodeccuoHanbHbIX 3HaHuUI [21]. B mocnenume ropsr Metor, CLIL Bbimren
3a IIpefiebl IKOJIBI M Havya/l aKTVBHO PaclpOCTPAHATHCS B Cpefie BhICLIero obpasoBanus. [IpakTuye-
ckuit onblT ucnonb3oBanusa CLIL B Boicurelt mkone onucoiBawoT K.C. Ipuropnesa, VI.VI. ®unnunosuy
[5; 8; 18]. ITo MHeHMI0 AHAPIOXMHOII, BeChb KoMIIekc KoMIToHeHTOB CLIL mepeknnkaeTcs ¢ KOMIIeTeH-
nusamu XXI Beka [2]. B pamkax mporpaMmbl pean3oBaHbl BCe YeThIpe KOMIIOHEHTA JaHHOTO METOfa
o6yuenus: Cl — «cofep>kaHue» — CTY/IeHTbI M3YYaI0T TeOPeTUIeCKUII MaTepua o crennduke paboTst
JKYPHAJIICTA 1 O )KAaHPOBBIX 0COOEHHOCTSIX TEKCTA Ha aHI/INIICKOM s13biKe; C2 — «OOb1ieHne» — CTyeH-
TBI 00CY>XKIAI0T MaTepuanbl Kypca, JalT APYT APYTY 0OpaTHYIO CBSA3b IO HAIIMCAHHBIM TEKCTaM, BMe-
CTe IUIAHMPYIOT BBIYCKM JKypHanoB; C3 — «MbpllieHne» — CTY[eHTbl aHAIM3UPYIOT CTaTb/ Pa3HbIX
YKaHPOB, BBIABJIAIOT X aBTOPCKYIO MHTEHINIO, GOPMYIUPYIOT TeMbl COOCTBEHHBIX CTaTell, COOMpaIoT
HeoOXouMyo0 MHPOPMALVIO /I MX HAIMCAHM, aHA/IM3UPYIOT €€ U MUIIYT Ha OCHOBe COOpaHHO-
ro marepuana cBou Tekctel; C 4 — «Kynprypa» — moMuMo CpaBHUTE/IBHOTO aHaIM3a 0COOEHHOCTEN
opraHmsanyy paboTsl XypHamucTa B Poccun u 3a pyOesxoM, a Tak)Ke COIOCTABUTENIBHOTO aHA/IN3a
PYCCKOSA3bIYHBIX 1 aHITIOA3BIYHBIX CTaTell Pa3HbIX )KaHPOB, JAHHBIII KOMIIOHEHT peajin3yeTcs Ipy Ha-
IMCAHNN CAaMIUX CTaTell, TOCBAIEHHBIX KY/IbTYPHBIM 0COOEHHOCTSM He TONbKO Poccuu, HO 1 fpyrux
CTpaH.
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Product and process writing

[I1cpMo, OpUEHTHPOBAHHOE HAa KOHEUHBbIN NpoayKT (product writing), u mpoljeccyanbHOe MUCbMO
(process writing) sIB/IOTCSA ABYMsI OCHOBHBIMY ITOAXOAAMM B 00ydeHNN MHOA3BIYHOMY IICbMY. B ocHO-
Be II0JIXOfia K MICbMY, OPMEHTMPOBAaHHOMY Ha KOHEYHbI TPORYKT (product writing), nexxut popmmpo-
BaHIe 11 0TpabOTKa HaBbIKA HAIIVICAaHMA CBSA3HOTO TEKCTA M3y4aeMOro KaHpa ¢ OII0POIi Ha TeKCT-MOJIeTIb.
B paMkax maHHOTrO IOXOZJa IPAKTMKYeTCs METOJ HAIVCaHMs CBA3HBIX ab3aues (paragraph-pattern
approach) [27]. TpeHnpoBoUHBIe yIIpa)KHEHMI BK/IIOYAIOT B CeOs pacCTAHOBKY IPeNIOKeHMI BHYTPU
OffHOTO ab3alja B JIOTMYEeCKOM IIOPSJIKe, ONpefie/ieHNe TIPEIOXKEHNI], BBIPXKAIOIIMX IJIABHYIO ¥ BTOPO-
CTeITIeHHYIO MBIC/I, aHa/IN3 U UMUTALVI0 TekcTa-Mopenn [3]. Cormacuo uccnenosatenam E.C. Hagroue-
Boit 1 A.H. OpewrkoBoit, mpyMeHeHMe MeTOfIa MCbMa, OPMEHTHPOBAHHOTO Ha KOHEYHBIN IIPOYKT, He
CIIOCOOCTBYeT pasBUTHIO «OernocTi» mucbMeHHOI peun (writing fluency), Tak Kak akijeHT oOy4eHus
HAaIIpaBJIeH Ha aHA/IM3 M KOIMPOBaHNe TEKCTAa-MOJIe/N, @ He Ha caM Ipoljecc nucbMa [11].

VIMeHHO TOT (hakT, 4YTO 0OyUeHNe MUCbMY C YIIOPOM Ha TEKCT-MOJie/Ib He IOTHOCTBIO PelaeT Ipo-
67meMy pasBUTHS «O€IJIOCTY MMCHbMEHHO pedui», OCTaB/IsAs Ha BTOPOM IJIaHe CaM TBOPYECKMII ITPOLiece
IJICbMa: BBIOOP TeMBbI, IIAHVPOBAHNUE, BBIPAKEHIE CMBICIOBOTO COflepXKaHMUSA U T.J., IPUBET K POCTY
HOIY/IIPHOCTY APYTOro IOAXO/a — IPOLecCYaIbHOrO MichbMa. IIporieccyanbHbIil TOAXON B 00y4eHNn
micbMy (process writing) paccMaTpuBaeT TeKCT KaK «HEIVHEVHBI TBOPYECKWIT IpoLiecc, B KOTOPOM
dbopMa omperenAaeTcss KOMMYHMKATUBHOI Le/IbIO U COfiep>KaHmeM paboTbl». [IpemogaBarenn e cHauasma
BBICTYTIaeT B PO/ KOHCY/IBTAQHTA 110 IUVIAHMPOBAHMIO CTPYKTYpBl. OH TakKe KOHTPOIMPYET MpOIiecc
HAIVICAHNA, IPOBEPSET Y BHOCUT KOPPEKTUPOBKI B TOTOBYIO pabory [7].

Cormacao C.B. BoromnenoBoit, poljeccyanbHO€e MICbMO BKIIOYaeT B cebsl CIeAyIole CTa/[UI: TeHe-
pauus upeit, coop nHGOpManVy, IIaHNPOBaHNe, HAlJICaHUe YePHOBOIO BapyaHTa TEKCTa, opaboTka
COIlep>KaHMs ¥ CTPYKTYPbI TeKcTa. [Ipy 9TOM TeKCT MO>KHO ZOpaboTaTh HEOOXOMMOE KOMMIECTBO pas,
VI IAIIb B MOCIE[HEV pefakyy y4alyecs KOHIIEHTPUPYIOTCS Ha TpaMMaTideckoit u opdorpaduye-
cKoit ToyHocTH [3].

[l BaHHOTO MOZIXO/Ia CaM IPOLeCC CO3JaHNA TEKCTA He MeHee BaXkKeH, 4YeM CO3/JaHHbII B Pe3y/IbTa-
Te TeKCT [24]. CaMo IICbMO BUUTCA KaK MPOIecC, KOTOPOMY HeNlb3s HayYUTh, HO MOKHO HayIMThHCA.
YduTteno B 9TOM Ipoliecce OTBefieHa POJIb IIOMOIIHNKA, KOTOPBI He JaéT TEKCTOB-MOJienell, He Ha-
BSI3bIBAaeT CBOE MHEHIE, a MAaKCYMa/IbHO HEHABs3UMBO ITIOMOTAeT YYEHNUKY B CO3[aHUM COOCTBEHHO-
ro Tekcra. Vccnegosarens HelimH oTMedaeT, 4To IpoljeccyanbHOE MICbMO HOfpa3yMeBaeT KOHTPOIb
IperofaBaTe/isl Ha BCeX 9TAaIlaX CO3/JaHNs TeKCTa OT cOopa Mpelt U IIAHVPOBAHMs IO HamucaHus Gu-
HaJIbHOTO BapMaHTa TeKCTa. TakuMm 06pa3oM, IpenofiaBaTe/lb MOXKeT IPOKOHTPOIMPOBATh U CKOP-
peKTMpoBaTh paboTy Ha KaxaoM ararne [26]. ViccnenoBarens I. CTeHmn TakKe CUMTAET, YTO B paMKax
IPOLIeCCYaNbHOTO IIOJIXO/ia IIPeTIofiaBaTe/ 0 PEKOMEH Ve TCs IIPOBEPSTh ¥ BHOCUTD KOPPEKTUBHI B Uep-
HOBBI€ BapMaHTBI pabOTHI, TaK KaK IMEHHO IIPJ KOPPEKTUPOBKE YEPHOBBIX BAPMAHTOB 1 IPOVICXOIANUT
obyueHue nucbmy [28].

B maHHOM Kypce o0y4aromyecs JBUTAIOTCA OT IIMCbMa, OPUEHTVPOBAHHOTO Ha KOHEYHBII IPOAYKT, K
IPOLIeCCYaIbHOMY IUCbMY, TO €CTh, OT OIIOPBI Ha TEKCT-MOJie/b IIPY IIEPBOM 3HAKOMCTBE C )KaHPOM — K
6oree cBO6OHOMY TBOPYECKOMY IIPOL[ECCY CO3AaHMsI COOCTBEHHOTO TEKCTA.

IIpaxTuyeckas peanmsanus Kypca

Pesynpratom paborsl o nporpamme BJW sBisietcs co3manme Menmanpoekra MessAge: €ero OCHOB-
HOJI IIe9aTHOV Bepcum U IUQPPOBBIX TeMaTUIeCKNX puIoxKeHuit. [Tof poeKToM B JaHHOM C/Tydae IOofi-
pasyMeBaeTcsl BeCh IPOLieCC OT MOMEHTa Havyaja paboThl Haf| aBTOPCKMM TEKCTOM [0 MOMEHTA BBIXO/ja
HOBOTO HOMepa I1eYaTHOro KypHaa MessAge I ero M pOBBIX IPUIOKEHNIT B KOHIle ceMecTpa [29].

[IpenmMeTHO-TeMaTNYeCKOE COflep>KaHMe Kypca OOYCTIOBIEHO >KaHpaMM >KYPHATUCTCKOTO TEKCTa,
KOTOpbIe, 10 MHEHNIO aBTOPOB IIPOIPaMMBI, SIBJISIOTCSA Hayboiee BaKHBIMM JUISI CTY/IEHTOB C TOYKMU
3peHMsI BBIIOTTHEHNS MMM PeabHOTO XKYPHAIMCTCKOTO 3afaHysl. VIMEHHO IT09TOMY 113 BCETO MHOT000-
pasusi >KaHpOB HaMy ObLIV BBIOpaHbI C/IeAYIOLye: CPOYHast HOBOCTD, (uuep (feature), mHTEpBBIO, CTa-

Tom 6. N2 4 93



MHHOBALMOHHbBIE METOAMKM 1 KOMMETEHTHOCTHbIV MOAXOZ B MPEMOAABAHMM MHOCTPAHHBIX A3bIKOB

ThA-MHEHIe, KNHOPELEH3N, PeLieH3Vs O BBICTaBKe, peCTOPaHHOE PEBIo, Iy TeBOII ouepk (travel writing)
U TUTEpaTypPHOE 3CCe.

PasButne I/ICC]ICHOB&TCJII)CKOI?I KOMIICETCHII NN

O6yueHre MUCbMY HAYMHACTCS C M3Y4YeHMsI TEKCTA-MOJe/N, KOTOPBIil IIPeACTaB/IAET COOO0I TUIIIY-
HBIJT 00pasel] 3y4aeMOoro JXKaHpa C IPUCYLIVMY €My COAEpP)KaTeIbHbIMMI, CTPYKTYPHBIMY, CTUIUCTH-
YeCKMMM U JIeKCUKO-TPaMMAaTUYeCKUMU OCOOeHHOCTAMNU. Takum 00pasoM, YacTUYHO peannsyercs
IPVHIVI 00y4eHUs NMUCbMY, OPMEHTUPOBAHHOMY Ha KOHEYHBIN MpoayKT (product writing), a Taxke
koMioHeHThl CLIL «Copepsxanue» n «Mpintenne». CTOUT OTMETUTD, YTO IIpOrpaMmMa Kypca IocTpo-
€Ha Ha JCIIO/Ib30BAHNUMN UCKTIOUNTETbHO ayTEHTMYHBIX MAaTePUAIOB 1 He BKIIOYAeT B ce0s afalTupo-
BaHHBIE /I y4eOHBIX HYXK]] TEKCTBI, UTO SB/IAETCS, 10 MHEHNUIO aBTOPOB, Hanbojee 3¢ PeKTUBHBIM IO -
XOZIOM K 00y4eHMIO CTY[IeHTOB C BLICOKVMM YpOBHeM BrafieHus V.

B nepByto oyepenp CTyeHThI M3y4al0T MHGOPMALVOHHYIO COCTAB/ISIONIYIO TEKCTA OIPEeTIEHHOTO
xaHpa (pakTyaTbHO-, KOHIEITYaIbHO-, OJTEKCTOBO-CONEP>KATeIbHYI0) ¥ BBIABILAIOT aBTOPCKUIL 3a-
MbICeN ¥ MHTeHIMI0. Ha 3TOM aTame TeKCT paccMaTpUBaeTCs KaK 3aKOHYEHHOe MH(POPMALMOHHOE 1
CTPYKTYPHOE 1ie/I0€ C OTIPENENEHHON CTUIEBON U MHTOHALIMOHHONM KOMIIO3UIIUEN.

Ha BTOpOM 3Tame CTy#eHTHI NPUCTYNAIT K JEKOHCTPYKIMM TEKCTa, MOfBEpras ero AeTaabHOMY
(bYHKIMOHAIBHOMY aHA/IN3y, B XOfe KOTOPOrO OH pacWIeHAeTCSA Ha COCTaBHBIC YAacTMU: ab3allbl MM
cMbIC/IOBBIe 6710KM. Kakziast u3 Takyx yacTeit M3y4aeTcs ¢ TOUKY 3peHus eé pyHKIMM 1 MecTa B CTPYK-
Type TEKCTa; BBIJIEIAIOTCA CPEfiCTBA CBA3HOCTY, COSAMHAIOIINE IPeIOXKeHNA 1 maparpadsl B eANHOe
1e710e 1 06ecrieyrBarolye TOTMIeCKyIo II0C/Ie0BATe/IbBHOCTD U3I0XKEHA.

[Taparpad, B cBOI0 04epenb, AeKOHCTPYMPYETCA Ha COCTABIIAIINE eT0 IPEIOKEHA: OIpee/seTcs
TeMaTN4ecKoe MpeiokeHne (topic sentence), KOTopoe HECET OCHOBHYI MH(POPMALMOHHYIO HArpys-
Ky U SBJISIETCA CBOETO POfia CXKATBIM M3JIOKEHMEM CYTH BCero Iaparpada; paccMaTpUBAOTCA PONIb U
3HaYeHMe KaK/IOTO IOCTIeAYIOIIero Ipefnoxenns (060CHOBaHIe, JeMOHCTPALNS, JeTa/IU3aLys 1 T.4.),
VIX BK/IaJ] B OOILIYI0 CMBIC/IOBYIO CTPYKTYpy maparpada. B ¢puHanbHOI (ase PyHKIMOHATBHOTO aHa-
32 PACCMATPUBAETCS MOPSOK CIeOBAHNS CTIOB B IIPEIOKEHNY C TOUKY 3PEHMsI €r0 aKTYaIbHOTO
4IeHeH)A B paMKaX IUXOTOMUM TeMa-peMa. [Ipn aHamm3e MaTepuaa Takke BBOAATCS XY PHATUCTCKIE
TepMIHBI, CBSI3aHHbIE CO CTPYKTYPOIl TeKCTa M3ydaeMoro >kaHpa (byline, cut line, sub-heading, direct/
anecdotal lead/lede, nut graph, partial quotes, scare quotes, T.11.).

MBI peKOMeH/IyeM coYeTaTh OMMCAHHYIO BbIIIe EKOHCTPYKIVIO TEKCTA C €T0 PeKOHCTPYKIIMENt, KOT-
fla CTYZIeHTbI BOCCO3AIOT TEKCT U3 OT/e/MbHBIX Iaparpados, MCIOIb3ys TeMaTIYeCKie IpeIoKeHN,
OIOpHBIe CT0Ba U (pasbl, @ TAKXKe CPeAcTBa CBASHOCTY. [1ogo0OHbIe yIpa>kHeHMs BBIIOMHAITCA U Ha
YPOBHE OTZe/IbHBIX IIPETOXKEHNUIT, YTO 0COOeHHO 3 (HEeKTUBHO CIIOCOOCTBYET YCBOEHMIO 0COOEHHOCTEI!
OIpeeNI€HHBIX CTPYKTYp. Tak, HaImpyuMep, IOZOOHDII IOAXOM IOMOTaeT OTPAabOTaTh HANMCAHME IIPef-
JIOXKEHMII B CPOYHBIX HOBOCTAX, KOTOPbIE IIPEACTABIIAIOT COOO TEKCT 13 KOPOTKMX IIOBECTBOBATE/TbHbIX
IpeIoKEHNI B AKTUBHOM 3a7I0T€, BBICTPOEHHBIX 110 IPUHLINITY «II€PEBEPHYTOI M PaMUIbl», COITIACHO
KOTOPOMY caMmas BaKHas MH(POPMALA PacloaraeTcsl B Hayasle TeKCTa.

3ajiaHns Ha IEKOHCTPYKLMIO U pEKOHCTPYKIIMIO IOMOTAIOT CTY[€HTAaM COCTaBUTDb YETKOE IIPECTaB-
JIeHUe 0 KOMITO3UI[IOHHOM KapKace XXaHPOBOTO TeKCTA, ONMMPAsACh Ha KOTOPBDIiT, OHM CMOTYT B Ja/IbHeli-
IeM CO3JaTh CBOJI COOCTBEHHBII TEKCT.

Ha Bcex sTamax, IpefIIecTBYOMMNX CO3IAaHNIO TEKCTA, CTYIeHTbl (PUKCUPYIOT CBOM HAOMIONEHNUA B
crienanpbHO paspaboTaHHbIE «MCCIefoBaTeIbcKue Tabmuib» (research sheets), mpumep ogHoOI 13 KOTO-
PBIX IPUBEIEH HIDKE, UTO CIIOCOOCTBYET JIydIlell OpraHN3aLuy ¥ KaTerOpM3alyli MaTeplaa, ero 3amo-
MVHAHUIO ¥ YCBOEHMIO. AHAMM3UPYsI TeKCThI MOJOOHBIM 06pa3oM, CTYAEHTHI IPUOOPETAIOT He TONbKO
3HAHI, HO 1 Pa3BUBAIOT UCC/IEIOBATENbCKYI0 KOMIIETEHLIUIO.

Ha tpeTbeM aTarme paccMaTpuBaiOTCs JIEKCUYECKNUE U TPaMMaTHYecKyie 0COOEHHOCTY TeKCTa-Mojie-
m. CospaéTcs TeMaTYecKnii cnoBapb (topic vocabulary), KOTOpbIiT TOCTOSHHO NOIOMHAETCA C/IOBA-
MM ¥ BBIP@OKEHWSMU 13 TEKCTOB, IIPeCTAB/IAIONINX JAHHBIN XKaHP, a TAK)XKe JOIOTHAETCS IpUMepaMn
COYeTaeMOCTI C/IOB, VIIVIOMaMU U MHTEPECHBIMU JIeKCUdecknmm oboporamu. Bee croBapHble cimckn
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odopmsioTcs Ha waTgopme quizlet.com, 4To JaéT BO3MOXHOCTD CTY/IleHTaM IPAKTVKOBATh 3aIIOMM-
HaHe He0OXOMIMOII TEKCUKY B MIHTEPAaKTUBHOII popMe.

HUccnepoBatenbckas Tabmiija mo pabote Haj| cTaTheil HA OCHOBe MHTEPBBIO (pparmenT)

VOGUE’s INTERVIEW-BASED ARTICLE RESEARCH SHEET

Observations Ilustration/examples
Headline: There is a stylistic device in the headline meant to When Bryaoka Met Nick: A Love Story
Publication: grab the reader’s attention: an allusion to a well-
Issue date: known film When Sally met Harry.
Opening The opening paragraph consists of one sentence only, | The first time Nick Jonas met Bryapka Chopra, he got down on one knee.
paragraph which easily hooks the reader, because it describes a

very exciting episode: how Nick got down to one knee
before Bryapka. The sentence stands out, helping
keep the reader’s attention. It shows rather than
describes the action. The story doesn’t begin in a
chronological order, but with a culmination.

The closing paragraph 1s very impressive: It describes
Closing paragraph | the Indian wedding ceremony of Nick and Pryapka, Jonas and Chopra will walk around a fire seven times, once for each of the

i.e. how they walk around the fire seven times. seven lifetimes they will spend together. Truth be told, Jonas is already of the
It ends with Nick saying that he would take seven opinion that they’re on their third lifetime together, possibly even their fourth.
more, meaning seven more lifetimes with Bryapka, Either way, he says, “I'll take seven more.”
Structure

Number the Biograpby 4,

sections in order 1. Meeting with an interviewer___6 paras__

they appear in the

article Profile2 2. PryankaChopra's profile____7 paras

How many 3. Meeting with an interviewer in Lower Manhattan___3 paras

paragraphs per Description of 10ka _6_

section? 4. Biography. 6 paras

Career devel 5 5. Career development__3 paras

Oco6o0e BHMMaHMe TaKXe YHeNAeTCS IPaMMAaTMYeCKUMM M CUHTAKCUMYeCKUM KOHCTPYKIVIAM, CBOJI-
CTBEHHBIM TEKCTaM }3y4aeMoro >kaHpa. Hampumep, [/ xaHpa CPOYHBIX HOBOCTEI — 9TO BpeMeHa 1
3JI0T, [/ )KaHpa CTaTbyl, OCHOBAaHHOI Ha MHTEPBbIO, 3TO NpsAMas ¥ KOCBEHHas peyb, a B CIydae C pe-
LIeH3VSIMU U Ty TeBBIMM OYepPKaMI — 3TO HaK/IOHEHME.

Jlanee cTymeHTBI pacCMAaTPUBAIOT TEKCT C TOUKM 3PEHNA ero BO3JEIICTBIUA Ha ayAUTOPIIO, COCPENO-
Ta4yMBas BHUMMaHNe Ha MHTOHAIMM aBTOPA M Pa3/IMYHBIX MCIIOIb30BAHHBIX CTUIMCTUYECKUX MPIEMaX.
9TO MO3BO/IAET MOBBICUTD KaK SA3BIKOBYIO, TaK I KOMMYHUKATBHYI0 KOMIETEHIIVIO CTYJ€HTOB, IIeper
KOTOPBIMM CTOUT 3ajiauya He TOJIbKO CO3/JaTh MHTEPECHDI U JVHAMUYHBIN TEKCT, HO U OKa3aTb OIpefe-
JIEHHOE BO3JelicTBIe Ha unTarend [1].

Ha onmcanHbIxX Bllle 9Tamax 0o/blias 4acTb pabOThl IPOBOAUTCS MIPU COZIEVICTBIM HIPeIofjaBaTe-
JIs1, KOTOPBIV IIPeJOCTAB/IACT CTYAEHTAM TIIATe/IbHO OTOOPAHHBII TEOPeTIYEeCKIIL Vi TPAKTUIeCKIIT Ma-
TepMan ¥ MOMOTaeT UM CaMOCTOSITENIbHO IIPOBECTU HEOOXOAMMOe MCCIeJoBaHMe C OMOIIbI0 METO/a
ynpasseMbix oTKpbiTuit (guided discovery). Tak, HampyuMep, IpernogaBaTenpb MpefIaraeT CTyAeHTaM
IpOaHA/IN3NPOBATh U CPAaBHUTh HECKOTbKO NUIOB (IIepBBIX ab3alieB cTareil) pasHbIX TUIIOB (IIPSIMOI
I, TAZ-PACcCKas, TMA-BOIPOC, IV -IIATATA, ONMVCATebHBIN IV, U T.1.). CTYZeHTBbI M3Y4aIoT /MBI ca-
MOCTOATE/IbHO, 00CY>KIAI0T CBOM HAOIOfEHNs B IPYIIIAX, NBITAIOTCA CAMOCTOATENIBHO CHOPMYINpO-
BaTb OIIpefie/ieHNe Ui KaKAOro mypa. [lajee OHY OMTY4aloT TOTOBbIE OIPefe/IeHNs Y JO/KHBI, I3Y4UB
OIpefieNieHNs, COOTHECTU MX ¢ obpasuamu. [Toce COBMECTHOTO ¢ IpenofaBareneM (pUHATBHOTO 00-
CY>KIEHMS CTYEHTBI JO/DKHBI O00PATh CAMOCTOATENbHBIE IPYMEPBI PA3IMYHbIX TUIIOB JINJIOB N3yYa-
€MOT0 YKaHpa M3 aHITIOSI3bIYHBIX MCTOYHMKOB, @ IIOTOM HANMCATh HECKOTbKO PasHbIX JIMIOB /IS CBOEII
Oyzy1uert MPOEKTHOI CTaTh, ICHONb3ys 00pasipl. CTYIeHTHl OLEHMBAIOT PabOThI APYT ApPyTa M HAIOT
ApYT APYTy 0OpaTHYIO CBA3b.

[TapanienbHO ¢ M3y4YeHNeM >KaHPOBBIX OCOOEHHOCTEI TEKCTa CTYAEHThI 3HAKOMATCA ¢ OCHOBHBIMU
IPVHIVIIAMY pabOTBhI XXYPHA/IMCTA, KOTOpble HEOOXOAMMO YUUTBIBATD IIPM HOATOTOBKE COOCTBEHHOTO
MaTepyuana: pasbyuparTcs IMOHATUA HOBOCTHOI IIEHHOCTH, IPUHINIIBL cOopa MH(OopManny, IoAroToB-
KU, TIPOBefieHNs U 06paboTKM MHTEpBbI0. CTY/IeHTbI He TOJIbKO IIOJTy4aloT HeOOXOAVIMbIE TeopeTude-
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CKMe 3HaHVs, KOTOpble OHJM CMOTYT IPMMEHUTb Ha CIeAyIolleM 3Tane paboThl Ipy MOATOTOBKe COO-
CTBEHHBIX MaTepMasoB, HO U OCBaMBAIOT IIpodeccuoHaIbHYI0 TepMIHONIormio (news value, angle, spin,
bias, timeliness, proximity, unambiguity, consonance, news peg, etc.). Takum 0o6pasom B mporpamme pe-
ammsyercs CLIL xommoneHT «CopepskaHine». VsydeHne IpMHIMIIOB pabOThI )KypHAINCTA TaKKe CIIO-
COOCTBYeT PasBUTHUIO aBTOPCKOJ KOMIIETEHIUM, TaK KaK IIOMOTaeT II03HAaTh OCHOBBI CO3/JaHNs 3710007 -
HEBHBIX YB/IeKaTelbHBIX MaTepyanoB. CTYIeHTbI TaK)Ke CPaBHMBAIOT IPYMHIVIIBI paOOThI KYPHA/INCTA B
QHITIOSI3BIYHBIX CTPaHax 1 B Poccun, 00CyXAaloT 0COOEHHOCTY HOBOCTHBIX ITOBECTOK Pa3HbIX CTPaH U
0COOEHHOCTY OCBEIeH ST OFHOTO 1 TOTO XK€ COOBITYS B pasHbIX Mefya. Takoit OAX0x FaéT CTyAeHTaM
BO3MOXXHOCTD JICIIO/Ib30BaTh IIOJTy4eHHbIE TeOpeTNIeCcKyie 3HAaHV /ISl M3y4YeHs, aHa/m3a U 00cyx/e-
HIIsI PA3/IMYHBIX aKTYaIbHBIX MEMITHBIX MaTepHanoB C IPodecCHOHaIbHON TOUKM 3peHus. Takum 06-
PasoM peanusyoTcs TpU OCTaNnbHBIX KoMnoHeHTa MeTofia CLIL — «O61eHne» — CTyAeHTbI 00CY>KAAI0T
u3y4JaeMble MaTepyasbl U NeIATCA CBOUM MHEHMEM JPYT € IpyroM; « Mpllienne» — CTy/IeHTbl aHa/IN31-
PYIOT, COIIOCTABJIAIOT ¥ KPUTUUYECKY OLIEHMBAIOT IIPUMePbI CTaTell 3y4aeMbIX >KaHpPOB; «KynbpTypa» —
CTYHEHTBI pa30ypaoT HOBOCTHBIE IIOBECTKY PasHbIX CTPAH, YNTAIOT VI aHAIM3NPYIOT CTAaThl, HAIVCAH-
Hble Ha pa3/IM4Hble aKTya/IbHble MEXYHAPO/IHbIE TEMBIL.

PasBuTHe aBTOPCKOI KOMIIETEHIIMIL: CO3JaHMe TeKCTa

Ha crenyromeM artane CTyIeHT NPUCTYIAeT K CO3AaHUI0 COOCTBEHHOIO aBTOPCKOTO TeKCTa MO 00-
pasiy Tekcra-mogpenu. O6ydJaromyecs Npy 9TOM HUKAK He OTpaHIYeHbl B BBIOOpE TEMBbI, YTO ITOBBIIIAET
VIX MOTVBALIMIO U JaéT BO3SMOXKHOCTD JIa’Ke B PaMKax OJIHOTO YKaHpa BbIOpATh IMEHHO VIHTEPECYIOLIYI0
cTyfieHTa o6mactb. OFHAKO TIpK BBHIOOPE TEMBI CTYAEHTHI HO/DKHBI YUUTBIBATh aKTYaJIbHOCTb T€MBI 1
1e/IeBYI0 ayinTopuio. Tak Kak CTaThy MyOIMKYIOTCA B paKyIbTeTCKMX U3TAHNAX, CTYAEHTHI paKyIbTeTa
JKYPHA/IMCTHUKY SIBJIIIOTCSI OCHOBHOIA 11€/IeBOIT ayAuTOpueit. VIHTepecyolyio CTyieHTa TeMy HeoOXOo/y-
MO HOZiaTh TaKUM 00pa3oM, 4TOOBI IpUBIeYb MaKCHMa/IbHOE KOMMYecTBO ynuTaresneil. He Bce cTymen-
THI JIETKO CIIPABJIAIOTCA C 3afjadell CaMOCTOATENTLHOTO BBIOOPA TeMBI 1 OIpefielieHNs yIIa e€ IOmadil.
VIMeHHO TIO3TOMY Ilepefi HallMICaHMeM Ka>K[JOll CTaThby IpenojaBaTe/lb IPOBOAUT MO3TOBbIE HITYPMbI U
TPYIIIOBbIe 0OCYX/eHMs, a TAK)Xe TIPJ HeOOXOAVMOCTY BBIieTIsIeT BpeMs A/Isl MHAMBY/YaTbHBIX KOH-
Cy/IbTaL ML,

[IpakTudeckas LIEHHOCTb Kypca 3aK/I04aeTcs B TOM, YTO CTYeHT-aBTOp INIIET KaHPOBBI Xyp-
HaJIVICTCKUII TeKCT Ha OCHOBE CBOETr0, CAMOCTOSTE/IbHO COOPaHHOTO )XYPHAIMCTCKOTO MaTepuana, a He
MaTepuaa ydyeOHUKa. B Xxoie MOATOTOBKY K HAIMCAHWIO CTAThY CTYAEHTY HEOOXORMMO MOPOOHO 13-
YUUTD T€MY, IPOYUTATD Y IPOAHAIM3NPOBATb PAa3/INYHbIe MAaTePHA/IbL, IPOBECTU MHTEPBBIO MU OIIPOC
001IeCTBEHHOTO MHEHVIS, IOCETUTD BBICTABKY, CIIEKTAK/Ib, KTHOIIOKA3 VM IPyToe 0OlIecTBeHHOe Me-
pOIpusATHE, CHe/IaB HeoOXOMMbIe 3aMeTKY, a TakKe ¢poro. YacTo mogo6Has MOATOTOBKA TAaKXKe BKITIO-
JaeT B ce0s1 TepeBOJ; MaTepyasa Ha aHIIVIICKIIL A3bIK. TakuM 00pa3oM, Ipy CO3LaHMN TeKCTa CTYAEHTY
IPUXOAUTCS BHIIIONHATD pealbHOe XYPHANMUCTCKOE 3ajaHlie, YTO COOTBETCTBYeT OCHOBHOMY ITPUHIIN-
Iy IIPOEKTHOTO OOy4eHN.

OpHUM 13 HEMaJIOBaKHBIX IPEMMYILECTB JAHHOTO Kypca AB/IAETCA BO3MOXXHOCTD /I CTY/IEHTOB
YUUTbCA MUCAaTh MaTepuasibl, HAMHOTO IIpeBbIIIAIONINeE 110 pa3Mepy CpeSHeCTATUCTUYeCKNe TeKCThI B
y4e6HUKaX 10 001IeMy aHITIMIICKOMY ¥ IO IOJTOTOBKE K MEXYHapOJHBIM 3K3aMeHaM. Kak msBecT-
HO, JaXKe B TI0COOMAX /I BBICOKMX ypoBHeit C1-C2 B paMkax oOy4eHus MUCbMY TpebyeTcsl HammucaTb
He 6omee 350-400 cnoB. CpegHecTaTUCTUYECKAs UIVHA AaHAJIMTUYECKOI CTATbU, CTaTbJ-MHEHVS MIN
pelieH3MN B aHITIOSA3bIYHBIX Mefya KOmeO/mIeTcs OT MeCTCOT 10 MOTyTOpa ThICAY C/IOB, @ CTaThy TUIIA
buyep MOTYT JOCTUTATb U ABYX-TPEX THICSAY C/IOB. B paMKax JaHHOI IpOrpaMMBI PV HAMCAHUY CTa-
Teil CTYJIeHTbl He OTPaHMYEHbI OIpefie/IEHHBIM KOMNYeCTBOM CJI0B, €C/IU JaHHbIe OTpaHNYeHNA He Ipo-
IAMKTOBAHBI XXKaHPOM. OfHaKO eIMHCTBEHHBIM KOPOTKIM GOPMATOM B PaMKax JaHHOTO Kypca SIB/IeTCs
>KaHpP CPOYHOI HOBOCTIL.

Pa6oTa no cbopy nHpOpMaM U CO3AHUIO TEKCTA IpPefIIoaraeT GOIbIIYIO JOTI0 BHEAYAUTOPHON
CaMOCTOATENIbHO pabOThL. ABTOPBI Kypca IOMTHOCTBIO pasfensaioT Touky 3peHus Comososoit E.H. o
TOM, 4TO CAMOCTOSITe/IbHOI paboTOI CTYeHTa HeOOXOAMMO YIIpaB/ATh [15]. B moMorub cTymeHTam pas-
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paboTUMKY Kypca MOATOTOBW/IM HOIIArOBOE PYKOBOJCTBO MO CO3/JAHMIO YXKaHPOBOTO TEKCTA, K KOTOPO-
MY CTYZIeHTbl MOTYT NPUOETHYTh Ha /MI060M aTare paboTsl. Jranel cOopa MHGOPMALNY, HATIMCAHNIS,
PENaKTVPOBAHNS CTATbU MMEIOT YETKO 3aJJaHHbIE KpailHIe CPOKM, IO KOTOPBIX KaXK/IbIil CTYIEHT OTI-
JKeH TIPeICTaBUTD IIPENoaBaTeio OTYET O MPOJeNaHHOI paboTe. 3amep)KKa cady paboTsl Ha T0O0M
aTalle TaK)Xe aBTOMATMYeCKM MOHVDKaeT o01uit 6at 3a GuHaNbHYI0 padoTy, 4TO puUydaeT OYAyImx
JKYPHA/IMCTOB K paboTe B YC/IOBYSX IIOCTOSIHHBIX flefiTaitHoB. [lofo6Has opraHusanys o6ydeHns Takxke
IaéT BO3MOXKHOCTH IIPeIoaBaTellio OTC/IeXBATh BCe 9TAIbl pabOTHI HaJ| MVICbMEHHBIM TEKCTOM, 4TO
He0OXOAMMO IIPY peajn3aliy POLecCyanbHOTO MOX0fA K MIICbMY, B paMKax KOTOPOTO Ipero/aBaTe-
JTI0 BOYKHO He TO/TBKO IOTYYUTb KOHEUHBIN IIPOAYKT, HO U MIMETh YETKOE IIPefICTaB/IeHNe O TOM, KaK 3TOT
IPORYKT co3faBancs [26].

[Tpu HammcaHUM CTaThy CTYAEHT MOXKET B3sATh B KauyecTBe 0Opaslia OfHY U3 paHee U3yYEeHHBIX ay-
TEHTUYHBIX CTaTell, MBITasCh MAaKCUMaTbHO TOYHO CKOIMPOBaTh ¢popmar. B naHHOM cimydae paboraer
MeTOJ 00y4YeHNs MUCbMY, OPUEHTVPOBAHHOMY Ha KOHEUYHBII IPOAYKT C OIIOPOIl Ha TeKCT-Mozenb. Ox-
HAaKO MHOTMe 13 M3y4aeMbIX )KaHPOB, TaKle KaK peljeH3NM, ITyTeBble 3aMeTKM 1 JIMTepPaTypHOe cCe,
SABJISIIOTCS TOCTATOYHO CBOOOIHBIMIL. DTO MO3BOJISAET CTYJEHTaM COCTaBUTh COOCTBEHHBII IUIAH U, Ha-
060pOT, 136€XaThb >KECTKMX PaMOK KOHKPETHOTO TeKCTa. MHOTVe CTYAEHTHI IPEAIOYNTAIOT ABUTATHCS
OT IJIChbMa, OPMEHTVPOBAHHOTO Ha KOHEYHBIN IIPOAYKT, K IIPOL[eCCYaTbHOMY IVCbMY, TO €CTh, IIICATh
CBOJ TIepBBIe TEKCTBI, OPUEHTUPYSICh Ha KOHKPETHYIO MOJIeNb, a O/IVDKe K CepeiHe Kypca OTXOAUTh OT
IIOJTHOTO KOIMPOBAHVS CTPYKTYPbI OTHOTO B3ATOTO 32 MOfie/b TeKcTa. OCHOBHBIM KommioHeHTOM CLIL,
peanusyeMbIM Ha JaHHOM atare, sBjsietcs C — «MbllUieHNe», Tak KaK OCHOBHas paboTa CTy/ieHTa 3a-
K/I0YaeTcss B pa3paboTKe TeMbl, COOpe 1 KPUTUIECKOIT OlleHKe MaTepyaja U CO3AaHUM COOCTBEHHOTO
TEKCTa.

PasButne peﬂaKTOPCKOﬁ KOMII€ETCHIINI

[Tocre HamMcaHus IepBOro YepHOBOro BapumaHTa ctaTbyu (first draft) cTymeHT mpucTymaer K pe-
NaKTUPOBAHUIO TeKCTa. B paMKax Kypca CTyHeHTbl 00Y4aloTCsl pa3IMYHBIM PESaKTOPCKUM MPAKTH-
KaM BBIYUTKY 1 00pabOTKM: OBICTPOE MOC/IeOBaTEeNIbHOE YTEHMe, YTeHe 110 ab3aliaM, YTeHue BCIyX,
YTeHJe TEeKCTa 3aJ0M Hamepén u ap. JJaHHble TEXHUKM IO3BONAIOT CTYAEHTaM (OKYCHPOBATbCS Ha
pasHBIX aclekTax. BeICTpoe YTeHMe JaéT BOSMOXKHOCTD YBUZIETb TEKCT KaK eIMHOe 1Ljeioe, YTEeHIe 110
ab3anam QoKycupyeT BHUMaHMe Ha CBSI3HOCTY M L[e/IOCTHOCTM OTHE/NbHBIX ab3alieB, YTeHME BCIYX
II03BOJISIET YC/IBILIATh HEKOTOPBIE OLUIMOKY 1 HETOYHOCTH, a TAK)Ke TI0Ka3bIBAET PUTMUIECKIIT PUCY-
HOK IIOBECTBOBAHVIs, YTEHME TEKCTa 3a/J0M HallepE] IOMOTaeT BbIABIATh opdorpadudeckiie ommoKu
u omedatky [20]. IIpy mepBMYHOM NPOYNTHIBAHMM YEPHOBOTO BapMaHTAa CTAThy CTY/EHTAM PEKO-
MeHZyeTcsl obpaljaTh BHUMaHMe Ha IOTMYHOCTD IIOCTPOEHMS U BBIOOP TEKCTOOOPA3YIONUIX CPELCTB.
Bropyo u TpeThi0 BEIYUTKY PeKOMEH/[YeTCs IOCBATUTD BBISAB/IEHNMIO OpdorpadmuecKux u rpaMMaTii-
JecKuX omnOoK. [I/s1 9TOI 1enu CTyAeHTaM TakXKe NpejjaraeTcs MCIoIb30BaTh TeKCTOBbIE OHJIANH
PENaKTOPBI U C/IOBAPIL.

[TocnepuyM aTanoM paboThI C HEPBBIM YePHOBBIM BapMAHTOM CTaThU SIBJISIETCS NPYBEieHNE TEKCTa
B COOTBETCTBIE C HOPMaMI 11 CTaHJAPTaMH, U3/I0)KEHHBIMI B PYKOBOZICTBE 11O CTIIIIO, CO3[JAHHOM aBTO-
paMu Kypca 110 aHaJIOTUM C TMAAaMMY 10 CTVIIO0 KPYITHBIX aHITIOSI3BIYHBIX Mefila. PYKOBOACTBO IO CTUITIO
COIep>XNT B cebe ImpaBua 1o 0popM/IeHIIO 3aTr0JIOBKOB, O/I3aT0/IOBKOB, IIUTAT, HATIMCAHNIO UMEH CO0-
CTBEHHBIX, 3BaHUIL, IaT U T.1. B pesynbpraTe mpojenaHHoil pabOThI MOSIBIAETCS BTOPOJ YepHOBOI Bapy-
aHT crarby (second draft). CrymeHTaM peKOMeH/yeTCsl T0/1b30BaThCsi PYKOBOACTBOM IO CTWJIIO ¥ TIpU
HarncaHuy Tekcta. OTHaKo 00513aTe/IbHBIM YCTIOBYEM PeaKTUPOBAHMS COOCTBEHHOTO TEeKCTa SIB/IACTCS
€ro IepenpoBepka 1o PykoBoacTBy mocie Hanucauys. VIMEHHO Takoii ITOAXO ITO3BO/IMII aBTOPaM Kyp-
Ca CYIeCTBEHHO CHUSUTD KOMNYECTBO OIMIMOOK, CBA3aHHBIX C 0QOPMIICHUEM.

Ha crenyromiem sTare cTyieHTbl 0OMEHMBAIOTCS CBOMMM CTaThsIMM U IIPUCTYIAIOT K PeJaKTNPOBa-
HUIO TEeKCTOB APYT Apyra. CBOM peKOMeHAAIMY OHY M3/IaraloT B CIeaIbHO pa3paboTaHHBIX popMax
(Peer evaluation sheets), koTOpBbIe IOC/IE IPOBEPKM MePeCHIIAITCA aBTOPY cTaThi. [laHHbI THII pabo-
TBI BK/IIOYEH B KYPC JUIs Ja/lIbHEIIIero Pa3BUTUs HaBBIKOB IIPAaBKU-BBIYUTKU ¥ IPaBKM-00paboTKy,
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TaK KakK, Ha Halll B3IVIAM, /IS COBEPIIEHCTBOBAHNUSA STUX HAaBBIKOB HEJOCTATOYHO paboTaTh MUIIb CO
CBOMIMM MaTepyanamy. Hall onbIT IOKa3bIBaeT, YTO pefaKTOpCKue KOMIeTeHLUN aydine GopMupy-
I0TCSI IIpY paboTe € YY)KMMU TeKCTaMM, TaK KaK CTY/IeHThl IMEIOT BO3MOXXHOCTDb IIOCMOTPETDb Ha TEKCT
KPUTUYECKM, CB&KUM B3I/IAJOM, YTO He BCEIZa AB/IAETCSA BO3SMOXHBIM IpU paboTe ¢ COOCTBEHHBIM
MaTeprasoM.

Ha ceMmHapcKux 3aHATHUAX CTYAEHTHI IPOJO/DKAIOT OOCYKIeHMe CTaTell PYT Apyra B MUHU-TPYII-
Iax, 4YTO MO3BOJIIET KAKIOMY BBICKa3aTh CBOE MHEHVE Y ITONYYUTD JOIOTHUTEIbHYI0 OOPaTHYIO CBS3b
(CLIL — «O6uenne»). B pesynbrare, KaXXgblil aBTOP IIO/Ty4aeT BO3MOXXHOCTb KPUTUIECKN IIEPEOCMBIC-
JINTH U JOpaboTaTh CBOII MaTepyasl C YIETOM IIOJTYYeHHBIX cOBeTOB U npeit. [TogobHas pabora Hajy Tek-
CTaMM KOJUIET TI0 IIPOEKTY M MX 00CyX/jeHue MTO03BO/IAET IPelofaBaTe/AM BbIABUTh CPeI CTY/IEHTOB
TeX, KTO MPOsIB/IsIET 0COOBII MHTepeC K PefaKTVPOBAHNIO, M 3a/IefICTBOBATD X B PAKTOPCKOI paboTe
HaJl CTYAeHYeCKIUMM V3JaHUAMI.

Ha ocHoBe BbIlIeNIepeyCIeHHBIX PEKOMEHIALNI OT CBOUX «KOJI/IET» aBTOP CO3JaéT TPETUIl BapUaHT
crarbu (third draft), KOTOpBIiT OH BBICBITa€T HETIOCPENCTBEHHO MperofiaBareio. [IpemnomaBaresb BbI4m-
TBIBAeT U OL[EHMBAET CTATHIO I10 C/IEAYIOIVM KPUTEPUSM: COiepyKaHue, KOMITO3UIINS, I3bIKOBBIE JIEKCH-
KO-TpaMMaTH4ecKye CpefiCTBa, COOTBETCTBIE TEKCTa HEOOXOAMOMY KaHpY. Kputepuu Heckonbko Me-
HSIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT M3y4aeMoro >kaHpa. Cpeay ZOMOTHUTENbHBIX KPUTEPUEB MOKHO BBIIEUTD
OPUIVHAIBHOCTD, apTYMEHTAINIO, ITyOMHY IPOBEAEHHOTO VICCTIEOBAHMS, TIOTUYHOCTD (JIUTepaTyp-
Hoe 3cce). [Tocme mpoBepky mpernofaBare/b BO3BPAIAET CTY/IEHTY IIPOBEPEHHYI0 paboTy ¢ MOfPOOHbI-
MM KOMMEHTApUAMIU 10 K&KIOMY KPUTEPUIO OL[eHMBAHMA U IIePBIYHON OLleHKOI1. To/IbKO 1ocie 3Toro
aTalla CTYeHT IPUCTYTIAeT K CO3[jaHMI0 PUHATBHOTO YMCTOBOTO BapMaHTa CTaTbhy, KOTOPBIN TaKXKe BbI-
ChITaeTCS Ha IPOBEPKY U (pUHATIBHYIO OLIEHKY IIPeTIofiaBaTeIIo.

PasButne HpOCKTHO-aHaHI/ITI/I‘IeCKOﬁ KOMIICTCHIIMN

Hanmcanne cTatby — nepBblil 3Tall peann3anuy CTYLeHYECKOTO IpoeKTa. BTopbIM aTalioM MpOeKT-
HOJI JIeITeTIbHOCTY SIB/IETCS MyOIMKALS CTaThy B OJHOM 13 QHITIOSI3BIYHBIX (PaKy/IbTeTCKMX U3TaHUIA.
B pamkax BJW kaxzblil ceMecTp BBIITYCKA€TCA aHIIOA3BIYHbIN [I€YaTHBIN XypHal MessAge, KOTOPBII
ABJISIETCS CIIELMATbHBIM MIPUIOXKeHNeM obuumanpbHoro crygenyeckoro CMI ¢axkynpreTa XypHamm-
ctuku MI'Y “)Kypuamnct”. Ilomnmo nevarnoro xypHana Ha miargopmax Tilda u Lucid Press Boixomst
ceMb IMQPPOBBIX TeMaTUYeCKNX HPUIOKEHWIT K XXypHany MessAge. VI3gaHuss OXBaThIBAIOT IIVPOKMIL
KPYT MHTEPECYIOIUX CTYAEHTOB TeM, Cpefyl KOTOPBIX IICUXOMOINA, KY/IbTYpa, UCKYCCTBO, KMHO, 06pa-
30BaHIe, KO/IOTNA, Ty TeIeCTBIA, TeHIepHOe PaBEHCTBO U JIp.

Taxk, Ha 3aBepiuatomiert cTafuy paboThI Iepey CTYAeHTaM) CTOUT 3ajada OIy0IMKOBAaTh CTaThiO B
IeYaTHOM M3faHuy MessAge vI/vmu B OHOM 13 BBIIIEYIIOMSHYTBHIX LMGPOBBIX XYpHaNoB. [ 3TOr0
VIM He0OXOIMMO OTIIPABUTDb CTATBHIO [IABHOMY PeaKTOPY M3[aHNs, IpeABapUTEIbHO HAMMCAB COLPO-
BopuTenbHOe mucbMo (Article pitch), B koTopoM ykassIBaroTCs LieeBasi ayfuToOpus, pyOpuKa, a TakxKe
00BACHAIOTCA aBTOPCKasi MHTEHIMA Y IIeHHOCTD HAIMCAHHOTO MaTepuaa.

[na my6mukanmy B I€YAaTHOM >KYpHazle CTYHEHTY MOXKeT IOTpeOOBaTbCsl COKPATUTh CTAThIO [0
OIpefe/IEHHOrO KOMMYeCTBa 3HAKOB, YTO JJAET BO3MOXKHOCTb aBTOPY Pa3BUTh HABBIKM IIPABKU-COKpa-
mieHuA. ABTOPY NIPUXOAMUTCA CHOBA BBIYUTHIBATb CBOJ TEKCT U IIPMHUMATD PelIeHNA O TOM, KaKle ero
JacTy AB/IAIOTCA MeHee 3HAUMMbIMU ¥ MOTYT OBITh ya/IeHbl 13 TeKCTa 6e3 0cOOBIX IOoTeph AJIA COfep-
JKaHUA U CMBICTIA.

Opranmsanya nudpoBbIX NPUIOKEHMIT OblTa BbI3BaHA HEBO3MOXXHOCTDIO ONyOIMKOBAaTh BCE Ma-
Tepuasbl B IIEYaTHOM >XypHasle, KOTOPbIJ BMelaeT Bcero 35-45 crareii. Ha BTopoii roy cyujectBoBa-
HUA IIPOrpaMMBbl KOMNYECTBO CTYAeHTOB BJW mpespicuio cto demosek. K ToMy e KaXK/IbIil CTYIEHT
3a CeMeCTp MMIIeT 2-3 CTaTby, HO 13-3a OO/IBIIOrO KOMMYECTBA JKeIAONIX MOXKeT OIyO/IMKOBaTh B Iie-
YaTHOM >XypHasle b ofiHy. Ha cerogHAIHNII leHb B IIeYaTHBIN XY PHA/ IIONAJal0T Ty4Ile CTaTbl,
oTOOpaHHbIe PeIaKTOPCKOIT KOJJIeTHel 1 IpelofjaBaTe/nsiMul. B ciydae, ecriu cTaThs He IOIajaeT B Ie-
YaTHBII XY PHAJI, OHa BCE paBHO MOXKET OBITh ONyO/IMKOBaHA B OJHOM 13 LIM(PPOBBIX )KYPHAIOB. ABTOPBI
IPOrpaMMBbI CYUTAIOT, YTO BO3SMOXKHOCTD IYO/MMKAINMM TIOBBIIIAET MOTYBALIMIO Y YPOBEHb OTBETCTBEH-
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HOCTM CTYJE€HTOB IIPY HalMcaHuy Marepuana. [10aToMy ObIIO IPUHATO pellleHVe He OTPaHNIMBATbCS
e[IMHCTBEHHBIM IIeYaTHBIM M3haHMeM. K TOMy ke MHOTMe CTYHEHTBI BBICKa3asIy JKeJlaHye CaMOCTOsI-
TETIbHO OPTaHM30BaTh LM(POBbIe U3TAHV U YIPABIATH MMI. [0l pyKOBOZCTBOM IpenofjaBaTeneil OHI
paboTaroT HajJ BEPCTKOI 1 IU3aiHOM Ka>KIOro HOBOro HoMepa. CucteMa pyKOBOZCTBA BHICTPOEHA J0-
crato4Ho ru6ko. [Tpu pabore Ha mardopme Tilda mo6oit aBTOp moC/Ie yTBEpXK/eHNA MaTepyana MOXeT
CaMOCTOATEIbHO OPOPMUTD €T0 C YUETOM peKOMEHallMil peaKTOPOB U AM3aiHEPOB IIPOEKTa.

CTonT OTMETUTD, YTO LM(POBBIE TeMAaTHYeCKUe MPUIOXKEHNU MO3BOMWIN CTYy/leHTaM IcaTh He-
OTpaHNYEeHHOE KOTIMYECTBO TEKCTOB Ha OIHY TeMY WJ/IM >Ke OfHOTO )KaHPa, YTO JaéT BO3MO>KHOCTDb MaK-
CUMaJIbHO PacKpbITh MMOTEHIMA/ KaX/JOTO KOHKPETHOTO CTYAEHTa I K TOMY >Ke II03BOJIsieT Ooyee Culb-
HBIM 1 3a/IHTEPECOBAHHBIM aBTOpaM He OTPaHMYNMBATHCS MICbMEHHBIMM 3a/JAHUSAMM, BKTIOYEHHBIMY B
6a3oByio mporpaMMmy Kypca. Lludpoble mpumokeHus Takxe MOMOTAOT CTYEHTaM, NHTePeCyONIM-
Cs1 OJHOJ U TOJI JKe TeMOJi, 00BeAVHUTBCS B TPYIINY U paboTaTh HaJ CO3fjaHMeM IM(PPOBOTO MPOEKTa
BMeCTe C eMIHOMBIIITTeHHMKaMM. Tak, undposoe nzganue “Vickyccrso u penensun’ (Art and Reviews)
00beVHIIIO CTYAEHTOB, MHTEPeCYIOINXCs UCKYycCTBOM, nananve “JInna u mecra” (Faces and Places)
IIOJTHOCTBIO TTOCBSAIIEHO Iy TeIeCTBYAM, a MeuanpoekT InVisible Cinema - kuno. B nepnop kapantuna
VI IVCTQHIIMOHHOTO OOy4eHNMs CTYAEHTHI HEeKOTOPBIX TPYIII CO3/ja/Ili 9KCTPEHHbIE TeMaTIdecKue -
pOBBIe MeMaNpoeKThl, 06beaHeHHbIe TeMoy Lockdown, 4To #anmo MM BO3MOXKHOCTb IIPAKTUKOBATb
yMeHMe IIPUCIIOCabIMBAThCS K HEIPeABUIEHHBIM 00CTOATENbCTBAM 1 OBICTPO pearnpoBaTh Ha N3MeHe-
HISL B MIUpe.

AHanus pe3ynbTaToB 06ydeHns no nporpamme BJW

B 2019-2020 yue6HOM romy 0 JaHHOI IIporpaMme o0ydaanch 6oee CTa CTYAeHTOB IIePBOTO U BTO-
poro KypcoB 6akanmaBpuaTa. Bcero 3a 91 jBa roa cTyeHTaMu AByX KypcoB 6akanaBpuara ObIo HaIl-
CaHO U OITyOIMKOBAHO HoJIee TPEXCOT CTaTeil B Pa3HBIX XKaHpPaX, BBIITYIIEHO YeThIpe IeYaTHbIX HOMepa
XypHana Message, BMecTUBILINX 0K0/I0 140 crareit. B 2020 ropy 611y paspaboTaHbl CeMb JOIIOTHUTE/Tb-
HBIX IIPUJIOXKEHMIT, BMECTUBIINX OKOJIO IBYXCOT CTaTell IIEPBOKYPCHUKOB I BTOPOKYPCHMUKOB.

B koHI1e yue6HOTO Tofia Cpefyt epBbIX 48 BBITYCKHUKOB IporpaMmbl BJW 6bi10 mpoBeieHo aHKeTH-
pOBaHue, HaIIpaB/IeHHOE Ha MTO/Ty4eHne 0OPaTHOI CBA3N. 72% CTYAEHTOB OLEHVIM KYPC Ha “OT/INYHO , a
28% — Ha “o4yeHb X0opomo”. CTyeHTbI 0060 OTMETIIV IPOEKTHYIO HAllPaBJIeHHOCTDb paboTel. OHM yBU-
JIeTN IIEHHOCTb B BO3MOXKHOCTH OITyO/IMKOBAaTh MaTepyasl B EYaTHOM U3TAHUU WM OOPMUTD €T0 Ha
11 poBoit nnomake. VIMeHHO TOT GaKT, YTO OHY IIUIIYT He TOIBKO JIA IperojiaBaTesis, YTO pe3y/ibTaT
UX paboThl OymeT OmyOIMKOBAH M/VMIN BBUIOKEH B CETU M, TAKMM 00pPa3oM, CTaHET JOCTYIHBIM LA
IPYTUX CTYHEHTOB, CIOCOOCTBOBAN 60Jiee OTBETCTBEHHOMY OTHOIIEHMIO K paboTe. CTyfieHTaM Takxe
IOHPABMUJIOCH BBICTYIATh B PO/IM PEJAKTOPOB, BEPCTABIIVIKOB 1 JU3alIHEPOB. ITO, 110 UX C/IOBAM, JA/I0
YIM BO3MOXHOCTb OCBOUTb HOBble HaBbIKM. EI€é OfMH Ba)KHBII MOMEHT, OTMEYEHHBI CTyJeHTaMI —
007IbIIOe KOMNYECTBO Ay TEHTUYHBIX CTaTell, KOTOpbIe MM IIPUXOAMIOCH M3y4aTh B paMKax Kypca. C of-
HOJI CTOPOHBI, OHY OTMeYasl, 4YTO CKPYIy/n€3Hasd paboTa ¢ TeKCTaMI OTHMMAJIa Y HUX MHOTO BpeMeHH,
HO IIPM3HABA/IN, YTO UMEHHO IIOfIPOOHDIIT aHA/IN3 TEKCTOB 3HAUNTE/TbHO MOTIOTTHII VIX C/IOBAPHBIII 3aI1ac
VI CIOCOOCTBOBAI YIYYLIEHNIO ICbMEHHbIX HaBbIKOB. Cpeliy peKOMeHIAINII CTYIeHTbl OTMeYasIy He-
06XOIMMOCTD BK/IIOYEHNA B KYPC 3a/JaHNUIT HAa BOCIIPUATIE PEYU Ha CTYX, JONOTHUTETbHbIX 3aaHIIl 110
rpaMMaTyKe, a TaK)Ke IpefyIaraay OpraHm3anio KOHKYPCOB Ha JIy4lllie MaTepyuabl.

OCHOBHOII CTIOXXHOCTBIO 1A IIpeTIofaBaresiell, paboTaomMX 0 JaHHON IIPOrpaMMe, AB/IAETCA He-
06X0fIMOCTD ITPOBEPKM OOJBIIOTO KOMMYeCcTBa MMCbMEHHBIX paboT. [JaHHas mpobieMa YacTUYHO pe-
IIeHa 3 CYET MTO3TAIHOI OpraHM3aIy paboThl HaJl CTAaThEl, 00y4eHNA CTYAeHTOB HaBBIKAM CaMOCTO-
ATENIBHOTO PeJAKTIPOBAHMA U CO3aHMA PyKOBOACTBA II0 CTUIIIO. Y 4eOHBIII IIPOLIecC, OpraHI30BaHHBII
TaKMM 00pa3oM, II03BOJIAET MpeNofiaBaTe/AM U30eXaTb IPOBEPKM HI3KOKAYeCTBEHHBIX PaboT 1 JaéT
CTY/IEHTaM BO3MOXXHOCTb CaMOCTOATEIbHO CIIPABUTHCA C UCIIPABIEHMEM JIONYIEHHbIX B IIEPBOM Yep-
HOBOM BapMaHTe OLIMOOK.

B Hacrosee BpeMsA aBTOPHI Kypca BeLyT paboTy 110 CO3[AHMIO TIONTHOIIEHHOTO 1T0CO6MsA, YTO JAacT
BO3MOXXHOCTb 00y4aTh [0 JaHHOI IIporpaMme Oobliee KOTNIECTBO CTYAECHTOB.
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HPOBC,T.[éHHOC UCCNIENOBaHME TIOATBEPXKIAET HCO6XOI[I/IMOCTI) CO3daHNA HpO(i)eCCI/IOHaHI)HO-OpI/I-
€HTUPOBAHHBIX IPOrpaMM I CTYHEHTOB-)KYPHA/IMCTOB C BBICOKMM YPOBHEM BJIa[ICHNA AHTTIUIICKUM
S3bIKOM, OCHOBaHHbBIX Ha METOJE IIPOEKTHOI'O O6Y‘IeHI/IH " COEOVHAIOIINX BOEAVMHO COBEPUIEHCTBOBA-
HI€ A3bIKOBbIX HABBIKOB I pa3BUTHE HpO(beCCI/IOHaTIbeIX KOMHETEHHI/II‘/J[.

© Kocransn 3.B., Ky3uenosa C.1O., 2020

CIuCOK TUTepaTyphl

1. Asxauesa J1. A. OcHOBHbIE I CONYTCTBYIOLIME 3afadn OOydIeHNsI IMCbMEHHOI pedn Ha MHOCTPAHHOM sI3bIKe B PasHBIX Lie/ie-
BBIX aypuropusx // Ouonorndeckue Hayki. Bompocer Teopun u mpaxtuku. Tam6os: Ipamora, 2016, Ne 4. 4. 3. C. 165-169.
[9nexTponnsiit pecypc] — URL: https://www.gramota.net/materials/2/2016/4-3/47.html (gata goctyma: 29.06.2020).

2. Amupgpioxuna T.B. KonnentyanbHas MeTadopa 1 pasBuTue KOTHUTHBHOI KOMIIETeHINY CTYAEHTOB-MeXAYHapOFHUKOB // Pu-
nonormyeckue Hayku B MTTIMO. 2018, Ne2 (14). C. 101-111.

3. Boronemnoa C.B. O6ydenne akafeMnuecKOMy IMCbMY Ha aHITINIICKOM sI3bIKe: IIOAXOMbI U IIPOXYKTHI // Beicuiee o6pasoBaHue B
Poccymn. 2016, Nel (197). C. 87-94.

4.  Bapranosa, E. JI. KomnereHIu )X ypHanucTa: KTaccuKa 1 HHHOBaLyu [DmeKTpoHHst pecypc] — URL: http://www.myshared.
ru/slide/536538/ (zara moctyma: 28.06.2020).

5.  Ipuropwesa K.C. Content and Language Integrated Learning xak ocHoBa GhopMupoBaHMsA IPOPeCCHOHANTBHON MHOA3BITHOI
KOMIIETEHIIMY CTyAeHToB Texundeckux By3os / K.C. Ipuropbesa // Kasanp: KDY, 2013. C. 89-94.

6. [y6osep II.A. PasButie COLMAIbHBIX U JMIHOCTHBIX KOMIIETEHIMII B YCTOBMAX BBICIIETO MeIMITHOrO o6pa3oBaHus /
II.A. Iy6osep, A.B. ITensss // Hayuno-meTomudecknit smeKTpoHHbl KypHan «Konuent». 2020, Ne 02. C. 69-84. [Inexrpon-
Hbii pecypc]. - URL: https://cyberleninka.ru/article/n/razvitie-sotsialnyh-i-lichnostnyh-kompetentsiy-v-usloviyah-vysshego-
mediynogo-obrazovaniya (gata goctyma: 22. 08.2020).

7. Kameesa A.B. CoBpeMeHHbIe IIOAXOMBI K 00yUIeHIIO MIMCbMY Ha MHOCTPAHHOM s3bIKe // CoLMaTbHO-9KOHOMIYECKIe SBICHIS
u npoueccol. CoBpeMeHHas TMHTBUCTIKA U MUTeparypoBeneHue. 2013, Ne 6 (052). [Onexrponnsiit pecypc]. — URL: https://
cyberleninka.ru/article/n/sovremennye-podhody-k-obucheniyu-pismu-na-inostrannom-yazyke (gata gocryma: 20.08.2020).

8. Mwuosunosa A.V. OnTuMusauus o0ydeHust IOpUANIeCKOMY aHIIMIICKOMY SI3bIKY B By3e IIOCPEICTBOM BHETPEHIIS 9/IeMEHTOB
texuosoruu CLIL // Bectauk yuusepcurera umenu O.E. Kytaduna, 2018, Ne 11. C. 99-107.

9. Munppyz PII. O6yueHne s3bIKy B CIelMaIbHBIX Lie/IAX: CYLIHOCTD, METOAMKA, pedrekcust // VIHocTpaHHble sA3bIKH. [IpocBerte-
une. 2013. [Onekrponnsit pecypc] — URL: http://iyazyki.prosv.ru/2013/05/english-special/ (mata goctyma 16.08.2020).

10. Muneesa O.A. O6ydeHne NHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTYAEHTOB 9KOHOMMYECKUX CIIELMAaIbHOCTE C IIPMMEHEeHNeM TeXHOMOI UM
CLIL // O6pasoBatenbHble pecypchl i TexHonmorui. 2019, Nel. [9nexrponustit pecypc] — URL: https://cyberleninka.ru/article/n/
obuchenie-inostrannomu-yazyku-studentov-ekonomicheskih-spetsialnostey-s-primeneniem-tehnologii-clil/viewer (gata go-
cryma 20.08.2020).

11. Haprouesa E.C. [leATeNbHOCTHBII TOAXON K IMCbMY KaK CPEICTBO IPEORoIeHIs IM0baIbHbIX TpobieM obyuenns. / E. C. Hagro-
ueBa, A.H. Opemxosa // Ilegarorndeckoe obpasoBanye B Poccut. 2016, Ned. [Onexrponnslit pecypc] — URL: https://cyberleninka.
ru/article/n/process-writing-approach-to-overcome-global-writing-concerns/viewer (gata goctyra: 21.08.2020).

12. Tlonar E.C. CoBpeMeHHbIe Ilefarorudeckue 1 nHGOPMaLOHHbIE TEXHONOTIMN B CCTeMe 00pa3oBaHIL: yueb. mocobue A/ CTy-
meHToB BbIcII yueb. 3aBegenuit / E.C. ITonat, MLIO. Byxapxuua. M.:Akagemus, 2007. 368 c.

13. Tlomosa T.II. Posib MHHOBALIMOHHBIX TEXHOJIOTHII B 06yUeHNI IHOCTPAHHBIM sI3bIKaM B Byse // Bectuuk BI'Y. Cepus: JInnrau-
CTHKa M MeXKY/IBTYPHas1 KOMMyHUKa1ys. Boponex, 2015, Nel. C. 128-133. [9nexrponusiit pecypc] - URL: https://cyberleninka.
ru/article/n/rol-innovatsionnyh-tehnologiy-v-obuchenii-inostrannym-yazykam-v-vuze/viewer (gata goctyma: 22.08.2020).

14. Comnososa E.H. [IpumepHas mporpaMma AYCLIAIIINHDI «/IHOCTpaHHBII A3BIK» /11 HeA3BIKOBBIX By30B 11 ¢akynbreTos / E. H. Co-
noBoBa, JL. I. Kysbmuna, M. A. Crepunna, M. B. Bep6utikas // og o6, pex. mpod. C. I Tep-Munacosoit. M.: MI'Y, 2009. 15 c.
[OnexTponnblit pecypc] - URL: http://www.vgsa.ru/facult/eco/kaf_cgd/doc/language_prl.pdf (Jara focryma: 12.06.2020).

15.  Comnososa E. H. IlepcriekTBHbIe HaIIpaB/IeHNA Pa3BUTHA By30BCKOI METOIMKM ITPENOfjaBaHNA MHOCTPAHHBIX A3BIKOB // BecT-
Kk MI'VIMO. 2013, Ne 6 (33). C. 67-70.

16. ®areesa V1. A. HoBble TexHOMOrM4Yeckme popmarsl MennaobpasoBarenbHbIX mpoekToB // Bectruk Yenl'Y. Yensiouuck, 2015,
Ne5. C. 40-46.

17.  ®epepanbHbIil TOCYAAPCTBEHHBIT 00Pa30BaTe/IbHBIN CTAHJAPT BBICIIETO 00pa30BaHIs 110 HAIIPABJIEHNUIO OATOTOBKY 42.03.02
JKypuamnctiika, yrBepxxaeHHbli1 [Tprkasom Muuo6prayky Ne951 ot 7.08.2014 roga [DmexTponusiit pecypc] — URL: https://xn-
-80abucjiibhv9a.xn--p1ai/%D0%B4%D0%BE%D0%BA%D1%83%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%8B/10389 (Ilara
moctyma: 05.06.2020.)

18.  ®wmmnosuy VL.V IIpegMeTHO-A3BIKOBOE MHTEIPUPOBaHHOE 00ydeHre. HoBbIi 1Iar B pasBuTmy KommereHmst // Hayunsii
BecTHMK FOVIM. 2015. [9nextponusiit pecypc] — URL: https://cyberleninka.ru/article/n/predmetno-yazykovoe-integrirovannoe-
obuchenie-novyyshag-v-razvitii-kompetentsiy/viewer (zara focryma: 20.08.2020)

19. skosneBa H. ®. IIpoekTHas fesaTenbHOCTD B 0obpasoBarenibHoM yupexpernn. /H.®. fxosiaea. M.: ®JIVIHTA, 2014. 145 c.
[Onexrponnsit pecypc] - URL: http://www.kspu.ru/upload/documents/2015/10/19/71da327648{c882ccefc7530c24077b1/
proektnaya-deyatelnost-v-obrazovatelnom-uchrezhdenii.pdf (gata gocryma: 15.08.2020).

20. Carroll B. Writing and Editing for Digital Media. New York: Routledge. 2017. 430 p.

100 OUITONOTMMYECKUE HAYKA B MTMO



23.

24.
25.
26.
27.
28.

29.

10.

11.

12.

13.

14.

3.B. KoctansaH, C.1O. Ky3HeuoBa

Colye D., Hood P, Marsh, D. CLIL: Content and Language Integrated Learning. Cambridge: Cambridge University Press.
2010.184 p.

Common European Framework of Reference: Companion Volume with New Descriptors [Onexrponnsiit pecypc] — URL:
https://rm.coe.int/cefr-companion-volume-with-new-descriptors-2018/1680787989 (nata foctyma: 18.08.2020).

Nunan D. English for Specific Purposes. / D. Nunan, R. Carter // Teaching English to speakers of other languages. Cambridge:
Cambridge University Press. 2001. pp. 131-136

Hyland K. Teaching and Researching Writing. Pearson. Harlow. 2002. p. 19

Internet World Stats. [9nekTponnsit pecypc]. - URL: http://www.internetworldstats.com/stats4.htm (maTa gocryma: 20.06.2020).
Nation I.S.P. Teaching ESL/EFL Reading and Writing. New York: Routledge. 2009. 184 p.

Raimes A. Techniques in Teaching writing. New York: Oxford University Press. 1983.

Stanley G. Approaches to Process Writing. [DmexTponnsii pecypc] - URL: https:/www.teachingenglish.org.uk/article/
approaches-process-writing#:~:text=The%20process%20approach%20treats%20all,in%20the%20writing%20process%20itself.
(mara gocryma: 20.08.2020).

University Magazine Message. 2020. [9nexkrponnsit pecypc] — URL: https://drive.google.com/file/d/11sTvrG3NIdNDJeOcwyz
E0jZL1QyY Thsj/view?fbclid=IwAR2MnTxR-2bvvjNHOPT6SD4iOQh6vx4B47LtOGHAUNIYI7jnt5BSO-0ccQ4 (mara gocTyma:
24.08.2020).

References

Avkhacheva, I. A. Osnovnye i soputstvuiushchie zadachi obuchenia pismennoi rechi na inostrannom iazyke v raznykh tse-
levykh auditoriakh [The major and minor aims of teaching writing in a foreign language to different kinds of students]. //
Filologicheskie nauki. Voprosy teorii i praktiki. Tambov: Gramota, 2016, Ne 4. Ch. 3. S. 165-169, www.gramota.net/materi-
als/2/2016/4-3/47.html (Accessed on: 29.06.2020).

Andriukhina, T.V. Kontseptual'naia metafora i razvitie kognitivnoi kompetentsii studentov-mezhdunarodnikov [Conceptual
metaphor and developing cognitive competencies of international affairs students]. // Filologicheskie nauki v MGIMO. 2018,
Ne2 (14). S. 101-111.

Bogolepova, S.V. Obuchenie akademicheskomu pismu na angliiskom iazyke: podkhody i produkty [Teaching academic writ-
ing in English: approaches and products]. // Vysshee obrazovanie v Rossii. 2016, Nel (197). S. 87-94.

Vartanova, E. L. Kompetentsii zhurnalista: klassika i innovatsii [Journalistic competencies: traditions and innovations], www.
myshared.ru/slide/536538/ (Accessed on: 28.06.2020).

Grigoreva, K.S. Content and Language Integrated Learning kak osnova formirovania professional’noi inoiazychnoi kompetentsii
studentov tehnicheskikh vuzov [Content and Language Integrated Learning as the basis of forming professional foreign lan-
guage competencies of technical college students]. / K.S. Grigorieva // Kazan': KFU, 2013. S. 89-94.

Dubover, D.A. Razvitie sotsial'nykh i lichnostnykh kompetentsii v usloviakh vysshego mediinogo obrazovania [Development
of social and personal competencies in media higher education]. / D.A. Dubover, A.V. Peniaz’ // Nauchno-metodicheskii ele-
ktronnyi zhurnal «Kontsept». 2020, Ne 02. S. 69-84, cyberleninka.ru/article/n/razvitie-sotsialnyh-i-lichnostnyh-kompetent-
siy-v-usloviyah-vysshego-mediynogo-obrazovaniya (Accessed on: 22. 08.2020).

Kashcheeva, A.V. Sovremennye podkhody k obucheniu pismu na inostrannom iazyke [Modern approaches to teaching writing
in a foreign language]. // Sotsial'no-ekonomicheskie iavlenia i protsessy. Sovremennaia lingvistika i literaturovedenie. 2013,
Ne 6 (052), cyberleninka.ru/article/n/sovremennye-podhody-k-obucheniyu-pismu-na-inostrannom-yazyke (Accessed on:
20.08.2020).

Milovidova, A.I. Optimizatsia obuchenia iuridicheskomu angliiskomu iazyku v vuze posredstvom vnedrenia elementov teh-
nologii CLIL [Optimisation of teaching legal English at university by using elements of CLIL]. // Vestnik universiteta imeni
O.E. Kutafina, 2018, Ne 11. S. 99-107.

Mil’rud, R.P. Obuchenie iazyku v spetsial'nykh tseliakh: sushchnost, metodika, refleksia [Teaching language for specific pur-
poses: subject-matter, methodology, reflection]. // Inostrannye iazyki. Prosveshchenie. 2013, iyazyki.prosv.ru/2013/05/eng-
lish-special/ (Accessed on: 16.08.2020).

Mineeva, O.A. Obuchenie inostrannomu iazyku studentov ekonomicheskikh spetsial'nostei s primeneniem tehnologii CLIL
[Foreign language teaching to undergraduate economics students with the use of CLIL technology]. // Obrazovatel'nye resursy
i tekhnologii. 2019, Nel, cyberleninka.ru/article/n/obuchenie-inostrannomu-yazyku-studentov-ekonomicheskih-spetsialnos-
tey-s-primeneniem-tehnologii-clil/viewer (Accessed on: 20.08.2020).

Nadtocheva, E.S. Deiatel'nostnyi podkhod k pismu kak sredstvo preodolenia global'nykh problem obuchenia [Process writ-
ing approach to overcome global writing concerns]. / E. S. Nadtocheva, A.N. Oreshkova // Pedagogicheskoe obrazovanie v
Rossii. 2016, Ne4, https://cyberleninka.ru/article/n/process-writing-approach-to-overcome-global-writing-concerns/viewer
(Accessed on: 21.08.2020).

Polat, E.S. Sovremennye pedagogicheskie i informatsionnye tekhnologii v sisteme obrazovania: ucheb. posobie dlia studentov vy-
ssh. ucheb. zavedenii [Modern pedagogical and information technologies in the system of education: study guide for university
students]. / E.S. Polat, M.Ju. Buharkina. M.: Akademiia, 2007. 368 s.

Popova, T.P. Rol’ innovatsionnykh tekhnologii v obuchenii inostrannym iazykam v vuze [The role of innovational technologies
in teaching foreign languages in university]. // Vestnik VGU. Seria: Lingvistika i mezhkul'turnaia kommunikatsia. Voronezh,
2015, Nel. S. 128-133, cyberleninka.ru/article/n/rol-innovatsionnyh-tehnologiy-v-obuchenii-inostrannym-yazykam-v-vuze/
viewer (Accessed on: 22.08.2020).

Solovova, E.N. Primernaia programma distsipliny «Inostrannyi iazyk» dlia neiazykovykh vuzov i fakul’tetov [Exemplary foreign
language syllabus for non-language universities and faculties]. / E. N. Solovova, L. G. Kuzmina, M. A. Sternina, M. V. Verbit-

Tom 6. N2 4 101



MHHOBALMOHHbBIE METOAMKM 1 KOMMETEHTHOCTHbIV MOAXOZ B MPEMOAABAHMM MHOCTPAHHBIX A3bIKOB

skaia // pod obshch. red. prof. S. G. Ter-Minasovoi. M.: MGU, 2009. 15 s, www.vgsa.ru/facult/eco/kaf_cgd/doc/language_pr1.
pdf (Accessed on: 12.06.2020).

15.  Solovova, E. N. Perspektivnye napravlenia razvitia vuzovskoi metodiki prepodavania inostrannykh iazykov [Perspective direc-
tions of development of a high school technique of teaching foreign languages]. // Vestnik MGIMO. 2013, Ne 6 (33). S. 67-70.

16. Fateeva, I. A. Novye tekhnologicheskie formaty mediaobrazovatel'nykh proektov [New technological formats of educational
media projects]. // Vestnik ChelGU. Cheljabinsk, 2015, Ne5. S. 40-46.

17.  Federalnyi gosudarstvennyi obrazovatel'nyi standart vysshego obrazovania po napravleniu podgotovki 42.03.02 Zhurnalisti-
ka, utverzhdennyi Prikazom Minobrnauki Ne951 ot 7.08.2014 goda [Federal state educational standard of higher education in
Journalism 42.03.02 decreed by the Education ministry on 7.08.2014], xn--80abucjiibhv9a.xn--p1ai/%D0%B4%D0%BE%DO0
%BA%D1%83%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%8B/10389 (Accessed on: 05.06.2020.)

18. Filipovich, LI. Predmetno-iazykovoe integrirovannoe obuchenie. Novyi shag v razvitii kompetentsii [Content and language
integrated learning. New steps in the competence development]. // Nauchnyi vestnik JuIM. 2015, cyberleninka.ru/article/n/
predmetno-yazykovoe-integrirovannoe-obuchenie-novyyshag-v-razvitii-kompetentsiy/viewer (Accessed on: 20.08.2020).

19. TIakovleva, N. F. Proektnaia deiatelnost’ v obrazovatelnom uchrezhdenii [Project-based learning in educational institutions].
/N.E. Takovleva. M.: FLINTA, 2014. 145s, www.kspu.ru/upload/documents/2015/10/19/71da327648fc882ccefc7530c24077b1/
proektnaya-deyatelnost-v-obrazovatelnom-uchrezhdenii.pdf (Accessed on: 15.08.2020).

20. Carroll, B. Writing and Editing for Digital Media. New York: Routledge. 2017. 430 p.

21. Colye, D., Hood, P, Marsh, D. CLIL: Content and Language Integrated Learning. Cambridge: Cambridge University Press.
2010.184 p.

22.  Common European Framework of Reference: Companion Volume with New Descriptors, rm.coe.int/cefr-companion-vol-
ume-with-new-descriptors-2018/1680787989 (Accessed on: 18.08.2020).

23.  Nunan, D. English for Specific Purposes. / D. Nunan, R. Carter // Teaching English to speakers of other languages. Cambridge:
Cambridge University Press. 2001. pp. 131-136

24. Hyland, K. Teaching and Researching Writing. Pearson. Harlow. 2002. p. 19

25. Internet World Stats, www.internetworldstats.com/stats4.htm (Accessed on: 20.06.2020).

26. Nation LS.P. Teaching ESL/EFL Reading and Writing. New York: Routledge. 2009. 184 p.

27. Raimes, A. Techniques in Teaching writing. New York: Oxford University Press. 1983.

28. Stanley, G. Approaches to Process Writing. www.teachingenglish.org.uk/article/approaches-process-writing#:~:text=The%20
process%20approach%20treats%20all,in%20the%20writing%20process%20itself. (Accessed on: 20.08.2020).

29. University Magazine Message. 2020, drive.google.com/file/d/1lsTvrG3NIdAND]JeOcwyzE0jZL1QyY Thsj/view?fbclid=I-
WAR2MnTxR-2bvvjiNHOPT6SD4iOQh6vx4B47LtOGHAUNIYI7jnt5BSO-0ccQ4 (Accessed on: 24.08.2020).

Caegenusi 00 aBTOpax:

Kocransin 3apa BapranoBHa — kananaaT (GHIOIOTHICCKUX HAyK, TOLEHT Kadeapsl MEANANINHTBUCTHKY (a-
kynbreTta xypHanuctuku MI'Y um. M.B. Jlomonocosa. Cepa npodeccrnoHambHBIX HHTEPECOB: CTHUIIMCTHKA
QHITIMHCKOTO S3bIKA, TMHTBOIUIAKTHKA, Pa3pad0TKa yUeOHBIX MATEPHAIOB 110 AHITTHHCKOMY SI3BIKY UIS CTICIIH-
aJbHBIX IIeJIeH, CTUJIMCTUYECKUI aHaJIN3 TEKCTA.

Email: zarakostanian@yahoo.com

Ky3neunosa Csetriiana FOpbeBHa — KaHAMIAT KYJIBTYPOJIOTHH, CTAPLINHA IpenoaBaTelib Kageapbl MeaHaaInHr-
BUCTUKH (pakynbrera x)ypHamucTukun MI'Y um. M.B. JlomoHocoBa. Cdepa npodeccrHoHaTbHBIX HHTEPECOB:
pa3paboTka y4eOHBIX MaTepHajioB MO aHIIMMCKOMY SI3bIKY, IPOEKTHOE 00y4YEeHUE, KPOCCKYIBTYpHBIE H PErHO-
HaJIBHBIC HCCIICIOBAHMS, KHHEMaTorpad.

Email: skuznetsova07@gmail.com

KonduaukT nHTepecoB: ABTOPHI 3asBISIOT 00 OTCYTCTBUU KOH(IIMKTA HHTEPECOB.

About the authors:

Z..V. Kostanian — PhD in Linguistics, Associate Professor, Associate Professor of Media Linguistics Department
at Moscow State University. Spheres of research and professional interest: course design and materials develop-
ment for ESP, linguistics, stylistic analysis.

Email: zarakostanian@yahoo.com

S. Tu. Kuznetsova — PhD in Culture Studies, Senior Teacher at Media Linguistics Department at Moscow State
University. Spheres of research and professional interest: course design and materials development for General
English and ESP, project-based learning, cross-cultural and regional studies, cinema studies.

Email: skuznetsovaO7@gmail.com

Conflicts of interest: The authors declare absences of conflicts of interest.

102 OWJTONOTNYECKME HAYKA B MTIMO



philnauki.mgimo.ru
BY

This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

DOI: 10.24833/2410-2423-2020-4-24-103-111

COMMON PROBLEMS OF TEACHING RUSSIAN
VERBS TO PERSIAN LANGUAGE STUDENTS
USING RUSSIAN-PERSIAN BILINGUAL
DICTIONARIES AS A TEACHING TOOL
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address: Iran, Tehran, Jalal AleAhmad, Nasr, PO.Box: 14115-111

Abstract. This article studies the Russian verb and its grammatical and semantic information in three
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AnHoOTamuA. [JaHHas cmamvs nocesiueHa Pycckomy 2aazomy u e2o epammarmudecKum u 1eKCUUecKum
xapakmepucmukam 6 mpéx pyccxko-nepcudckux cnosapsix: C.[. Knesyosoii., I'A. Bockansna, a makace
VK. O84uHHUKO0BO, ABNAIOULUXCSI HA Ce200HAUWMHULL OeHb HAUOOTIee A8MOPUMEMHbIMU CTI0BAPAMU NPU
U3yueHUU PYccKo20 A3bika 6 UPAHCKUX 8y3ax. B pabome ananuzupyomcs mpyoHocmu, 803HUKaOuUe
¥ UPAHCKUX CMYOeHmMo8 Npu Noucke enazonvHolx Gopm 6 ykazanuvix cnosapsx. CpasHusas evluieHas-
BaHHble CT08APU NO COOEPHAHUIO UHPOPMALUL, BKTIOUEHHOI 8 Kardoe 2He300 3d20710804H020 CI08A,
A8MOPLL AHATUIUPYIOM MPYOHOCMU, ¢ KOMOPLIMU CIANIKUBAIOMCS UPAHCKUE CYOeHmbL NpU u3yde-
HUU NPeOCABNIeHH020 8 HUX JIEKCUUECKO20 U 2PAMMAmu1eckozo mamepuand. Paccmampusas 0annvie
cnosapu 8 xavecmee cpedcme 00yueHUs, amopvl NPeONPUHAIU NONBIMKY NOKA3AMb HE0OX00UMOCHDb
00HOB/IEHUST HE MONLKO COOEPHAULUXCS 8 HUX 2PAMMAMUYECKUX CBe0eHUTL 0 PYCCKUX 2N1A2071aX, HO U
ux 3Havenuti. [Ipedcmassnsemcs, 4mo 06HO6/IeHUE BLIULEYNOMAHYMbLX PYCCKO-NePCUOCKUX CTI08Apell He
MOILKO NOMOINEM ONMUMUIAUUU NPOUECCA U3YHEHUST PYCCKO20 A3bIKA UPAHCKUMU CYOeHMamMu HA
PA3HBIX YPOBHAX 00yUeHUs, HO U YyCMPaHum npobsiemvl, 603HUKAIOULUE 8 NPOLecce nepesoda ¢ pycckozo
HAa nepcudcKutl A3viK.

KnroueBsble coBa: 2nazon, 06y4erue, UpancKuii cmyoenm, 08ysA3bi4HbLLL C/I08aPY, PYCCKO-NEPCUOCKULE
cnosapo

Ina purupoBanusa: Moxammanu Moxammap Pesa, Axmann Mupeitna, baxapny Xaau, Tanebanan
Ceitenie Cadypa 2020. Tunmansle mpo6eMbl 00yUeHNsI PYCCKOMY [/IAr0Oy MPAHCKUX CTYHEHTOB IIPU
yroTpe6eHny ABYsA3bIYHBIX PYCCKO-TIEPCHUICKUX CTIOBapeit Kak cpencTs obydenus. Qunonozuueckue
Hayku 6 MIVIMO. Tom 6. Ne 4(24). C. 103-111. https://doi.org/10.24833/2410-2423-2020-4-24-103-111

1 obyuenus VISI' ucronb3ylorcst pasnuyHble CpefcTBa, 00ycnoBauBawie 3QpQPeKTUBHOCTD

y4yeb6HOTO mpornecca. PasHoob6pasHble cpefcTBa 00y4eHMs IPU3BaHbl OKa3bIBaTh IIOMOIb 00-

YYAIOIIMMCS TIPY BOCIIPUATUY U 3alIOMMHAHNMM HOBOTO MaTep1asa, a TAKXe B XOfie 0TpaboTKu
IPAaKTNYeCKNX HaBbIKOB.

ITo cnoBam A.H. lllykuna, B CTPyKTypHOM OTHOLIEHUM B cicTeMe 00ydeHs VISl npuHATO BBIAEIATD
cpencTBa o0yYeHMs i npenofasarens, mis ydamuxcs, ABCO?, a taxke TCO’. ITocneguss pasHo-
BUJJHOCTD CPEJICTB afipecyeTcs Kak IperofaBaTeio, Tak 1 obydaromumcs [5, c. 213].

OpHMM 13 BaXKHENIINX CPefiCTB 00y4YeHN s, IpeHasHaYeHHbIX /IS MHOCTPAHHBIX YYAIINXCS, MOX-
HO cynrath cnoBapb. ClI0Bapb B KauecTBe HEOOXOMMOIO KaXKAOMY 00ydalolleMycsl MCTOYHMKA He
TOJIBKO SIBJISIETCS HOMOIIIHMKOM B TIpoliecce u3ydenys VIS B pasmmyHbIX KOMMYHMUKaTUBHBIX, Tpodec-
CUOHAJIBHBIX 11 TIePEBOJUECKIUX JIEATETBHOCTSX, HO 1 CIIOCOOCTBYET Pa3BUTUIO PAa3HBIX BUJIOB peUeBOIl
IesITeNIbHOCTY KaK Ha IHOCTPAHHOM, TaK U Ha POJHOM s3bIke [3, c. 81].

B HacTos1Iee BpeMs B MUpe CYILIeCTBYIOT pa3HOOOpasHble SHIMK/IONENYECKIe U A3bIKOBbIE (JIMHT-
BUCTUYECKIE) CTIOBAPY, KOTOPbIE T0-Pa3HOMY OKa3bIBAIOT IIOMOIIb CBOVM II0/Ib30BATE/IAM IIPK YCTpa-
HEHMM Pas/INuHbIX A3bIKOBBIX pobeM. [Ipu paccmorpennn cpencts o6yuenus VI Mo>xHO 0c060 OT-
METUTb JIBYsA3bIYHBIE CTIOBAPIL.

3ajauy, pelraeMble IBYS3bIYHBIMI CIOBAPSMI, OXBATBIBAIOT CaMble pasHble 00/1aCTy HAYKM U IpakK-
TVIKY, HallpyMep, o0ydeHVe MTHOCTPAHHOMY S3BIKY U II€PEBOAY NPV KOMIIETEHTHOCTHOM IIOAXOfie B
YCTIOBMSX HENIPEepPbIBHOIO 00pa3oBaHMsl, TEOPUU MACCOBOJ KOMMYHMKALVIN, TEOPUIO U IPAKTUKY Ha-
YYHO-TeXHIYeCKOIl MH(pOpMaLny, IepeBojoBefieHNe ¥ MHOTHe ApyTue [2, c. 84].

Korpma peub uaéT 0 c1oBapsAx, 0COOEHHO [IBYA3BIYHBIX, MBI 3aMeYaeM, YTO OOJIbIINHCTBO IHOCTPAH-
HBIX CTYZICHTOB He yMeeT paboTaTh ¢ TAKMM C/IOBapeM. 3a4acTYIo CTYAEHTbI BOOOIe He CYNTAIOT, YTO
JIQaHHBII ICTOYHMK MOXKET BBICTYIIATh B KauecTBe 9(h(PeKTUBHOrO cpeficTBa 00yueHus. bombiuoe komm-
94eCTBO CTY/IEHTOB BOCIPUHIIMAET JIF000i1 CTOBapb KaK apX1B 3HAYEHUII CJIOB, @ €C/IU 9TO ABYSA3BIYHBII
CI0Bapb, — TO KaK XpaHWINIIE CYIeCTBYIOIVX 3Ha4YeHIII MHOCTPAHHOTO fA3bIKa. B HacTosIIee BpeMs

! VIHOCTpaHHBII A3BIK

> AynnoBusyanbHbIe CpeficTBA 06yUeHNA
* TexHudeckme cpeicTBa 00ydeHNA
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CYILleCTBEHHBIE TPYJHOCTI 3aK/IIOYAIOTCS B HEYMEHNM 00YYaIoNXCsl IPaBUIbHO VICIIO/b30BATh JIBY-
sA3bIuHble coBapu. Takas mpo6mema 3aTpyfHseT Bech Ipolecc obydenus [7, c. 166]. OmbIT mpermo-
JaBaHV B MPAHCKUX BY3aX CBUMIETENBCTBYET O CYLIECTBOBAHUM JAHHON NMPOOIEeMBI B IPyINax, Ife
MPaHCKYE CTY[EeHThl 3aHMMAIOTCS M3yYEHMEM PYCCKOTO A3bIKa.

OO6BbeKTOM MCCIeOBaHNs JAaHHOI CTaThy SIB/ISETCS PYCCKUII 1T, CHOCOOBI ero yroTpebnenns,
a TaK)Ke ero rpaMMaTUYecKye M JIEKCMYECKIe XapaKTePUCTHUKY B MICCIElyEMBIX IBYA3bIYHbIX CIOBaPAX.
Tax>ke aHaNM3UPYIOTCA TPYAHOCTY, BOSHMKAIOLIYE Y MPAHCKUX CTY/IEHTOB B XOJi€ ITOVCKA ITIaTOJIbHBIX
¢$bopM B pycCKO-IIEpCUACKUX CIOBAPAX. ABTOPHI TakKe MPOBOAAT aHA/IN3 SKBYBAJIEHTOB HEKOTOPBIX
YaCTOTHBIX PYCCKUX ITIaTOJIOB Ha NEPCUJICKOM SI3bIKe B IBYA3BIYHBIX clnoBapsax. [Ipegnonaraercs, 4To
paccMOTpeHue ITUX MPO6IeM IOMOXKET YCTPAHUTh TPYAHOCTY, BOSHUKAIOIIYE IPU U3YYEeHWUN PYCCKO-
TO I7IaTo/1a CTYAEeHTAMU MPAHCKON ayIUTOPUML.

Heo6xomumMo OTMeTUTD, YTO TPeAMeTOM UCCIeNOBaHMA CTA/IN IIaTOIbl, IPefCTABIAI0Iec HaM
Hanbornee ynorpeburenbHbiMu. OHY 6bUIM 0TOOpaHbI 13 «HacTOTHOTO C/IOBApsI PYCCKOTO s3bIKa» HOJ,
pen. J.LH. 3acopunoit [9]. Kpome Toro, 6osnplnas 4acTh ZaHHOW pabOTHI MOCBSIEHa PACCMOTPEHUIO
IIPOM3BOAHBIX I7IaTOJIOB PYCCKOTO si3bIKa. [IpyynHa JaHHOTO BBIOOpPA COCTOUT B TOM, YTO TPYAHOCTH,
VICIIBITBIBaeMble MPAHCKUMM CTYAEHTaMM TPy paboTe ¢ YKa3aHHBIMM CTIOBAapsIMH, B HaMOOJIbIIIelT CTe-
IIeHY CBA3AHBI C IPOM3BOIHBIMY ITIaTOJIAMM.

B macroamee Bpemsa B VpaHe CyleCTBYIOT paslIMyHble PYyCCKO-IIEPCUICKUE CTIOBAPY, CPeAN KO-
TOPBIX Hambosee aBTOPUTETHBIMU ABIsAOTCA «Pyccko-nepcupckuit cnoBapp» C.[I. Knesrosoit (mog
penakuueit IA. Bockansna) [4], «Pyccko-nepcupckmit cnosapb» I A. BockanaHa [1], a Takxe «Pyc-
cko-nepcupckmit cnoBapb» VI.K. OBunHHMKOBOI [6]. [T0CKONBKY OCHOBHBIM IIPeIMETOM HAHHOI MC-
CTIeflOBaTeNbCKOI pabOTHI ABJISIETCA M3ydeHIe I/Iarosa, B paboTe IPeANpUHATA IOIBITKA IPECTABUTD
HeoOxoMMyo MHPOpMaIyo 06 0popMIeHNN I71aro/IoB B YIIOMSHYTHIX C/IOBAPSIX.

Hinke Mbl mpuBOAuM 001IMe CBefleHNA 00 3TUX CTOBAPSX, IeMOHCTPUPYIOLINE CYIeCTBEHHbIE pas-
YU MEeXy HUMI.

1. Pyccko-nepcupckmit cnosapp C.JI. [4] — ABYsA3BIYHBI TIePeBOHON U y4eOHBIN C/IOBaph, CO-
nep>kawyit okosno 11 000 c1oB, mpefHasHaYeHHbI B YaCTHOCTY ISl MPAHCKUX CTYLEHTOB, U3y4aroLX
PYCCKuII A3BIK C TperofiaBaTeneM WM CaMOCTOSTeNbHO. Hike mepedncisiioTcs HeKOTOpble 0COOeH-
HOCTM IOJa4yM I7IaTOJIOB B IAaHHOM C/IOBape:

1.1. B manHOM crioBape matoTcs nepeBopbl mpu riaronax HCB?, a CB® npuBopsATcs B CTOBapHOM II0-
psAnKe 1o andaBuTy co ccpuikoit Ha rnaron HCB. Hanpuwmep:

nepexxuslaTp [.w* . &](HCB) > nepexclumo [.€ .a] (CB).

Ha6mropaetcs u nckimodenue: ecnu raron CB cuntaeTcs 60mee 4acTOTHBIM, TOT/iA IIEPEBO/BI HAIOT-
cs npu rinaronax CB: esenaulymeo.

1.2. Ecny ogHO 13 3HAYEHUII I7Iar0/Ia MCIIOIb3YeTCs TO/IbKO B ONHOM BIJE, TOTA K HEMY HaéTcA II0-
Mera o4 .o Jadd (Tronmbko HCB) mu ¢ < 'i"” (Tombko CB).

1.3. Ipammarnueckne popmbr HCB u CB npusopsTcs, kak npasuio, B cratbe HCB rnarona. [Tocie
nepeuncienyu rpaMmmarndecknx opm HCB B Toit xe cTatbe paspsgkoit gaércs rmaron CB, a takxke
ero TPaHCKPUIIMS U rpaMmMmarndeckue ¢popmsl. [Ipuuém npu rnaromax HCB pgarorcs dopmel nepBoro
Y BTOPOTO /IN1IA eAVHCTBEHHOT O YNC/Ia HACTOAIETO BPeMEeH.

1.4. ]Iyis r71aro/noB HeMpaBM/IbHOTO 00pa30BaHNs, BO3BPATHBIX [TIAT0/IOB I [7IATOI0B BTOPOTO CIIPsi-
JKEHUS JJAI0TCs Takke (GOPMBI IPOLIEAIIEr0 BpeMeHN (Bce pOfbl, @ TaK)Ke MHOXKECTBEHHOE YICIIO),
¢dbopMa oBennTEeNbHOTO HAKJIOHEHNA ITOC/Ie TIOMETHI ! (moBermnrensHoe HakmoHeHue). B rraromax CB
HaroTcsi GOPMBI IIEPBOTO ¥ BTOPOTO JINIIA eANHCTBEHHOTO YNCTIa.

1.5. [naronsr CB, o6pasoBannsie ot rmaronoB HCB mytém mpucoenuuenns npedukca K r1arony,
9acTO MMEIOT Te ke oKoHYaHus, 4To M HCB B HacTosmem Bpemenn. Takum 06pazom, GopMbl Imarosia
CB oT/Ie/1bHO He TIPUBOMATCS, €C/IN YAAPEeHNe Y HUX OfHO 1 To >Ke. Hanpumep: eynslmov — noleynsmo.

* HecoBepIieHHbIIT BUJ
° CoBepIIeHHBI BUJ,
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1.6. Ilpu rmaronax m MX 3HaYEHUAX, KOTOpbIe 005A3aTeIbHO TPEOYIOT JOIOTHEHNA, YKAa3bIBAIOTCA
HaJie>KHbIe BOIPOCHI: KOTO-4ero (pof. mafex) u T.h. [Tam xe, ¢.3-7, 10-12].

2. Pyccko-nepcupcknmit cnosapb [LA. BockaHsHa [1] — mpexxje Bcero cioBapb, IpeJHAa3HAYEH-
HBIVI JI7I1 PyCCKOTOBOPALINX CTY[EHTOB, IIpeNofiaBarTesiell, IepeBOJYMKOB, HAyYHbIX U IPAKTUIECKNX
paboTHuKOB. KpoMe TOTr0, CTOBaph MOXKET OBITH MCIIONb30BAH TPV YTEHUY XY/I0XKECTBEHHOI 1 MOJIN-
TUYECKOJ TUTePaTyphl HA PyCCKOM A3BIKE I10/Ib30BATENAMMY, IS KOTOPbIX MEPCUCKUI A3bIK ABJIAETCA
pOnHBIM A3bIKOM. OOBEM TaHHOTO 'HE3[[OBOTO C/I0Baps — 0Komo 30 000 c/I0B COBPEMEHHOTO PYCCKOTO
JIUTEPATYPHOTO s3bIKa. XapaKTepHas 0COOEHHOCTD JaHHOTO C/IOBApPsI COCTOUT B TOM, YTO OH BK/TIOYa-
eT 00IIeCTBEHHO-TIOJIMTUYECKYIO JIEKCHKY, a TaKKe HayYHO-TeXHUYECKMe U CIIelMa/TbHble TepMUHBIL.
Hano orMeTnTsh, 4TO C/10Baph CHAOXKEH HMPUIOKEHNUAMY CIEAYIOIIEr0 COAEP)KaHVs: CIMUCOK IIPOKO-
yrnorpe61aeMbIX OYKBEHHBIX COKPAIIEHMNII, CIICOK HeIPaBI/IbHBIX I/IAT0JIOB, @ TAK)Ke OCHOBHBIE ITpa-
BIJIA NIPAKTNYECKON TPAHCKPUIILIUY B IATUHCKOM rpaduke. Hivke MpuBOAATCSA OCHOBHBIE CBEIEHNA O
cloBape:

2.1. JlaHHBIIl PyCCKO-TIEPCUICKUIT CIOBAapb — 9TO a/aBUTHO-THE3/I0BOJI C/IOBAphb, B KOTOPOM 3a-
IJIaBHBIE C/I0BA PACIIONATAIOTCA B a/I(aBUTHOM HOPAAKE,  OMHOKOPEHHBIE C HYMMY C/I0Ba 00 beIMHAIOT-
csl B O[JHY cTaTbl0-THe3/0. [Ipy 3TOM HensMeHsAeMas 3ariaBHasA 4acTb OT/ENAETCA B 3aI7TAaBHOM C/IOBE
py oMoy napanenski (1), a ocTanbHble ¢/10Ba, 00beANHEHHbIE B OfHO THE3/I0, 3AMEHAIOTCS TU/Ib-
o (~).

2.2. B cloBapHOIt cTaTbe CI0BA PACIIONAralTcA B a/1paBUTHOM HOPAJKE, 32 UCKIIIOYEHNEM CTyYaes,
KOrZa B a71(haBUTHOM COCeACTBE IPeACTAB/IAITCA BUOBbIE TTapbl OCHOBHBIX IJIaTO/IOB 1 X BO3Bpart-
Hble popMbl. UTOOBI N36€XKaTh IIOBTOPEHN, IIePef 3aITaBHBIM C/IOBOM JJAHHON CTaTbM-THe3/la CTaBAT
3Be3704KY (*). IIapbl-OMOHUMBI IPUBOJATCA CaMOCTOATeNbHO. Hanmpumep:

*3aKpenluTs cos., 3aKpensisimo HeCos. ...|~Umuvcs co8., ~ITMbCS HECOB.

2.3. B rex cmy4asx, Korga oObIYHBII OpsARoK BuoBbix map (CB nocine HCB) MensieTcs, Torma Bu-
noBble (POPMBI JAIOTCA ¢ HoMeTamu Buja. Hanpumep: sadepscamo cos., 3a0epiusams Hecos. ...

2.4. B Tex cmy4asx, Korfa sHadyeHus rnarona HCB umeror pasable BUOBbIE MTAPbl, TOIA IOCTENHNE
IPUBOAATCA K COOTBETCTBYIOIIMM 3HaYEHMAM JJaHHOTO I71arona. Hanpumep:

8anAmo, 6vl8anAmo, céanimo 1. cos. svieanamo 2. co8. c6asAMb

Ecnn >xe ofHO MM HeCKO/IBbKO 3Ha4eHMII I71aro/a ynorpebnaorcs Tonbko B HCB, k 9TuM 3HaueHN-
AM JA€TCA COOTBETCTBYIOAsA noMera. Hanpumep:

8vix00umo, sviiimu 1 ...2 mx. Hecos. (0vib 00PAUEHHBIM 8 KAKYI0-7. CIMOPOHY).

2.5. IIpu OlHOKOPEHHBIX IJIaro/IaX MepeBOf IPUBOANTCA TOBKO B TOM C/Iy4ae, €C/IM OH OTpaykaeT
KOHKPETHO€ 3Ha4YeHMe [71aroJa, a B OCTa/lIbHbIX C/Tydaax fgaérca ccbiika K HCB ¢ momeroii CB ogHOKO-
PEHHOTO IJIaroa:

MaxHymo cos. 1. 00HOKp. cm. maxamo 2. ...

2.6. YacTo NpoMCcXOANT TaK, YTO CTPafaTe/IbHbIi 3aJI0T I7Iaro/1a Ipy nepeBoje MepPCUICKIMY IPaM-
MaTn4ecKuMu popMaMu He BKTIOUaeTCA. BkmodaroTcs TonMbKo Te GOpMBbI I71aroja, KOTopble HepefjaroT-
Cs1 IeKCUYECKH Ha TIePCHACKIIA A3BIK (C TIOMETOIi CTPaJL. i [IepeBOJaMM):

Buimmonuamuvcs necos. cmpao. O ol i ola

2.7. DiaronpHOe pyccKoe yIpaBsjieH1e BooOle He yka3bIBaeTcs [TaM xe, c. 9-10]

3. Pyccko-nepcupckuii cnoBapb VK. OBunHHMKOBOII [6]:

JlaHHBII cIOBaphb NpeJHa3HaYeH J/IA PyCCKOA3BIYHBIX IperofaBareeil, IepeBOJUYNKOB U CTy/eH-
TOB. JlaHHbI c10Bapb BKIo4daeT 36 000 c/10B 1 B CpaBHEHUN C IBYMS PaCCMOTPEHHBIMU BbIIIIE C/IOBA-
pAMu sBAeTCA 60ee 0OBEMHBIM. B HEM KaXkfioe 3ar1aBHOE CTIOBO CO BCEMU OTHOCAIIMMMCS K HEMY
c7IoBaMM HaéTcs B OHOM craTbe. [lepes KaXk/[bIM 3aITaBHBIM CTIOBOM IIPUBOAATCA BCe HEOOXO[MMbIe
rpaMMaTUYecKue, CTUNMCTUYECKNE U CIIel[aibHble IIOMETBI, a TAK)Ke IIEPEBOJ; 3TOTO C/I0BA Ha IIEPCUJL-
CKUI A3BIK C TPAaHCKPUIILIVE.

Ecnmm paccmarpmBarh XapaKTepUCTUMKM PYCCKMX ITIarOJIOB, IIPENCTABEHHbIE B JAHHOM C/IOBape,
MO>KHO YKa3aTb Ha C/IefyIoliye 0COOCHHOCTH:

3.1. Ecnu snadenue rmarona HCB mmpe, yem rinarona CB, nocne orcbiiku K CB nmpuBopATCcs 3KBU-
BAJIEHTbI Ha TIEPCUICKOM A3bIKe, pucyiye Tonbko HCB:
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Hocmampusamo Hecoe. 1. cu. 60c1nompemb; 2. (npoussodums docmomp) <> ==I3% Gaspicu ,
S i mdagmum K ().

,Zlocmom emv cos. 1. mamam-3 . - pa nazah x (1), S o8 AT U g axap uaeah k,
oy mdamam-3 . pa buaaH (00 KoHya); <S °\5-1 Y ma ..nseah x (1) (o xakozo-n. npedena);
2. He ~ uﬂf\—' iy (S Sl

3.2. Brex cnyyasx, korga rimaron CB n HCB nepeBopaTcsa mo-pasHoMy, 3Ha4eHMA JAIOTCA OTHENbHO:

3acnymueamov wecos. 1. cm. sacmymumv; 2. (6oimp docmotinbim) < ... “slS yaiiecma-iie ... 6
S GY agiees ... 6, ... 33 yocmihiice-a ... 6 (0 Kom-7.); S - J‘J‘J—“ cazasap-a... 6, < ... J8
za69/1-e... 6 (0 uém-n.); ~ bosepu;z‘.—’ Ade ) Jia B

3acaymcump cos. 5 ... S yuaiiecma-iie .. w, S ... &Y naiiee-s ... w, XS w1 L Sl
waiiecmazu-iie ... pa netida k, < ... 4% yagecma-iie .. 6,'< ... &Y naiiee-s ... 6.

3.3. Hauboree 4acTOTHBIE BCIIOMOTATe/IbHbIE [7IATO/BI B COCTaBe MEPCUJICKMX C/IOKHBIX I/IaT0/IOB
MAIOTCA COKPAILIEHHO, YKa3bIBAeTCs IMIID UX IepBasd OYKBa, Kak B rpaduke, Tak U B TPAHCKPUIILIUML:

OMl amidin -Ta

CAEN dauumin - 20

3.4. Tlocne mepeBofa rmarojia Ha HEPCUACKMUIL SI3BIK B CKOOKAX MPUBOJATCS BCe BO3MOYKHbIE Bapu-
aHTBHI I7IarO/IbHBIX yIpaBneHnii. Hanpumep:

6opollmovcs Hecos. 150k M06apasa k (¢ kem s npomus koz0-uezo agle 0 0t 3g umo ¥R
ol %)

3.5. Kak mopuépkuBaeT aBTOp B IIPEANCIIOBIN, B CIOBAPh He BK/IIOUEHBI CTaH/[apTHbIe GOPMBI I71a-
ronoB. B tex cnyyasx, korga rmaron HCB mommmo crpapatenpHoro obnajaer v CpefHUM 3HAYeHM-
eM, TOIJja CpeflHee 3HaueHMe 1aéTcA C IIePeBOfIOM MM OTCBIIKON K COOTBeTCTBYIomeMy rnarony CB, a
CTpajaTeIbHOE 3HAUEHe — C YKa3aHUeM Ha UCXOAHYI0 GopMy mericTBuTenbHoro 3anora HCB ¢ orcbi-
Kol1 K r1arony CB, cHa6XEHHOMY IepeBOfOM:

Cucumamocs Hecos. 1. cm. cxamvces; 2. cmpad. k cmumamo (cm. cxcamo 1)

[TaMm ke, c. 14-17].

Vcxons 13 aHamu3a ITarONIbHBIX (POPM PYCCKOTO S3BIKA, COEP)KAIINXCSA B TPEX PaCCMOTPEHHBIX
HaMI CTIOBapsX, MO>KHO OTMETUTD C/IeAyIolIe Ipo6/IeMbl, 3aTpyAHALINE PaboTy C JaHHBIMYU C/I0Ba-
PAMU [I/IS1 MPAHCKUX CTYHEHTOB.

1. TIIpexpe Bcero, paccMOTpuM pyccko-nepcupckuii cnosapsb C.JI. Knesnosoit [4].

1.1. OpHa u3 BaKHeilmux npobaeM oTHOCUTCA K cofiep>kanuio cnoapst C.JI. Knesrosoit. B mpe-
AVICTIOBMY K JaHHOMY CIOBApI0 aBTOP IOAYEPKIBALT, YTO IPY €r0 COCTABIEHUM OBIIN MCIIOTb30BaHbI
y4eOHbIe C/IOBapy Ha JPYTUX fA3bIKaX: HaNpuMep, Pyccko-aHrmmitckuii yaeOHbit cnoBaps b.A. Jlanu-
nyca u C.B. llleBnosoit (1962), a Takke YacTOTHBIN C/IOBapb COBPEMEHHOTO PYCCKOTO IUTEPATYPHOTO
aspika O.A. lllTeitndenpara (1963) [Tam xe, c. 1].

B naHHOM c/1oBape MOXHO 3aMeTUTh OTCYTCTBME HEKOTOPBIX YaCTOTHBIX NMPOU3BOJHbIX I7Iar0/I0B
COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO S3BIKA, B 0COOEHHOCTY IIPUCTABOYHBIX I7Iar0/I0B, KOTOPbIe MOYKHO BCTPETUTD
B PYCCKMX y4eOHMKAX, IpeJHa3HaYeHHBIX J/ISI MHOCTPAHHBIX CTYHEHTOB: «HPOHUBAMNb—NPONUMD,
«nepedasamvcsi — nepedamvcsi», «3a0a8amuvcs — 3a0amvCsi».

1.2. B mpepucnosuu k cnosapio C.JI. Knesuosoit oTMeueHo, 4To i moucka riarona CB Heobxonu-
Mo o6pamaTbcs K ero Buosoit mape HCB. Hanpumep: oxkazamuvcs okasvieamocs s nepenymamo
nepenymuoieamo o83 v T.71.

Cymectytot r1aronbl CB, KOTopble He BBIIENAIOTCA B KOPITyCe CTI0BAaps OTHEIbHO, @ TObKO ITOMe-
IAI0TCA B TY CTaTbIo, I7ie AaHa ux Bujosasd napa HCB. Hanpumep, 4acTOTHBII NPUCTaBOYHBII [71aros
«3apabomarmv», KOTOPBII He IPUBOINTCS Ha CBOEM apaBUTHOM MecTe co ccbUIKoit Ha riaron HCB, Ho
€ro MOYKHO HAIIT! B CJIOBAPHOJI CTaThe ero BUJIOBOII IIAphI «3dpabamoviéampy». Takum 06pa3oM, B crrydae
HEe3HaHIA BUJJOBOII Iapbl JAHHBIX IIPUCTABOYHbIX I71ar0/I0B MPAHCKME CTY/IEHThI He CMOTYT UX HAaWTH.

1.3. Beime 66110 0TMeUeHO, uTO B cnoBape C.[I. KiieB1j0Boit py I/1arojax u MxX 3Ha4eHMsAX, KOTOpPbIe
00513aTe/IbHO TPeOYIOT HOIIO/THEHNS, YKa3bIBAIOTCS MajIe>KHbIe BONPOCHL. 3/1ech 0Oydarolyecs Takxe
CTa/IKMBAIOTCA C PAROM Ipo6JIeM, CBSA3aHHBIX C IIATOIbHBIM yIIpaBjieHMeM. [lepeuncinM HeKOTopbie

S L, ol

Tom 6. N2 4 107



MHHOBALMOHHbBIE METOAMKM 1 KOMMETEHTHOCTHbIV MOAXOZ B MPEMOAABAHMM MHOCTPAHHBIX A3bIKOB

U3 HUX: 1) IJIaroJbl «npubviéamov—npubvimo», Tpebyolye I1arol1bHOTO YIPABIEHNS «Ky0a?», KOTOPO-
ro HeT B croBape. Ciofia 9Ta rapa BK/II0UeHa 0e3 yIpaB/IeHus. 2) I/IaroJl «102080PUMb», eHCTBEHHOE
yIpaBJieHNe, YKa3aHHOe B CTIOBape, — TBOPUTEIbHBIN Hajiex (¢ kem?), B TO BpeMs KaK B TOJIKOBBIX CJIO-
BapAX PYCCKOTO A3bIKA /IS JAHHOTO I7Iarojia IpUBOANTCS YIIpaBJIeHNe TakKe B IPe/IOKHOM ajjexe
— «C KeM — 0 yem?». 3) IJIs Iaphl «3d0asamv — 3a0ambv» B TONKOBBIX CIOBAPSIX PYCCKOTO s3BIKA IPUBO-
IUTCS YIIpaBIeHUE «41M0 — KOMY?», B JAHHOM CTIOBape yIIpaB/eHue «<KOMY?» OTCYTCTBYeT.

2. Bropoit aHanusupyemblit Hamu croBapb — Pyccko-nepcupckuii cnoBapp [LA. BockansiHa [1].

PaccmarpuBas mpucTaBOYHBIe ITIar0/Ibl, BK/IIOUYEHHDIE B THE3/J0 COOTBETCTBYIOIETO 3aro/I0BOYHO-
IO C/I0BA, CTJIKVBAEeMCs C IIPUCTAaBOYHBIMY I7Iar0JIaMM, IJIs1 KOTOPBIX He OTBEfleHa OT/ie/IbHAsI CTaThs.
YT106BI UX HAWTH, HEOOXOAVMO 3aITH B Ty CTaThIO-THE3[J0, B KOTOPYI0 BK/ITIOYEHO OJHOKOPEHHOE C
HVIMM C7I0BO. B KadyecTBe nmpyuMepa prBOAYM JiBe YaCTOTHbIE IPVMCTABOYHBIE MTAPHI:

2.1. Ilape «noonucvieamv — noonucamp» He NOCBsIIEHA OTAEIbHAS CTAaThsl, OHA BK/IIOYEHA B THE3J[0
3ar0JIOBOYHOII CTATbU «100NUCKA». BOIIpoc, Ha KOTOPBIT He06XOAMO 0OpaTUTh BHUMAHIeE, — HaI4yye
B CIOBape PYIMX OHOKOPEHHBIX 9TOJ Mape c/oB (nodnucaue, noOnucantbvili, noonuce). Vipanckum
CTYZeHTaM M/IQIIIMX KYPCOB YacTO TPYAHO HATU HeOOXOAMMYI0 MM BUIOBYI0 napy. [IpudnHa artoit
TPYAHOCTM COCTOUT B TOM, YTO CTYAEHTBI Ha Ha4Ya/IbHBIX 9TaIlax 00yueHus, BCTpedasi OHOKOPEHHbIe
cnoBa B aipaBUTHOM NOpsaaKe (noonucarue, nOONUCAHHDLLL, NOONUCH U NOONUCKA), CIUTAIOT, YTO HYXK-
HOJI ¥IM IJIaTO/IbHOI ITAphl HET B CI0Bape.

2.2. IpyruM npuMepoM MOXKHO CUMTATh YACTOTHBIN IIATON «HANUCAMb» — BULO-BpeMeHHas $op-
Ma yactorHoro rarona HCB «nucamov». HecomHeHHO, 151 110 and)aBUTHOMY HOPAAKY, CTYAEHTBI CTaI-
KMBAIOTCS C IIEPBBIM 3aITTaBHBIM CTIOBOM «HANUCAHUE», Tie OTMEYEHO, YTO /Isi OOHAPY)KEeHNs I/Iarona
«HaNnucamv» He0OXORMMO 00PALIATHCS K [TIATONY «NUCAmb», B TO BPeMsI KaK 3TOT IJIATO/T BK/TIOYEH B
CTaTbIO-THE3/I0 OHOKOPEHHOTO C HUM CJI0BA «NUCAMENb».

Takum 06pa3oM, ykasaHHble IPOO/IEMBI 3aTPYAHAIOT PabOTY ¢ JAHHBIMK CTI0BapsMK (0COOEHHO
CTYJeHTaM MIajuero Kypca). [IpudmnHbl MOXKHO NepedncanTh B HECKONBKIX ITYHKTAX:

1) OsHakoM/IeHNe ¢ OCHOBHBIMM I'PaMMATHYECKUMM XapaKTePUCTUKAMI PYCCKOTO ITIarosa C4m-
TAeTCsl BXKHBIM JU/ISI TeX, KTO Ha4MHAeT M3y4aTh 9TOT NpefMeT. [J0CKONbKY 9TOT C/10Bapb pacCcunMTaH
Ha PYCCKOA3BIYHYIO ayAUTOPUIO, B HEM, B oT/mmuye oT yuebHoro cnosaps C.[I. KneBuosoit, He mpuBo-
1ATCs1 GOPMBI CIIPSDKEHMs ITIar0JI0B, @ TAK)Ke yIIpaB/ieHue I71arona (majeXkHbx GopM yIpaBaeHus He
CYLIECTBYeT B NMEPCUACKOM si3bike). CunTaeM HEOOXOAVMMBIM BK/IIOUEHME I/IATO/IBHOTO YIPaB/IeHNS B
PYCCKO-TIEPCUICKYIE CTOBAPU, YTOOBI MPAHCKIE CTY/EHTHI IPY IIePeBOJie MOI/IV MX HATH.

2) OcHOBHBIE ¥ BO3BpaTHBIE IJIATO/TbI He CMEUIMBAIOTCA B OT/eNbHOI cTaTbe-THe3fe. [Tockonb-
Ky MpaHCKJe CTYJEeHTBI M/IAJIIIero Kypca YacTo He MMEIT HUKAKOTO IPefCTABIeHNsI O YacTule —Cs
B COYETAHNN C IVIATOAMM, VIM TPYHEHO HAWTU HY)KHble BO3BpaTHbIe I/Iaronbl. IIpencrasidercs, 4To
O3HaKOMJIEHJe CO CJIOBOOOpa3oBaHMeM PYCCKUX CIOB, B TOM YJC/Ie IJIaTO/IOB, SIBJISIETCS BaKHENIINM
dakropom, momorawoum 3¢pdHeKTUBHO UCTIONb30BaTh JaHHBII CTIOBAPb.

3. Hanee paccmorpuM «Pyccko-nepcuackuii cnosapb» VI.K. OBunHHUKOBOI [6].

3.1. Crioco6 odopmieHNs C/IOB, B YaCTHOCTY I/IaTO/IOB, B JAHHOM CTIOBape HECKOIbKO OT/INYAeTCs
OT JIpyrux cnosapeit. Hanpumep, B oTim4me oT JBYX HPeAbIAYIIVX CIOBAPeil, /I TOTO YTOOBI HATH
3HAUeHNA IJIATO/IOB, HY>KHO 0OpaIaThcs K TOM cTaThe, Kyfa BkatodeH rmaron CB. Kpome Toro, mpn
o opM/IeHNN T/IaTOBHOI CTaTh) ABTOP MIPEAyCMaTpUBaeT HEKOTOPbIE IIPaByIa, O3HAKOMJIEHME C KO-
TOPBIMY HEOOXOAVIMO /IS BCEX, KTO JMCIIOIb3YeT JAaHHBII C/IOBAph.

Kak yxe Bbllle OBITIO OTMEYEHO, B C/IOBaph He BOIIIN CTaHJapTHBIE GOPMBI I/IaroNoB. B cBs3m ¢
3TNM, TIepef] TeM KaK JCII0/Ib30BaTh NAHHBIN CT0Baphb (Kak /mM000i1 cl1oBapb) B MPAHCKOI ayfUTOPUI,
CYNTAETCs HEOOXOAVMMBIM ITO3HAKOMUTD VIPAHCKMX CTYJEHTOB C IPaBU/IAMM MCIIONIb30BAHNS JAHHOTO
CTIoBapsl.

3.2. B mpenucnoBuy K JaHHOMY C/IOBapi0 OBUIO OTMEYEHO, YTO HOC/Ie IepeBoja I/Iarojia Ha Iep-
CUJICKMII 53BIK B CKOOKaX HAIOTCs BCe BO3MOYKHbIE BAPMAHTBI I7IATOJIBHOTO yIipaBieHus. OfHaKo 3TOT
IPUHINII He COOTIofjaeTCsl Y Mojadye HeKOTOPBIX I7Iar0/IoB, pacCMOTPeHHbIX Hamu. Harmpumep, nmpu
IPUCTABOYHBIX [TIATONIAX «NEPEHUBAMD — NEPEH UMby, «U30A8AMb — U30AMbY, «3A0A8aMb — 3A0aMby,
«npudoasamv - npudamv» n T.A. Kak 6bUI0 MOJYEPKHYTO BBIIIE, B MEPCUICKOM SI3bIKe IMafie>KHOTO
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yIpaB/IeHNs He CyllecTByeT. Takum 06pa3oM, CTYAeHTHI MIA/IIEr0 Kypca IpK UCIIOIb30BAHUY JaHHO-
IO C7I0Baps YaCTO CTATIKMBAIOTCS C IPObIeMaMIL.

Kpome BbllenepedncieHHbIX Ipo6/ieM, KacaroLXCst UCIIONb30BAHs JAHHbBIX CIOBapeil B OTHe/b-
HOCTH, He0OXOZ[MMO 00paTUTh BHUMaHIE Ha 001I1ie TPYFHOCTH, C KOTOPBIMY CTa/IKMBAIOTCS MPAHCKIE
CTYZIeHTBI IpU 0OpallleHNN K HUM B IIPOLiecce U3YUIeHNUs PYCCKOTO sI3bIKa:

OnyH 13 BaKHENIINX BOIPOCOB NIPY M3YYEHUN PYCCKVUX IPUCTABOYHBIX [7IaT0/IOB — YHOTpeOieHne
IPMCTAaBOYHBIX I[JIATOJIOB B COYETAHWUM C PasHBIMM Ipefymoramu. Hampumep: «suumuvieamvcs - 64u-
Mamocsa» + «80 4UMo», «00UUMbLBAMb — 00UUMAMb» + «00 4e20» U T.JI.

Xots cnosapp C.JI. KneBIjoBoil cunTaercs yueOHBIM C/IOBapeM, B HEM 9TOT BaKHBIl BOIIPOC He
OCBeljaeTcst BOoOIIe, a B OCTa/IbHBIX C/IOBAPSX PefKO obpaljaeTcs BHUMaHIe Ha JaHHYIO IPo6IeMy.
Hampumep: oTCyTCTBME yIIpaB/IeHNA IPUCTABOYHOTO ITIATONA «00208APUBAMbCS», YIOTPeOIIeMOro ¢
IPeAIoroM «00»+ Pn.° CylecTBUTENbHOIO; IPUCTABOYHOTO I7IAT0JIa «8bINUCHIBAMNbY + TIPENTIOT «U3» +
Pn. OmnbIT IpenofaBaHs B MPAHCKON ayJUTOPUY [OKa3ayl: BOIPEKI TOMY, YTO IIOHVMAaHNUe U YIOTpe-
0/1eHNe TaHHBIX IIATONBHBIX POPM, ITO-BUVIMOMY, CIMTAETCS HECIOXKHBIM I MPAHCKUX CTYIEHTOB
CTapIIMX KypPCOB, CTYA€HTaM MIAIINX KYPCOB 3a4aCTYI0 TPY/AHO IIOHMMATh 1 MCIIO/Ib30BATh VX B CBO-
eil MICbMEHHO U YCTHOI peun. [IpyudnHa JaHHOI PO6TeMbl COCTOUT B TOM, YTO CTYHEHTHI He 3Ha-
KOMBI €O CII0CO06aMM PyCCKOTO IIaTOIBHOTO CTIOBOOOPA30BaHNA, KOTOPbIE He MPUCYIIN HePCUICKOMY
rmarony. [IpencraBisieTcst BAXXHBIM 0OBsICHEHNE TUX BOIIPOCOB MIPEIOfiaBATE/NAMI PYCCKOTO s3bIKA B
VIPAHCKO ayANTOPUY, YTOOBI YCTPAHUTD BOSHUKHOBEHNE TPYAHOCTEN IIPY MCIIOTb30BAHNH TOMTKOBBIX
PYCCKUX C/I0Bapeil MPaHCKMMU CTYAEHTaMH.

O606muras Bce ymoMAHYTHIe IPOOTEMBI, Kacalolyecs PacCMOTPEHHBIX CI0Bapeil, yKaKeM 1 Ha
npo6sembl, TpebyroLe 0OHOBIEHNs COflepXKaHus cnoBapeit. Hampumep, oTcyTcTBIe MHOXeCTBa Ya-
CTOTHBIX IJIATOJIOB, ¥ B OCOOEHHOCTI MX YIIPAB/IEHNS, @ TAK)XKe OTCYTCTBME HEKOTOPBIX E€KCIIECKUX
3HAYeHMII [IpU I7Iaro/ax. B mpuBenéHHON HIDKe Tabmuile IpearaeM HeKOTOpble 3HAYeHMs PYCCKUX
I/IaT0JIOB, KOTOPbIe MOXKHO 06aBUTD. YTOOBI IPOIEMOHCTPUPOBATH OTCYTCTBIE HEKOTOPBIX 3HAYCHNI]
B PYCCKO-IIEPCUJICKMX CTIOBAPSIX, PACCMATPMBAIOCh OCHOBHOE 3HAYEHe I71aro/ioB B « TOIKOBOM C/10Ba-
pe coBpeMeHHOT0 pycckoro sasbika JI.H. Yimakosa» [8].

o " OcHoBHOe 3HayeHue B TonkoBOM c/ioBape Mpepnaraemoe 3HayeHne Ha NEPCMACKOM A3blKe, KOTOpoe
N2 | Pycckui rnaron

COBpPEMEeHHOro pyccKoro si3bika [l.H. Yiakosa MOXHO ,06aBNTb B PYCCKO-NepCnAacCKne cnosapm
1. | no6eime Ocmamecs, npobbime Hedos120e 8pems. S A
. np P UJ"L‘“ (FAS'HGMHOZO ocmamecs’
2. |oz080pumeca 2. Owubumecs 8 peyu, ynompebug opyzoe, He O ]5 AR R ) 3 0,
Mo, KOMOopoe HYXKHO, CJI080; CIYYAUHO uu : ) , =~ 'HEOXUOAHHO NPOU3HOCUMb
6eCCO3HAMEsNbHO CKA3aMb He MO, 4MO HYXHO. Mo, 4mMo He HyKHO
3. | nepedame 1. K020-4mo. Bpy4ums, omoame KOMy-H. A% -
P 24 ’ 4 UJ"L“‘J L_f"“s i nepedame Komy-HUBYds’
4. | nozogopume 1. lMposecmu 8pems 8 pazzosope. RRTEES
U= = nposecmu Hekomopoe epems 8 paszosope’

Crnenyromas mpo6mema, ¢ KOTOPOl 9aCTO CTAIKMBAIOTCS MPAHCKIE CTYAeHTbI MIA/IINX KYPCOB, OT-
HOCUTCSA K HEIIOHMMAaHUIO IIPUHLINIIOB IIOCTPOEHUS PYCCKO-TIepCUACKUX crnoBapell. Hanpumep: Komy
ajpecyeTcsi ZaHHBI cmoBapb? Kak BK/IIOUEHBI B Hero pasHble yacty peun? Yro ob6o3HayanT abbpe-
BUATYPBI? U T.I. B mpolecce n3yyeHns pyccKuX ITIaroyioB CTYJEHTHI Ha Ha4a/IbHBIX 9Talax y4éOnl 3a-
JacTYIO He 3HAIOT, KaK HaJTU HYXXKHYIO M MHPOpMAII0. ITO IPUBOAUT K BOSHMKHOBEHNIO OO/IbIINX
CJIOXKHOCTeI! 71 CTYAEeHTOB, MO/Ib3YIOLIVXCS IBYA3bIYHBIMY CTIOBapsAMIU. PeKkoMeHyeTcs TeM, KTO 3a-
HMMAeTCs MPeIofiaBaHieM PYCCKOTO sA3bIKa (0COOEHHO Ha Hauya/IbHBIX 9Tallax 00y4eHus), COCTaBUTD
TAKO¥ Y4eOHBII IUIaH, IIPY KOTOPOM OBITIO OBl BOSMO>KHO ITO3HAKOMMTD CTYJAEHTOB C OCHOBHBIMU Xa-
PaKTepUCTUKAMU JJaHHBIX CIOBapeil ¥ Hay4UTb UX NPaBUIbHOMY MCIIO/Nb30BAHUIO KAXKIOTO U3 HUX.
VHpIMM crIOBaMM, CefiyeT 3HAKOMUTD CTY/IEHTOB CO CIOBapeM KaK C OTHUM 13 BaKHENIINX YIeOHBIX
CPeACTB, IIOMOTAIOLIVX JTy4lle X IPOILe U3y4aTb PYCCKUI A3BIK.

¢ PopguTenbHbIil Maex
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CroBapb (B TOM 4uCIe IBYS3bIYHBIN CIOBAPb) ABJISAETCS XPAHUINILEM CJIOB, 8 TAK)Ke BaKHEIINM
VI JOCTOBEPHBIM MCTOYHUKOM, OTPAXKAIOLIMM pas/IuHble CBEEHNs O CTIOBAaX Ha PA3HBIX A3bIKAX MUPA.
Takum o6pasom, cunTaeTcss HeOOXOAUMbBIM OOHOB/IEHNE U BCECTOPOHHEE PACCMOTPEHNE ABYA3bIYHBIX
pyccKo-nepcuckux cioBapeit n B Vipane, u B Poccun. Taxxe mpujep)xuBaeMcsi MHEHNUS, YTO MpPaH-
CKIie TIperofiaBaTen Ha 3aHATHUAX 110 PYCCKOMY S3BIKY JJO/DKHBI YAENATh OO0Jblile BHUMAHNS M3ydae-
MBIM I7IaT0/IaM ¥ 3HAKOMUTD CTYEHTOB C BOIPOCAMH, OTCYTCTBYIOIIVIMY B CTIOBAPSIX MM B Y4eOHMKAX.

B xauecTBe peKOMeH ALY MOYKHO IIPEJ/IOXKUTD UEI0 O COCTABIEHUY Y4eOHOTO PYCCKO-TIePCHUICKOTO
cloBapsi HauboIee YaCTOTHBIX I7IAT0JIOB, TaK KaK OCHOBHAs Tpo6eMa 3aK/II04aeTcsl B Iepejade CeMaH-
TYIKV Pa3HBIMM SI3BIKOBBIMM CPeJICTBaMU (B PyCCKOM sI3bIKe — cpeicTBa adukcanym (epeBoguTh, 10-
BOIMTB U T.[I.), B TIEPCU/ICKOM — Pa3HbI€e TEKCUIECKIe eUHIIIbI (AL €028 dan i S Jasl yorg
cpencTBa abdUKCAIII TOXe IPUCYTCTBYIOT, B YACTHOCTH IpeduKcaIbHbIe TIaroysl (CA313—CA513 ) i
T.JI.

B kauecTBe OT/Ie/IbHOTO IIPUIOXKEHNS IIpefIaraeM BKII0YaTh HY>KHbIE CBEJIeHNA O TPaMMaTIYeCKUX
KaTeropusX PycCKOTO I7IAT0/a, €ro CIPSHKEHNN 1 IP., KOTOpbIe CIIOCOOHBI 0Ka3aTh CYIeCTBEHHYIO 110-
MOIIb CTYieHTaM B 9 PeKTUBHOM M3YYeHUN PYCCKUX ITIarOJIOB.

© Moxammaan Moxamman Pesa, Axmaan Mupeiina, baxapny Xaau, ['anebannu Ceitene Cadypa, 2020
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AnHortamua. Crmamvs nocesujeHa 60npocy 0 63aumocss3u Mexoy nepdexyuoHuU3Mom 6 akademuye-
cKoli cpede U u3yueHuem UHOCMPAHHO20 si3bika. Ilocie onpedeneHusi 0OCHOBHbIX NOHAMULL (MpExmepHas
MOOenb nepexuuoHuIMa, eé cocmasnsioujue, MHo2oMepHAas uikana neppexyuonusma I1. Xoroumma u
I Onemma) kpamko npedcmassieHvl pe3ynvmamol aKmMyanvHbLX CMENHbIX UCCTIE008AHULL, NPOBEOEH-
HoLX 3a pybexcom u 6 Poccuu. JTumepamypruiii 0030p n03680/1U BbIABUMY TAKYHbL, MPedyousue 6HUMA-
HUSL, U chopmynuposams uccnedosamenvckuii 6onpoc: Ces3anvl it U3y4aemblii UHOCMPAHHDILL A3bIK U
yposeHv nadeHust um (no 00ulee8ponetickoti uikase) co CmeneHvio 8blPANEHHOCU NePPHEKUUOHUSMA
U 20 COCMABTAIOULUXT

B nouckax omeema Ha smom 60npoc Ovbino nposedeHo Imnupuieckoe uccnedosarue (00vém 8vI60pKU
213 uenosek). C ucnonv3o8anuem 00beKMUBHbIX CMAMUCIMUYECKUX Mem0008 Obinio 8bisI6/IeHO, UIMO
CMamucmu1ecky 3HAUUMbIX PA3IUYULL MeHOY CMYyOeHMamu, U3y4aouumu pastvle A3viku U 61a0e-
HOWUMU UMU HA PA3HBIX YPOBHSX, 8 uenom Hem. O0Hako no cune sgdexma obpawsarom Ha cebst 8HuU-
MaHue OMIUYUS 8 Crenenu nepdexyuoHuU3Ma mexnoy yposrem A2 u coceOnumu yposusmu. Ilo om-
0e/lbHbIM COCABNISTIOUAUM NePPeKUUOHUIMA HAUOOIIEe CUILHO OMAUYAIMCS YPOBHU dTIEMEHMAPHO20
enadenusi (Al u A2) om Opyeux yposHeii.

IIpedcmasnerHvie pe3ynvmamol Mozym 6vimv none3Hvl Kax npenodasamesnsm UHOCHPAHHbIX S3bIKOB,
Max u yueéHbIM, 3aHUMAIOULUMCS BONPOCAMU YCHEUIHOCMU U3YHeHUS A3bIKOB U PaKmopos, 0Ka3vlearo-
WUX 87IUSTHUE HA AMOM NPOUecC.

KinroueBsie cnoBa: neppexyuonHusm, opueHmuposantulii Ha cebs; nepPexyuoHuUsM, opueHmuposa-
HUILl HA Opyeux; COUUATILHO NPeONUCAHHITE NePPEeKUUOHUIM, UHOCHPAHHDLIL A3bIK, YPOBEHD 871A0EHUS,
camooueHka

s purnposBanms: Casuna O.10. 2020. BsanMocBs3b nepeKIoHn3Ma 1 YCIeUHOCTY U3y IeHNUs
MHOCTPAHHBIX sI3bIKOB. Dusnonoezuueckue nayxu 6 MITIMO. Tom 6. Ne 4(24). C. 112-124. https://doi.
org/10.24833/2410-2423-2020-4-24-112-124

BBenenne

OBpeMeHHbIe dIMIMPUYECKIIe VCCIIEOBAHNUA B 00/1aCTy TMHTBOAUAAKTIKY TPALUIVIOHHO OIV-

paloTcs Ha pasHble 6a30Bble HAyKM, BK/IIOYAsA IICUXOJIOTVIO, OVIAKTUKY M JIVMHIBUCTUKY [12,

c. 127-128]. Opgnako npo6nema neppeknoHn3Ma B aKaeMIYecKoll Cpefie B L[eJIOM U €TI0 BIIN-
AHMA Ha YCIIEBAE€MOCTD 10 MHOCTPAHHBIM fA3bIKaM B YaCTHOCTM M3y4YeHa MO-IPEeKHEMY HeJOCTaTOYHO
ry6oxo [5; 20; 10].

Kak nepdex1inonnam, To ecTh CTpeMIeHNe ObITh COBEPIIEHHBIM, 0€3YIIPEeYHbIM BO BCEM, OIpefieNsieT
YCIIEIHOCTD VI3Y4YeHVsI MHOCTPAHHBIX s3bIKOB? Ha IepBblil B3I/IA MOXKET IT0Ka3aThCsl, YTO MepQeKIyo-
HICTBI, CTPEMACD K COBEPIIEHCTBY, BCE a0t Tyyviie. [IpyHATO cunTarh, 4TO NepeKIVIOHN3M IpIUCYIL]
aKa/ieMI4eCKy YCIeIHbIM U OflAPEHHBIM JIIOAM, IPUIKHBIM Y4eHIKaM. 3HaYUT /11 3TO, YTO Y MUHOCTPaH-
HbII1 A3BIK ITepeKLMOHNCTBI MOTYT OCBOUTD JTy4Ile APYTYX? MBI IPEAIIONOXI/IN, 9TO He TOTBKO Iepdek-
IIVIOHU3M KaK CBOVICTBO Ye/IOBEYECKOJl IMYHOCTY BMseT Ha 3PPEKTUBHOCTD M3ydeHMsI MHOCTPAHHOTO
I3bIKA, HO V1 CaM M3y4aeMblil sI3BIK HAK/Ia[bIBaeT CBOOOPA3HbIIl OTIIEYATOK Ha TMYHOCTD U3YYAIOIIEero, TO
ecTb epeKIMOHN3M U MHOCTPAHHBII A3bIK OKa3bIBAIOT JPYT Ha APYyTra B3aMMHOE BIIVSHNE.

B crarbe mpepcTaBNeHbl pa3IyHble TOUKM 3pEeHNs Ha Mep(eKLIMOHN3M 1 erO BUJIbI, IPOAHAIU3N-
POBaHBI UCCNIENOBaHNs NepdeKIVIOHN3Ma B aKaeMIdecKoll cpefie, IPOBefEHHbIe B MOCIENHIE TObI,
a TaKKe MOAPOOHO U3/I0KEHDI Pe3y/IbTaThl COOCTBEHHOTO SMIMPUYECKOTO MCCIeOBaHs, Halle/IeHHO-
o Ha OIIpefie/ieHNe XapaKTepa B3aMMOCBA3Y MeXy epdeKIMOHN3MOM 1 M3y4aeMbIM MHOCTPAHHBIM
SI3BIKOM, ¥ YCIIELTHOCTBIO €TI0 M3YYeH s, IPefiCTaBIeHHOI CaMOOLIEHKOI I10 00111eeBPOIIeIICKOI IIKAJIE.

1. Bupsl nepdexnmonnsma
CymecTByeT MHOTO pasHBIX IIOAXOJ0B K MOHVMAHWIO MIOHATYA NepeKIVIOHN3Ma U €T0 CTPYKTYPBL.

B camoM 1mpoxoM ToKOBaHUY NOJ NTepHeKIVIOHM3MOM IIOHMMAETCsI «CTpeMIeHNe K 0e3yIpedHOCTI 1
COBEpIICHCTBY B IIOBEIEHNM ¥ AEATETbHOCTH, KAaCAIOMIMXCS PasHbIX cep xusHM» [8, ¢. 66]. HecmoTpsa
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VHHOBAUOHHbBIE METOAMKM 1 KOMMAETEHTHOCTHbIV NOAXOZ B MPEMOAABAHMM MHOCTPAHHBIX A3bIKOB

Ha CYIeCTBYIOLYE pasHble TOUKM 3peHNsI, OOBIIMHCTBO YUYEHBIX CXOMATCS BO MHEHVM, YTO IepeKIn-
OHM3M BKJIIOYaeT B ce0s, BO-TIepBbIX, «IleppeKIMOHNCTCKOe cTpemeHme» (perfectionistic strivings) —
BBICOKJIE IMYHBIE CTAaHAPTHI (OXKNjaeMble Pe3y/IbTaThl), @ BO-BTOPBIX, «IIepdeKIMOHNUCTCKIE TIpobie-
Mbl» (perfectionistic concerns) — 4pe3MepHYI0 CaMOKPUTHKY MU OIACEHNS 110 MOBOAY JOCTVDKEHUS
VI TIOJI/Iep>KaHysA IMYHBIX CTaHapToB. [IpuBenénnble TepMuHbl npuHagiexar V. [lté6epy u K. Otto
[17, c. 368]. IlepdeKioHnCTCKOE CTpeM/IeHNe KaK TpeboBaTeIbHOe COBEPIIEHCTBO Ce0s 1 yCTaHOB-
JIeHVe BBICOKMX JIMYHBIX CTaHHAPTOB HEKOTOPBIMY MCCIEOBATe/SIMM OLIEHMBAETCS KaK MO3UTUBHOE
(nnm aganTUBHOE), B TO BpeMs KakK IepdeKIMOHICTCKIE TIPO6/IeMbl paCCMATPUBAIOTCS KaK T€H/EHIIVS
K Ype3MepHOIl (OKYCUPOBKe Ha HEJOCTATKAX, OMIMOKAX, KPUTUKE ¥ BOCIIPYHMMAEMOM HECOOTBETCTBUN
MeXY GaKTIYeCKVMI 1 MeaTbHBIMM JOCTVDKeHAMH [20, c. 174].

Pa3HBIMY IICUXOIOTMYECKVIMY IIKOIAMM ObIIV pa3paboTaHbl HECKOTIBKO KOHIIENLIT ITepdeKIIoHn3-
ma: amepukaHckas (R. Slaney, J. Ashby, K. Rice), kanapckas (P. Hewitt, G. Flett), 6puranckas (R. Frost) u
poccuiickas (H.I. Tapansan, A.b. Xonmoroposa, T.1O. FOneesa [5, c. 429]. Ilogpo6HBIit aHaNMM3 CyIIecTBY-
IOLIVX Mofiernielt mepdekunonnama xopouuo npepcrasie B.A. Scuoit u C.H. Enukononossivm [9].

B nHTepecax JaHHOTO MCC/IeTOBaHNUS OCTAHOBUMCS Ha ABYX IOXOfaX: IIPOTUBOIIOCTABIEHNM a/jall-
TUBHOTO / HEaJallTUBHOTO HeppeKInOHN3Ma U Bbiie/ieHN repdeKIoHn3Ma, OPUEHTHPOBAHHOTO Ha
cebs1, Ha IPYTUX, ¥ COLMANTBHO MPEAMCAHHOTO NepdeKIIOHN3MA.

JleneHue Ha TOMOXXUTENBHBIN (TO3UTUBHBII, 3[[OPOBBII, ATAIITUBHBII) I OTPULIATE/IbHBIN (HeraTus-
HBIJI, IATOIOTMYECKIIT, HeaJalITUBHBI) MepeKIMOHN3M HOJIep>KUBAeTCsI MHOTVMY MICCTIE[OBATeNs-
mn [16; 15; 7]. «HesgopoBble» nepeKIMOHNCTH MMEIOT 6071ee BBICOKIIT yPOBEHb Mep(eKIMOHNCTCKUX
CTpeMJIeHNII, HO HU3KMII YPOBEHb 3a00T, a «3[OPOBbIe» MEePPEKLMOHCTHI MEIOT BBICOKUII YPOBEHb
CTpeMJIeHNI, HO HM3KWIT ypOBeHb 3a00T [17, c. 368]. VIHbBIMU clTOBaMy, OTpUIIATeNbHBIN IepdeKino-
HJ3M Halle/leH Ha IIpefJOTBpallleHlie HeTaTMBHBIX MOCENCTBUII CBOUX JIeViCTBIII / Oe3lelicTBYS, a Io-
JIOKUTEbHBIN — Ha JOCTVKEHME IO3UTUBHBIX ITOCIeNCTBUII [16, . 667].

B Hacrosiiee BpeMs aKTMBHO IPUMEHSETCS U TpEXMepHas Mofienb IepdekiuoHnsma, paspabo-
tanHas [1. XplontrroMm u I. ®rerTom [18], B paMkax KOTOpOIT BBIAEIAIOT epHEKIVIOHN3M, OPUEHTUPO-
BaHHbII Ha cebs ([IOC, self-oriented perfectionism), nepdekioHn3M, OpUeHTNPOBAHHBIN Ha APYTUX
(ITON, other-oriented perfectionism), u conmanpro mpenmucanuslit nepdexumonnsm (CIIII, socially
prescribed perfectionism).

[TepdexunonnsM, OpMEHTUPOBAHHBII Ha cebs, MOApasyMeBaeT HepeaquCTUYHbIe, 3aBbIIIEHHBIE
TpeboBaHNMs, IpeNbsBIsieMble K ceOe, CAMOKOIIaHMe VI CAMOKPUTHUKY, KOTOPBIE Ie/Ial0T HeBO3MOXXHBIM
IPVHATIE COOCTBEHHBIX M3DbSIHOB, HETOCTATKOB ¥ Heynad. [lepdexunoHnsM, OpyeHTHPOBaHHbI Ha
IPYTUX, HOfipasyMeBaeT MpeyBeIdeHHbIe 1 HepealCTIYHbIe TpeboBaHMs K oOKpyKaouyM. Coryab-
HO TIpeIICaHHbI Nep(EKIMOHN3M — 9TO OLIYIIEHe Ye/I0BeKa, YTO eMY NPebAB/IIOT 3aBbIlIeHHbIE
¥l HepeanuCTUYHbIe TPeOOBaHMs, KOTOPHIM HEOOXO/[IMO COOTBETCTBOBATD, XOTS 9TO U HepeasbHO [2].

Ora TpéxMepHas Mofenb nepdeKIonn3Ma OyeT IpyMeHeHa B JaHHOM JMCCTIEOBAaHUY B CBSSY C
TEM, YTO aBTOPOB MIHTEPECYIOT pa3HOHAIIPaB/IeHHbIE (PaKTOPBI, OIIPeJie/ISIONVIe YCIIeX B U3yYeHUN VIHO-
CTpaHHBIX 53bIKOB. KpoMe TOro, TpéxmepHasi MOfie/Ib II03BOMISIET YIeCTh He TObKO CYObeKTHO-OpYeH-
TUPOBAHHBII, HO ¥ 00BEKTHO-OPUEHTYPOBAHHBIN NePPEKIINOHU3M.

[lns1 auarHoCTUKY TTep@eKIoHN3Ma paspaboTaHo GOMbIIOe KOMMIEeCTBO MHCTPYMEHTOB (IOfpo6Hee
cMm. y A.A. 3onotapesoii [3]). B HacTosmeM ncceoBanuy Oblia MCIONb30BaHa «MHOroMepHas IIKaja
nepdexumonusma» (Multidimensional Perfectionism Scale, MPS) I1. Xbtonrra (PL. Hewitt) u I. ®nerra
(G.L. Flett) [6], BuepBble afantupoBanHas B Poccun VLV IpadeBoii [1]. OHa comep>XuUT HECKOIBKO TTOA-
IIIKaJI ¥ IO3BOJISIET BBISIBUTH CTEIIEHb U XapaKTep COOTHOIIEHNS COCTABIISIONINX ITepheKINOHN3MA.

2. NccnepoBanns nepdeKknmonnsMa B aKaileMUIecKoii cpefe

B nocnegume roppl nepdekunoHN3M B aKaleMIYecKoil cpefie BCE Jallle CTAHOBUTCS IPEMETOM VIC-
CIeOBAHMIT B pasHBIX CTPaHAX MMpa I B PasHBIX aKaJeMIYeCKUX KOHTeKCTaX. Tak, ObI/I0 ycTaHOBIe-
HO, 4TO /IF000€e yBedeHe TONOKNUTENbHbIX [T0Ka3areneil nep@eKIoHn3Ma Y CTYIeHTOB CBSI3aHO CO
CHVDKEHMEM YPOBH JIeIIPeCCU, a TaKXKe C IIOBBIIIeHeM ux camoornenku (Vpawn, 2010) [19, c. 34]. beina
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O.10. CaBuHa

BBIsIBJIEHA [TOJIOXKVITE/IbHAS B3aMIMOCBSI3b MEXX/Ty MHOTOMEPHBIM ITep(eKIVIOHI3MOM U MOTHMBAL[IOHHOI
OpMeHTaIVel, Kak BHYTpeHHell, Tak 1 BHemHell (Voppanms, 2019) [13, c. 107-108]. IIpu cpaBHeHNMNM
IIBYX pasHBIX BO3PACTHBIX IPYIIH Y aKaJeMIYeCKIX KOHTeKCTOB — CTYIeHTOB YHUBEPCUTETA U YUCHUKOB
TYIMHa31M — ObIIO YCTAHOBJIEHO, YTO (paKTUUYeCKIe JOCTIDKEHNMS YYAIMXCs He 3aBUCAT OT epdeKIo-
HICTCKOTO podus u camooneHKy (Punsauaus, 2019) [14].

VccnenoBaHmit 0 3aKOHOMEPHOCTAX IPOSBIEHNA Tep(eKIMOHN3Ma TPy U3yYeHNM MHOCTPaHHBIX
SI3BIKOB KpaliHe MaJjio, ¥ MHOTMe YY€Hble OTMEYAIOT, YTO 9TOT BOIpoc Tpebyer oTBeta [15, ¢. 136; 10,
c. 95]. [IpuBeném Tpu nmpumepa.

JL.b. Kucenépa (CII6IMTY, 2015) onpezensna 3aBUCUMOCTD YCIIEBAEMOCTI IO aHITIMIICKOMY A3BIKY
OT BBIPQXEHHOCTY Y CTY[EHTOB NepdeKIonn3Ma (Ha IepBOM Kypce TEeXHIYeCKOro By3a) M YCTaHO-
BIJIA, YTO CaMble BBICOKIE ITOKa3aTenu nepdeKIoH3Ma OKas3anuch Y OTHOCUTEIBHO YCIIEIIHbIX B aH-
IJINJICKOM AA3bIKe CTYAEHTOB (B OT/IMYMe OT YCIEIIHBIX ¥ HEeYCHEIIHBIX) [5, . 432], TO eCTb «CTyHeHTHI
C BBICOKVIM YPOBHeM IepQeKIMOHN3Ma PeKO TOCTUTAIOT 3HAYNTEIbHBIX YCIIEXOB B OBJIAJE€HNUN VHO-
CTpaHHBIM S3BIKOM» [5, c. 437].

K. Banur, T.M. Ilepmsakosa u M.C. [lleenena (BIII3, 2018) nccrenoBamy B3auMOCBsI3b MEX[Y Iep-
(beKIMOHN3MOM U S3BIKOBOJ TPEBOXXHOCTBIO IIPY M3yYEeHVV MHOCTPAHHOTO A3bIKAa. ABTOPBI IIPUIIIN K
BBIBOJIY, YTO TaKasl CBsI3b CYLIeCTBYeT. Bo3aMoXHOe 00BsiCHEHNMe 9TOI B3aMOCBS3Y OHM BUJSAT B TOM,
4TO nepeKIMOHUCTHI, KaK IPABIUIO0, 03a004Y€HbI CBOMMM OMINOKAMY B MHOCTPAHHOM s3BIKE, KOTOPBIE
JUISL HUX O3HAYal0T HECOBEPIIEHCTBO. [/ HUX OrpaHIYeHHOe 3HaHMe O JIeKCUKe Y TPaMMaTyKe HOBOTO
A3bIKA MOXKeT OBITb OYeHb IPO6IeMaTIYHbIM. Belb M3ydeHne A3bIka 03Ha4aeT MHOTOKpaTHOE IOBTOpe-
HIe OIIMOOK 1 HeOCTaTKOB. TakuM 00pa3oM, aBTOPbI paccMaTpUBAIOT NepeKIVOHN3M KaK IOTEeHIN-
aJIBHBII 6apbep JIs1 M3ydeHNsI MHOCTPAHHBIX A3BIKOB [15].

Vccnenys B3auMozericTByie MeXXY 3P PeKTUBHOCTBIO M3ydeH Vs aHITINIICKOTO s3bIKa ¥ MepdeKIno-
H13MoM, V. @apar (CIIA, 2020) ycTaHOBWUIL, YTO YPOBEHD BIa[ieHN M3y4aeMbIM A3bIKOM He KOppes-
pyeT ¢ camooleHKoit [10].

Takum 06pa3oM, IpOBeEHHDII aHA/IN3 IUTEPATYPBI TO3BOJLAET CHle/IaTh BBIBOM, 4TO B Poccuu 6b110
MaJIo VICCTIe[OBaHMiT epeKIMOHN3Ma IPU M3YYeHNN MHOCTPAHHBIX s3bIKOB. CpaBHUTENbHBIX MCCTIe-
JIOBAHMIT IIPY M3YYEHUV PA3HBIX A3BIKOB BOOOIIE He YAAnIoCh 0OHAPYXUTb. B To BpeMs Kak Heo6Xo-
IAMMOCTDb CPAaBHEHUS TOTO, KaK BuseT nepdeKIOHN3M Ha IPOLecC M3YYeHNUs PasHbIX MHOCTPAHHBIX
A3BIKOB, OTMeYaeTCs APYTMMU yueHbIMU [15, c. 145-146]. [TomymMo 3TOro, aBTOPLI MOAYEPKMBAIOT, YTO
HY>KHO 00JIblile Y3HATh O Pa3IMyYHbIX GAKTOPaX U ICUXOIOTMYECKIX MeXaH3MaX, CBA3aHHBIX C YCIIell-
HBIM OCBOEHMEM MHOCTPAHHBIX 53BIKOB.

3. SMHI/IPI/I‘ICCKOC NCCaenoBaHme

Takum 06pa3om, KOHIIEMINsA HAaHHOTO MCC/IEOBAHMs BIIONIHE COOTBETCTBYET aKTya/lbHOI HAy4HOI
noBecTKe. Ero rumoresa cocrosisia B TOM, 4TO NepeKIMOHN3M MOXKET VIMeTb PasHYIO CTelleHb BbIpa-
JKEHHOCTH Y CTY[IeHTOB, M3yYaIOI/X pasHble MHOCTPAHHBIE A3BIKM KaK CIEIMaNTbHOCTD (TaK KaK KaX-
Zasi sI3BIKOBAsI CYICTEMA HaK/IaJbIBaeT CBOJI MEHTA/IbHBIN OTIEYATOK), & TAK)KE Y CTYAEHTOB, B/Ia/ICIOIIX
3TUMM SI3BIKAMU Ha Pa3HOM ypOBHE.

[l mpoBepKy 9TOV IMIOTe3bI OBUIO IIPOBEIEHO SMIMPUYECKOe VICCIeIOBaHNe. Y YaCTHUKaMM BEIOOPKY
craimu 213 CTy/ieHTOB IepBOro-4eTBEPTOro Kypca OakamaBpyara VIHCTUTYTa COLManbHO-TYMaHUTAPHbBIX
HayK TIOMEHCKOTo rocyfiapcTBeHHOro yHuBepcuteta (32 roHou, 181 eBymika). BombIIMHCTBO CTYIeHTOB
ydarcs Ha Harpasyenvu JInnrBuctrka (173 denoBeka), TO €CTh M3YYAIOT A3BIKM KaK CIEIMaTbHOCTD — UH-
TEHCVMBHO U ITTyOOKO, OCTa/IbHbIe — Ha IPYTYX HarpaBieHNsX (40 4e/IoBeK), TO eCTb U3YYaIOT SI3bIKM TONIBKO
KaK 001jeo6pa3oBarenbHy0 aucuuiyay. CTyeHTbI IPUHIMAIN y9acTue B YICCIEJOBAaHNY JOOPOBOIBHO
I aHOHMMHO. VM 6bla 00'bsICHEHA 1ie/b VICCTIEIOBAHNS, KOTOPOE BKITIOYAIO aHKEeTMPOBAHVE O IeMorpa-
b1yecKux JAHHBIX 1 OIPOCHUK, IOCTPOEHHBII Ha MHOrOMepHOI1 1iKane nepdekinonnsma [1. Xpronrra u
I ®nerra. Onpoc NpoBOAMIICS B 9/IEKTPOHHOM (opMarte € UCIIONb30BaHMeM MHCTpyMeHTa Google.Forms.

[ cObopa sMIMpUYeCcKUX [JaHHBIX OblTa MCHOMb30BaHAa MHOrOMepHas IKana repdeKIoHN3-
Mma (Multidimensional perfectionism scale; MIIIIT). [JaHHBII OIPOCHUK COCTOUT U3 45 BOMPOCOB (110
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15 6a/1710B B KQ>K/I0i1 U3 TPEX IIKaJI), BpeMs IMpoXokaeHns tecta 10-15 muHyT. Cymma 6a110B, HabpaH-
Has VICIIBITYEeMBIM II0 BceM TPEM CYOIIKantaM, OTpakaeT oOIIyIo CTeleHb IeppeKInoHn3Ma [2].

[l 06pabOTKM JaHHBIX UCIIONB30BA/ICA TabMIYHbI pegakTop Excel v. 2010, craTuctiyeckmit makeT
SPSS Statistics v. 23 u nporpamma JASP v. 0.11.1.

4. Pe3y71bTaTbI NCCIEeHOBAHMA

CobpaHHbIe JaHHBIE OBUIM IPOAHAMM3MPOBAHBl — IPOBEJIEHO CPaBHEHJE BBbIABJICHHBIX YPOBHEN
nepQeKLMOHN3Ma I €r0 COCTAB/IAIOLINX 110 VI3Y4aeMBbIM s3bIKaM U IO CAaMOOLICHKe YPOBHsI BIaJieHNUs
VHOCTPAHHBIM A3BIKOM.

B nenom no BebopKe mpeobmaaeT cpefHNiT YpoBeHb 0011ero nepdeKonn3Ma, To eCTh YMEPEHHO
BBIPQ)XKEHHOE CTpeM/IeHNe OBITh COBEPLICHHBIM 1 Oe3yIpeyHbIM BO BCEM (67%) (cM. puc. 1). IToT pe-
3y/bTaT cornacyercs ¢ janHpiMy, npuBenéHubiMu H.H. Kapnosckoit u A.C. CricoeBoii [4, c. 6].

Ecmu paccMaTpuBaTth OT/e/IbHO pasiIudHble BUABI NeppeKIMOHN3Ma, TO MOXKHO 3aMeTHTh, YTO IIep-
dexunonusm, opuentrposanubiii Ha cebs (IIOC), BelpaxkeH HauMeHee CUIBHO. B TO Bpems kak mep-
¢dexunonusm, opueHTpoBaHHbll Ha Apyrux (IIOI), n coumanpHO MpeanucaHHbI NepdeKIVIOHN3M
(CIIII) BbIpakeHBI TOpaszio cubHee. [To-BugyMoMy, Jaxke Ipu CpefHeM ypOBHe 061iero mepdexumo-
HI13Ma COBPEeMEHHBIE CTYeHTBI 60/1ee TpeOOBaTENbHbI K IPYTUM, 4eM K cebe, 11 60/1ee 4yBCTBUTE/IbHBI K
TpebOoBaHMAM O0IecTBa.

¥poBHE HepdeKNACEAIMA H er0 BHI0B
{5 npomenTax X0 Beell BHGOpKRE)

TTepdernnonRnM TI0C oA CIIII
Hu3kni Mcpenamii W BRICOKHE

Puc. 1. YpoBHM nepdeKijnoHnsMa 1 ero BU/0B (B 11eJIOM IO BEIOOPKeE)

Tab6nuia 1.
OmcarenbHble CTATUCTVKY TPYIII II0 M3YYaeMBIM SI3bIKAM

::g:;er(umomsma MA| N [CpeaHee | MegmaHa | CT. oTknoHeHue | Lanmpo-Yunka Ypoui:::;;?;:&c;cm MuHumym | Makcumym
en [135]| 184,59 186,2 24,82 0,99 0,17 95,2 259
ggm;m”o””w de | 46 | 18873 | 1848 26,19 0,96 0,07 1344 2576
fr [ 32| 181,13 182 16,2 0,93 0,04 154 229,6
MepdeKLroHN3m, en [135| 68,98 67,2 13 0,99 0,55 30,8 103,6
OPMVEHTUPOBAHHbIN de | 46 69,27 69,3 13,93 0,99 0,83 37,8 100,8
Ha cebs fr | 32| 68,60 68,6 10 0,98 0,7 51,8 91
NepdbeKumnoHm3m, en |135]| 57,03 57,4 10,74 0,98 0,04 21 91
OPUEHTUPOBAHHbIN de | 46 57,22 56 10,5 0,97 0,3 37,8 81,2
Ha Jpyrux fr | 32 55,26 56 7,01 0,96 0,34 42 70
CounanbHo en|135| 5858 58,8 10,29 0,99 0,2 30,8 95,2
npegnucaHHbIn de | 46 62,24 61,6 10,14 0,97 0,19 44,8 88,2
nepeKynoH1sm fr | 32| 57,27 56 8,11 0,93 0,03 44,8 84
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4.1. CpaBHeHUe ypoBHeii Nep¢eKIOHN3MA 110 M3y4aeMbIM A3bIKaM

[laHHbIe IO M3y4aeMbIM s3bIKaM IIpeficTaB/eHbl B Tabmiie 1. HesaBucumas nepemenHas Vizydaembli
SI3BIK SIBJISIETCS] HOMMHA/IBHON IIKA/ION U BKIIOYAET TPYU YPOBHS: aHITIMIICKUIT — HEMELKMil — hpaHIy3-
ckumil. Ipyniisl momaraloTcst Kak HeCBsI3aHHbBIE, IIOTOMY 4TO KaXK/bIil CTYZIEHT OIpPAILINMBA/ICS TOBKO B
OTHOLIEHNY OfHOTO M3y9IAEMOTO S3bIKa.

CpenHuit ypoBeHb 001iero mepdeKnyMoHN3Ma XapaKTepusyeT M KaXAYI M3 SA3BIKOBBIX TPYII
(en - 65%, de — 65%, fr — 78%). IT0 >ke MOXKHO CKa3aTh 1 O epdeKIMOHN3Me, HAIIPABIEHHOM Ha ce0s1
(en - 64%, de — 54%, fr — 72%). B To BpeMs Kak IepQeKIIOHN3M, HAIIPaBIeHHBII Ha PYTUX, 3aMETHO
ornnyaercs (cM. puc. 2).

O/I no si3p1KamM
(B mponeHTAaXx)
100

80

60

47
43

33 33 31

22

en de fr

L HM3KHE M cpeaHHi M BBICOKHH

Puc. 2. Ilepdekiinonnsm, opyeHTUPOBAHHBII Ha JPYTUX, IO A3bIKaM (B IPOLIEHTAX)

CIIII o A361KaM
(B mpoueHTax)
100

80

60

w
~

46
41
40 35 |

22 22
20

en de fr

LHH3KHMH M cpeAHHiH M BLICOKMI

Puc. 3. ConmanbHO npeAnucaHHbIil HepQeKIMOHN3M 110 A3bIKaM (B IIPOIIEHTAX)
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MbI BUjuM, 4TO «aHITINYaHe» Ooree TpeOOBaTeIbHBI K OKpyXaouyM. Cpeayt HUX [0/ BBICOKOTO
ypOBHsI epdeKIMOHN3Ma, OPUEHTVPOBAHHOTO Ha IPYTHUX, B IBA pa3a BbILIE, YeM Cpeiu «(ppaHIIy30B».
«HeMI1pI» >Ke BBIIEIAIOTCS TeM, YTO PAaBHOMEPHO pacHpee/VInNCch B CBOMX TPeOOBAHMAM K OKPY>Kalo-
LIVIM.

B T0 >Xe BpeMsi «HeMIIbI» HauboIee OCTPO OLIYIIAIOT COLMANBHO MPEIICAHHBIN HepdeKINOHN3M
(cm. puc. 3).

Takum 06paszom, Bu3yanbHOe CpaBHEHE IPYIII 110 M3y4aeMbIM sI3bIKaM II0Ka3bIBAaeT HEKOTOPbIE OT-
N4V, 3HAYMMOCTD KOTOPBIX MOJIIEKUT MPOBEPKE C UCIIONb30BAHNEM CTATUCTUYECKUX METOIOB.

4.2. CpaBHeHNe ypOBHA NepdeKIMOHN3MA II0 CAMOOIIeHKE YPOBHA
BIIaJieHNA MTHOCTPAHHBIM A3BIKOM
JlaHHbIE TI0 CaMOOIeHKe YPOBHSA B/IafieHN:A N3y4aeMbIM A3bIKOM IIpefiCTaB/IeHbl B Tabmuie 2. Hesa-
BIICYIMAs TIepeMeHHas AB/IACTCS IOPAKOBOI IIKAJION U BK/IOYaeT MATh yposHeit (Al — A2 - B1 - B2
u C1-C2). Ypoan Cl u C2 mpunutoch 06beguHUTh (Tak Kak Ha ypoBHe C2 Majio HaOOfeHMIt), OT
KaTeropumn «3aTPyAHAICh OTBETUTH» NIPUIIIOCh OTKA3aThCs (TakKe 1M3-3a MaJIOTO KOJIMYeCTBA HaO/I0-
feHuit). Ipynmel HecBA3aHHBIE.

Tab6mua 2.
OmmcareynbHble CTaTUCTUKIA FPYHH

10 CaMOOII€HKE YPOBHH B/IagC€HMA I/I3y‘laeMI)IM VHOCTPAaHHBIM A3bIKOM
Bugb! CamooueHKa cr Wanupo- YpoBeHb
nepeKuMoHI3Ma YPOBHA BnafeHna N | CpenHee [ MegnaHa oTknonerue | Yunka 3HaYMMOoCTH MuHumym | Makcumym

N3y4yaeMblM A3bIKOM Wanupo-Ynnka

Al 8 186,55 184,8 14,43 0,87 0,17 170,8 217

A2 21 |178,6 177,8 16,93 0,96 0,56 154 215,6
22&3;“””0””3“" B 40 [187,92 [1883  [2091 0,92 0,01 158,2 257,6

B2 95 | 184,21 184,8 27,16 0,99 0,86 123,2 259

C1-C2 43 (186,36 | 182 25,42 0,92 0,01 95,2 229,6

Al 8 16983 72,1 9,21 0,95 0,73 53,2 81,2
Nepdekumonnsm, |A2 21 |654 64,4 7,62 0,91 0,07 54,6 77
OPUEHTMPOBaHHbIN | B1 40 (72,59 68,6 12,31 0,95 0,05 51,8 99,4
Ha cebs B2 95 | 67,94 68,6 13,43 0,99 0,91 36,4 103,6

C1-C2 43 [70,13 70 13,98 0,98 0,52 30,8 98

Al 8 |525 53,2 9,38 0,97 0,93 37,8 67,2
Nepdekumonnsm, |A2 21 | 54,73 56 8,93 09 0,04 43,4 81,2
OPUEHTMPOBaHHbIN | B1 40 [55,51 54,6 9,28 0,98 0,71 30,8 77
Ha Apyrux B2 95 | 57,49 574 10,93 0,98 0,13 26,6 91

C1-C2 43 |58,08 60,2 10,15 0,89 0,001 21 72,8

Al 8 64,23 62,3 10,3 0,94 0,62 50,4 84
CoumanbHo A2 21 | 5847 58,8 6,87 0,97 0,77 47,6 71,4
npeanvcaHHbli B1 40 [59,82 58,8 9,31 0,94 0,03 44,8 88,2
nepdekumoHusm | g 95 | 58,79 574 11,28 0,97 0,02 30,8 95,2

C1-C2 43 |[58,15 60,2 9,35 0,97 0,27 32,2 74,2

Tak kak IIKajsa ypoBHeil MOPSAKOBasA, TO [y 9TOTO CPaBHEHNUS IIOMMMO JO7Ieli OBbUI MCIOIb30BaH
JIVHEHBIN TPEH[, YTOOBI IIPOCIIEANTD, €CTh /M CBA3b MEXAY YPOBHEM BJIaJIeHNs SI3BIKOM U YPOBHEM
nepdexiyonusma (cM. puc. 4).

MbI BUUIM, 4TO YeM BBIIIe YPOBEHD BJIafleHMs I3bIKOM, TeM BBIIIIEe CTelleHb 00111ero nepdeKIVIOHN3-
Ma. IIpu 5TOM TpeH[ BBICOKOTO YPOBH IepdeKionnama (TéMHast MHusA) 6omee sBHO BbipaxkeH. [Tpu-
MEpPHO TaK e 00CTONT Jieno ¢ nepdeKIMOHI3MOM, OPMEHTUPOBAHHBIM Ha Ce0sl, ¥ COLMaIbHO MPeJI-
caHHBIM nepdeKionn3MoM. OHAKO B OTHOLIEHNM TPeOOBAHNIT K OKPY>KAIOLIMM eCTb IBHOE OT/INYNe
(cM. puc. 5) — BBICOKAs CTeNeHb JAHHOTO BMfIA Mep(eKIMOHN3Ma PacTéT 3aMeTHO OBICTpee C POCTOM
YPOBHS s3bIKa (Yroy MofgbéMa TEMHOIL JIMHNUM, B TO BpeMs KaK JBe IpyTue IVMHUM IPOCTO TOPU3OHTAIb-
HBI VM IPAKTVYECKY COBIIA/IAI0T). TO eCThb CTYAEHTHI, TpebOoBaTe/IbHbIE K PYTUM, CTAHOBATCS BCE Ootee
Tpe6OBaTeIbHBIMM, KOI/]a OHM PAcTYT B sA3bIKe.
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TlepdernEoHEA3M NOBHINALTCH
BMecTe ¢ YPOBHEM B.1AJeHHSE S3LIKOM
(B mpomeETAX)

Al A2 Bl B2 Cl1-C2
HHU3EHIH I cpenauit N i OENTT
JIuneclinan (HusEmif) Jlunciinan (cpemmmil) ——JInmeiinaa (BeCORHIT)

Puc. 4. O6umit eppeKIoHN3M [0 YPOBHIO BIaieHMs I3BIKOM (CaMOOL[eHKa)

Bricoxnii yposennb nepdeKIAECHAZMA,
OpHeHTHPOBAHHOT O HA JPYTHX,
GhicTpee PACTET ¢ HOBLIeHASM YPOBHS B.IAJeHHS S3LIKOM

{B mponERTAX)
100
80
60
47 45 45
40
20
o -
Al A2 Bl B2 Cl-C2
HE3EAN I cpenanit N EnicoRn
Jlumetinas (Hu3KHIL) Jiuneciinaa (cpepmamif) ——/JIneeciigad (BMCcOKHIT)

Puc. 5. [lep¢exuinonnsm, OpueHTNPOBAHHDII Ha IPYTUX, II0 YPOBHIO B/IaJ/IeHVIS A3bIKOM (CaMOOIIeHKa)

3HAYMMOCTD pasnnqmﬂ CTEIICHU Hep(beKIII/IOHI/ISMa I1I0 YPOBHAM BJIAJICHVA A3bIKOM, BBIABICHHDBIX
IIp1 BU3yaJTbHOM CpaBHEHNI, TAK)KE€ TO/DKHA ObITH IIpOBE€pPEHA CTATUCTUYECKMMU METOLAMMU.

4.3. CratucTniecKas NpoBepKa BbIABICHHBIX Pa3ayInii

CooTBeTCTBUE IIOTYyYeHHBIX JaHHBIX HOPMa/IbHOMY pacIIpelle/IeHNI0 ObIIo TPOBepeHo rpaddecKn
¥ pacu€THBIM CIIOCOOOM ¢ ncnonb3oBanueM kputepys lllanupo-Yuika. B 6onpmmHCTBE TPYIII IO U3-
y4aeMbIM A3bIKaM U 110 CaMOOLIEHKe YPOBHA BJIaJieHUA A3BIKOM PacIpefenieHye OTINYaeTcsa OT HOp-
MajIbHOTO.

JI7151 IpOBepKM YKa3aHHBIX Pas3/inumii OB MCIOIb30BaH HellapaMeTpuydecknit kpurepuit Kpackena-
Yonnuca, Tak Kak rpyImbl HeCBS3aHHBIE, a PacIpefieNieHue OTANYAETCA OT HOPManbHOro. PesynbraTbl
BBIUVICTIEHNA SMIVMPUYECKOTO 3HAUEeHMA KPUTEPUS IPefiCTaB/IeHbl B Tabmuiie 3.
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Tabmmua 3.
Omnupnyeckoe 3HadeHne H-Kpurepus u p-ypoBHsI 3HAIMMOCTH
lpynna| en de fr Al A2 B1 B2 C1-C2
N[ 135 46 32 8 21 40 95 43
Mepdekunornsm obwmin | Cpegrnii panr | 107,96 | 1121 | 9563 | 10769 | 8481 [ 10996 | 10256 | 11033
H 1,438 3,119
p 0,487 0,538
noc Cpepruiiparr | 107,40 | 107,40 | 107,40 | 111,81 | 8402 | 11760 | 10012 | 10823
H 0,033 5,155
p 0,984 0,272
noa Cpepruiipanr | 110,04 | 11004 | 11004 | 7881 | 8688 | 9544 | 10599 | 12060
H 1,446 7,377
P 0,485 0,117
cnn Cpepruiiparr | 104,23 | 104,23 | 10423 | 13363 | 10302 | 10775 | 10034 | 10357
H 5,696 2,483
p 0,058 0,648

CpaBHUTENbHBIN aHa/IN3, IPOBENEHHBIN C MOMOIIbI0 KpuTepusa Kpackena-Yomnnca, mokasan, 410
BBIABJIEHHBIE Pa3/IN4MA CTaTUCTUYECKM HE 3HAUMMBbI, TaK KaK YPOBEHb 3HAUMMOCTHU BO BCEX CIydYasax
npessimaer 0,05 (BieneHo B Tabmuie 3). CnefoBaTe/IbHO, HET OCHOBAHMII J/I OTK/IOHEHVSI HY/IeBOII
TUIIOTe3bl O PAaBEHCTBe CpefHMX. TakuM 00pasoM, MeX/y CTy[eHTaMy, M3YYaloll¥MI pasHble MHO-
CTpaHHBIE A3BIKM (QaHITIMIICKIIT — HEMELKWIL — GPAHITY3CKUIL), @ TAKXKe MeX/Y CTYAeHTaMIL, 10 Pa3HOMY
OLIeHMBAIOIVIMI COOCTBEHHBIN YPOBEHDb B/IaJIeHVSI MIHOCTPAHHBIM A3bIKOM (Al — A2 — B1 - B2 - Cl1-
C2), HeT CTaTUCTUYECK 3HAUMMBbIX PA3/IIIINIl IT0 YPOBHIO Nep(eKIMOHM3MA U eT0 COCTAB/IAIOINX.

4.4. Cuna s¢pdexra

Emé oHOIT 0/1e3HOI Mepolt OLeHKY HaO/TI0fjaeMbIX Pas/Inauii CTy>KUT cia 9¢deKTa — Mepa, aKTVB-
HO IIpUMeHseMas B COBPEMEHHBIX 3apyOe>KHbIX MCCTIeOBAaHNUAX, B TOM YNC/Ie TMHTBOAUIAKTIICCKIIX.
J3BecTHO, 4TO c1Ia adpdeKTa onpeaeéHHBIM 06pa3soM KOHKYPUPYET CO CTATUCTUYECKOI 3HAYMMOCTBIO
KaK MHCTPYMEHT OLIEHK! SMIIMPUYECKUX pe3ynbTatoB [12, c. 136]. ta Mepa HO3BOJAET He YIYCTUTD
BXXHOE OT/INYME, JaXKe eC/Iii OHO He 00/1a/jaeT CTaTUCTUYECKOIl 3HAUMMOCTBIO (II0CKO/IBKY BO MHOTOM
3aBJMCUT OT padMepa BBIOOPKM ¥ U3MEHYMBOCTY JAaHHBIX). [109TOMY pe3y/bTaThl, OTyYeHHbIE B JAHHOM
VICCTIeTIOBAHMM, ObUIM OLleHeHBI ¥ 10 cute apdekra (cM. Tabmmiry 4). B cdepe ob6pazoaHus B KauecTse
noKasaresis cubl a¢dexTa gare Bcero ucnonbayetcs apdext Kosna (Cohen’s D). IIpn nnTeprperannn
TIOTyYeHHbIX Pe3y/IbTaTOB MbI OIMPAJINCh Ha pekoMeHpauuu k. Xoa1tu st cdepbl 00pazoBaHus: ca-
ob111 addext (D < 0,2), cpennnii (0,2 < D < 0,4), cunpnsiii (0,4 < D <0,6) [11, c. 9].

Tabmmua 4.
CpaBHeHNe BBIAB/ICHHBIX OT/INYNUIL B CTeIIeHN epQeKIoHn3Ma 1o cue s¢dexra
Buabl nepdekumoHmsma CpaBHvBaemble rpynbi Cohen’s D VHTepnpetaums
en-de 0,164 cnabbii apdpexT
en—fr 0,148 cnabblii 3pdekT
de - fr 0,336 cpenHuin 3bdpexT
A1-A2 0,487 cunbHbln 3¢ dekT
A1-B1 0,068 cnabblii 3pdekT
A1-B2 0,088 cnabbiii 3bdekT
MepdeKkynoHnam obLyuin A1-C1-C2 0,008 0oyYeHb cNabbln apdeKT
A2 -B1 0,474 cunbHblil 3bdeKT
A2 -B2 0,219 cpegHuin addekT
A2 -C1-C2 0,337 cpenHuin 3ddekT
B1-B2 0,145 cnabblii 3bdekT
B1-C1-C2 0,066 cnabwii 3pdpekT
B2-C1-C2 0,081 cnabbin spdekT
MepdeKkunoHnsm, en —de 0,022 cnabblii 3bdekT
OPUEHTVPOBaHHbI Ha cebs en —fr 0,031 cnabwiin 3bpdpekT
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[Tponomxkenne TabmuisI 4.

Buabl nepdexumoHmsma CpaBHuBaemble rpynmnbl Cohen’s D WHTepnpeTtaumns
de —fr 0,054 cnabwiii 3pdpekT
A1-A2 0,549 CNbHbIN 3P PeKT
A1-B1 0,232 cpenHuin 3bdpexT
A1-B2 0,143 cnabwliin 3pdpexT
A1-C1-C2 0,023 cnabblii 3pdexT
nepd)eKLWIOHVBM,V A2 -B1 0,657 OuYeHb CUNbHbIN 3pdeKT
OPUEHTMPOBaHHbI Ha cebs o) 0201 oA >bbeKT
A2-C1-C2 0,385 cpenHuin 3bdpexT
B1-B2 0,355 cpenHuin apdekT
B1-C1-C2 0,186 cnabbin 3pdekT
B2-C1-C2 0,161 cnabblii 3bdekT
en-de 0,018 cnabwii 3bpdpekT
en - fr 0,175 cnabbin 3pdekT
de —fr 0,213 cpegHuin apdekT
A1 -A2 0,247 cpenHuin apdekT
A1-B1 0,324 cpenHuin 3bdpexT
A1-B2 0,461 cunbHbI 3¢ deKT
Mepdexumornsm, . A1-C1-C2 0,556 cunbHbIn 3 deKT
OPVIEHTVIPOBAHHDI Ha APYTrUX FORTT 0,085 rabet et
A2-B2 0,260 cpenHuin 3ddeKkT
A2 -C1-C2 0,343 cpefHu 3pdeKT
B1-B2 0,189 cnaboiii 3pdpekT
B1-C1-C2 0,264 cpefHuin apdekT
B2-C1-C2 0,056 cnabbiii 3bpdekT
en-de 0,357 cpenHuin 3ddeKkT
en - fr 0,132 cnabbii spdekT
de - fr 0,531 cunbHbiii 3ddeKT
Al1-A2 0,728 O4YeHb CUNbHbIN 3pdeKT
A1-B1 0,466 cunbHblil 3bdeKT
y A1-B2 0,485 cunbHbI 3¢ deKT
Ezsgaeiz:z:ﬁfﬁnmambm A1-C1-C2 0,640 O4YeHb CUNbHbIN 3pdeKT
A2 -B1 0,157 cnabbiii 3ddekT
A2-B2 0,030 cnabwii 3pdpekT
A2-C1-C2 0,037 cnabblii 3pdekT
B1-B2 0,096 cnabbiii 3bdekT
B1-C1-C2 0,179 cnabwiin 3bpdpexT
B2-C1-C2 0,059 cnabblii 3bdekT

ITo rpynmaMm, M3y4aloliM pasHble A3bIKY, CHIbHBIA 3P ¢eKT (3HaumMble pasnndnA) HabmomaeTcsa
MEXTY CTY/IeHTaMI, M3yJaomymy HeMenkuii u ¢ppanuysckuii (D = 0,531), To eCcTb CTYAeHTBI, U3y4aio-
1[¥Ie HeMELIKIil, OLIYIIAI0T TpeOoBaHMs M3BHE O0/Iee 0CTPO, YeM CTYAEHTBI, M3ydatolie GppaHIy3cKuit.
B03MOXXHO, 3TO CBSI3aHO C TeM, YTO TpeOOBaHM IIpenofiaBaTeell HeMEeLKOrO sI3bIKa JelICTBUTENIBHO
CTpOXKe, UeM IIperofiaBaTesel IPyIMX A3bIKOBBIX OT/IeTTeHMIL.

ITo camoolIeHKe YPOBHS BIafieH)sI M3y4aeMbIM SI3bIKOM Hambojiee CYIbHbIE pasindus IPOSBUINCH:
110 ob1emMy nepdekimonnsmy — Mexxay yposuamn Al n A2 (D = 0,487), a Takxe A2 u Bl (D = 0,474).
To ectpb cTynmeHTH ¢ ypoBHeM A2 Hauboree CMIBHO OTIMYAIOTCSA OT CTYHAEHTOB Ha COCENHUX C HUMU
YPOBHAX.

Yro KacaeTcs COCTaBIAMNX Iep]eKIMOHN3Ma, TO CefyeT OTMETUTh OT/INYMe B YacTy Hepdek-
IMIOHNM3MAa, OPUMEHTUPOBAHHOTO Ha ce0s, — OueHb CuIbHOe MexXAy ypoBHsaMu A2 u Bl (D = 0,657) n
cunbHOe Mexay ypoBHaAMM Al 1 A2 (D = 0,549). ITo ypoBHIo epdeKIoHn3Ma, OpUeHTNPOBAHHOTO Ha
IPYTUX, CUIbHO oTn4aoTcs ypoBHM Al 1 B2 (D = 0,461), a Taxoke Al u C1/C2 (D = 0,556). ITo ypoBHI0
COLMA/IbHO IPEeIIICAHHOTO TepdeKIMOoHN3Ma YPOBeHb Al OTIMYaeTcsi OT APYIUX OYEHb CUIBHO MIN
cunpHO (0,466 < D > 0,728), HO BCe OCTa/IbHbIe YPOBHM €100 OTIMYAIOTCA APYT OT APYyTa.

Takum o6pasom, oreHKa cubl a¢dexTa MO3BOMNIA 3aMETUTD Pas/INyus, KOTOpble TpebytoT Horee
IPUCTATbHOTO BHYMAHUS IIPYU NPOJIO/DKEHNN MCCTIe0BaHMA. B yacTHOCTY, TPOSIBUIACH TEHIEHIVISA OT-
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JINYUA 7IeMEHTapHbBIX YPOBHeIl BlafieHus A3bIKoM (Al 1 A2) oT ocTanbHbIX. BO3MOXXHO, 3TO CBA3aHO ¢
TeM, YTO IPOJifiA MePBLIil 3TAIl M3yYeHM A3bIKA, CTYAEHTHl HAYMHAIOT JIydllle IOHMMATh COOCTBEHHBIE
OIIMOKY U ITPOOEIbI B 3HAHMAX, a TAKOKe JIy4Ille OCO3HAIT CBOIO 30HY OIVDKAIIIEro A3bIKOBOTO Pa3By-
TUA.

3akmroueHue

[Tony4eHHBIe pe3y/nbTaThI B L[eJIOM COITACYIOTCA C pe3yIbTaTaMi APYTUX MccaefoBanuii [5; 19; 10;
4]. OpgHako Halle MCCIeOBaHUe IIPOBOAUIOCH CO CTYACHTaMI OJHOTO YHUBEPCUTETA M JjaXKe OZHOTO
VHCTUTYTA. BplaBleHHasa crenmuka COIMANbHO MPEeANNCAaHHOTO IepdeKIMOHN3Ma, M0-BUANMOMY,
XapaKTepHa JyI1 KOHKPETHOI BBIOOPKY U BPSAJ, /I MOXKET OBITh 9KCTPAIIONMPOBAHA HA CTYAECHTOB JPy-
VX yHMBepcuTeToB. YTOOBI 06001I1aTh pe3ynbTaThl, B OyAylieM BO3MOXKHO M3y4YNTDb CTYEHTOB Pa3HBIX
MHCTUTYTOB WIN JJaJKe PasHbIX By30B. KpoMe TOro, B KauecTBe OfJHON 13 IIepeMEHHbIX UCII0/Ib30BaNach
CaMOOIleHKa YPOBH: B/IafieHVI MHOCTPAaHHBIM A3bIKOM. IIpociennts 6omee ToUHbIE 3aKOHOMEPHOCTH
IIO3BO/INT JCIIONb30BaHNe OOBEKTVMBHON OLIEHKM YPOBHS B/IafieHMs SA3BIKOM, HAaIlpUMep, OfHOTO U3
MEXIyHapOJHbIX CTAHIAPTU3MPOBAHHbIX TecTOB. [Iono6HbIIT Toxoz yKe 61 peanusosan B BIII [15,
c. 139], rae ucnonb3zosancsa 6amwt IELTS (4To mprMeHNMO TOMBKO K aHITIMIICKOMY A3BbIKY). B mepcriekTn-
Be OyJIeT I0/Ie3HO CPAaBHUTD JJAHHbIE [10 Pa3HbIM U3Y4aeMbIM A3BIKAM.

OMNMpUYeCKMe JaHHbIE UCCIEJ0BAHNSA TI03BOININ IIPOCTIENUTD ONpeleEHHbIe TEHEHIIN B CTeTle-
HM Hep(eKI[IOHN3Ma 11 OT/IE/IbHBIX €T0 BUIOB. VIHTepecHOo, 4TO HaO/TI0OAI0TCS OIpeie/IéHHbIe Pas3INIus
II0 YPOBHIO BlIafieHNA A3bIKOM. OJHaKO HacTOsIIee MCCIeS0BaHye ObIIO IIePeKPECTHBIM, TO eCTh BBIBO-
JIbI O IPMYMHHO-CTIeJCTBEHHBIX CBA3AX HeBO3MOXXHbI. Ho ero pesymbraTsl 103B0ONAIOT CHOpMyINpOBATH
0otee TOUHbIE TUIIOTE3bI O BIVMAHNM MePPEKIVOHN3MA Ha YCHEITHOCTD M3y4YeHNsI MHOCTPAHHBIX A3bI-
KOB I ITPOJO/DKUTD paboTy B 3TOM HallpaB/ieHny B hopMare TOHIUTIOFHOTO MCCTIeOBaHNA.

Cmamus nybnukyemcs énepeuvle.
© Casuna 0O.10., 2020
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Abstract. The paper studies the concept of identity verification of the personality in the state system from
the perspective of finding additional socially marked meanings/connotations of the word “identity/ identi-
té”. It is also necessary to consider the contexts affecting the variety of meanings that this concept embraces.
The study is based on the contexts derived from the French mass media. While describing the concept of
identity verification, we use the term “diagnostic markers” to classify the meanings of the lexeme “identity/
identité”. These markers can be represented by the linguistic units of different levels, which are used to
detect the meaning of identity in a particular information context.

The study of the concept helped to detect the associative field of “identity/ identité” from the perspective of
personality verification in the state system. Thus, the nuclear meaning is the obligation for a French citizen
to carry la carte d’identité/an identity card, while the peripheral meanings include the following: true and
false optionality for providing the proof of identity; the contrast between real and official identities; iden-
tity as a proof (official document) of one’s nationality; lack of identity in the meaning of absence of legal
proof of identity; identity in the context of restrictions imposed as a result of tough immigration policies.
The social markers used to identify the personality within the state system were also analyzed from the
perspective of ascribed and achieved identity. The first type refers to the situation of actually living in the
chosen country, while the second type occurs when a person chooses a country for future residence.
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AnHoTamyA. Cmamovs nocésAu,eHa Uccie008aHUI0 NOHAMUS «UOEHMUYHOCMUY» 6 3HAYEHUU 6epupu-
KAyu TUMHOCMU 8 20CYOAPCMBeHHOTE CUCIeMe ¢ MOYKY 3peHUsT BbitneHeHUs 0ONONHUMENLHDIX, CO-
UUATLHO MAPKUPOBAHHBIX 3HAUEHULL TIeKCeMbl «UOeHmu4Hocmb/identité» ¢ yuémom KoHmexcma, Komo-
pouii 06ycnosnusaem apuamueHOCs 3HAUeHUT U3y1aemozo noHamus. Viccnedosarie npogooumcst Ha
mamepuane PaHuy3cKux cpedcme mMaccosoti uHgopmayuu.

s knaccuurkauuu 3navenutl nexcemvl «udeHmuuHocmv/identité» 6600umcst noHsmue «0UazHOCMU-
YecKUX MAPKepo6» UOeHMUUHOCINY, KOMOpble Npedcmasaaom coboli nuHzeucmuteckue eOUHULbL pas-
HbLX YPOBHell, ClydHcaujue 07151 0OHAPYHEHUS 3HAUEH UL UOEHMUYHOCIU, PeanU3YeMbiX 8 ONpPedenéHHOM
UHPOPMAUUOHHOM NPOCPAHCINEe.

B pesynomame nposedénnoeo uccnedosanus 6vio onpedenieHo accouuamusHoe nosue udeHmuuHocmu
JIUMHOCMU 6 Acnekme 6epUPUKAUUU TUMHOCTU 8 PAMKAX 20CY0apCMBeHHOL CUCMeMbl, 8KII04AKUiee
A0epHoe 3Ha1eHue «00I3aHHOCMb 0714 epancoanuna Ppanyuu umems la carte d’identité», u nepugepuii-
Hble 3HAYEHUS: PAKYTLIMAMUBHOCIb/TONHAS PAKYIbMAMUEHOCHb NOOMBEEPHIeHUS UOEHMUMHOCIU
JIUMHOCU; NPOMuUBONocmaseHue 0PUUUAIbHON U PeanvHOl UOeHMUUHOCMY IUYHOCHIL; UOeHMUY-
HOCMb IUMHOCMU KaK noOmeepicoeHue HAUUOHATLHOCHIU; OMCYMCMEUe NOOMBEPHOEHUS TUUHOCIIU
8 8ude 00KyMeHma 20cy0apcmeenHozo 00pasua; UOeHMUUHOCb TUYHOCU 8 ACHeKINe YHectnoueHus
MUSPAYUOHHOL NOTUMUKU 20CY0apCMEa.

BuidenenHvie cOUUAnvHO MAPKUPOBAHHBIE AcheKmbl UOEHMUMHOCIU TUMHOCU KAK eé sepudurxayuu
8 20CY0apcmeeHHoll cucmeme ObLIU NPOAHATUSUPOBAHBL C MOUKU 3PEHUS NPUNUCHIBAEMOLL U NPUOO-
peménnoil udeHmuuHocmu. AHANU3 NOKA3AT, UMO 8 UesIoM aHHDbL MUN UOeHMUUHOCMU SBTAECA
npuobpeménHbIM HA dmane 6vl00pa cmpanvl npoxcusanus. Ho na amane cyuyecmeosanus 6 pamkax
8VIOPAHH020 20CYOapCcMBa BepUPUKAUUS UOEHMUUHOCHIU TUHHOCIU MONem Obib Keanuduyuposana
KaK npunucoléaemas.

KinroueBble cmoBa: u0eHmMuuHOCMb TUYHOCUY, NPUNUCHIBAEMAS UOEHMUYHOCMY, NPpuobpemaemas
UOEHMUUHOCb, OUAZHOCMUYECKUTI MAPKep, COUUANbHO MAPKUPOBAHHOE 3HAueHUe, OPUUUATLHAS
UOEHMUYHOCY, PeanvHasi UOEHIMUYHOCY, BEPUPUKAUUSL TUYHOCU

IOnsa uutupoBanus: AnexceeBa E.A. 2020. AcrekTpl MAEHTMYHOCTM JMYHOCTM (Ha Marepuase
¢dpannysckux CMMU). Qunonoeuueckue nayku 6 MITIMO. Tom 6. Ne 4(24). C. 125-134. https://doi.
org/10.24833/2410-2423-2020-4-24-125-134

BBepnenue

Y4€HbIM, N3YJAIOIUM HayK! O YelOBEKe, B COBPEMEHHOM CTPEMUTENTLHO MEHAI[EMCS MIpe IIpef-
CTOUT aKTMBHO M3y4aTb CIIOCOOBI aflallTally Ye/0oBeKa K HOBOMY MUPOIOPAAKY. DTOT IPOLeCcC BKIIIO-
JaeT MOVICK MAEHTUYHOCTY INYHOCTH B YC/IOBMAX IIEPECMOTPA LIEHHOCTHBIX OPUEHTIPOB, aHA/IN3 PUCKA
KpU3yca MJeHTUYHOCTH, ONIpefie/ieHNe Ty Tell er0 OCMBICIEHN U IIpeofoieHNs. TakuM o6pa3oM, axmy-
AnbHOCMb VICCTIEIOBAHNS CBSI3aHa C TeM, YTO B HOBBIX OOIIECTBEHHBIX VI TeOIOIUTNYECKNX YCIOBUAX
IPUPOJA TOHATHS «MAEHTUYHOCTY IMYHOCTI» TPeOyeT OTAEIbHOTO M3yYeHNs M CTPYKTYPUPOBAHUA.

OpHMM U3 CaMbIX OYeBMIHBIX PeCypPCOB, IPEACTAB/ISAIOIINX BO3MOKHOCTY OOHAPY)KeHsI HOBEIIINX
TEHJIEHI[MI1 B OCMbIC/IEHUY 3TOTO TIOHSTHS, AB/IAETCSI COBPEMEHHbI 00111eCTBEHHO-TONMUTUYECKUI Hap-
paTyB. A MeXaHV3M U3y4eHMs — JIMHIBUCTUYECKMII aHA/IN3 9TOTO HappaTMBA, TaK KaK A3BIK, Oymydn
001IeCTBEHHBIM SBJICHEM, MaKCYMa/IbHO OBICTPO OTpa’kaeT BCe COLMAJIbHbIE VISMEHEHUs, pearnpys
Ha HUX aKTVMBHBIMY IIPOLIeCCaMyl B JIeKCUKe (IOSIB/IeHMe VM aallTalys HeoJoTM3MOB, 3a/IMCTBOBAHUI,
pacumpeHye sHaUYSHWIT JIEKCUYECKIUX eVHNL), B CeMaHTUKe (IOsB/IeH)eM KOHTEKCTYa/lbHO 00yCIOB-
JICHHBIX, COIIJa/IbHO MAapK/POBAaHHBIX 3HAYEHMII), B CTY/IVICTYKE, B TEKCTOIOTUIL.

Lenvto maHHOI CTaTBM ABIAETCSA BbIABIEHME Ha MaTepyaine ¢ppanysckux CMV fomonHNTeTbHbIX,
COIVIAJIbHO MAapKMPOBAHHBIX 3HAYEHUI OHATUA «VJJEHTUIHOCTY INIHOCTI», BOSHUKAIONIVX B HOBBIX
COIIMAIbHbIX YCTIOBUAX.

Obvexmom VccrenoBaHns BIAOTC TeKCTh ppannyscknx CMU, copeprkalye MOHATIE «UJeHTIY-
HOCTb JIMIHOCTI».
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IIpedmem viccriefOBaHVIs — CeMAaHTUYeCKIie 0COOEHHOCTY MOHATYUS «VUEHTUYHOCTD TNIHOCTI», CBSI-
3aHHBIE C TPaHCHOPMALVMI JAHHOTO TIOHATHS B COBPEMEHHBIX YC/IOBMAX PasBUTHUSA 00IIeCTBA.

Mamepuanom uccinefoBaHusA NOCTYXWINM CTaTby, COfiepxaliue nekcemy identité, u3 ¢ppanuysckux
CpefCcTB MaccoBoil MH(OPMaIUL.

Onucanue Memoouxuy uccie008anus

[IpenmpuHATOE MCCIEHOBaHNE ONMPAETCs HAa METOJ IIOMCKA U aHa/IM3a TeOpeTUIeCKIX M3bICKaHMI,
HOCBSIEHHBIX BOIIPOCY UAEHTUIHOCTY YeTIOBEKa; METOJ, HaO/MI0eH IS Y OIIMICAHNST; MEeTOJ], KOMMYHMKa-
TUBHO-CEMaHTUYECKOTO aHa/IN3a.

J1s1 MOCTV KeHM A IOCTABJIEHHO Lie/IN CCIefloBaHNe pealn3yeTcs Mo C/IefyoIlM HallpaB/IeHNAM:
U3y4eHye IPYPORbI UAEHTIIHOCTY TINYHOCTI, BBIABJIEHME Y KIACCU(UKAIVIA COIMATbHO MapKIPOBaH-
HBIX 3HAUeHUI MOHATHUA «MIEHTUYHOCTb» Ha OCHOBE AMArHOCTUYECKIX MApKePOB UIEHTUYHOCTH, aHa-
13 A3BIKOBBIX CPECTB BbIPAKEHNA M3y4aeMOro OHATHUA «UAEHTUYHOCTI», ONMCaHMe aCCOLMATUBHO-
TO NOJIA U/IEHTUYHOCTU INYHOCTIL.

CeroHs MCCIeOBaHNs O CBS3Y sA3bIKA, KY/IbTYPbI, MBIIUIEHVS, ICTOPUH IPUOOPETAIOT 0COOYI0 aK-
TYaJIbHOCTD U SBJISIOTCA PyHIaMEHTaTbHBIMY B I3YYEHUY TaKO MeXXIVCIIUIUITHAPHOV KaTeropuu Kak
«UTEHTUIHOCTH» [1].

Cyl1ecTByeT HeCKOJIbKO IOJXOZI0B K ITOHMMaHuI0 (peHOMeHa MAeHTUYHOCTH. [ Halero mccie-
TOBaHMA pe/IeBaHTHBIM IIPEe[CTAB/IAETCA BbIfe/NeH)e TaKMX BUIOB MAEHTUYHOCTY KaK KOJUIEKTVMBHAsA
U TIepCOHaNMbHAsA. B paMKax KOJIEKTVMBHOV WJIEHTMYHOCTM OOBIYHO BBIJEIAIOT NMPOdeCccuoHaTbHYIO,
HAI[IOHAJIbHYI0, PErMOHAIbHYI0, STHUYECKYIO, TeH/IepHYI0, BO3pacTHYI0 [7]. Kak cBMEETENbCTBYIOT
UICCTIeIOBaHNA, KONIEKTUBHAS UJEHTUYHOCTD SABJIAETCS CIOXKHBIM, MHOTOACIIeKTHBIM fAB/IeHNEM. TaK,
y4Y€HbIE U3YYAIOT IOHATIE «HALMOHA/IbHOI IEHTUYHOCTI» Yepe3 MPU3MY MEXKYIbTYPHOI KOMMYHH-
kauuu (J1.B. Hypukosa, C.I. Tep-Munacosa) u nureparypubix Tekctos (M.K. ITomosa); cooTHoIIeHNEe
Hal[OHaIbHOI U eBponeiickoit upentuuHoctelt (C.IO0. bynrakosa, E.A. AnekceeBa), cenuduky pe-
ruoHanbHOI npeHTnaHocTH (T.1O. 3arpsskuna, 0. I. EcuHa); cooTHOlIeHNMe sI3bIKA U UIEHTUYHOCTI
(Ox. Dxosed) u ap.

[TpuMeHUTENBHO K IPUPOJie IEPCOHANBHON UAEHTUYHOCTY JIMHIBUCTOB MUHTEPeCyeT IOHATHE «pe-
4eBOT0 IIOPTPeTa», IOHMMAaeMOe KaK «COIalbHO MapKVPOBaHHBIE CIIOCOOBI BBIOOpa ¥ YHOTpeOIeH s
SI3BIKOBBIX CPEICTB 11 0COOEHHOCTY MOBefeHNs» [4, ¢. 163], KOTOpoe MCIO/Ib3yeTCs B COLMOMMHIBUCTI -
Ke J/I OIJICAaHVA PeyeBOro IOBeleHNA COLMaIbHO IPYIIIbI, B TOM YILC/Ie TUTIOBOTO ¥ MHAVBU/Ya/IbHO-
TO peueBOro NOBeleHN: IpeicTaBUTeNIell TeX VI HBIX COLMa/IbHBIX TPYIIIL.

[Tpobnema mepcoHaNTbHONM UAEHTUYHOCTH CBsI3aHA TaKXKe C M3yYeHNeM KOMMYHMKATVBHOTO ITOBe-
IeHNsI TMYHOCTY B MHOSI3BIYHOI Cpefie, 00YC/IOBIMBAIOIIEr0 BHIOOP KOMMYHMKATUBHON CTPAaTeruy B
HOBBIX COLIMOKY/IbTYPHBIX KOOpPAMHATAX. B CBA3M ¢ 3TUM Ipupoia epCcOHaNTbHON UAEHTUYHOCTY SB-
NsIeTCA BapUaTUBHON U IepeMeHHoi. OHa MOXKeT M3MEHAThCS B CTy4ae OCBOEHMS MHAMBIOM HOBOTO
A3BIKA MJIV HOBBIX MOJIe/Iell COLMATbHOTO ITOBeNeHNA.

Cormacno teopun II. bBeprepa u T. J/lykmaHa, IepcoHa/mbHasl UIEHTUYHOCTD HPECTABIAET COOOI
HepBOCTEIIeHHDIN 3/1eMeHT B CPAaBHEHUN C KOJUIEKTUBHON UAEHTUYHOCTBIO. B TO e BpeMs y4€HbIe OT-
MEYaloT, YTO COLMYM OKa3bIBaeT OTPOMHOE B/IMsIHNE Ha MAEHTUYHOCTD YeJIoBeKa U CII0CO0eH eé 1mof-
Iep>KUBaTb, BUTOM3MEHSATD I JJaKe IepeOpMUPOBBIBATH [3].

B xope mcceoBaHusa Mbl YIMTBIBAEM TAaKKe KIACCUPUKAIVIO UASHTUYHOCTH 110 CIIOCO6y mpuood-
peTeHVsl. YuéHble BBIIE/IOT IPUMNCBIBAEMYIO U IPUOOPETEHHYI0 MAEHTUYHOCTh. [IpunucpiBaemMast
UJIEHTVYHOCTb OOBIYHO BO3HNMKAET HEIPOU3BOJIbHO, HEIIPOU3BO/IBHO, HETOOPOBOIBHO, HE3aBUCUMO OT
BBIOOPA IMYHOCTH, 9TO, HAIPUMep, pacoBasd, TeH/iepHasd, STHIIeCKas MAeHTUIHOCTD. [IpnobpeTénnas
UJIEHTVYHOCTDb, HAIIPOTUB, SBJISAETCS JOOPOBOIBHOI, BbIOMpPAeMOll VMHAVBUAYYMOM, 9TO, HAIIpUMeEp,
npodeccuoHanbHas UAEHTUYHOCTD [6].

ViccnepoBanue Ipupoabl UEHTUYHOCTHU CBA3aHO C IOMCKOM MHCTPYMEHTOB €€ M3y4eHN s, ONHUM U3
KOTOPBIX CYMTAETCS A3BIK, TOYHEE, OCOOEHHOCTI ero IPUMEHEHVsI K pellleHNI0 3a/iad MHTepIpeTaIn
MUpa, OOHAPY>KeHNUs KYIbTYPHO U COLMANBHO PeleBaHTHOI MHpopMaryn. [IpyMeHnTeNbHO K O3Ha-
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HIIO VJIEHTUYHOCTY Ba)KHBIM ABJIAETCA aHA/IN3 A3bIKA B JUHAMIUKE — «OT €r0 VICTOKOB B MBIC/IUTE/IbHOII
IesATebHOCTY Ye/IOBeKa [0 3aBeplIaloiell cTagyy oOopM/IeHV MBIC/IU B C/IOBE U IIepefiayuy e€ B [[e/IoM
B TeKkcTe» [5, c. 11]. Takoit moaxoy moMoraeT pacKpbITh COLMA/IbHBIN XapaKTep sI3bIKa, KOTOPBIT MOfie-
JIMPYeTCsA «C TIOMOIIBIO A3BIKOBBLIX CPEICTB — C/IOB, CBOOOHBIX 1 YCTONYMBBIX CTTOBOCOYETAHNI, TIpeN-
JIOXKEHMII, TEKCTOB 1 aCCOLMATYBHBIX TOTeM» [6, ¢. 25]. YU€T aTux cpefcTs no3BossAeT chopMUpOBaTh
CII0CcOOBI BBIPKEHVI EHTIYHOCTY IMYHOCTH, €€ TIPYHAIEKHOCTD K TOMY MU MHOMY COL[IaTbBHOMY,
npodeccuoHaTIbBHOMY VIV KY/IbTYPHOMY COOOIIECTBY.

Ha ocHOBe 13710’keHHBIX TeOpeTNIeCKIX MOOKEHNI MBI MccefiyeM (QpaHI[y3cKue MefuiHbIe TeK-
CTBI, COfieprKallie 00CyX/jeHue TOHATUSA «UAEHTUYHOCTY JIMYHOCTV», ¥ BBIYIEHSEM IOIIOTHUTENb-
HbIe, COLIMATbHO MapKMPOBaHHbIe 3HAYEHNS JIEKCEMBI «MIeHTYHOCTh/identité» Ha doHe conmanbHOTO
KOHTEKCTa U MHPOPMAIVOHHOTO MPOCTPAaHCTBA. Takoit moaxon 06yc/oBIuBaeT y4€T BApUaTUBHOCTY,
TpaHcopManuii, paclperns 3HaYeHUI M3y9aeMOro MOHATYA U, KaK CIef[CTBUe, CO3/JaHMe accolua-
TUBHOTO IO/ UAEHTUYHOCTH TNYHOCTIL.

IIs1 BBIABNIEHMS MOIIOHUTEIbHbBIX 3HAYEHMIT JIEKCMYECKOI eIVHNUIIbI «AeHTUYHOCTb/identité» MpI
oIMpaeMcsl Ha MeTOJl KOMMYHMKATVBHO-CEMAaHTUYeCKOTO aHA/IN3a, IpefnoxeHHblil VI.A. CTepHMHBIM
[8], mpenmonararomuii M3y4eHue 3HaUYSHNA TeKCUYeCKOil eAVHNUIIBI II0 ceMe 3HA4YeHMA, aKTyaIM30BaH-
HOJl B KOHKPETHOM KOHTEKCTE, Ha OCHOBE JVCIIO/Ib30BaHMA AMATHOCTUYECKUX MapKepoB. IIpumensas
3TOT MeTOJ| K KIacCU(UKAIMY 3HAYEHNUIT JIEKCeMbI «MIeHTUIHOCTb/identité», 0603HavaomIelt n3y4ae-
MYI0 HaMU MAEHTUYHOCTD, Mbl BBOJVIM IIOHATHE «IMATHOCTUYECKUX MAPKEPOB ULEHTUYHOCTI», KOTO-
pble IPeNCTaB/IAT CO00JT TMHTBUCTIYECKNE eAVHNUIIBI Pa3HOTO YPOBHA (A3bIKOBbIE, CTUIMCTIYECKIIE,
cofiepKaTenbHbIe, TECTOBBIE), CITy)Kallye /Il OOHApY>KeHMsI 3HAYeHWIT UIeHTUYHOCTH, peann3yeMbIX B
ompefeNéHHOM MH(POPMALIOHHOM IIPOCTPAHCTBE.

Pesynvmamul, nonyuenHvle 8 x00e NPo6e0EHH020 UCCIE008AHUS

B maHHOM pasjienie MbI CCTEMATH3MPyeM KaK yCTOABIINECS, TaK I HOBbIe 3HAUeH A OHATHA «VJeH-
TUYHOCTb», BBIPOKEHHBIE JIEKCeMOIT identité. B HalIMX MpeAbIAYIINX UCCIELOBAHUAX Mbl OOHAPYXI-
JIU «HEeCKOJIbKO TPYIII 3HAUEeHMII M3y4aeMOoil IeKCeMBI: MIEHTUYHOCTD KaK IMOUTNYeCKas KOHIIeIVIA,
V€HTUYHOCTD B 3HAYEHNM BepU(UKALMY TUIHOCTH, UAEHTUIHOCTh B 3HAUYEHWUM TeHJIePHOIT OIpefe-
NEHHOCTM, MIEHTUYHOCTD B 3HAYEHNUN IIPYHAJISKHOCTI K PeIMTMO3HON IpakTuke» [1, ¢.12].

B HacrosiueM MCCIeOBaHNY HAC MHTepeCyeT CeMaHTUYeCKNUIT 0TIVl IEKCeMBI identité, TIOHM-
MaeMoil KaK 8epuduxauus mu4HoCmu, KOTOpas peannsyeTcs KaK 8epudukayus TuuHoCmMuy 6 pamkax
20cy0apcmeeHHoll cucmemvl U 6epUPUKAUUS TUHHOCIU 6 ACneKme UUGPOBUAULL.

B paMKax cTaTby MBI OCTaHAB/IMBAEMCS Ha USYYCHNMU CeMaHTUKU 6epUPUKAUUL TUHHOCINU 8 PaAM-
Kax 20cy0apcmeeHHoli cucnembl Ty TEM ONMCAHVA ACCOLMATUBHOTO TI0/A MAECHTUYHOCTY IMYHOCTH. ]
KaccuuUKaIyy 3HaYeHWII TeKCeMBI identité Mbl, BO-IIEPBBIX, BBIY/ICHAEM AMArHOCTUYECK)E MapKephl
VA€HTUYHOCTY 1 OIIpeie/isieM XapaKTep sI3BIKOBBIX CPEJICTB, CIY>KAIUNX /IS MX BBIPKEHsST; BO-BTOPBIX,
YTOYHsEM Te aKTyaJIbHbIe AB/IEHV COBPEMEHHOTro (PaHIy3CKOro 00IecTBa, IPeCTaBIeHHbIe B MaTe-
puaax mpeccel, KOTOpble 00YCIOBIIN BOSHUKHOBEHIE JOTIOTHNUTEIbHBIX, COLIA/IBHO MAPKIMPOBAHHBIX
3HAYeHWIT IOHATYA «IIePCOHAIbHAS MAEHTUYHOCTb» TIMIHOCTH [1].

Ba)XHOCTD M3y4YeHMs UEHTUYHOCTI TIMYHOCTY CKBO3Db IPU3MY €€ BepuduKalum B roCyfapCcTBeH-
HOJI CICTeMe OIIpefie/IAeTCs, B IIepBYI0 Ouepelb, TeM (aKTOM, YTO CYIeCTBOBAHIE B TApaiurMe CTPYK-
TYPUPOBAHHOTO, OPTAHI30BAHHOTO COLYMa SIBJIIETCS /ISl TMYHOCTY OFHON 13 6a30BBIX PelepHBIX
CKpen ObITHS.

Ob6nafas CyBepeHUTETOM I JIETUTYMHBIM IIPAaBOM IIPUHYX/AEHNUS, TOCYAAPCTBO UTPAeT 0COOYIO POIb
B (OpPMMPOBAHNY €VIHCTBA HALVM, OHO CIIOCOOHO HaBA3BIBATDh IIOfifiepyKMBaeMble UM CIIOCOOBI MHTEP-
TIpeTaLiy COLMAIbHOM PeabHOCTH [2], HOPMAaTMBHO yCTaHABINBATD HALMOHA/IBHYIO IIPUHAJIE)KHOCTD.

VIHpuBMA 0CO3HAET CBOIO MIEHTUYHOCTD B PAMKaX CBOEI IIPMHAMIOKHOCTHU K TOCYAAPCTBY, KOTOpas
IPOAB/IACTCA B TIOKYMEHTAX, YIOCTOBEPAIOLINX TMYHOCTD, IPeXXie Beero la carte d’identité, onpepensio-
IIMX B3aMMOOTHOLICHN MHAVBIAA C TOCYAAPCTBOM B IUIAHE YCTAHOB/ICHM, IOATBEPXK/eHNsA, I3MeHe-
HISL UJIEHTUYHOCTI.
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Kak mokaspiBaeT aHa/mm3 paKTHYECKOTO MaTepUaa, aCCOIMATUBHOE M0JIe 3HAYCHMI «MIeHTUYHOCTI
JIMYHOCT» B aCIIeKTe e€ 8epudukayui 8 pamrax 20cy0apcmeeHHotl cUcmemvl COCTOUT U3 P U TIepy-
depun. SIxpo mpeacTaBIeHO CTaHAAPTHBIM, 6a30BbIM 3HAYEHMEM UIEHTUYHOCTI TNYHOCTH, TIepudepus
COCTONT U3 COLMAIbHO-MapPK/POBAHHBIX M/I/ CUTYaTVBHBIX 3HAYEHNIT, BOSHUKAIOLINX B pe3y/bTaTe pe-
aKILUM Ha TIONUTUYECKIE, TeOIOTUTIYECKIe, OOI1IeCTBEeHHbIE COOBITIA.

basoBoe 3HaueHuMe, TPaAULIMOHHO TIPUCYIee TOHATUIO UEHTUIHOCTU TNIHOCTU — 00A3aHHOCMD
ons epancoanuna Ppanyuu umemo la carte d’identité (yoocmosepenue nuunocmu) 0ns noomeepi-
OeHUs c60eil TUUHOCMU KAK 2PANOAHUHA CIMPAHbL:

1) Pourtant, la carte d’identité est régulierement réclamée dans les démarches de la vie courante,
rappelle le chercheur Pierre Piazza, maitre de conférence en sciences politiques: “Bien souvent lorsque
vous souhaitez faire un cheque dans une grande surface, ouvrir un compte en banque ou vous inscrire
dans une bibliotheque, on vous demande votre carte d’identité.”

2) ...lacarte d'identité permet a son titulaire de justifier de son identité sur le territoire national [9].

Heob6xonumocts Bepudukanuy mmaHoctyt Bo OpaHiym myTéM npebsBlIeHNs YEOCTOBEPEHNS /Y-
HOCTH TPV COBEPIIEHN PAa3IMIHBIX afIMUHUCTPATUBHBIX [eiCTBIIT (OITaTa 6AHKOBCKMM Y€KOM, OT-
KpbITHE CY€Ta B 6aHKe, 3aMUCh B OMOMMOTEKY) BBIpaXKaeTCsl CIEAYIOIIMMI MapKepaMy UIeHTUIHOCTI
mnaHOCTY: la carte d’identité; est régulierement réclamée; permet a justifier de son identité sur le territoire
national.

B pamkax mepudepun 3HaUEHUIT «UAEHTUIHOCTI TMIHOCTI» KaK €€ BepuMKaIm B TOCYAapCTBEH-
HOJT CucTeMe Hamyl ObUIM BbIfieJIeHbI CIeAYIOLIye IOATPYIIBI 3HAYEHNIT MOHATUA «UEHTUIHOCTD»,
OIpefieNisieMble B pe3y/ibTaTe CONPSDKEHVsT AUATHOCTUYECKUX MApPKePOB MACHTUIHOCTH 1 aKTya/IbHBIX
00111eCTBEHHBIX SIBJICHWIL:

DakynpmamueHoOCMb NOOMEePHOeHUT UOEHMUHHOCIU TUMHOCTU:

1) La carte nationale d’identité nest pas obligatoire. Elle ne 'a été que de 1940 a 1955. Une loi du
régime de Vichy obligeait tous les hommes et femmes agés de plus de 16 ans a détenir une “carte d’identité
de Francais” La mesure perdure quelques années apres la Seconde Guerre mondiale, mais depuis 1955, la
carte d’identité est a nouveau facultative [Ibid.].

JmarHoctmyeckue MapKepbl UIeHTUYHOCTI: La carte nationale d’identité nest pas obligatoire, la carte
d’identité est a nouveau facultative.

CoueTaH1e YaTHOCTUYECKNX MApKepPOB VEHTMYHOCTY ¥ COLMATbHOTO KOHTEKCTA IOAYEPKIUBaA-
eT, 9TO MAeHTUMKALNSA TNIHOCTY Yepes carte d’identité Heobs3aTenpHa. Hamnune y dpaniysos carte
d’identité 6p1710 06513aTeNbHBIM TONBKO B mepuof ¢ 1940 mo 1955 rox, To ecTb BO BpeMs Bropoit MupoBoit
BOJIHBI (B IIepIOf, IpaB/IeHNsA pe>xuMa Buim), a Taxoke HecKoJIbKo J1eT nocie e€ okoHuanus. C 1955 roga
eé Haym4aue /1A ppaHIy30B HEOOA3aTeTbHO.

2) Pourjustifier de son identité au quotidien, en cas de controle de police par exemple, tout citoyen peut
montrer un document avec son nom: son permis de conduire, son passeport, “une autre piece (document
détat civil indiquant la filiation, livret militaire, carte délecteur ou carte vitale), voire un témoignage”. Il est
également possible de voter en présentant dautres documents que la carte d’identité [Ibid.].

JlarHocTHYecKe MapKepbl UAEHTUYHOCTU: permis de conduire, son passeport, une autre piéce
(document détat civil indiquant la filiation, livret militaire, carte délecteur ou carte vitale), voire un
témoignage ; dautres documents que la carte d’identité.

[Ipy mOATBep>KAEHMY CBOEI IMYHOCTY /IS TTOMUIMIU TPXKJAHNH MOXKET NPebsBUTh 000 10-
KYMEHT, B KOTOPOM YKa3aHO €r0 MMs — IIpaBa, MaclopT, MEAULMHCKIIT CTPAXOBOIL MOMIC, TOKYMEHT,
HOATBeP>KAAOIMIT (AaKT pOACTBA, BOCHHBI OMIeT, KapTOUKy usbuparens. [laxke mpy romocoBaHUN
rpaxfaHnHy OpaHIyy paspelaeTcs IPefbsIBUTD M0007 JOKYMEHT BMECTO YAOCTOBEPEHMsI TNIHOCTIL.

Jloscnas paxynvmamuenocmo noomeepiHcoeHuss UOeHMUUHOCHU:

“On ne peut pas vous refuser la présentation du permis de conduire. Sauf quand il sagit de se déplacer
a [étranger” Clest toute I'hypocrisie du caractere “facultatif” de la carte d’identité et du passeport: sans
eux, presque tout reste possible, a condition d’insister, sauf... sortir de France [Ibid.].

JlarHocTuyecke Mapkepsl upgeHTUaHOCTH: hypocrisie du caractére “facultatif” ; sauf.. sortir de
France ; Sauf quand il sagit de se déplacer a létranger.
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Heo06s3aTenbHOCTD HaMM4ysl yAOCTOBEPEHMs TUYHOCTY HA CaMOM Jiefie sIBISIeTCSI MHMMOIA, TOX-
HOIT, Jake, 0 MHEHMIO aBTOPA CTAaThl, /TUIleMepHOil. Tak Kak, HeCMOTpsI Ha BO3MOXKHOCTb JIs TPaXK/jaH
Opaniyy uaeHTUGULIUPOBaTh cebsl ¢ IIOMOLIBI0 YKa3aHHBIX BBILIE JOKYMEHTOB, €CTh CUTYALluH, KakK,
HaIIpyMep, T0e3/IKa 3a IPaHMILY, KOIZIa 00513aTe/IbHO HajIM4yie YIOCTOBEPEH VST TMYHOCTIL.

IIpomueonocmaenenue udenmudurxayuu tuuHocmu 6 oPuyUATLHBIX
AOMUHUCIPAMUBHBIX 00KYMEHMAX U 6 NPOPUNAX 8 COUcemsX:

1) SurInstagram, de jeunes Iraniens et Iraniennes postent des montages de leur carte d’identité et de
portraits deux dans la «vraie vie». Une maniere de montrer le décalage de leur société [10].

2) Sous le hashtag #KartMelichallenge (défi de la carte d’identité), des centaines de jeunes filles et
garcons montrent le contraste entre leur identité officielle, et leur identité réelle [Ibid.].

JlarHocTiyeckye MapKepbl UeHTUIHOCT: leur carte d’identité et de portraits deux dans la «vraie
vie»; le décalage de leur société; défi de la carte d’identité; le contraste entre leur identité officielle, et leur
identité réelle.

B cTaTbe peup MAET O ABVDKEHMY MOJIOAbIX MPAHIIEB, KOTOPble CPaBHMBAIOT B VIHCcTarpame cBou ¢o-
torpadum «B XM3HU» ¢ GpororpadusamMu Ha ygoctoBepeHyn mmaHocty (carte d’identité). @ortorpadum
Ha Y/JOCTOBEPEHNUN JIMIHOCTH CEaHbl B COOTBETCTBUM C >KECTKMMIM CTaHAPTU30BAaHHBIMU TpeOOBa-
HUSIMM TOCYAAPCTBEHHbBIX OPraHOB: 4épHO-Oenble poTorpaduy, SKEHIINHbL B XUPKa6axX, ¢ CepbE3HBIM
BUJIOM, MY>K4JHBI C ITIAJIKO 3a4€CaHHBIMI BOJIOCAMY, B CTPOTOI ofexne u T.1. (photographie en noir,
certaines normes, certains préceptes, controler la tenue vestimentaire, récente, sur fond clair, 6X4 cm, un
visage sérieux, entouré dun voile). 3aKOHBI IIPEAIVICBIBAIOT TIOAAM M B SKU3HU IPUIEP>KUBATLCA CTPO-
TVX IIPaBUII B Ofiexfe, B moBefeHuu. Ha ¢pororpadmsx u3 VMHcTarpama sTi e MOJIOfbIe TIOAU VMEIOT
VIHOJI OOTIMK: Y/IbIOatoLIMecs, ¢ MaKVsDKeM, ¢ BBIKpalleHHbIMY Bonocami (celle dune jeune fille souriante,
maquillée et cheveux teints).

Takum 06pasom, aBTOp CTaThy OTMeYAET TAKOE sIB/IeHNE KaK IpoTuBonocrasyenne (le contraste, défi,
le décalage) npentTnaHOCTY OUIVIATBHOI MIEHTUIHOCTY PeanbHOM, «XUBOI» (le contraste entre leur
identité officielle, et leur identité réelle: leur carte d’identité et de portraits deux dans la «vraie vie»).

3) Azadeh Kian, professeure de sociologie, voit dans cette campagne une fagon pour ces jeunes de
mettre en évidence «les décalages entre leur réalité identitaire et la fagon dont ils sont censés apparaitre
sur leur carte d'identité»:

«Ils montrent que d’un coté, ils doivent respecter certaines normes, certains préceptes. Et de lautre,
que dans leur réalité quotidienne, ils transgressent ces normes. Ils montrent qu’ils refusent d’accepter
I'identité que leur impose le pouvoir» [Ibid.].

JlyarHocTiyecKye MapKepbl MACHTUYHOCTH: les décalages entre leur réalité identitaire et la facon dont
ils sont censés apparaitre sur leur carte d’identité; respecter certaines normes; ils transgressent ces normes;
qu’ils refusent daccepter lidentité que leur impose le pouvoir.

AHanuaupyst IpOTUBONOCTaB/IeHe OVIIMATIBHOM Y PeabHOI MAEHTUYHOCTEl, aBTOP, OIMPAsCh HA
MHEHIe COLIMOJIOT, TPAKTYeT ero KaK COLMAIbHOE, JaXKe IOINTIYeCKOe ABIeHNe: C OfIHOI CTOPOHBI, MO-
JIOfible JTIOTV JODKHBI COOMIONATD OIpefie/IEHHbIe HOPMBI, C IPYTOil CTOPOHBI, B peaIbHOI KU3HM OHY UX
HapYLIAIOT, TEM CAMbIM EMOHCTPHPYS OTKAa3 OT TOI UAEHTIIHOCTI, KOTOPYIO UM HaBs3bIBAET B/IACTD.

Voenmuunocmo nuuHocmu Kax noomaeepicoeHue HAUUOHATLHOCU:

1) Cesderniers mois, de nombreux Frangais, célébres ou anonymes, ont mis en lumiére une absurdité:
celle qui oblige certains titulaires d'une piece d’identité (frangaise) a prouver leur nationalité pour la
renouveler. Ils sont frangais, mais eux-mémes ou leurs parents sont nés hors de France. Leur situation
particuliere les force a produire une série de justificatifs remontant parfois sur plusieurs générations [11].

JlarHocTiyecKye MapKepbl ACHTUYIHOCTI: une absurdité; titulaires dune piéce d’identité (frangaise)
a prouver leur nationalité pour la renouveler; une série de justificatifs remontant parfois sur plusieurs
générations.

Bo ¢paniysckoM ob1iecTBe IUIM OXKUBIEHHDIE AMCKYCCUY TI0 TIOBOAY TpeOOBaHMSA MOATBEPKAATD
CBOIO HAIlMOHA/IBHOCTD B C/Ty4ae, KOIIa HY>KHO ObIIO CMEHUTD YOCTOBEPeHNe TIMIHOCTY MIN IACIIOPT
B CBSI3U C MCTeYEHIeM ero CpOKa fieficTBusA. Pedp 1Ta He 0 TeX rpak/jaHax, KOTOpble POAMIIICH 3a Tpa-
Hutert un Bo GpaHumu, HO OT POANTE/IeN-MHOCTPaHIIeB. ITO TpeOoBaHNMe Ha3bIBA/MN AOCYPAHDIM, TaK
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KaK OHO BBIHY>K/JaJIO JIIOfIelt IPeOof0/IeBaTh TPYSFHOCTH, CBSI3aHHbIE C IIOVMCKOM JJOKYMEHTA/IbHBIX CBHUie-
TE/IBCTB 00 UX POACTBEHHUKAX, 3a4aCTYI0 B HECKO/IBKVIX TIOKOJIEHMSAX.

2) Pour mettre fin a ces «tracasseries administratives», selon les termes du ministre de I'Intérieur,
I'Etat remue. Lundi, Brice Hortefeux et Bernard Kouchner ont annoncé avoir transmis une circulaire
aux préfets, ambassadeurs et consuls. Le but: simplifier « radicalement » les démarches dobtention ou de
renouvellement des papiers d’identité pour ces Francais discriminés [Ibid.].

JlarHocTHYecKe MapKepbl MASHTUYHOCTI: «tracasseries administratives», I'Etat remue; simplifier
«radicalement» les démarches dobtention ou de renouvellement des papiers d’identité pour ces Frangais
discriminés.

YT06bI IPEOROIETD ITU «XOXK/EHNS TI0 KaOMHETaM», TOCYAPCTBO, B /IUIle MUHVUCTPOB BHY TPEHHUX
Jie1 U TI0 BOIIPOCAM MUTPALINY 1 MHOCTPAHHBIX e/ TPeANChIBaeT mpedeKkTaM, mocaaM, KOHCYIaM «pa-
AVIKa/IbHO» YIIPOCTUTD MPOLEAYPY MONTYIeHUA WM TIPOJIEHNS NeHTUOUIMPYIOIINX TOKYMEHTOB IS
3TOII KaTETOPUM «IUCKPUMIHNPOBAHHBIX» QPAHIIY30B.

3) Brice Hortefeux: “je vous demande de considérer dés a présent, sagissant du renouvellement des
cartes nationales d’identité et des passeports, que suffit a prouver la nationalité francaise du demandeur la
présentation :

—  d’une carte nationale d’identité «sécurisée», dite aussi «plastifiée», délivrée depuis 1995 en
application du décret du 19 mars 1987;

- enapplication des décrets du 30 décembre 2005 et du 30 avril 2008 [Ibid.].

JlarHocTuyecKkyie MapKepbl UAEHTUIHOCTH: suffit d prouver la nationalité frangaise du demandeur la
présentation dune carte nationale d’identité.

MuHMCTp 1O BOIpPOCAM MUTPALMM IPOSCHUI CUTYAILNIO, 3asIBUB, YTO IIPY HIPOATIEHNNU AECTBUA
HAIMOHA/IbHOTO YAOCTOBEPEHVsI IMYHOCTU U TACHOPTa I NMOATBEP>KAeHNs (PPaHIy3CKOI HaIMOo-
Ha/JIbHOCTY JOCTATOYHO IPeNbsABUTH MpeAbIylliee HAIVIOHAIBHOE YOCTOBEpeHMe TUMIHOCTH (cartes
nationales d’identité).

Omcymcmeue noomeepicoeHus TUMHOCMU 8 6ude 00KyMeHma 20cyoapcmeennozo oopasua:

1) Plusdel,1 milliard de personnes, essentiellement en Afrique et en Asie, sont incapables de prouver
leur identité avec un document officiel ce qui les prive de l'acces aux services de santé, de protection
sociale ou déducation, déplore la Banque mondiale [12]. [IuarHocTuyeckue MapKepbl MAEHTUIHOCTI:
sont incapables de prouver leur identité; ce qui les prive de laccés aux services de santé, de protection sociale
ou déducation.

B crpanax Adpuxu 6bi1a BbIsBIeHa MpobeMa OTCYTCTBYS OQUIMATbHBIX JOKYMEHTOB, YOCTOBE-
PAOLINX TMYHOCTD, y 6O/IBIIOr0 KOMYeCTBA HACe/IeH, B pe3y/IbTaTe Yero y /Iofiell OrpaHNyYeH HOCTYII
K MEMIMHCKOMY 00CTy)X1BaHIO, 00pa30BaHIIO, COLMATBHBIM YCTyTaM.

2) Parmi ces personnes «invisibles», «plus d’'un tiers sont des enfants qui nont pas été répertoriés» a leur
naissance, a-t-elle précisé dans un communiqué a loccasion de son assemblée annuelle a Washington [Ibid.].

JuarHoctuyeckue MapKepbl WJEHTUYHOCTHU: personnes «invisibles»; des enfants qui nont pas été
répertoriés» a leur naissance.

[Tpo6remMa OCTOXHSAETCA TeM, YTO Oo/ee TPeTH ITUX JIOfieil-«<HEBUAUMOK» — 9TO HeTH, KOTOpbIe
OCTAIOTCS He 3aperMCTPUPOBAHHBIMIA, He UeHTUUIPOBAHHBIMY C CAMOTO POXK/EHIA.

3) Cette situation résulte souvent des troubles frappant les pays qui conduisent a des déplacements
forcés de populations [Ibid.].

JuarHoctiyeckue Mapkepsl ugeHTnaHoctu: Cette situation résulte; des troubles; des déplacements
forcés de populations.

[TpyymHa OTCYTCTBUS AAMUHICTPATYBHBIX MEXaHI3MOB YCTAHOB/ICHNS 1 PETYCTPALIIN UEHTHIHO-
CTU IMYHOCTY KPOTCA B CIIOXKHOJ MONMNUTIYECKON, SKOHOMIYECKOI U BOGHHOJ CUTyayy B adppyKaH-
CKMX CTPaHaXx, IPOBOLUPYIOIIeil BEIHYX/EHHOE Iiepece/ieHyie HapOofj0B

Voenmuunocmo nuuHocmu kax Gaxmop yjicecmoueHus MuzpauuoHHol NOTUMUKY 20cy0apcmea

Les Etats-Unis exigent depuis la fin mai de demandeurs de visas, quelle que soit leur nationalité, des
informations sur leur identité et leurs comptes sur les réseaux sociaux, dans un contexte de durcissement
de la politique migratoire américaine [13].
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JlyarHocTiyecKye MapKepbl UIeHTUYHOCTI: demandeurs de visas; leur identité et leurs comptes sur les
réseaux sociaux; durcissement de la politique migratoire.

C 25 mas 2017 ropa y saasuteneii Ha Bu3y B Coenyuénnble lllTaTbl AMepyuKY CTany 3anpalnBaTh
JIOTIOTHNTE/TbHbIE VeHTU(PUKAIVOHHbIE AHHbIE B IIe/IAX Y)KeCTOYeHNA MUTPALMOHHON TOMUTUKA. 14
BepMUKALUY TNYHOCTYU 3aABUTENA KOHCYIbCKYE PAOOTHUKY BIIpaBe 3alPOCUTD YYETHDIC 3alNCH B
COLIMATIbHBIX CETAX, HOMep IMPeAbIAYIIero MaclopTa, JOIOTHUTEIbHYI0 MHGOPMAIIMIO O YWIeHaX CeMbH,
VICTOPUIO JTUTE/TbHBIX ITO€3/I0K, MeCTa PabOTHI, KOHTAKTBL.

Ananus nony4eHHvlX pe3ynvmamos

ITpoBenénHOe MCCIeRoBaHNe TO3BOJIACT CAEMATD CIEAYIOIe BHIBOJBL.

JIVHTBUCTUYECKMIT METOJ, AMAarHOCTUYECKMX MapKepoB MIEHTUYHOCTM ABMAETCSH 3(QeKTHBHBIM
CIIoco60M MHTepIpeTanny MHGOpPMALNY, OH MO3BO/AET ONPENENTUTh CTPATernuecKye BeXy MbICTIN-
TE/IbHOIL JIeATEeNIbHOCTY Ye/IOBEeKa IPYU BBIWICHEHN) aKTYa/lbHbBIX aCIeKTOB MAEHTUIHOCTH JIMYHOCTH
Kak eé BepuduKaIym B roCyapCcTBEHHON CHCTeMe.

O6Hapy)XeHHbIe B XOfle MCC/IeOBAHsI MapKepbl UACHTUYHOCTI TNIHOCTY HIPeACTaBIeHbl Pa3HOO-
OpasHbIMI SI3BIKOBBIMIL CPEICTBAMIL:

- VMIMeHaMM CyIeCTBUTENbHBIMYU B M30/TMPOBAHHOM YIIOTPEOIEHNIL: Son passeport, un témoignage;

- CcBOOOSHBIMU CTTOBOCOYETAHUAMM C/IEAYIOMIETO THUIIA:

npenmertHsle: la carte d’identité; le permis de conduire, carte délecteur, défi de la carte d’identité; le
décalage de leur société; le contraste entre leur identité officiell, et leur identité réelle; lhypocrisie du caractére
“facultatif”;

npusHakoBsle: livret militaire, carte vitale;

npenuKatuBHele: document détat civil indiquant la filiation; dautres documents que la carte d’identité;
sauf... sortir de France;

- CHHTAaKCHYecKe efVHNIBI CTIEHYIOIIEero THUIIa:

IIaCCUBHO-TIpoLieccHble: La carte d’identité est réguliérement réclamée; Méme dans lespace Schengen, les
justificatifs d’identité sont censés étre en cours de validité;

akTMBHO-1poueccHble: Ces derniers mois, de nombreux Frangais, ont mis en lumiére une absurdité : celle
qui oblige certains titulaires d'une piéce d’identité (frangaise) a prouver leur nationalité pour la renouveler;
qu’ils refusent daccepter lidentité que leur impose le pouvoir;

npusHaKkoBble: La carte nationale d’identité nest pas obligatoire; la carte d’identité est a nouveau
facultative;

Oesmunble KOHCTpYKUyn: Sauf quand il sagit de se déplacer a létranger; 1l est également possible de
voter en présentant dautres documents que la carte d’identité.

Ha ocHOBe [1arHoCTMYecKMX MapKepoB MAEHTUYHOCTY U aHa/lM3a TeKCTa CTareil, B KOTOPBIX (u-
TYpUPYeT M3ydaeMoe MOHSITHE «MAeHTUIHOCTI, OBUIO OIMMCAHO ACCOLMATUBHOE TI0JIe 3HAYEHWIT U IeH-
TUYHOCTY TMYHOCTHU. B TOUKe mepecedeHns 3TUX IapaMeTPOB OOHAPYXMBAIOTCS HOBBIE, COLMAIBHO
MapKMpPOBAHHBIE ACIEKTHI 3HAYEHNUS MOHATUS «MIAEHTUYHOCTh JTMYHOCTI», TIPOUCXOFUT yTOIHEHNE,
pacipeHye 3TOTo IOHATHS W IPKoOpeTeH e HOBBIX 3HAUeHMIT 3a CYET BO3HMKHOBEHNS aCCOLMALINIT
C aKTya/IbHBIMI O01I[eCTBEHHBIMM, 9KOHOMIYECKUMI, TOTUTHYECKUMIU COOBITUAMIL.

AccornyaTuBHOe OJIe UIEHTUYHOCTY JIMYHOCTU B acleKkTe eé BepuMKaLUM B TOCY[APCTBEHHOI
CUCTeMe COfIepXXUT slepHOe 3HaueHMe: «00sS3aHHOCTD i rpaxkpaHnHa OpaHuuy uaeHTHUIpo-
BaTb CBOIO IMYHOCTD B TOCYAAPCTBEHHON afMMHICTPATUBHOI CUCTeMe C IOMOIIbIo la carte d’identité
(yoocmosepeHue nuHOCMU)»; N PAL TepUPePUITHBIX 3HAYCHNUI, PACIIMPSIOIUX U aKTyaTN3UPYIOLIX
HOHATHE «MAEHTUYHOCTY TNYHOCTI»: (aKyIbTaTUBHOCTD MOATBEPXK/EHNS VAEHTUYHOCTH TNIHOCTI;
NOKHasl (aKyIbTaTUBHOCTD MOATBEPXKACHNS UAEHTUYHOCTY; IPOTUBOIOCTAB/IeHe OPUIMATbHON U
peasbHOI NAEHTUYHOCTEN; OTKA3 OT aIMVHUCTPATUBHBIX TPeOOBAHNUIT IIPEACTAB/ICHNS UIEHTUIHOCTH;
V€HTUYHOCTD JIMYHOCTY KaK MOATBEpIK/jeHe HAIMIOHATbHOCTIL; OTCYTCTBIE HOATBEPXKAeHNS JINIHO-
CTH B BU/J€ JJOKyMEHTa FOCYAPCTBEHHOTO 00pasiia; MACHTUYHOCTb IMYHOCTI KaK (paKkTop yxKecTode-
HJSI MUTPALIIOHHOI HOJIMTHUKY TOCYAAPCTBA.
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BrifienieHHbIe COIMATIBHO MapKVPOBAaHHBIE aCIIEKTBI MJEHTUYHOCTY IMYHOCTY KaK BepuuKanus B
TOCYJapCTBEHHOI CUCTeMe ObUIM MPOAaHATM3MPOBAHBI C TOUKM 3PeHNs NPUIICHIBAEMOI 1 Tprobpe-
TEHHOI UJIEHTUYHOCTU. AHA/IN3 TI0KA3aJl, YTO B 1I€JIOM JAAHHBIN TUI VAECHTUYHOCTY ABIAETCA IPUOO-
PeTEHHBIM Ha 3Tale BbIOOpa CTpaHbl IpoykyBaHyA. Ho Ha aTare cyecTBOBaHNMA B paMKaxX BBIOPaHHOTO
TOCyAapcTBa Bepu(UKanma UAEHTUIHOCTI IMYHOCTY MOXET ObITh KBa/MM(UIMPOBaHA KaK IIPUINCHI-
BaeMasi. XOTs OT/e/IbHbIE ACIIEKThI 3TON MIEHTUIHOCTH SIB/ISIIOTCA JOOPOBOIBHBIM, pPeI/laMeHTHPOBaH-
HBIM OTHECeHUeM MHAMBUA cebs K TOil WM MHOM cyOKynbType. Tak, B ommosuunmu opuianbHasi/pe-
a/IbHaA UJIEHTUYHOCTD Y€/IOBEK IEMOHCTPUPYET >Ke/TaHNe BhIPAa3UTh, IPOABUTH MHOTOIPAaHHOCTD CBOEN
JIMYHOCTY JIa’Ke B KOHBEHIIMOHA/IbHBIX paMKaX BepUPMKAIMN B TOCYAAPCTBEHHOI CICTEME.

3axnmouenue

Takum 06pasom, B cOBpeMeHHOM Mupe IIpobiieMa MIEHTUIHOCTY YelOBeKa MOXKET PacCMaTpUBAThCS
KaK MHOXXECTBO YaCTHBIX UJEHTUYHOCTEN, TaK KaK YeJIOBEK MMeeT HEeCKOIBKO MITOCTACell, KaXKaas 13
KOTOPBIX IPOSIBJISIETCS TIPY €r0 KOHTAKTaX C PaslMYHBIMY COOOIIeCTBaMM, KY/IbTypaMM, rpynnamMmu. B
CBSAI3M C STUM 4Y€/IOBEK BBIHYK/I€H IIOCTOSIHHO HaXOAUTbCA B IIOMICKE CBOEN UIAEHTUYHOCTY, IIEPEOCMBIC-
JIATB, OTCTaNBaTh, AN TYPOBATD €€ B 3aBUCYMOCTY OT M3MEHSIONIVIXCS 00CTOATENIBCTB. ITOT AVHAMMY-
HBII XapaKTep UAEHTUYHOCTY SIBJISIETCS UICTOYHVKOM M 0OBEKTOM IS Ja/IbHEMIINX MEeXXAMCIUITIHAD-
HBIX MCCIeNOBAHUIA.

© Anexceera E.A., 2020
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TPAKTAT 11O UCTOPUN NCIIAHCKOI'O

M.A. Kocapuk

A3bIKA b. IE AJIBJAPETE (1606) KAK IIEPBOE
COYMHEHME 11O POMAHCKOM ®OUIOIOTUN

Tom 6. N2 4

135



MOCKOBCKMIT rOCYAapCTBEHHDIT YHUBepcuTeT nMeHn M. B. JlomoHOCOBa, uytonornyecknit Gpaxynbrer,
119991, MockBa, yn. JlennHckue ropsr, 1-51.

AnHoTammsa. B cmamve paccmampusaemcst ponv mpaxmama B. 0e Anvdpeme “Del Origen y principio
de la lengua castellana o romance que oi se usa en Espaiia” 1606 2. 8 3aposicoeHuu poMAaHcKoti punonoeuu.
Asmop XVII 6. npedcmasnsem eaxcHeliuiue acnexmol 6HeuiHell U 6HympeHHel UCMOPUL UCNAHCKO-
20 A3viKa: Vicnanus 00 npuxoda pumaau U A3viku 00POMAHCKO20 HACENEHUS; PUMCKOe 3a80esaHue U
pomanusayus; xapakmep nuperetickoil namoviHu; Vicnanus nocne npuxooa eepmanues; Apabekoe 3a-
soesanue u Pexonkucma; o6pasosatie Koponescme Ha cesepe U CMaHossieHue e0uHo20 20cy0apcmea;
0C00EHHOCU COUUONUHBUCUHECKOTE cumyayuu VIcnanuu; posib UCNAHCKO20 A3bIKA HA HOB00MKPbL-
MblX MePPUMOPUSX; USMEHEHUS OM TIAMbIHU K UCNAHCKOMY 68 poHemuke U MOPPOIo2UL; UCHOUHUKU
UCNAHCKOLL IeKCUKU; PAHHUE NUCbMEHHble NAMAMHUKU; MepPUmopuanvHoe, coyuanvHoe, HyHKuuo-
HANbHOe BAPLUPOBAHUE UCNAHCKO20 A3bIKA.

ITomumo npobnemamuxu kacmunvckoeo b. de Anvopeme ocmanasnusaemcs Ha Hakmax Ggopmuposa-
HUA U PYHKUUOHUPOBAHUS A3bik08 [TupeHeiickozo nomyocmposa: Kamananckozo, eanucuiickozo, nop-
My2anvckozo.

Oonaxo B. 0e Anvopeme He 02panuvusaemcs BHUMAHUEM K ubepo-pomanckum ssvikam. Muozue s6-
JIEHUST UCIOPUL UCNAHCKO20 S3bIKA OH NPeOCnasrisen HA WUPOKOM POMAHCKOM (OHe, ONUPAsICh Ha
npeouiecmeyiousyo mpaouluio, 6 nepeyio ouepeds, AHMUUHYI0, CONOCMABALEM UCHAHCKULL C 1AM bIHbIO
U ¢ Opyeumu pOMAHCKUMU A3bIKAMU.

IIposedénnblii aHanu3 nepeozo COUUHEHUS N0 UCHOPUU UCNAHCKO020 A3biKa BbiA6/gem 6knad b. de Anb-
Opeme 6 pazpabomky mooenu ONUCAHUS UCOPUL A3bIKA, 4 MAKIHe 0CHOB POMAHCKO20 SA3bIKO3HAHU:
asmop 3aKnaoviéaem NPUHLUNDL POMAHCKOT PUION02UU KAK HAYUHOLL OUCUUNIUHDL.

KmroueBnie cnoBa: pomanckas gﬁu;wnozuﬂ, pomarcKoe A3vbIKO3HAHUE, UCMOPUSL UCNAHCK020 A3blKda,
UCNAHCKULL A3bIK, TUH2BUCMUYECKAST ucmopuozpagiuﬂ, UCMOPUS A3bIKOZHAHUS

Ina nuruposanusa: M.A. Kocapuk 2020. TpakTaTt mo ucropun ucrnaHckoro sisbika b. [le Anbaperte
(1606) xak IepBOe COUMHEHNE 10 pOMAHCKoil duonorun. Puaonoeuneckue Hayku 6 MITIMO. Tom 6.
Ne 4(24). C. 135-145. https://doi.org/10.24833/2410-2423-2020-4-24-135-145

pyn b. ne Anbapere, kaHoHMKa 13 KopIoBbI, OlleHMBaeTCA MPEX/ie BCETO KaK IIepBOe COUYMHEHNE

o ucTopun A3biKa [9; 105 16; 17; 21]; Kak OAMH 13 MEPBBIX TPAKTATOB II0 A3BIKOBOI ITOTUTHKE

[11; 18; 20]; kak BK/Iaj B OOIIEMHIBUCTIYECKYIO Tpo6neMatuky [19; 6]. OpHako ocTaéTcs Hepo-
OLIeHEHHOJI POJIb MICIAHCKOTO QuIonora B GOpMUPOBaHUY POMAHUCTUKIL: OT/ielIbHBIE BOIIPOCHI 3aTpa-
TMBa/INCh, HO TIOCTIEOBATE/IBHOTO aHa/IM3a COYMHEHNA C 3TUX IIO3ULINIL He TIPOBOANIOCh.

TpakTar cOCTONUT 13 TPEX KHUT, IPe[CTAB/IAKIINX ICTOPUIO MICIIAHCKOTO A3bIKa: Vicmanusa B Pumckoit
VIMIIEpUY, TIPUXOJ, TepMaHIleB, apabCckoe 3aBoeBaHMe 1 PEKOHKIICTA, CTAHOBJIEHVE TOCYAAPCTBA; HEKO-
TOPbIE aCIEeKTbl COLUVMONMHTBUCTUYECKON CUTyauuy Ha IIupeHeiickoM IOMyOoCTpOBE U pacIpOCTpaHe-
HIAA MCTIaHCKOTo B HOBOM cBeTe; 13MeHeH Vs I3bIKOBOJI CHCTEMBI OT JIATBIHY K MCIIAHCKOMY (poHeTnKa,
MOpPQOIOrus, MICTOYHMKY VICHAHCKOM JIEKCUKM). VIcmaHcKas u, mmpe, nbepo-poMaHcKast IpobieMaTKa
paccMaTpyUBaeTCs aBTOPOM Ha 061epoMaHCKoM (oHe.

CoumHeHne AnbpfipeTe MOXET CTY>KUTb MaTepUasoM I MCCIefoBaHMs Iponecca GOpMUPOBAHNS
POMAHMCTUKM KaK COBPEMEHHOI HayKu. 3ajiadya CTaTb) — MIPOC/IENNTD, KaK B PAMKaxX OIMCAHMA UCTO-
PV OTHOTO POMAHCKOTO S3bIKa 3aK/Ia/IbIBAIOTCSI OCHOBBI M3y4YeHVsI POMAaHCKOM ¢ytonornm’.

b. me Anbppete mpesBapsAeT U3NI0KeHNe POPMIUPOBAHMA UCTIAHCKOTO SA3BIKA V3 JIATBIHY 3aMeYaHM-
€M, OTP)KAIOIIVM CBSI3b sA3bIKA C UCTOPYEN CTPAHbI’, YTO SBJAETCS OFHUM U3 OCHOBHBIX IPVHIIAIIOB

! Tekcr TpaKTaTa 9acTo 3aCTaB/IA€T BCIIOMHUTD O (byH}IaMEHTa}'IbeIX pa60Tax 110 pPOMaHCKOMY A3bIKO3HaHIIO [2], 06 y‘{e6HI/IKaX nporpamMmax

TI0 pPOMAHCKoit pumonornu [1; 4].
? Romance [...] fe derivo de la lengua Latina, 6 Romana, i della tuuo su principio, i nombre. [...] muchos afios en Espana fue vulgar la legua Latina
[...] Con la venida de los Vandalos , i Godos, como se mudo el imperio, tambien la lengua, pero no del todo, fino facando della la vulgar [8, c. 6].
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U3y4eHUs UCTOPUM A3bIKa. ABTOp IMIIET O PUMCKOM 3aBO€BAHMMU, O MECTHBIX IjeMeHaX. Ilepexons
K BHYTPEHHell VICTOpUM S3bIKa, K M3MEHEHMsM JIATMHCKOI 53bIKOBOJ CHCTEMBI, OH COO0IaeT o cy6-
CTPaTHBIX A3bIKAX, YTO C MO3ULIMII POMAHUCTUKM IPEJCTAB/AETCA BIIOJIHE 3aKOHOMEPHBIM. AJIbipeTe
HepevncisieT A3bIKM TOPOMAHCKUX HApPOZIOB® U 30HBI MX pacnpocTpaHeHus (8, c. 227-229], B cBs3m ¢
TOIIOHMMUKOJ YIIOMIHAET Ty3UTaH U apeBakos [8, c. 298-299]. Cpenennit o GpoHeTVKe U MOPOIOTUM
cyOcTpaTHBIX A3bIKOB aBTOp X VII B. He 1aéT, HO, IPMBOJA PVMepHI M3MEHEHMII TOIOHVIMUKY Ha IIPO-
TSDKEHUM MCTOPUY, IMVIIET O JOPOMAHCKVX U «pOMAaHM30BAaHHBIX» TONOHMMAX' (IIpMMeYaTebHO YIIO-
TpebeHre TepMIHa, 0603HAYAIOIIETO OJHO 13 K/II0UeBbIX TIOHATUI POMaHCKOI ¢umonorun). Bunma-
HIte K cyOcTpary [InpeHeiickoro nomyocTpoBa OTYacT! pacIpoOCTPaHACTCSA Ha APYyrye 30HbI PoMaHmm:
Tammro, Utanuro [8, c. 72-78, 232-241].

AnbpipeTe HaUMHAET OMICAaHNe PUMCKOTO 3aBOEBaHNA C colepHmnyectsa Puma u Kapgarena; npep-
CTaB/IsIeT XOJ 3aBOEBaHN, OTMevas boree AMTenpHOe MokopeHne CeBepa ¥ HEOOXOAMMOCTD Aep>KaTh
371eChb JIETMOHBI; IPEICTAB/IAET Ie/leH)e Ha MMPOBMHIMY, CTaTYC ¥ KOMYECTBO PUMCKMX M JTATMHCKUX
MYHMLUIIVEB U KOJIOHWI, Ty36/10C ¢ aBTOXTOHHBIM HacerneHyeM [8, c. 7-37].

Jlo moppo6HOro omycanusa cOOCTBEHHO MCTOPUM MICIIAHCKOTO A3bIKa AJIbpeTe oOpalaeTcs K mpo-
OmemMaTyKe NMaThIHY (T€HETIYECKOI OCHOBBI POMAHCKUX SI3bIKOB): €€ aIloJIOTUN I, YTO 0COOEHHO BaXKHO
JUIA aBTOPA, €€ PO/ Kak A3bIKa FOCyflapcTBa [8, . 42-53], pacnpocTpaHeHNIo NaThIHY B VTanum 1 3a eé
npefielaMy, CTeTIeHN POMAHU3ALMN M XapaKTepy JIATbIHY IPOBUHIINIA, A3bIKOBOII oMuTHKe Puma. 9to
OYeHb II0Ka3aTe/IbHO IJIA MOHNMaHuA pon b. ne AnbapeTte B popMyUpoBaHNY POMAHUCTHUKI KaK 001ei
IOVCUMITIVHBIL, JIeXKalleil B OCHOBe M3y4eHN OTJeNbHbIX POMaHCKIUX A3bIKOB.

VcnascKuit puIonor muieT o BHITECHEHU PUM/IAHAMMY A3BIKOB APYTMX HAPO/IOB — CHavasIa ¢ O/I13-
NeXaIyx Tepputopuii (arpycckoro ns Tockansl, ockckoro u3 Kammanby, rpedeckoro n3 Kamabpun),
3aTeM CO BCeil TeppUTOpyUM AIIEHHMHCKOTO IOTyOCTPOBA B pe3y/IbTaTe AIUTENbHOM 60pbObI (aBTOp
YIOMMHAeT O BOJIHAX Ha Tepputopuu Vtanumu, B ToM uncie, ¢ [aHHn6amom).

Buumanne yaeneno Vranum, paccMaTpuUBaIOTCA paCIPOCTPaHEHNME TAThIHM B PUMCKMX TPOBMHIMAX,
CpefiCTBA BBITECHEHMS MECTHBIX A3bIKOB (YIIOTpebIeHne TObKO JTATbIHYU B OUIMaNIbHOM OOLIeHNN, B
cymornponsBogcTse) [8, c. 53-56], mpobeMaTrKa IaTBIHM KaK A3bIKa KY/IbTYpPbl, 00pa3oBanus. Bormpocsr
3TY OKa3bIBAIOTCA BeCbMa aKTya/lbHBIMI JIA MCIIAHCKOro aBTopa Havyana XVII B., MOCKONMBbKY TpaKTaT
co37aéTcs Ha IIKe MOTyIlecTBa uMmepuy [abcOypros, B yCIOBUAX pacpOCTpaHEHN MCIIAHCKOTO A3bI-
Ka 3a rpefiesnbl Vicmanum, u AybfipeTe IpOBOAXT Mapayienn MeXAY PO/IbIo MCIIAHCKOTO A3bIKa Y JIATbIHU
B PuMckoit nmmepun.

O6parmasich K rajyio-poMaHCKOMY apeay, MCIIAHCKUII aBTOp IpefCcTaB/IAeT CK/IA/IbIBAIOIIYIOCH 3/1eCh
COIIVIOIMHTBUCTUYECKYIO CUTYaLMIO. B onmcanny oTpaskeHbl pasnindns BO BpeMEHM 3aBO€BaHNA U CTe-
IIeHV pPOMaHM3alMy JacTelt [anm, ieneHye Ha IpOBMHIIMN; OTMEYEHO JUINTEbHOe COXpaHeHMe Kelb-
TCKOTO, HO MOJ{Y€PKMBAIOTCA CBA3Y ¢ PuMoM u 3HaHMe, ocobenHo B AkButanuu u Hap6onHnckoit Tas-
MM, TaTMHCKON TUTEPATyPHOI, TPaMMaTU4eCKO ¥ PUTOPUYECKOI TpaguLMN. AJIbIpeTe YTBEPKIAET
0e3yc/I0BHOE TPOMCXOKIeHNe (PPAHITY3CKOTO OT JIATHIHM, IIUILIET O 3aBOeBAaHNN (PPAHKOB U yTpaTe UMMI
repMaHCKOTO SI3bIKa, 0 cBsA3AX Ppankckoro koponescTsa Kapma Bemnkoro ¢ Pumowm, o CrpacOyprekux
KIATBaxX [8, c. 71-82], moBeps ommcanue 1o Havaaa GppaHIly3CKOI MMCHbMEHHOCTH.

[IpencraByB 9T BayKHETIIIINE /TSI POMAHCKOI GUIONIOruy TeMbl, b. ne AnbapeTe mepexoanT K MCTO-
UM MICIAaHCKOTO A3bIKa.

B TpaxTare onmcaHbl UICTOPUSA PUMCKOTO 3aBOeBaHMA 1 yMupoTBopeHu: [InpeHeiickoro nomyocrpo-
Ba, a/MUHJICTPATVBHOE Jie/leHNe Ha TPOBMHINN®, COLMONMMHIBUCTIYECKAS CUTYAIVA: TIepBOHAYa/IbHbII
OVIMHTBU3M', pa3HOBPEMEHHOCTh POMaHN3aLMI: PaHHsAA U IIyboKas B Betnke (AHpganycun) u 6omee

YromuiHaeT 6acKOB, KAHTAOPOB, KEbTOB, KeMbTUOEPOB, TYPAETaH.

I nosotros no defendemos tan gran mudanga, i la alteracion en la lengua, como la ai en los lugares. De mas de que, aun los que oi los tienen fon
romanigados al talle de las de mas palabras Latinas, de Toletum, dizemos Toledo, de Corduba, Cordoua de Malaca Malaga; de Pallantia Palencia
&c, Muchos ai que en efte tiempo an tenido tres nombres, i lo que mas es la prouincia principal Turdetania, Boetica, i Andalucia [8, c. 228].
Belgica, Lugdunense, Aquitanica, Narbonense.

Espana Citerior u Ulterior, mosxe Tarraconense, Cartaginense, Lusitania, Galicia, Boetica.

VInnoocTpupyeTcs TaTHHCKIM TeKCTOM, COOOIIAMOIINIM O IPEKO- V1 TATHHOSI3BIYHOM HaCe/IeHIN TPedecKoro morca [8, ¢. 93]
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TIO3[IHAsI Ha TOPUCTOM ceBepe®. ABTOp IOKa3bIBaeT pacTyllee BAMsAHME PuMa: KOTOHM3ALMSA JTaTUHS-
HaMM, UTAIMKaMI-OCKaMI; MHOXKECTBO PUMCKUX Y JTATMHCKUX KOJIOHNIA; ITO/Ty4eH)e MECTHBIMU JKIUTe-
JIAMY TPXX/JAHCTBA; PACIIPOCTPAHEHNe JIATBIHU B CENIbCKON MeCTHOCTH [8, ¢. 123-124]; 60nbIIoe 4ncio
BBIJAIOIUXCS UCTTaHO-pUMIH’ [8, . 104-127].

Asnbpere SKCIIMLMPYET COBPeMEHHOe IOHMMaHNe POMaHM3aLUI: IIePeXOf] Ha IaThIHD B pe3y/bTaTe
YCBOEHVIsI PUMCKOTO 00pa3a >KU3HMU, KyIbTYpbI'’ 1 0OBACHAET yTBEP)KIeHMEM JIATbIHY B Ka4eCcTBe POfi-
HOTO sI3bIKa €€ COXpaHeHMe IoC/Ie TePMaHCKOro 3aBoeBaHus (8, c. 85].

CBefieH1s 0 TepMaHIlaX CKopee KacaloTcs UMIIepUN B 11e7IoM, OTHOCUTeNIbHO VIcrianum Anbapere co-
ob11aeT 06 OTCYTCTBUY COIPOTUBIIEHNS, 30HAX pacCeeHNs, 00 ypOBHe KY/IbTypbI repMaHIieB'!, ObICTPO
YTPAaTMBUINX CBOW A3BIK, M CPa3y MEPEXOAUT K COLMONMHIBACTUYECKOV TeMAaTUKe. ABTOp OTpakaeT
CUTYALMIO JUIIOCCUN: BCe OQUIManbHble JOKYMEHTBI IIMIIYTCS HA JIATBIHU', KOTOpas IpeTepleBaeT
3HAUYNTebHbIE VI3MEHEHM, «II0pUy»; MMCbMEHHOCTDh Ha GOPMUPYIOIEMCA 13 JTATBIHN romance OTCYT-
cTByeT". A/bfipeTe IONUEPKUBAET SI3BIKOBOE €IVIHCTBO IIOJTyOCTPOBA SIIOXM BECTTOTOB [8, c. 164).

Ha colmonmHrBuCcTYecKoit CUTYaLyM COCpefoToueH (Gutonor 1 mpyu obpaljeHnn K apabckomy 3a-
BOEBAHVIO: OH INILIET O pasfieJIeHNH IIOJIyOCTPOBA Ha 10T (371ech IpeBanupyeT apabCKuit, HO XpUCTUaHe
COXPaHSAIOT POMAHCKYIO peub) ¥ ceBep, Tfe IPOio/KaeT pasBUBaThcA romance [8, c. 142-143].

b. me Anbapere oTpaxaeT 3HaueHMe INEPBBIX BEKOB IOCIEe MajieHNsA PuMcKoll uMmmnepun — amoxu
BECTTOTCKOTO KOPOJIEBCTBA ¥ PEKOHKUCTBI — Kak BpeMeH! (OpMMPOBAHIIA MTOKA elljé 6ecCbMEHHOTO,
BOCIIPMHVMAEMOT0 KaK VICIIOPYeHHBIT TATMHCKUIT romance', mim kactunbckoro (8, ¢. 157], u ¢puxcu-
pyeT MOMEHT IOABJIEHM KacTVUIbCKOI IIMCbMEHHOCTH, YIIOMIHAA CO3[aHue nepesosia bubmm, “Siete
Partidas”, “Cronica General de Espafa” B npasnenue Anbdonco X Mynporo [8, c. 156].

K anoxe Pexonkucter otHocuT B. fle Anbapere o6pasoBaHie apeanoB TPEX nbepo-pOMaHCKIX s3bI-
KOB (IIOPTYTa/nbCKOro, KaTaIaHCKOTO, KaCTUIbCKOro) [8, ¢. 143, 164-165]. OH mopg4yépkmBaeT pasmnymue
KaTa/IaHCKOTO U KaCTU/IbCKOTO, YKa3bIBaeT 30HbI PACIIPOCTPAHEHN A, OTMEYaeT I CyLleCTBOBaHMe Oack-
ckoro. Oco6eHHOCTH KaTaTaHCKOTO U IIOPTYTaTbCKOTO OH OO'BACHSET A3bIKOBBIMY KOHTAKTaMM € PppaH-
Iy3aMM u3-3a ux ydactus B Pekonkucre Tamucun n Katanonnu. YomnHas o6 ucTopudeckoii 61msocTu
KaTaJIaHCKOTO U AA3bIKa J/IaHTel0Ka, TaKOJ CBA3Y MOPTYTaJIbCKOTO Y TA/IMCUIICKOTO MCIIAHCKIIL aBTOP He
npu3HaeT".

PaccmoTpeB ycnoBust popMupoBaHus sA3bIKa, AJIbpeTe 00paIiaeTcs K MUBMEHEHUSAM B SI3BIKOBOI CI-
CTeMe OT JIATbIHM K POMAaHCKOMY, IPMYVHY M3MeHEHMIT aBTOP BUUT B A3BIKOBBIX KOHTAKTaxX .

[IpusHaBas u3MeHeHVsI B POHETVKE 1 JIEKCYKE, aBTOP CUUTAET XapaKTEPHBIMU YePTaMy POMAHCKOI
peur M3MeHeHMA B MOpPQOIOIMNU: MCUYe3HOBEHNE MafIeKHOTO CKIOHEHVA VIMEHM, YTpaTy CUHTeTUde-

no fe recibio igualmente la lengua Latina en Efpafia, porque no fe pacificaron ni acomodaron todos a vn tiempo con el nueuo traje i lengua [...].
La primera que lo recibio todo fue nueftra Andalucia [...]. La parte que mas tarde figuio lo que los demas fue la feptemtrional hazia las montanas
[8, c. 99].

Mapruman, Ksuntumman, Cenexu, Jlykawn, IIpynentmit, [lopumit Jlatpow, ITomnonnit Mena, Konymena, nmneparopst Tpass, AxpuaH.

todos los Romanos la tuuieron [la lengua Latina] por vulgar [podnoii s36:x], 1 lo mismo todos aquellos que fe preciaron defte nombre, i fueron
con el trato i communicacion paffandofe a biuir con ellos [...] i fe acomodaua al ufo de fus leies, i gozauan de priuilegios de ciudadanos Romanos,
i tambien los que eran naturales de Roma o de Italia i paffauan apoblar en las prouincias. En las que tenian mas paz i menos impedimentos crefcia
efto cada dia mas, hafta llegar algunas a perder la lengua antigua quedandofe con la Romana [8, c. 84]. fiendolo los Efpaioles fe reduxeron a las
coftumbres, lengua, derecho, i jurifdicion de los Romanos [8, c. 94].

Salieron mui mal con la lengua Latina efta gente, mas dada a las armas, que a las letras [8, c. 153]. gente mas belicofa, i fenzilla, que ambiciofa,
[...] fu poca policia [8, c. 360]

Fuero Juzgo [...] leies que los Godos Reies de Espana hicieron [8, c. 159].

en aquel tiempo, i muchos figlos defpues, no fe efcriuio por letra en aquel Romance, de que fe iua forjando el que ahora ufamos corrompido de
la lengua Latina, {ino todo lo que fe daua por efcrito era en Latin [8, c. 142].

Romance Latin corrompido [...] en aquel tiempo, i muchos figlos defpues, no fe efcriuio por letra en aquel Romance, de que fe iua forjando el
ahora ufamos corrompido de la lengua Latina [8, c. 142].

En Catalufia, para la conquifta [...] el Romance fe mefclo con la lengua Francesa, de que fe refulto aquella lengua mui femejante, i poco diferente
de la de Lenguadoc, o Narbonenfe, de donde a quella tiene parte de fu origen [.... en Portugal ai otra lengua [...] mefcla de la Francefa [8, c. 165-
166).

Romanos [...] introduxeron fu lengua, pero [...] recibio mucho dafio en la lengua [...] cada vna de las gentes, que fueron fugetas al Imperio, lleud
a Roma los vicios, i faltas de fu lengua [...]. Con la venida de los Godos, i otras barbaras naciones a Italia, i a las provincias del Imperio [...] los
vencedores [...] procuraron aprender la Latina, que {e les dio mui mal, i la corrompieron, i vnos, i otros cada vno por diuerfo camino, vinieron a
dar principio a la lengua Italiana, i Caftellana [8, c. 150-151].
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cknx (opM 3aj10ra, 06pasoBaHMe AHATUTIYECKMX OPM I/Iaroja Ipy BIpaXKEHNN MpeAlIecTBOBaHNA" .
Anbppere MOZYEPKUBAET JATMHCKOE IMPOUCXOXK/eHNe OOJIbIIell JacTyu C/I0BapHOro cocrasa (perfona,
mundo) 1 OTMeYaeT CyILIeCTBOBAHME C/IOB, UbsA CBA3D C JIATMHCKVM He CTO/Ib OYEeBU/HA 113-3 IIPOUCXO-
IVBIINX M3MeHeHni1 (nuestro) [8, c. 196-197].

b. ne Anbapete omuceiBaeT GoHeTHYECKIE U3MEHEHNUs OT JIATBIHM K VICHAHCKOMY'®, criopajdecKu
IpUBOAUT (aKThl UTANBAHCKOTO, PPaHIIY3CKOTO U 0OBACHACT CXOZCTBA OOIUM IIPOMCXOXKICHNEM OT
nateiHy [8, c. 210-212], mpegBocxmias TakuM 06pa3oM IPUHINIIB UCTOPUYECKON (POHETHUKM: BBIAB-
JIeHVe PeTy/SIPHBIX (POHETMYECKIUX MPOLIeCCOB (ITO MpUOIKaeTcs K upee pOHeTNIeCKUX 3aKOHOB) 1
COOTBETCTBUII B POACTBEHHBIX A3BIKAX. ITO COMDKALT MCIIAHCKOTO (utonora ¢ 6ojee paHHUMI peHec-
CAaHCHBIMU aBTOPaMU OIMCAHMII UTATIbIHCKOTO, PpaHIy3cKoro, mopryraabckoro: Tonomen (“II Cesano
de la lingua toscana” 1520-e, my6mukanys 1555; “Il Polito” 1525 r.) [3], Jo6ya (“In linguam Gallicam
Isagoge” 1531) [7], Hynemuem pe Jlean (“Orthographia” 1576; “Origem da lingoa portuguesa” pasperie-
Hye mybnukanyy 1601, my6mkauns 1606) [14; 15].

VIsMeHeHNs OT JIATBIHM K POMAaHCKOMY B C/I0BO- 11 popMOOOpasoBaHMY IPeACTaBIeHDI KaK 3MeHe-
HJAA KOHKPETHBIX C/IOB: A/Ib/IpeTe IIPUBOAUT JATUHCKYE U VICIIAHCKYE C/IOBA, Pas/IMYaloInecs CI0BOO-
Opa3oBaTeIbHBIMI MOJE/IAMM, COIOCTAB/ISIET OTAEbHbIE IpaMMaTideckyie popMbl MCIIAHCKOTO, UTa-
JIBSTHCKOTO, GpaHIy3CcKOro®.

Hanbonbinee BHMMaHMe AJbApeTe VAeIseT MCTOYHMKAM MCIAHCKOI neKcuky. OH HOZ4EpKMBaeT ja-
TMHCKYIO OCHOBY C/IOBAPHOTO COCTaBa, PACCMATpUBAET 3a/MCTBOBAHIIA, KOTOPBIE CYUTAET CPEACTBOM 060-
ralieHys sA3bIKa, IPU3HAET 0COOYI0 PO/Ib IPELM3MOB, CPABHVUBAET PETATMHU3ALVIO C IPOHMKHOBEHEM
rpenu3MoB B aTbIHB>. O6palasch K repMaHu3MaM, AJIbIpeTe CBA3bIBAET C IVBIIM3ALVIOHHBIM YPOBHEM
TOTOB VI3MEHEHVsI B TOTCKOM J1 IaTBIHN, 4eM 00BSICHSET TPYSHOCTY OIIpefieNieH sl TePMaHI3MOB B romarce
[8, c. 361-362]. AnbpipeTe IPMBOANT JBa CIMCKa apabu3MOB (apabu3Mbl B ICTIAHCKOM, POMaHM3MBI B apad-
CKOM), CUMTas1, YTO 3aMMCTBOBAHMSA B A3BIKAX MAYT B 000MX HampaBneHmsx [8, c. 362-363]. Ocoboe mMecTo
B TPaKTaTe yfIe/leHO TOIIOHMMIKe. ABTOP IIpejyIaraeT TOJIKOBaHNs, CBsI3aHHBIe ¢ vicTopueit Vicnanun, Vra-
mmu, [perpyn, ¢ anTaHON Mudomnoruert, 6rbneiickoit NCTOpKelt, HO OYeHb MHOTHE 113 HUX OMINOOYHBL.

Tpaxrar nmosponser oneHnTsb BKIaf b. e Anbipere B pa3paboTKy 061LIMX BOIIPOCOB POMAHCKOII (-
JIOTIOTHL.

B Tpakrare Mcronb3yroTcA pasHble HOMMHALMM CO 3HAUEHNMEM «A3BIK, pedb», IIOMUMO lengua n
lenguaje. I[Tpu 0603HaUeHNN MCITAHCKOTO A3bIKa (aBTOp TePMUH espafiol K A3bIKY He IpUMeHseT) KOH-
Kypupytot castellano, lengua castellana, nuestra lengua/lengua nuestra. B Ha3Banum Tpakrara BUAUM
“romance que oi se usa en Espafia” (MHOITa aBTOp OTHOCUT K COBpeMEHHOMY JICIIAHCKOMY romance 6e3
YTOYHEHMUIA, eC/IV 3TO OYEBU/THO U3 KOHTEKCTA).

OznHaKo 4acTo romance BCTpedyaeTcsl B [PYrOM 3HaUeHUM. A/bipeTe OObsACHAET MOsIB/IEHIe TEPMI-
Ha HeOOXOMMOCTBIO NPOTUBOIIOCTABUTD T'€PMAHCKUI SI3BIK IPUIIEIbLIEB-TOTOB ¥ POMAHCKUII S3BIK
Hace/leHVs1 OBIBIIEN PUMCKOI poBuHIMKU>. C IepexofoM roToB Ha romance yTBEPXK/aeTcs OIIIO3Y-

5

vnas letras entendian por outras, [...] dexaron la declinacion la que tomaron de fu lengua. En la qual los nombres fon indeclinables, i los casos fe
diftinguen por los articulos, i preposiciones, como oi fe vfa en la lengua Italiana, Efpafola [...].totalmente perdieron la voz pafiiva, i ufaron de los
participios con el verbo fer o auer [...] que usamos en la lengua nuestra, i tambien lo tiene la Italiana, lo qual tambien es de la lengua fetentrional,
o Gotica [8, c. 153-154].

dicciones Latinas, que tienen au, las boluieron en, o, aurum, [...] autumnus, [...] caulis, [...] Taurus. De los quales dezimos [...] oro, [...] otoiio, [...]
coles, [...] Toro [8, c. 205-206].

Los Italianos vfar6 algo desto [...] Laurus, Alloro [8, c. 206]. Dize fe vih mismo origen a todos, por que en los cafos todos correfpondemos a los
Latinos, i afli dezimos , i0, mi, nos, i nosotros, el Italiano io, me, Noi, i Noi altri, el Frances, ie, moi, Nous [8, c. 214].

Lo mismo pafsa oi en el Romance, que admitimos vocablos Latinos de nueuo o de otras lenguas, o por que faltan en la nuestra los proprios, o
porque buscamos, que aia en ella maior abundancia dellos [...]. Despues de ia perficionada admitia de nueuo vocablos conofcidamente Griegos,
quando le faltauan los proprios [8, c. 260-261].

Aunque los Godos fueron muchos afios fefiores de Efpafia, como tambien de Italia, i Fracia, fiendo gente mas belicofa, i fenzilla, que ambiciofa,
procuraron antes coferuar la lengua Latina que eftender la fuia propria, pero por fu poca policia, i el grande primor, que efta tiene, la vinieron a
eftragar i corromper [8, c. 360].

Romance [...] fe derivé de lalengua Latina, 6 Romana, i della tuuo su principio, i nombre [8, c. 6]. Es tan parecida, i femejante la lengua Castellana
ala Latina fu madre [...] i en ambas concurren todas las partes de legitima filiacid. [...] Lo primero el nombre de Romance teftifica efto, el qual fe
le pufo a diftincion de la Gotica. [...] los Romanos fe diftinguian de los Godos, i en Efpafia no auia otra diftincion {in hazer memoria del nombre
de Efpafioles, porque todos eran Romanos [8, c. 186].
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V51 TATBIHb<->POMAHCKMII SI3bIK. AJIbJpeTe OTHOCUT «romance» MPeMMYIIeCTBEHHO K PaHHEMY 9Ta-
Iy MCTOPUY MCIIAHCKOTO sA3bIKa (C/IefyIolieM I0CIe Iepuofa PUMCKOTO BiaaabldectBa B Vcmanunm) n
HOUEpKUBaeT UCIONb30BaHMe obo3HayeHys B “Siete Partidas™. IIpepcraBienHas B Tpakrare Tpuaza
noHATHit lengua latina - romance - castellano (oTMe4yeHHas BbIlle KOHKYPEHIMA HOMUHALIMIL 1€ He
II03BOJISIET TOBOPUTD O CJIO>KMBILEIICS TEPMUHONIOTUN) TIOABOANUT AJbapeTe K Ba)KHBIM MHHOBALUAM.

Clno>XuBILIMeCs HOHATHUSA IIO3BOMIAIOT TOBOPUTH O GOPMMPOBAHUY NIPECTABIEHNIT 00 3TAIaX MCTO-
PV POMAHCKMX SI3BIKOB, KOTOPbIe HAXOAAT OTPa’KeHNe B OIMCAHUY ICTOPUY sA3bIKa B TPaKTaTe: 1. puM-
ckmit (C BHUMaHUEM K TOPUMCKOMY); 2. popMupoBaHue pOMaHCKOJ A3bIKOBOJ CUCTeMBI; 3. 9Tall CTa-
HOBJIEHVs1 KOHKPETHOTO POMAHCKOTO s3bIKa. Py0exx Me>XIy BTOPbIM U TPETbUM 3TallaMM — yTBEPXK/eHue
MVYICbMEHHOCTH. ITO IPEABOCXNUIIIACT UK IEPUOAU3ALINY UCTOPUY A3bIKA (POMAHCKMX S3BIKOB).

PasnuueHne moHATHUI romance, 3aKperIEHHOTO 3a PAHHMM 3TarioM GOpMMPOBaH A3bIKA U3 JIATHI-
HY, 1 romance (que oi se usa en Espafia), 0603HavaoIero KOHKpeTHBINI POMaHCKMiT SA3bIK, castellano,
CO371aéT BO3MOYXHOCTb OTHECTY HOMMHAIIVIO romance He TOJIBKO K SI3bIKY, 00pa3oBaBIIeMycsl 13 JIaThl-
HJI B MICTITAHCKOM apeaJie, HO U K IPYTUM sI3bIKaM, 00'beINHEHHBIM 00IIMM CBOVICTBOM — IIPOUCXOXK/IEH -
€M OT JIaTbIHU, YTO OIpefie/sieT OIM30CTh ITUX A3BIKOB. TakuM 06pa3oM CO31aéTcst MOHATUITHAS OCHOBA
11 0c060T0 TEpMUHA, 0603HAYAIOIIETO OOITHOCTD POMAHCKUX 3bIKOB. B counuenun b. ne Anpapere
HOHSATE «POMAHCKUe SI3BIKI» TIPECTAET YoKe BIOMHE CHOPMIPOBAHHBIM.

OTo MpOsBIIAETCS B Ha3BaHMUM OfHOI 13 I71aB Tpakrara (“Muestrafle, que la lengua Latina no esta del
todo en nueftro Romance deftruida” [8, c. 186]), noguépkxuBaroieM CXOfCTBO «Haulero Pomance» (ka-
CTUJIBCKOTO 5I3bIKa) C TaTbIHBI0. OIicaHme OTpaXkaeT CUCTEMHYIO 6M30CTh MICIIAHCKOTO, UTA/IbSIHCKOTO
U QpaHIy3CKOTo, OOBACHAEMYIO OOIIVIM IIPOVICXOXK/IEHNEM OT JIaThIHM (4MC/I0 MMEH, BBIpaKeHMe Ia-
JIeKHBIX 3HAYEHWIT, CXOACTBO POMAHCKMX IIATOIbHBIX CUCTEM C JIATMHCKOI); IIPY 9TOM aBTOp OTMedaeT
omnpeyenéHHple GOHETUYECKIE, TPaMMaTNYeCKye U JTeKCUYeCcKye PacXOKIeHsI MeX/y TpeMsl pOMaH-
CKVIMM SI3bIKaMM™.

b. me AnbpppeTe CTaBUT BaXKHBIN [II POMAHCKOI (UIONOTMY BOIPOC: K KaKOil IMEHHO JIaTBIHU
BOCXOZSAT POMAaHCKMe s3bIKY. VICTOUHMKOM romance OH CYMTaeT PasTOBOPHYIO pedb, IPOCTOpedne
OOBIYHBIX HOCKUTeJIEV TaThIHY (TO eCTh HAPOAHYIO JIAThIHD), OTPULAsl BIVISIHVE TUTePATyPHOI JIaThl-
HJ B YC/IOBUSX HaJieHVsi 0Opa3soBaHus B 3TY 9IOXY; IIONYTHO aBTOP XapaKTepu3yeT CpeHEeBEKOBYIO
JTaTBIHB,

Emé opHO o6o3HaueHme sA3bIKa, Lengua Vulgar”, Anpapere NOHMMaeT KaK «pPORHON S3BIK»
(cuHOHMM - nuestra lengua) U cyMTaeT MPUMEHUMBIM K JII0OOMY A3bIKY (JIATMHCKOMY, KaCTUIbCKOMY,
IPeYeCcKOMY 1 Jip.), KOT/Ia UMeeTCsI B BULLY POJTHOI SI3BIK.

CpaBHeHue QYHKIMOHMPOBaHMs TePMUHOB romance u lengua vulgar B Tpaktare b. e Anbaperte
C TeM, KaK oHM mpepcrasieHsl B CnoBape Vicanckoit KoponeBckoit Akagemnn, B usfaHusax 1-om™ u

» Forcoso, i neceflario a fido para mi intento prouar que en Efpafia fue vulgar la lengua Latina [...]. Aora defeo [...] profeguir lo comengado, facando
delo dicho los efectos, que fueron principio, i origen del Romance [8, c. 150]. Efte nombre de Romance, por la lengua Caftellana, le hallamos mui
ordinariamente en las leies de Partidas [8, c. 186].

# Tepmun “Romano” B Tpaktare 0603HAYaeT «PUMCKIUIT».

» como las mismas gentes fueron las que vinieron a Italia, Francia, i Espafia, affi cafi igual introduxeron la gramatica, que tiene mui poca diferencia

en todas tres prouincias, de manera que no es fola i particular de Efpafia, porque generalmente hablando es vna. Los nombres en todas tres

lenguas tienen folas dos terminaciones vna de fingular, i otra de plural, los cafos fe diftinguen por particulas, o preposiciones, que les afiaden.

Los verbos en fus conjugaciones imitan mucho las Latinas. Lo que mas diftingue eftas tres lenguas, que de la copia, i abudancia de la Latina, vna

tomo vnos vocablos, i otra otros, vnos en vna fignificacion, i onros en otra, vnos admite por metafora, otros por traslacion, lo qual no siguio la

otra, vna recibio vocablos de los que tenian aquellas gentes, otra no. De los verbos hicieron nombres nueuos, i de las particulas, i otras dicciones
compufieron nueuos verbos, vna en la pronunciacion quito letras, otra las afiidio, vna las mudo, otra las conferuo, vna hizo lo que era breue
largo, otra al conrario de lo largo breue. Finalmente como los caminos para diuidirfe, i apartarfe fon muchos, affi los vuo para diferenciarfe eftas

lenguas, pero en todas fe reconoce el origen de donde decienden, mas o menos manifiefto, fegun le correfponde mas, o menos le parece [8, c.

189-190).

{e jua perdiendo la lengua Latina, i comengaua el Romance, teniendo {u principio en la gente popular, i ordinaria, de donde cundio, i fe eftendio

por todos. Lo qual fue mui aprefla, por auer fe dexado en aquellos figlos, i cafi acabado los eftudios delas buenas letras, como fe vee en los libros,

que de aquellos tiempos tenemos. En los quales, affi en lo que fe trata, como en el eftilo, i modos de hablar fe echa de ver con llaneza [8, c. 158-

159].

He coBnajiaeT ¢ TepMMHOM POMaHUCTUKM «HAPOJHAsA/BY/IbrapHas NaTbIHb».

Romance s.m. Nuestro idioma o lengua vulgar. Llamase asi por traher su origen de los Romanos. Latin. Lingua Vernacula.
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23-em”, BBIAB/IAET OYEBUHYIO O/M30CTh aBTOpa Havama XVII B. K COBpeMeHHOMY ITOHMMAaHUIO 3TO
npo6eMaTuKM U, COOTBETCTBEHHO, POJIb €T0 COUMHEHMs B POPMUPOBAHMY BaXKHENIINX TIOHATUI PO-
MaHUCTUKI.

Tpakrat b. e Anpapere, OHO 13 HEPBBIX OMMCAHNIT ICTOPUY KOHKPETHOTO 53bIKa, — SIPKOe IOf-
TBEpXK/IeH)e CKJIa/IbIBAIOIIETOCs MCTOPUYECKOTO IOAXOMA K A3BIKY. ABTOP HE TONBKO SKCIUIMIVIPYET
JIEI0 TIOABYDKHOCTH A3bIKA, OH IPMHAJISKNUT K YNCITYy PeHeCCAaHCHBIX IMHIBJCTOB, CUMTAIOIIMX VICTO-
PUYHOCTD YHUBEPCATbHBIM CBOMICTBOM sI3bIKOB™ [14; 15].

B counnenuu b. e AnbapeTte, TOMUMO IeMOHCTpALMy 67IM30CTH POHOTO sI3BIKA K JIATBIHM (CBSI3aH-
HOJI C arloJIoTyell, XapaKTepHolt st PeHeccaHca), OSB/ISIETCS HOBBIN aCIIeKT — CONIOCTABJIEHII€ POMaH-
CKMX SI3BIKOB.

ABTOp cunTaeT «OCHOBHBIMM YaCTSMM SI3BIKa» JIEKCUKY U TPAMMATHKY, KOTOPbIE COCTABIIAIOT «MaTe-
puto u popmy» sa3bika’'. [lokasas TaTMHCKOE IPOUCXOX/EHEe NCIIAHCKUX CI0B, AJIbApeTe, YTOObI IO -
YepKHYTb O/M30CTh UCIIAHCKOTO K UTANbIHCKOMY 1 000MX — K JIATBIHY, IIPOBOAUT IIOCTIEOBATE/IbHOE
COIIOCTaBJIEHME TATUHCKUX, ICHIAHCKUX U UTAIbTHCKMX IMEHHBIX, MECTOMMEHHBIX I IJIaTO/IbHBIX ITapa-
AUrM (U1 HaI/IAHOCTY JIATMHCKYE, VICTIAHCKIE, UTaIbsIHCKMe POPMBI HabpaHbl pasHbIMM MIpudTammn).
OmmcaHne oTpaXkaeT YHUBEPCAIMCTCKOe TIOHMMaHMe KaTeropyy nagexa (cp. [5, c. 81-90]). ABrop mo-
SICHSIET Pas/INyus CPECTB BBIPKEHNSI KaTerOPUY YMC/Ia MMEH B TPEX sA3bIKax ”. OH MOAYEPKUBAET, YTO
KaCTU/IbCKasl TPaMMAaTHKa sIBJIsieTcs He 0co60it, yactHoit (“particular”), a emunoit, o6meit (“una”) ¢ uta-
JIBSTHCKOJ BCTIEICTBME OJHOBPEMEHHOTO M CXOJHOTO IIPOMICXOXKAEHMS OT /IAThIHM>. BIM30CThb SI3BIKOB
WUTIOCTPUPYETCA TapajIeIbHBIMM TeKCTaMJ MOIMTBBI Ha TATMHCKOM, ICIAHCKOM (KOTOPBIiL B JAaHHOM
CTy4yae HasbIBAeTCs romance), UTTbsHCKOM, a TAaK)Ke Ha KaTaJlaHCKOM I ITOPTyTanbckoM. Takum obpa-
30M, B ICTOPMYECKOM COYMHEHNN COTIOCTAB/IAIOTCS pa3Hble YpoBHM ((HOHETMKA, MOPOIOTYiA, TeKCUKa,
TEKCT) JIATBIHM ¥ POMAHCKMX SI3BIKOB.

3apokeHMe JBYX T€HJEHIVII B ONMMCAHUY S3BIKOB — 1. COIIOCTABUTEIBHOTO (TUIIONOIMYECKOTO),
OCHOBAHHOTO Ha NJIesIX YHMBEPCATbHON TPaMMATUKI, U 2. UICTOPUYECKOTO, B KOTOPOM IOABVDKHOCTD
OCO3HAETCA KaK YHUBEpCATbHOE CBOVICTBO A3BIKOB, — ABJIAETCA Ba)KHENIIEN MHHOBALMEN peHecCaHC-
HOVI uHrBUCTUKY [12; 13]. O6BbenuHenne atux upeit y b. ne Anmppere sHaMeHyeT Hada/lbHBI 9Tall

* Del lat. Romanice ‘en el idioma de los romanos.
1. adj. Perteneciente o relativo a las lenguas romances. Léxico romance.
2. m. Lengua derivada del latin, como el espariol, el catalan, el gallego, el italiano, el francés, etc.
3. m. La lengua espafiola, en oposicion al latin o a otras lenguas no romances.

% Lalengua vulgar naturalméte con el tiempo fe envejece, i muda, i en ciento o docientos afios fe trueca de manera, que muchas palauras della no fe
entienden, como {i fueran vocablos de lengua peregrina, ou estrangera [8, c. 176]. De la lengua Francefa, i mas a la larga de la Tudefca lo prueua
bien Iufto Lipfio [...]. Efto mifmo efperimentamos en nueftra lengua cada dia, i lo vemos en los libros, que de cien anos atras fe efcriuieron, que
mientras mas antiguos parecen, quando fe leen, de otra lengua. Muchos de los vocablos no entendemos con propriedad lo que fignifican, fino
por lo que precede, o fe figue venimos en algun conocimiento dellos. Los modos de decir, el eftilo es otro, del que oi fe vfa, i aun los tiempos de
los verbos fon algunos diferentes. [...] Para mueftra defto en nueftra lengua Caftellana pondre algunos pocos de muchos, que pudiera, facados
del Fuero Juzgo, de las Partidas, Hiftoria del Rei Don Alonfo, i del Infante Don Manuel [8, c. 178].

*! qualquiera lengua tiene dos partes principales [...] los vocablos, i la Gramatica, aquellos fon como la materia, i efta como la forma [8, c. 255].

32 Auiendo vifto pues como los vocablos Efpafioles decienden de los Latinos, tambien es jufto trate algo de la Gramatica. Porque la femejanca, que
entrefi tienen las gramatica Caftellana con la Italiana, i ambas con la Latina, no fe puede mejor ver, que declinddo algunos nombres, i conjugando
algun verbo de todas tres lenguas, porque por efta via {e vendra en maior conocimiento lo que tienen de femejanga, i en lo que fe apartan, para
efto pufe aqui lo vno, i lo otro. Con diferentes letras. La primera es Latina, la segunda Efpafiola, la tercera italiana.

Nominatiuo Genitiuo Datiuo Acufatiuo Vocatiuo Ablatiuo

Poeta, Poetae, poetae, Poetam, 0 Poeta, a Poeta, el Poeta, del Poeta, al Poeta, el Poeta, 0 Poeta, del Poeta, il poeta, del poeta, al poeta, il poeta o
poeta, dal poeta. [...]

Ego, Mei, Mihi vel mi, Me, a Me, io, de Mi, a Mi, Me, de Mi, io, di me, a Me, me, da me [...]

affi Caftellanos, como Italianos fe diftinguen los cafos por los articulos, porque todos los cafos fon femejantes; lo que nos diferenciamos es en el

plural, que nofotros fiempre lo acabamos en S, i ellos en L. Primera conjugacion.
Indicatiuo
Prefens Amo, amas, amat, amamus, amatis, amant. Amo, amas, ama, amamos, amais, aman. Amo, ami, ama, amiamo, amate, amano. [...]
Plufquam Amaueram, amaueras, amauerat, amaueramus, amaueratis, amauerant. Auia
perf. amado, auias amado, auiamos amado, auiais amado, auian amado. Haueuo amato, haueui amato, haueua amato,

haueuamo amato, haueuate amato, haueuano amato [8, c. 255-256].
Con que claramente fe vee, que no es particular la gramatica Caftellana fino vna con la Italiana i nacida quando ella, i como ella de vna mesma
madre la lengua Latina. Pondre otro exemplo en la oracion [8, c. 258-259].
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CTAQHOBJIEHNsI COBPEMEHHOI POMaHMCTHKM, CO3/jaBasi OCHOBY CPaBHUTEIBHOI IPaMMAaTUKI POMaHCKUX
A3BIKOB.

[TpuxopuTcsi, OHAKO, IPU3HATD COXPAaHEHNEe NePapXIYeCKOro BULEHNS SI3BIKOB Y ICIIAHCKOTO GuIo-
JIOTa: OH IIOC/IEI0BATENbHO COMOCTABIIAET C JIATBIHBIO JINIIb MCIIAHCKIUI Y UTATbAHCKUI, CIIOPAANIeCcK
obpaiaercs K GpaHI[y3CKOMY, HO He IIPUBOJUT CBEJEHNIT O IPYTUX POMAHCKIUX SI3BIKAX, YIIOMIHAEMBIX
B TpaKTare.

Cy1ecTBeHHast XapaKTepUCTUKa COunHeHus b. e AnpajpeTe — KOMIUIEKC YepT, HEOTbEeM/IEMBIX JIJLs
GWUI0IOTMYeCKNX COYVMHEHNUIA.

[lnsa Anbpapere HepaspbIBHA CBSA3b SI3bIKA U €rO MMCbMEHHOCTN ! MCYe3HOBEHVE MIICbMEHHOCTU OH
00BACHACT MICUe3HOBEHMEM sA3bIKa. ABTOpa MHTepecyeT Irpaduka: OH HeMOHCTPUPYET CXOACTBO U OT-
JINYYS TATMHCKOTO U TPeYecKoro andaBUTOB; CPaBHUBAET Ilepeiady 3BYKOB B POMaHCKUX s3bIKaX [8, c.
241-244], ynenser BHUMaHNe HadyepTaHNIO rpadem.

Vicnianckuit puonor paccMaTpyuBaeT MVICbMEHHbIE TEKCTHI KaK CBUIETE/IbCTBA S3BIKOBOI CUTYaLIUU
U COCTOSIHUSA s13bIKa. B TpakTare ecTh IpyMephl JOPOMAHCKOI, TaTUHCKON ¥ paHHeN KacTU/IbCKOM 311 -
rpaduky. Tak, OH IPUBOJUT TATMHCKMIT TEKCT, OTPAKAIOINII OVUIMHIBM3M 3IIOX) poMaHusanun (8, c.
93]. JIaTMHCKYE TEKCTBI BECTTOTCKON SMOXM XapaKTepusyeT KaK eIMHCTBEHHbI MCTOYHNK 3HAHUIT 00
VTYIUX SI3BIKOBBIX ITpolieccax™. [l MmocTpauyy MOABVYKHOCTY s3bIKa OH IIPYBOJUT ITapajjle/ibHble
TeKCTbI (TaTMHCKuUIL, ucnanckmit) snutadun cepequunt XIII B. “en la capilla Real de Seuilla al Santo Rei
Don Fernando” [8, c. 183-184]; untupyer “Siete Partidas” 8, c. 186).

[IpuBnexaeT BHMMaHIe IIONBITKA AJIbJpeTe K JATUPOBKE MICTOPUIECKOTO COOBITHS ONlepeThCs Ha
dbaxTbl ncTopum sA3bika: poHeTmeckmit mpouecc (t > d) [8, c. 342], maHHbIe MaTMHCKOI stUrpaduK (8,
c. 345].

TpakTar cBUjeTeNbCTBYET O ITyOOKOM 3HAaHUM MICIIAHCKUM (UJIONOTOM IIpeALIeCTBYIOLIEN Tpamu-
. OH o6paniaeTcst K HeoObIYaitHO IIVPOKOMY KPYTy IPaMMAaTICTOB ¥ JIEKCUKOTPagd OB, pUTOPOB, (-
10codOB, Iycaresell, I09TOB, UICTOPUKOB, OTIIOB L{ePKBY, TEOTOTOB — AaHTUYHBIX, PAHHEXPUCTUAHCKIX,
CpeIHEeBEeKOBbIX, PeHECCAHCHBIX, — COIIPOBOXK/Iasl OTPOMHOE KOMMYECTBO LIMTAT 1 BCe YIOMMHAHMA aB-
TOpoB (607ee 100) CKPyIyIE€3HBIMMU CCBIIKAMM Ha IIOJIAX TPAKTaTa.

Hewmanoe BHMMaHMe yJe/leHO B TPaKTaTe BAXHOMY acIIeKTy POMAHCKOI (pUIONOTMN — COLVOTIVHT -
BUCTMYECKOII IpoO/IeMaTyKe Ha pa3HBIX 9Talax CYLeCTBOBAHM sI3bIKa. AJIbJjpeTe KacaeTcsl TePPUTO-
PMaIBHOTO, COLMAIBHOTO ¥ (PYHKIIMOHAIBHOTO BapbUPOBAHS VICIIAHCKOTO sA3bIKa. [Inmer 06 o6pas-
II0BOJI pe4yt KOPOJIEBCKOTO IBOpPA ¥ YHUBepCHUTeTa (MPeACTaBIsAIIell HOPMY C/IOKUBIIETOCS K 9TOMY
BpeMeHV YHU(UIVPOBAHHOTO HAIVIOHATBLHOTO JIMTEPATYPHOTO VICIIAHCKOTO A3BIKA), OT/INYAIOIIEIICS OT
nuanexToB. CoobIaer o fuaeKTHBIX 30HaxX: BbigendeT Crapywo Kactummio, Hoyio Kactumuio, Sctpe-
Manypy, Auganycuo. OTMedaeT pasmudms TOPOLCKOIL Y CeTbCKOI, MVICbMEHHO M YCTHOM pedn’.

OcobeHHo BaxkHa 14 b. ie AnbipeTe TeMa, IpeBOCXMINAIONAS AKTYaIbHYIO /I POMAHCKOI (1I0-
Joruy Mpo6/1eMaTuKy HallMOHA/IbHBIX BapuaHToB. OH BK/TIOYAET B COYMHEHNE 10 UCTOPUM SA3BIKA BO-
IPOCHI, CBSI3aHHbIE C PAaCIPOCTPaHEHMEM ¥ POJIbIO VICHIAHCKOTO f3bIKa 3a mpefenamu Vicmanum, oco-
6enno B HoBoMm CBeTe, IpoBOAUT Mapaienb MeXAY PrMckoit nmnepueit u coBpeMeHHOI VicraHmerr,
pasmuuus MaTbIHM PuMa ¥ IPOBMHIMIT CPaBHUBAET C Pa3mM4IusMu romance Toneno u Opyrux dacreit
Vcnianuu, tem 6oree TeppuTOpuii 3a €€ mpenenamn’’.

* Recibiendo vna nacion otra lengua, con ella viene, que admita juntamente la letra con que fe escriue, i fe pierde el lenguaje, pierde tambien la

forma de la letra, con que lo efcriuia [8, c. 241].

en los quales hallamos con claridad los indicios, i mueftras de la lengua, que fe vfaua Latina corrompida, qual oi la ufamos, i della no fe hallan

raftros mas antiguos [8, c. 154].

eftos [dialectos] [...] confiften en vna cierta propiedad en el hablar [...] bien que la lengua fea toda vna. [...] eftos modos de hablar fon diuerfos

en vna mifma conforme la variedad, i diverfidad de los lugares [...]. Los que andan en la Corte, i eftudian en vniuerfidades tienen desto gran

experiencia, porque concurriendo a eftas partes mucha gente de diuerfas partes, i que habla vna mifma lengua Caftellana, en poco tiempo con

alguna conuertencia fe conoce, qual es de Catftilla la vieja, qual de la Nueua, quien es de Eftramadura, quien de Andalucia [...]. la gente de la

ciudad fe diferencia dela del campo [...]. en la variedad de la lengua, que con fer una mifma, por ella como por la vifta fe conoce quien habla, o

cuios fon los efcritos, que fe leen [8, c. 190-192].

7 Crefcio con efto la lengua Latina en las prouincias, si bien notan pura i elegante como en Roma, donde ella era natural [...]. Lo mifmo fucede oi
en el Romance, que {in duda fe da mejor alos de Toledo, que alos de otras partes, i mucho menos fuera de Efpafia, Pues ia {i es aprendido por arte,
{in tener trato con Espafiol, de todo punto parece otro lenguaje [8, c. 56].
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M.A. Kocapuk

[TpoBenénHblit aHaMN3 cCouMHeHNA b. e AnbapeTe MO3BOMNI IPUIITH K CTIEAYIOLUIVIM BbIBOJAM.

1. Vcropus si3biKa M3jaraeTcs B CBSI3U C MICTOPUENl CTpaHbl. BHelnHelt ucTopun s3bIKa, 0COOEHHO
paHHEMY €€ aTaIy, y/le/IeHO 3HauuTenbHoe MecTo. Ha Bcex sTamax pasBuTHA A3bIKA 3aTParuBaeTcs CO-
IMOIMHTBUCTNYECKas TPpobIeMaTKa. A/bJpeTe SKCIVTUIVPYET U0 TIOABVKHOCTI SI3bIKA, OCHOBHOII
IPUYMHOI I3MEHEHWIT CYMTAET I3bIKOBbIe KOHTAKTBL. ABTOP TpaKTaTa IPUOIVKAeTCs K Ujjee IepUOiu-
3aLMM UICTOPUM A3BIKA.

2. IlpencTaBKB BHEIIHIOI UCTOPUIO, AJIbIpeTe epeXOAUT K BHyTPEeHHel — K U3MEHEHMAM B A3bl-
KOBOJI cyicTeMe. B omvcanuy poHeTHKY aBTOp TpaKTaTa IPUMBIKAET K PAAY PeHeCCAaHCHBIX IMHIBUCTOB,
HOJIOKVMBILINX HA4a/Io MCTOPUYECKOV (POHETHKe: BBIABIIACT peryispHble GOHETUIECKIe IPOLeCChI, CO-
NOCTaB/IsAeT QOHETNIECKIe CUCTEMbI POJICTBEHHBIX SA3bIKOB. OTMevYaTCsA M3MeHeH)s B MOpgonornu
VIMEHU U I71aroj1a. bonbinoe BHMMaHMe yfieAeTCs NICTOYHNUKAM VCITAHCKOM JIEKCUKIL.

3. Hapsany co BcecTOpoHHNUM M3/0KeHMeM GOPMIPOBAHIIA I pAHHETO STaIla MCTOPYM UCTIAHCKOTO
(kacTmnbckoro), Anmpapere Kacaercs GOpMUPOBAHMS apeasioB IPYIUX MOepO-POMAHCKIX SI3bIKOB: ITOP-
TYTa/IbCKOTO, KaTaTaHCKOTO, Fa/IMCHUIICKOTO.

4. He orpannumuBasich cOOCTBEHHO JCIIAaHCKOIL U ake MOepO-pOMAaHCKOI IpobIeMaTuKo, Ajb-
IpeTe IOMeIaeT ABJIEHNA UCTOPUM MCITAHCKOTO A3bIKA B IIMPOKUIT pOMAHCKIII KOHTEKCT. ABTOP OJHO-
TO U3 MIEePBBIX ONMMCAHNI UCTOPUY KOHKPETHOIO A3BbIKA CUNTAET MICTOPUYHOCTD YHUBEPCAIbHBIM CBOI-
cTBOM s3biKa. OH IpefaraeT MOfie/ib COOCTABUTEIBHOTO ONMMCAHMSA POMAHCKVX 3BIKOB, 00beANHIA
TUIIOIOTMYECKUIL ¥ UCTOPUYECKUII TIOAXOABI B OIVICAaHUN, CO3aBas OCHOBY CPaBHUTEIbHON IPaMMaTH -
KJI POMaHCKMX A3bIKOB, 3TO 3HAMEHYET Ha4a/I0 COBPEMEHHO POMaHUCTUKIN.

5. Y b. ne AnppipeTe CKIafbIBaeTCs MOHATIE «POMAHCKMII A3bIK», BCTPEYAETCS TEPMUH «pOMa-
HU30BaHHbI». OH 3KCIUIMLIMPYET NMOHMMAaHNMe POMaHM3alMM KaK [lepexojja Ha JIATbIHb B pe3y/bTare
YCBOEHMsI PUMCKOTO 0Opasa XU3HM, PUMCKOI KYJIbTYpbl. ABTOP BO3BOAUT POMAHCKUE SI3BIKM K Pasro-
BOPHOIT TATMHCKOI peurt 0OBIYHBIX HOCUTENEl TATBIHY (TO eCTh K HAPOHOI JIATBIHM), PACCMATPUBAET
COLIMOIMHTBUCTIYECKIIE aCTIeKThI PYHKIVOHMPOBAHNS JTATBIHA. AJIb/IpeTe BbISABIIAET 3HaUeHNe TePBBIX
BEKOB II0CTIe IafeHys PyMcKol mMnepyn Kak BpeMeHU (GOpMMPOBAHMA POMAHCKOI pedn. XapakTep-
HBIMJ YepTaMy POMAaHCKOJI peyyl aBTOp CYUTAeT M3MEHEeHNs B MOPQOIOrny IMeHN 1 I1arona (To ecTb
aHA/TUTV3M POMAHCKUX S3BIKOB).

6. Counnenre b. ;e Anbupere cofep>XUT OOMIMPHYIO «(UIONTOIMIECKYI0 COCTABIIAIONIYIO». AB-
TOp 06paliaeTcss K MUCbMEHHBIM MCTOYHMKAM (IIAMATHMKAM PasHbIX 3I0X: IPMMepaM TOPUMCKOIL 1
pUMCKoOIT anmurpaduKy, paHHUX POMaHCKUX TeKCTOB). [Tybokoe 3HaHMe mpeplIecTByomel Gpumonoru-
9eCKOJ TpajgMLUMy CONPOBOXKIAETCS JCIIO/Ib30BAHNEM 9/IeMEHTOB HAyYHOTO ammapaTa (KOppeKTHBIM
LUTUPOBAHMEM VM CCBUIKAMJ HA MHO>KECTBO VICTOYHVKOB).

Takum o6pasom, Tpakrar b. e AnbipeTe BHOCUT CYIIECTBEHHBIN BK/IAJ, B pa3pabOTKy COBpeMEHHOII
MOJIe/IN ONVICAaHUA MCTOPUM A3bIKA U ABJIAETCA NEPBBIM COYMHEHNEM, KOTOPOE OXBaTbIBaeT BCIO NPO-
671eMaTuKy pOMaHCKOI (pUIONOruy 1 3aK/IafibiBaeT €€ OCHOBBI KaK HAYYHOI AVCIMUIIIVHBL.

© Kocapuk M.A., 2020
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AHHOTamMA. B crmamve 6vis671eHbl 0COOEHHOCMU 00DeKMUBAUUU CINEPEOTNUNHBIX NPedCctnasneHuli
pasnudHLIX Kynomyp 8 A3vike Hocumens. Ilocpedcmeom conocmasumenvHozo usyueHus mamepuanda
PA3HOCMPYKIYPHBIX A3bIKO6 (AHeMULUCKO20, PYCCKO20 U KAOAPOUHO-UEPKeCCK020) NPOAHATUSUPOBAHA
cneyuguKa TUH2BUCIUYECKOL IKCNAUKAUUU IMHOKYILINY PHOIX cmepeomunos. IIposedénnutii ananu3
A3bIKOBDIX CPEOCE OEMOHCIPUPYEM, YmMO CHepPeotnun KaKk HeomvemaeMas Yacmv MblCAUMEIbHbIX
npoueccos uenosexa U KOHUEeNmyaavbHoll KapmuHovl MUPA HePA3Pui6HO C6A3AH C IMHUUECKOL KYbmy-
pOll, BLICYNAS AKKYMYTAMOPOM KONNEKIMUBHO2O ONbIMA U Pe2yNISIMOPOM NoBedeHUs UHOUSUOA, a
A3bIK He MOTbKO MPAHCTIUPYem Crepeomunsl HAUUOHAIbHO20 MblUTIEHUS U NPOeUUpPYern Yeoseueckoe
Muposuderue, HO U c030aém peanbHOCHb, POPMUPYS COOMBEEMCMayousue 00pasvl 6 COSHAHUU KOMMY -
HUuKanmos. Vlccnedosanue nUHZBUCIMUYECK020 MAMEPUATA CPABHUBAEMBIX A3bIKOS NO3BONIUNO 3aKTIO-
4UMb, 4o 6 A3bIKe HAX00UM OmpaxceHue cneyupu1eckoe 60CHPUIMUE OKPYHarUleli Oelicmeumens-
HOCU NPedCMABUMEenmMU PA3HBIX TUHEBOKYILINYP, 00YCTI08/IeHHOE HAUUOHALHBIM MEHMATIUMENOM,
a Mmakxce no3601UN0 0npedentmys 0C00eHHOCMU PAbOMbl HAUUOHAILHO0 MULUTIEHUS 8 Npolecce cre-
peomunuzayuy u usyuumv GYHKUUOHANLHYI0 HAZPY3KY CEPeomuonos, 6epoanu3oeantvix 6 A3vike,
8 BLICMPAUBAHUU KOHCINPYKMUBHO20 MEXKYTbMYpPHO20 Ouanoed. Llenesas ayoumopus uccnedosanus
MOXCEM 8KTIIOUAMb CIMYOEHMO6 BLICUAUX Y1eOHbIX 3a6e0eHUTI NO TUHEBUCTNUMECKUM U IMHOKYIbIMYD-
HbIM NPOPAMMAM, PABOMHUKOE 00PA308aMeNbHbIX U HAYHHO-UCCIE008AMENbCKUX YUpenOeHUll, a
maxte 6cex 3aUHMEPECOBAHHBLX 6 CONOCABUMENLHOM U3YHeHUU PASHOCPYKIMYPHBIX A3bIKOS.

KnroueBble cmoBa: A3vik, Ky/1vbmypa, TUH260KYI6MYpa, MUPoSUOeHUe, A3bIKOBAL KAPMUHA MUPA, Cie-
peomun, cmepeomunu3ayus

IOna nuruposanmsa: Mapemykosa O.B. 2020. fIsbikoBasg IpoeKLMsa CTEPEOTUIIOB B Pa3HBIX
JIMHTBOKYNbTypax. Qunonozuueckue Hayku 6 MITIMO. Tom 6. Ne 4(24). C. 146-155. https://doi.
org/10.24833/2410-2423-2020-4-24-146-155

BBeenne: akTyanbHOCTb MCCTIElOBAHMNSA, IeIN, 3241, METOJbI

YCIOBUAX I7I06AMM3aINN Y B3aVIMOIIPOHMKHOBEHNA KY/IBTYP U AI3BIKOB 0COOYI0 aKTYaTbHOCTD

nprobperaeT M3yueHVe BOIPOCOB SA3BIKOBOIO PAa3HOOOPasys M CaMOOBITHOCTY STHUYECKUX

KYIbTYP, COLIEICTBUA UX COXPAHEHNUIO Y PasBUTHIO. B A3bIKO3HAHUM YKPEIIAITCA MOIOXKe-
HUA O JIOMUHUPYIOIEHl PO/ POHOTO A3bIKA B IIpollecce BOCIPUATHA deloBeKoM Mupa. HayuHbrit
JIVMHTBUCTUYECKUII MHTEPEC BBI3bIBAET TPAHCIIALVA SA3BIKOM KY/IBTYPHO MapKVPOBaHHON MHPOpMaIymn
€ro HocuTesneil. AKTYaJTbHOCTD JAHHOTO MCC/IeOBAHMA 3aK/II0YAeTCsA B HEOOXOAMMOCTY N3ydeHNs B3a-
VIMOZIEICTBYA KYIbTYPbI U A3bIKA KaK PA3HBIX CEMUOTUYECKNX CUCTEM.

Llenbio uccnenoBanns ABIAETCA KOHTPACTUBHOE U3yUeHMe Pelpe3eHTallu B A3bIKe HaIlVIOHA/IbHO-
Ky/IbTYPHBIX CTEPEOTUIIOB Ha MaTepuae TPEX pa3HOCTPYKTYPHBIX A3bIKOB — aHITIMIICKOTO, PyCCKOTO U
KabapayHO-4epKeccKoro. [l ToCTI KeHMs ITIOCTAB/ICHHON 1Ie/IM ITPEeJIIOIaraeTCsl pelleHe CIeyIoIX
3aJiay: ONIpeNIe/INTD IIOHATIE CTEPEOTHUIIA U IO XapaKTePHbIe 0COOEHHOCT; yCTAHOBUTD PA3IYVIS MEX-
Iy TpolieccaMy CTepeOTUNM3ALMM M KaTeropu3aluy OKpYy>Kalolleil 1e/iICTBUTeNbHOCTH; Ha MaTepuae
aHIJIMIICKOTO, PYCCKOTO M Kabap/iHO-4ePKeCCKOTO SI3BIKOB VI3YYUTH CIeIV(UKY BOCIPUATIS OKpYXa-
IOIL[e IeJICTBUTE/IbHOCTI IIPEJICTABUTENAMY Pa3HbBIX IMHTBOKY/IBTYP; OIPENeINTh 0COOEHHOCTH pado-
THI HAIIVIOHAJIbHOTO MBILIIEHNA B IIPOLeCCe CTePEOTUIIN3ALNY; U3YINTh (QYHKIMOHAIBHYI0 HATPY3Ky
CTE€PEOTUOIIOB B BBICTPAaNBAaHNM KOHCTPYKTMBHOTO MEXKY/IBTYPHOTO UajIora.

Ha maTepuare ycTHOI pa3roBOPHOIL pedn, HApOJHOTO POIBKIOPA, B TOM UMCIIe TTAPeMIOIOTMYeCKIX
eVHMNI], a TAK)Ke IMMCbMEHHBIX UCTOUYHMKOB — JMTEPAaTYPHbIX TEKCTOB M CIOBAPHBIX M3[JaHUII — aHa-
mmsupyerca crenyduka BepOanusanny 3THOKY/IBTYPHBIX CTEPEOTHUIIOB B PACCMATPMBAEMbIX A3bIKAX.
B pabore npencTaBieH aHanus, B IEPBYIO O4epellb, PsA/ja STHOHMMOB, IPeACTaB/IALINX COO0I «TOBO-
pAlLIVe» Ha3BaHNUA U 3aK/TIOYAIIINX B cebe CTepeoTUIHbIe KayecTBa 0003HauYaeMoil MMM 3THUYECKOI
TPYIIIbI, a TaKXXe UAMOMATUYECKUX BBIPAKEHUIT U OTHE/IbHBIX KOHIENTOB, SKCIIMIMPYIOUINX 3THO-
Ky/JIbTypHbIE IIEHHOCTY ¥ CTEPEOTUIIHBIE IPEICTAB/IEHNA HOCUTENIEN MCCTIe/lyeMbIX A3BIKOB. [I/14 aHamm-
3a 9MIUPUYECKOTO MaTepyana OblI IPUMEHEH KOMIUIEKC OOIeHayYHBIX 1 TMHIBUCTUYECKIX METO/OB,

Tom 6. Ne 4 147



JINTEPATYPOBEAEHUE W JTMHMBOKYJIBTYPOJIOT A

B TOM YJIC/Ie COIIOCTaB/IeHNe, MHTepIIpeTalyis, 060011eHe, MeTObI CEeMaHTUIECKOT0, CTPYKTYPHOTO U
KOHIIETITYa/IbHOTO aHajI/3a, BBIOOP KOTOPBIX IpefonpeeiéH crieluduKoil 00beKTa U3ydeHus, [e/IbI0
¥ 3a/ja9aMy MCCIIEIOBaHNsA — N30MOP(GU3MOM KY/IBbTYPbI U 53bIKa, HEOOXOAMMOCTbBIO YCTAHOBIEHNS X
B3aMIMOCBS3YI, BBIABJIEHVS 0COOEHHOCTe! HallMIOHA/IbHOTO MEHTAIbHOTO YCTPOIICTBA TOCPEICTBOM aHa-
NM3a SI3BIKOBBIX 3HAKOB U ONpefie/IeHVIsI MeXaHV3Ma 00'beKTUBAIIY STHOKY/IBTYPHOI MHPOPMALVINL.

CrepeoTni, CTepeOTNNN3ANY ¥ KaTETOPU3ALN

Teoprst 0 B3aMMO3aBUCHMMOCTY 53bIKa ¥ MBIIUIEHNsI BOCXOAUT K MccnenoBanysaM B. Iymbonbara
[16]. B mpopomxenne aroit Temsl O. Cenup u b.JI. Yopd chopmynmpoBami runoTesy A3bIKOBOI OT-
HocuTenbHOCTH [15; 14]. 9. Cenyp monmaraer, 4To JIIOAM B 3HAYUTETBHON CTENIEHV HAXOAATCS BO BJIACTI
TOTO KOHKPETHOTO $I3bIKa, KOTOPBII CTa/l CPECTBOM BbIpaXKeHMs B TaHHOM ob1ecTse [15]. B mporec-
ce BOCHPUATHS 00bEKTOB PeaJbHOCTU U UX Kareropmsanyy GopMUpy0OTCs CTepeOTHIIBI, B TOM 4KCTIe
CTepeOoTHIIbI KaK 110 OTHOLIEHMIO K cebe, CBOell STHNYECKOII TPYIIe B IIe/IOM, TaK U K IIPeCTaBUTENIAM
IPYTUX JIVMHTBOKY/IBTYP. Ue/loBeK OKPY>KEH CTepPeOTUIIaMy, IUKTYeMbIMU €TI0 HAI[MOHAIbHOII JTIMHTBO-
Ky/IbTYpoii [8].

B HayuHBIII 00MXOJ] TEPMUH «CTEPEOTUI» BIEPBbIe BBEEH aMEPUKAHCKMM COLVIOJIOTOM M >KypHa-
muctoM Y. JIunnMaHoM, KOTOPBIN OIIpeieiI ero KaK CXeMaTU4IHOe, YIIPOIIEHHOE IIPefiCTaB/IeHNe O Ka-
KOM-/160 parMeHTe peasbHOCTH, IPefHa3HaYeHHOE /I BOCIIO/THEHVST HefJoCTalomlell MHGOopMaLuy;
IIOMETKY 00BeKTOB /1160 Kak 3HAaKOMBbIe, 1100 KaK CTpaHHbIe Y HeOOBIYHBIE, IIPEfICTAB/LAA HEMHOTO 3Ha-
KOMOe KaK O4eHb OJI1I3K0e, @ HeMHOTO HEeIIPUBBIYHOE — KaK abCOMIOTHO uyxKoe [4, c. 104].

Crepeorui - 3apaHee chOpMUPOBAaHHAA Y€/IOBEKOM MBIC/IVITe/IbHASA OL[eHKa 4ero-1mbo, KoTopas Mo-
XeT OBITh OTpa)keHa B COOTBETCTBYIOLIEM IIPeAB3sATOM MoBefieHnu. CTepeoTHUIIbI IPeCTaBIeHbl BO BCEX
cepax KusHu 001eCTBA B BUJIE PA3INIHBIX MOAUPUKALINIL.

B Hay4YHOIT IMHIBUCTIYECKOT IUTEPATYPE MMeEeT MECTO OTOXK/IECTB/ICHE CTePEOTUITN3ALN 1 KaTe-
ropy3aluy peasbHOCTU VIN PACCMOTPEeHMe CTEPEOTUIINPOBAHNA KaK [OYTY HeM30EKHOIO CIefCTBIA
KaTeropysaluy oKpysxawoluei geicrBurenbHocty [19]. B xonnenuyn I1. lllpénepa «crepeorumn» — ato
mobas popma 06061mEHHOTO omnbiTa [18, ¢. 670]. CTOpPOHHUKY JAHHOTO MOAXOfia APTYMEHTHUPYIOT CBOIO
TOYKY 3pEeHNs YPe3BbIYAITHOI CITIOXKHOCTBIO OKPY KAIOLIel AeICTBUTEIbBHOCTY /IS YeI0BEYECKOr0 BOC-
IPUATHS, B CBA3Y C YeM JIIOfY OIIepUPYIOT e€ pedyLpOBaHHOI Mofenbio. Kareropusarus nogpasyme-
BaeT BOCHPUATIE KOHKPETHOM CYIIHOCTY KaK YaCTHOTO Ciny4as 6omee abcTpakTHOrO siBneHus1. Clox-
HOCTb MMPOYCTPOJICTBA ¥ JIVMUTUPOBAHHOCTh YE€TIOBEYECKOTO OIBITA OINPENe/A0T Hen30eKHOCTD
npouecca Kareropusauuy [8]. HoBbIM siBIeHMAM HeoOXOAMMO JjaBaTh MMeHa, BK/IOYATh UX B cdop-
MVPOBAHHYI0 KapTHHY MUPA, CTPYKTYPY IMHTBOMEHTATbHOTO KOMIUIEKCa. Takum 06pasoMm, C/I0BO 1N
VIMsI TIpeCTaBysieT co601t 06001eHNe PpparMeHTa Mypa OIpefeéHHON STHNYECKOI KY/IbTYPbI B 3BYKO-
BOM U rpaduyeckoM 0OpaMIeHNN.

Kraccnyeckast Mmopienb kaTeropuy ApyucToTens pefonaraeT YéTKye IpaHNIbl KATerOpIH, OGMHAKO-
BBIII CTATYC, 9KBMBATIEHTHOCTD BCEX YWICHOB Kateropui [2, c. 22]. CregoBarenbHO, eC/u Ipujiep>KuBaTh-
CsI TO3VLIMY IIPYPABHYBAHNSA CTEPEOTUNIN3ALNY K KATETOPU3ALVM, 9Ta MOJIe/Ib Hale/IsieT BCeX 00 bEeKTOB
IOJJ00HOTO TPOIlecca SKBUBAIEHTHBIMM XapaKTePUCTUKAMU (HAIIpUMep, «pPOCCHsIHE» — 9TO KaTeropus,
KOTOpast 00'beVHsET BCeX TPaXK/jaH, 3aperucTpupoBaHHbIX B Poccuiickoit @epeparun). B To Bpems kak
KaTeropysi MpeanonaraeT HoMuHanuo (0003HaueHe OTHUM VIMEHEM TPYIIIbI eANHNL]), CTEPEOTHIIN-
3aIys — YTBepXKAeHMe, GOpMYyIMpPOBKa KOTOPOro TpedyeT ydacTus npeaukara (Hanpumep, «B Poccun
XO/OHO»). IIp1 OTOXZeCTBIEHNNM CTEPEOTHUIIOB U KaTeTOpUil BO3HUKAET BONPOC 00 0ObeKTUBHOCTH
CTepeOTUIIOB, TOCKOIbKY KaTeTOPMH SAB/ISIOTCS OOLIeIPUHATHIMYU IIPEACTaBIeHISIMI O TOM, YTO OIpe-
JleTI€HHBIe YaCTHBIE eVHNUIIbI IPMHA/JIEKAT K 00jlee KPYIHBIM, OOIIMM abCTPaKTHBIM IPyIIIaM, 060-
CHOBAaHHOCTb OTHECEHNs K KOTOPBIM He BBI3bIBaeT COMHeHMIT B 061tecTBe. CUTyalyst CO CTepeoTUIIaMI
IpyTast: JOMMHUPYeT MHEHJE O TOM, YTO OHY SBJIAIOTCS HeIaTVBHBIM SIBJIeHMEM, IOCKO/IbKY Hale/I AT
IIe/IBlil K/TacC OOBEKTOB VIV SIBJIEHUIT Ka4eCTBaMyl OJHOTO OO'beKTa VWJIM SIBIEHMsI, He SBJIIOMMCS
HEeOTDbeM/IeMbIMI XapaKTepYCTVKAMI BCEX WIEHOB THX I'PYIIIL, YTO BBOAUT B 3a0/My>K/IeHMe O HaTNIMu
VI OTCYTCTBUY 3TUX CBOVICTB Y OT/IeNbHBIX MX npefcTaButeneir. Cormacuo I. Tapkdeny, crepeornnu-
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3aIyisl OT/IMYAETCS OT KaTeropy3aLmy: 00'beKT MOXKHO ONIPee/INTh KaK YIeH OIpene/IéHHON KaTeropuu,
He HaJIeJIsisl er0 CTEPEOTUITHBIMYU KadeCTBAMU Y JJOITYCKasi er0 HeTUIIMYHOCTD ¥ HeCTEPEOTUNIHOCTS [20].

Yenosek 060011aeT CyIecTBYIOIMe IPEACTABIEHNSI O IIPEAMETaX VN SBEHVSAX YU JA6T UM JIVHI-
BUCTIYECKOe 0OpMIeHNe, 3aKpeIIsAs 3a HUMM SIP/IBIKMA-HA3BaHUsA, [JIS1 TOTO, YTOOBI B CTIEYIOLIVX
YIIOMUHAHVSX B P4 VICIIO/Ib30BATh UX, TeM CaMbIM 00JIerdas pe4eMbICIUTEeIbHYIO AesiTeNbHOCTD. [To-
I0OHOE yTBepIXK/ieHVe 0CTabIsAeT MMPOKO PACIPOCTPAHEHHYIO TO3UIINIO O HETATUBHOI IPUPOJie CTepe-
OTUIIOB, CO3JAIOLINX MIPEATCTBISA B IPOLeCcCe MEXKYIBTYPHOI KOMMYHUKAIVIN, SKCIIO3ULIVIOHUPYS UX
He HeraTUBHBIM SIBJICHVEM, IIpeyOexX/ieHIeM, IIPeB3sThIM OTHOIIEHVIEM, & MBICIEHHBIM 000011jeHeM
Hab/TI0/JaeMbIX SIBJIEHWIT U TIPYICBOEHVEM UM JIMHTBUCTUYECKNX SPJIBIKOB. VI3Ha4aIbHO OTpULIaTe/IbHOE
OTHOILIEHNE K CTEPEOTUIIAM SIBIISIETCS CTEPEOTUIN3ALINEN — IPEIB3SITHIM OTHOIIEHVEM K POIIU CTEPEO-
TUIIOB, YeMY ITOfIBEPKEHBI U YUEHBIE, TpeHeOperaoliye X HeMTPaTbHBIMI U TO3UTUBHBIMM ACIIEKTaMU
[10, c. 121]. MiccnenoBaTensiMy OTMeYaeTCsl HEOLeHMasi IOMOIIb CTEPEOTUIIOB B OpraHU3auy MHPop-
Mauuy o Mype. CTepeoTUIIbl YacTO pacCMaTPMBAIOTCS KaK YIIPOCTUTENN U CUCTEMATU3ATOPBI 00BEM-
HOJT MHpOPMaLNY, yCBauBaeMOil MHAVBULOM B IIpOLiecce COLMAMN3ALNI Y OCBOEHUS OKPY>KaKOIero
Mupa. BoijiensioTcs aBe BayKHbIe YePThI CTEPEOTUIIA, TaKVe KaK JeTepMUHUPOBAHHOCTD KY/IbTYPOIT 1
CIIOCOOHOCTb 9KOHOMUTD YCU/IVSL 1 SI3BIKOBBIE CpeficTBa [4]. CTepeoTusl, HECMOTPsI Ha CXeMaTU3M 1
00001IEHHOCTD, O/ITOTABINBAIOT ITOYBY J/Is OOILIEHNS C APYTUMM HapOJaMU U KY/IbTYpaMM, OC/Iabss
Ky/nbTypHbIit oK [11; 15]. V1.C. KoH 3asBiseT, 4TO HU OfMH YelTOBeK He 00/1a/jaeT CIOCOOHOCTHIO CaMo-
CTOATENbHO 0e3 y4acTysl CYLIeCTBYIOUINMX CTEPEOTUIIOB T03HABAaTh MHOT00Opasye >KM3HEHHBIX COObI-
TV VI IBJICHMIT OKPY KaIOIIell AeVICTBUTeNIbHOCTH |3, c. 3-5], [8].

Hauuonanbnme CTE€pEOTUIIbI

[Ipyu M3y4eHUM ponu CTepPeOTUIIOB B MEXXKY/IBTYPHOM B3aJIMOJIJICTBMM He/b3s 3a0bIBaTh, YTO CTe-
peOoTHIIbI BCerfia HaloHambHbl [12]. HanmoHnanbHble (STHOKY/IBTYpPHBIE) CTEPEOTHIIBI AE/IATCSA Ha aB-
TOCTepPEOTHIIbI, IIPeACTaB/IAILIINe c000IT BIeHMe COOCTBEHHOTO 00pasa 1 Ky/IbTYPbl CBOETO HAPOJa,
¥I TeTePOCTEPEOTHIIBI, 000061IaoIYe B3I/IA/BI HA APYTYe HApOabl U KynbTyphl. B koHuenum LY. Con-
JIaTOBOJI, aBTOCTEPEOTHII U TeTePOCTEPEOTHUI — B3aMMO3aBVCYMBIE €VHNUIIbI, 00pasyolyie efuHYI0
I1e/IOCTHYIO IMYHOCTHYIO U TPYIIIOBYIO UIEHTUYHOCTS [9, ¢. 70], [10, c. 125-12]. JItony 0cO3HAIOT CBOM
3THOKY/IbTYPHbIe HOPMBI, 00IIAsACh C IPeACTaBUTEIAMMI APYTUX KYIbTYP ¥ IPOBOJA C HYMU MTapasiIen
[11, c. 52]. B moprBepxenne ganHoro yreepxeHus H.B. Copoxnna npusogut npen A.I. 3gpaBombic-
JIOBA O PEIATUBNCTCKON T€OPUM HALMM, COINIACHO KOTOPOJ HaljMsA pacKpbIBaeT CBOE CYIECTBOBAHME
IIPEXJie BCEro MOCPEICTBOM COIIOCTAB/IEHNA C APYTUMM, U TO, KaK €€ BOCIPUHMMAIOT IPYTHe, ABIAETCA
OIHUM 13 Haubojee BaXHBIX MOMEHTOB I/ €€ COOCTBEHHOTO MUPOOIIYIIeHNs. ABTOCTEPEOTHII YCU-
NMBAETCA IOCPEICTBOM IeTEPOCTEPEOTHUIIA — YEPE3 MEXAHN3M M3OMMPOBAHMA OT «9y>KOJ» Ipymnmbl. Tak
dbopMMpyeTcsa STHOLIEHTPU3M, ONpee/ANINii COOCTBEHHYIO KYIbTYPY IPUOPUTETHON, TIOMEIAIONIVIi
€€ B LIEHTP U OLIEHNBAIOLINII IpyTe TPYIIIBL B ONIO3NIVM K Heli [10, ¢. 127]. Byny4n HocuTeneM u B TO
K€ BPeMs OCTaBaACh 3a7I0XKHMKOM fA3BIKOBOTO ¥ KYJIbTYPHOTO HAaC/eAuA U CTEPEOTUIIOB, IIPENCTaBu-
TeJ/Ib STHUYECKOII TPYIIIBI HEPEKO CTAHOBUTCSA HECIOCOOHBIM 0O'beKTUBHO OTPaXKaTh ABJICHNUA, COOBI-
TUA, IpyTrMe STHOCHL. Ha moMomib eMy IpUXOofUT CTePEOTHII, TI03BOAOIINIL IPOBECTH Pa3eNTe/IbHYI0
TpaHb MEX/Y «CBOMMM-YY>XUMI».

B Hay4HOJI IMHTBUCTIYECKOIT TUTEpaType peobIafaeT HO3UIINs, YTO aBTOCTEPEOTHIIBI IIPENMYIIe-
CTBEHHO MMEIOT ITOJIOXKNUTENbHOE COfiepXKaHue, TO eCTh COOCTBEHHasA THUYECKas TPYIINA Yallle BUAUTCA
B IIO3UTUBHOM CBETe I10 CPABHEHNIO C YY>KOil. ITHOLIEHTPU3M, aKTMBHO MO THIBAIOIII HALlVIOHA/Ib-
HbIe CTePEOTHUIIbI, IOPOXK/IAET BEPY B TO, YTO TPAANIVIOHHBIE OCHOBBI, CHICTEMa YOKIEHUI Y MEHTaIN-
TeT MAT€PUHCKOI KYIbTYPbI ABIAIOTCA «EJVUHCTBEHHO NPABWIbHBIMI, HOPMaJIbHBIMU U IIPUEM/IEMBbI-
mn» [7, c. 13].

OpHako crefyeT OTMETUTD, YTO aBTOCTEPEOTUIIBI He BCEITIa MMEIOT IIO/IOKUTEIbHYI0 OKPAcKy. B pyc-
CKOM f3BIKE MOXXHO BCTPETHUTDb YacTOe yImoTpebneHye BbhIpaxkeHNs «TOMbKO PYCCKMII TaK MOXKET I10-
CTYIUTD» (C OTPULIATENbHOM KOHHOTALMEN, K IIPUMEPY, O HECIIOKOIHOM U CBOOOHOM Ha YY>KOil B3ITIAL
TIOBEJIEHNM PYCCKUX TYPUCTOB 33 PyOEXOM, YTO, BO3MOXKHO, He BBIXOIUT 32 PaMKU JI03BOJIEHHOTO B
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MOHVMaHNMM YacTy TIPeACTaBUTeNIell caMOro Hapoja, OHAKO BOCIIPMHMMAETCS KaK HellpueMIeMoe B
APYIUX KYIbTYpax, Iie B IpUopuTeTe 60/Iee CIOKOHOE TIOBEfieHNe U CLePXKAHHOCTD), YTO SIB/ISETCA
aBTOCTEPEOTUIIOM HETaTUMBHOTO cofepKaHums. [IpuMepbl OTpuULIaTeIbHOTO aBTOCTEPEOTHIIA UMEIOTCS U
B aHITIMIICKOM s3bIKe: «Stop being so British and say what you think» — «IIepecranb 6bITb TakyM 6pyTaH-
I1eM U CKaXKU, YTO ThI JlyMaelb (II0fie/uch CBOUM MHeHMeM)». HeraTuBHbIT aBTOCTEPEOTHIL, MU JOMMI-
HUPOBaHMe OTPULIATE/IbHBIX YePT B CAMOOLIEHKe STHOCA, leTEPMUHUPOBAHHBII MPPALIOHATIBHOCTHIO
HOBeIeHVsI TIpeCTaBIUTeNeN OIpeeIéHHON YacTy STHMYECKOTO COO0OIIeCTBa, CIeyeT paccMaTpuBaTh
IPOsIBIEHMEM YYBCTBA OTBETCTBEHHOCTH 32 COOCTBEHHYIO KY/IBTYPY M 3aIHTEPECOBAHHOCTH B €€ I10-
3UTVBHOM BOCIIPMATUY APYTYIMU KY/IBTyPaMU — ONTOXKUTEIbBHOM IreTepOCTEePEeOTHIIE.

CrepeoTHIIbl pa3IMYHOTO SMOIVIOHATbHO-OL[eHOYHOTO XapaKTepa MOTYT MMeTb OffVH U TOT XKe KOT-
HUTUBHBII KOMIIOHEHT, TO €CThb KOTHUTVBHAS COCTABJIAIONIAs CTEPEOTUIIOB MOXKET COBIIAZaTh, a ad-
dextuBHas — ormyarbes [10, ¢. 131]. Hanpumep, aBTOCTepeoTHIT aMepuKaHIeB — Becé/ble, pacKpe-
HOLEHHBIE 1 JPYXKeMoOHble, B TO BpeMs KaK APYTMMU 3THUYECKMMU TPYNIIaMU JaHHbIE CBOJICTBA
BOCIIPMHVMAIOTCS B IIPETIOM/IEHNY COOCTBEHHBIX KY/IbTYPHBIX 0COOEHHOCTeI: K IIPUMepY, B I/Ia3ax aH-
IJINYaH aMePUKAHIIBI CIMIIKOM OTKPBITBIE U ITyMHBbIe (HeraTyBHbIN re TePOCTEPEOTHIT). ABTOCTEPEOTHIT
aHIIMYAH — CHAep)KaHHBIe ¥ YBaXKalolye IPMBATHOCTD APYTVX JIOfell (MMO3UTUBHBIN aBTOCTEPEOTHNII),
YTO B CBOIO OYepe[b BOCIIPUHUMACTCS MPEACTABUTENAMY UHBIX KYIBTYP KaK IPOsIBIIeHVe COOCTBEH-
HOTO TIPEBOCXOZICTBA 11 Oe3pasnmnuns K pyruM (OTpuLaTeNbHbI reTepoctepeorut). HecMmorps Ha To,
YTO KOTHUTVBHBIII KOMIIOHEHT YKa3aHHBIX YTBeP)K/JeHWIT COBIIAJJA€T, I3bIKOBbIE CPEICTBA BbIPa>KeHNUs
3TOTO COfIep>KaHMVS UTPAIOT PelIAIONIYI0 poib B GOPMUPOBAHNM CTEPEOTUIIA, A UMEHHO €r0 MOMIOXKI-
TE/IbHBII VIU OTPULIATE/IbHBIN XapaKTep.

BrifensieTcst Tak)ke KOHTPCTEPEOTUII — XapaKTePUCTUKM, IPUIMCHIBaeMble HETUIINYHBIM IIPeCTa-
BUTEJISIM TPYIIIIBI, KOTOPbIE, C OJHOJ CTOPOHBI, SIB/ISACH UCKIIOYEHVSIMU U3 IPABUI, <IIOATBEP>KAAIOT
3TO MpaBWIO» (JOCTOBEPHOCTD cTepeoTunos) [10, c. 129], ¢ apyroit cTOpOHBI — 00/1afAI0T CIOCOOHO-
CTBIO MI3MEHUTH CTepeoTHIsl [9, c. 71]. YBenuueHne KommyecTBa XapaKTePUCTUK, OTKIOHSIONINXCS OT
CYLIECTBYIOLIMX NpefyOeXIeHNnll, YKpeIleHe O3 KOHTPCTEPEOTUIIOB MOXKET OKa3aTh COfeli-
CTBME B M3MEHEHMM CIOXXVBLIMXCS cTepeoTunoB. K mHayKaropaM Hauboblell JOCTOBEPHOCTHU CTe-
peoTumna OTHOCATCS COBIAJeHNe aBTO- U [eTePOCTEPEOTHIIA, IUTe/IbHbIe KOHTAKThl MEXXIy HapofaMu,
COBIIafIeH}e TeTePOCTEePEOTHUIIOB IBYX THUYECKIX TPYIII OTHOCUTETIBHO TpeTbelt Ipymnsl u ap. [10].

SA3pIkoBas IKCINITMKANNA 3THOKYIBTYPHBIX CTEPEOTUIIOB

OnHumu u3 Hambosee SIPKUX CIIOCOOOB MTMHTBUCTUYECKON OOBEKTUBALMN 3THOCTEPEOTUIIOB SIB-
JIAI0TCS MAMOMATHYeCK1e BeIpakeHus. K npuMepy, B PyCCKOM sI3bIKe MICIIONb3YeTCs YCTOMYMBOE BbI-
pakeHue «yITU NO-aHITIMIICKN», YTO 3HAYUT «yITH, HE IIONPOLIABIINCDH». VIHTEepec npefcTaBigeT Ha-
J4ue B aHITIMIICKOM s3bIKe TOZOOHOTO BBIPQKEHNS, OJHAKO C y4acTHeM STHOCTEPEOTHIIA JPYIroro
Hapoya — ¢ppaHnysoB — «to take a French leave», «to leave in a French way» (yittu nmo-dpaniysckn). A
BO (ppaHIIy3CKOM sA3BIKE UCIIONb3YeTCs 9KBUBaleHTHasA ¢pasa — filer a l'anglaise («yiiTy, He mpomasach
(mo-aHrmitckn»). [IpeAnonoXuTebHO, BEIpaXKeHIe IIPOHUKIIO B PYCCKUIT A3bIK MMEHHO depes (paH-
ITy3CKMIl sA3BIK. [JaHHOE 0OCTOATENBCTBO MOXKET OBITh MHTEPIPETUPOBAHO TAKUM 0OPa3oM, UTO Ipefi-
CTaBJIEHVA ¥ CTEPEOTHUIIBI 3aPOXK/AIOTCA MPYU YCIOBUY OIpee/IHHO OCBETOMIEHHOCTI 06 00BbeKTe
crepeotunuaanyu. CrepeoTu (W STHOCTEPEOTHII) MOKET CYILIEeCTBOBATh B 00IIIECTBE O HApOfe MIn
ABJICHNY IIPYU YCTIOBUY, YTO WIEHBI 3TOTO O0IeCcTBa MMEIOT IIPefICTaBIeHNe O HEM OO0 Yepes Iocpef-
HIKOB, /1100 HEMOCPECTBEHHO B IpOljecce B3aMMOJIEICTBYS C HUM. IIpu 9TOM Hemo/Hble 3HAHMA 00
VIHBIX KY/IBTYpPax MOTYT TaK)Xe COAeICTBOBATD IIOSIB/ICHNIO HALMOHA/IBHBIX STHUYECKNX CTEPEOTUIIOB,
OCHOBAHHBIX Ha MUCTHYECKVX IPeICTaBlIeHMAX. B KabapanHO-yepKecCcKOM s3bIKe MMeeTCsl IOrOBOpKa
«3pIryap mpbKalom 3pryap mimsilomy (FOCI. «Tam, Ijje YTO-TO TOBOPST, YTO-TO €CTh», TO €CTh eC/n
YTO-TO CTAHOBUTCS IIPEMETOM PasroBopa B HApOJie, 3HAUNUT, MMEIOTCsl HEKOTOPbIe OCHOBAHNS — He 3ps
XOfIAAT CITyX1). B pyccKoM s3bIKe, «B KXKIO LIy TKe — JOJISI IIPAB/IbI». DTO O3HAYAET, YTO CTEPEOTHIIBI He
BO3HUKAIOT Ha IIyCTOM MeCTe, X IIOsIBJIEH}e IPOAMNKTOBAHO OIPeNe/IEHHbIMY COOBITIAMI, OJJHAKO He-
06beKTUBHA aTPUOYLVS CYILIECTBYIOLINX CTEPEOTHUIIOB KO BceM 6e3 VICKTI0UeH sl YWIeHaM OIIpefie/IéHHOI
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rpymnisl 6e3 yuéTa MHAVBYUYaIbHBIX XapaKTepUCTUK. [IprBeiéHHBIN BbIIIe IIPUMep CBU/IETETbCTBYET O
3aM[HTEPECOBAHHOCTY PYCCKVX B aHIIMYAHAX, VI YKa3aHHBI CTEPEOTUII He SIB/IAETCS HETaTUBHBIM, OH —
pe3y/bTaT HabIofIeHNs PYCCKUX 1 TTepefaéT Ope/eiéHHble Pas3nndlisi B HOBeeHUM ABYX HapoyoB. [1o-
Ka3aTelIbHO pacCMOTPEHHOE BBIIIe HafleJleHNe PYT PYTa OMHUM U TeM XKe CTEPEOTUITHBIM CBOJICTBOM
y aHIIMYaH U (QPaHI[y30B, YTO BBI3BAHO TECHOII CBS3BIO KY/IBTYP, MHOTOBEKOBOJI MICTOPUEI, a TaKKe
TPa/IMIIMIOHHBIM aHTAaTOHM3MOM MEXAY 9TVMY HapOJaMIA.

B paccmarpuBaeMOM KOHTEKCTe ITpUMedaTe/IbHbl STHOHVMBI, SIBJIIOIINECs] He TOBKO Pe3yIbTaToOM
KaTeropy3alui C Le/IbI0 BBIJIE/IEHNS OTIPeie/I€HHON IPYIIIIBI TIofiell, 00beANHEHHBIX OOIMMM TIPM3HA-
KaMM (S3BbIK, KY/IbTYpa, 9KOHOMMKA, TePPUTOPUS IPOKMBAHYIS, CAMOCO3HAHMe, BHELIHUI BUJI, MEHTa-
JIUTET U IPYTOe), HO U OTPaKeHMeEM MX Hamboree XapakTepHBIX 4epT B 00IeM AJIsI HUX «TOBOPSIEM»
HasBaHUU (3THOHUME).

K npumepy, B pycckoM si3bike STHOHUM «HeMell» (BMecto «German» win «Deutsche») (repmaner))
BOCXOMT K «HeMaTu» (TOBOPUTDH HEeNMOHATHO). [IpacimaBsHCKOe ClOBO «HeMel» (dy)kecTpaHel) obpa-
30BaHO OT «HEM» — «HEMOII, HeCIIOCOOHDII TOBOPUTH Ha IIOHATHOM sI3bIKe». B 60s1ee IMMpoKoM cMbIcrie
IaHHOE CJIOBO 0003HAYaJI0 BCEX MHOCTPAHIIEB, TOBOPALINX «HEIIOHATHO». KabapaHO-4epKeccKuil sA3bIK
OTpa)kaeT CXOJHBII MPOL[eCC pedeMbIC/IUTENbHOI AesTeIbHOCTI 110 OTHOIIEHNIO K OHATHUIO «MHOCTPa-
Hell»: Kab.-4epK. «639MbIly» («MHOA3BIYHBIN») 1] (MHOCTpaHel, YyKecTpaHell, OYKB. «HEMOV» — IIpH-
MedJaHJe aBTOpa): «3¥ 639p Mblly» — «TOT, A3BIK KOTOPOTO HE 3BYYNUT», TO €CTb HE 3BYYUT HOHATHO,
pasbopuMBO, YTO MIPUBOANUT K HEOHMMAHUIO ero OKpy)XaroumyMu. [laHHas mapajuienb oOHapy>KuBaeT
CXOJIHBIE JIMHTBOKY/IbTYPHbIE XapaKTepPUCTUKY IPOLiecca sI3bIKOBOI (QUKCALMY «INIIA, HAXO[AIIEr0Cs
Ha TEPPUTOPUM TOCYAAPCTBA, TPAXKAAHNHOM MM HOJJaHHBIM KOTOPOTO OH He SIB/IAETCS» B PYCCKOM 1
Kabap/IMHO-4epKeCCKOM sI3bIKaX. B TO Jke BpeMst TEpMIH «3aMOPCKUIt», «overseas» (I7ie aKIIeHT Ie/laeTcst
Ha TeppPUTOpMANbHOE pasrpaHNyeHe, B JaHHOM C/Ty4ae BOZHBIMU pecypcami) B PYCCKOM U aHIJIVII-
CKOM 13bIKaX BBICTYIIAeT OHVM U3 IIPYMePOB SA3bIKOBBIX YHUBepcammil. B kabapayHo-uepKeccKoM s3bI-
Ke VIMeeTCsl TePMMH «IChIM afpbiIkIa» (3a MopeM/pekoit (OyKB. «3a BOJOI1»)) CO 3HAUEHNUEM «HA APY-
OVl TEPPUTOPUI», «JATIEKO», OFHAKO OH He 3aKPEIUIEH B sA3bIKe /i1 0003HAUEHNS L], TIPOKMBAIOIINX
Ha 3TOJT TeppuTOpuy (B HONIBKIOPHBIX TEKCTaX BCTPEYAETCs BBIPAKEHME «IICBIM afpbliIkIa mpincay-
X9p» («WKUBYIIME 32 PEKOJi, BOLOII»), a B COBPEMEHHOM JINTEPATYPHOM KabapANHO-4€PKECCKOM SI3bIKe
3aMKCHUPOBAHO BBIPAXKEHE «XaMd KbIpas LIbIXy («MHOCTpaHell, Iy>KeCTPaHeI»).

B aHrmmiickoM s3sbiKe mosiBleHVe STHOHMMA «Irish» (MpIaHmLbI, MPIaHACKUI) TeTepMUHMPOBAHO
CTepeOTUITHBIM IIpeCcTaBIeHeM 00 3TOJ STHUYECKOIT IpyIIe (aHITL. «ire» («anger») [13] — rHeB, 310CTb,
SPOCTBD), UICTOPUYECKIMIY TIPEAIIOChIIKaMI (OPMUPOBAHSI KOTOPOTO CUNTAIOTCS BCIIBIIIKY HAPOJZHOTO
rHeBa B popMe CTUXUITHBIX OYHTOB IIPOTVB MHOTOBEKOBOJI COLIMaIbHO-9KOHOMIYECKOI 1 STHOKOHpec-
CMOHATbHO TO/MMTUKY COeIMHEHHOTO KOPOJIEBCTBA IO OTHOLIEHNIO K MP/IaHALIAM.

Vipuomatdyeckyie BbIpa>KeHNUs U OTHE/IbHbIE KOHLENTH, PYHKLIMOHYUPYIOII/e B aKTVBHOM C/IOBape
HOCHUTeJIeN A3bIKa, BBICTYIAIT TPAHCISITOPOM STHOKY/IBTYPHON MHGOPMALNY, AeKOAMPOBaHME KOTO-
POJI BBIIIOTHSIET PElLIAIOLIYI0 PO/Ib B YCTAaHOBIEHUY 9 (HeKTUBHOIO MeXKYIbTYpHOro ananora. K mpu-
Mepy, B PasTOBOPHOM AHIIMIICKOM SI3bIKe JICIONMb3yeTcs BhIpakeHMe “Are you kidding (me)?!”, Boc-
xopsee K “to kid” (“to say something as a joke, often making someone believe something that is not
true”) [13] (ckasarb 4TO-TO B LIYTKY, 3aCTaB/IAsA KOTO-M1O0O IMOBEPUTH BO 4YTO-/MNOO, He SBJAIOLeecs
npaspoit), “make a kid of someone” (6ykB. «OTHOCHTBCA K KOMY-/160, KaK K peOEHKY, He BOCIIPMHI-
MaTb €ro CepbE3HO, CYUMTATDh €T0 HaMBHBIM U BOCIIONB30BAThCS 9TOI HETCKOI HAMBHOCTBIO»): “Are you
making a kid of me?” («TbI mryTnmn?», «Tel usgeBaembca?», « ol ceppéano?!» (mocr., «Ilouemy TbI OT-
HOCHIIIBCS KO MHe, KaK K peOEHKY, BBICTaB/IsAeLIb MeHs fypakoM?»). [Ipoucxox/jeHre JaHHOTO BBIpaXke-
HIISI MO>KHO TaK)Ke COOTHECTH C IIoBefieHreM cybobekTa B pepnoxxenun “He is just kidding” («On Bcero
JMIIb IWYTUT» (BeRET cebs Hecepbe3HO, Kak pe6énok). “To kid someone” - «apasHnuTh Koro-nmbo» (Kax
3TO 0OBIYHO HenmaloT feTn), “to kid yourself” — «mmo3BonATh cebe Beputh yeMy-nmbo, sxemnast, 4YToObI 3TO
ObL/10 TIpaBLOVl» (HAMBHO BepUTh, KaK fieTn). [ToHbIM 9KBUBa/eHTOM BeipakeHns ‘Are you kidding?!” B
PYCCKOM U Kabap/iHO-4epKeCCKOM s3bIKax sABsieTcs « bl mryTnmb?!» («Yrymsilay apa?»), B To BpeMs
KaK JCIIO/Ib30BaHIe CTepeoTnIa pe6éHKa B HOJOOHOM KOHTEKCTe, KaK 9TO MIMeeT MeCTO B aHIJIMIICKOI
JIMHTBOKYJIBTYpe, HabmoaeTcs pexxe. Takye mapeMMONIOryecKye eIMHUIbL, KaK «YcTaMy MJIajeHIia
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IJIarO/IeT VICTVHA» B PYCCKOM I3bIKe, «[]ka Haxbpa mHKabIK]s Haxb Iy («Sitmo mynpee Kypuibn»),
«KppIM mpITXBYY, WI9p KBbamTa» («[loxBamm crapiuero, BbI6epy MONIOAOT0»), «HaXBBIKBBIM Xb3 €T,
HOXBBIIII5M I'byary eT» («[lail crapieMy cI0BO, MOIOIOMY — IOPOTY») B KabapAMHO-4epPKeCCKOM SA3BIKe
BBICTYIAIOT IOATBEP>KAEHMEM TOTO, YTO B PYCCKOIN 1 KabapHO-4epKeCCKOI TMHIBOKY/IBTYpax pe6é-
HOK Yallle aCCOLMVPYETCs He C HeMIOTHOL[EHHOCThI0, HAMBHOCTBIO VIIU HECEPbE3HOCTDIO, @ C UCTOYHM-
KOM IIpaBJIbl, CIIPaBEINBOCTY, HOBBIX V/Ieil V1 IIePCIIeKTYBHBIX PeIleHNI.

B aHImiickoM s3bIKe, B YaCTHOCTY B aMEPUKAHCKOJ pasrOBOPHOI BePCUM, YIOTPeOsieTcs BbIpa-
xenne “You dog!” («Tbr cobakal», «[Ia ToI cobaxal») B ajpec muia, JOOUBIIETOCs KaKuX-T1O0 YCIEXOB,
IPOVIfIs Yepes Onpefie/IéHHbIe IPUKITIOYeHNs (B JaHHOM CIydae CTepeoTHIl Co6aku 00yC/IOB/IeH OTHOII
13 e€ XapaKTepUCTUK — CTPEeM/IEHIEM TOHATHCSA 3a CBOEII L[e/IbI0 M JOCTUTATD e€). B pycckoM sA3bIKe B IO-
IOOHOM KOHTEKCTe Yallle MCIIONb3yeTcsl BhIpaykeHye « Tbl TUTP!», B KabapANHO-9epKeCCKOM s3bIKe «Ap
acpaHIp («OH 71eB», cp. B aHIL. “You are a lion”), 06yc/oBIeHHOe TaKUMM CTEPEOTUITHBIMY IPY3HAKA-
MM STUX JUKUX )KMBOTHBIX, KaK «OBICTPOTa», < IOBKOCTb», «SIPOCTb», «CU/Ia» U Jp. VIHTepecHO OTMeTUTD
PEKOCTD MCIIONb30BaHMs BIpaKeHMs « bl 1eB» B Kabap/iHO-4epKeCCKOM s3bIKe B KayecTBe obpaliie-
HIVISI KO BTOPOMY JIALLY, YTO MOYXHO OOBSICHUTD TMHTBOKY/IBTYPHOI 0COOEHHOCTBIO a/IbITOB He XBAa/IUTD
IpeNCTaBUTeNIeN CBOETO HapoAa Kak oOpalasich K HeMy HEIIOCPEICTBEHHO, TaK 1 B €r0 MPUCYTCTBUM,
9TOOBI OH He BO3TOPJWIICS Y He OCTAHOBIMJICS Ha JOCTUTHYTOM M IIPOJO/DKAJ CTPEMUTBLCS K O0TIbLIEMY.
B xabapanHO-uepKkeccKOM s3bIKe, HECMOTPsI Ha M000Bb aIbIrOB K cO6aKaM, CpaBHEHIe ¢ HUMI MMeeT
IpeVIMYIIeCTBEHHO HEeraTVBHYI KOHHOTALMIO, YTO BO3BBIIIAET YelOBeKa HaJj BCeMU >KMBBIMU CYIlje-
CTBaMI: «Ap Xb3lll», «Ap XbaM Xyaaaup («OH cobaka», «OH mogobeH cobake» — OH XKECTOKMIL, CIIOCO-
OeH Ha MHOTMe 3710es1HNs). B TaHHOM c/Ty4ae IPOMCXOANUT MMHTBOKY/IBTYPHOE MapKUpPOBaHME TaKUX
CTEpPEOTHUITHBIX YePT COOAK, KaK «37I0CTh», «OEIIEHCTBO», «arPeCCUBHOCTDY.

JIMHIBOKY/IBTYPHBIN MHTEpeC IpefCcTaBIIsieT JieKceMa «IIOJKV/BII» B PYCCKOM s3BIKe, MMeIoIas
KOHHOTALMIO «peOEHOK, IOAKMHYTHII MaTepblo YY>KMM JIIOAM» [6] (BCIecTBUe HeXeNaHUA ero co-
Ilep>KaTb ¥ BOCIUTBIBATD — IIPVM. aBTOpa). IKBUBATIEHTOM JJAHHOTO TEPMIHA B aHIJIUIICKOM SI3BIKE 5IB-
nsetcs «foundling» (“a young child who is left by parents and then found and cared for by someone
else”) [13] (MnazeHel, OCTaBIEHHBI POAUTEISIMU Y 3aT€M HaVIJIeHHBII U IIPUHATBIA JPYTUMIU TIOAbMU
Ha BOCIIMTaHMe, OyKB. HajiI€HBIII — IPMMeYaHye aBTopa). VIHTepecHO OTMETUTD, YTO B PYCCKOM SI3BIKe
B JaHHOM CJIy4yae JTMHTBUCTUYECKU OOBEeKTUBUPYETCs KYIbTYPHO OCYXKAAeMblil (haKT MOJKUIbIBAHNS
pe6&HKa, B aHIIMIICKOI TMHTBOKY/IBTYpe — MOOLIpsAeMblil (JaKT HAXOKIEHNS 1, COOTBETCTBEHHO, CITa-
CeHMsI OCTAaBJIEHHOTO (IOKMHYTOro) pe6éHKa (IOAKMHY/IM, OFHAKO HAIUIY, CIACIN), @ B KabapanHO-
YepKeCCKOM s3bIKe — OTCYTCTBME IMHIBUCTIYECKOTO 0003HaYEHs TIOAOOHOTO KY/IbTYPHOTO KOHIENITa
ABJISIETCS TI0OKa3aTeieM HellPJeM/IEMOCTH B a/IbITCKOM O0I1leCTBe IIOJKV/IBIBATDb U OCTAB/IATb peOEHKa Ha
IPOU3BOJI CY/bOBI.

IIpuMeuarenbHa perpe3eHTalA KOHIENTa «IOIa/ib/KOHb» B PYCCKON TMHTBOKY/IBTYpe IPY XapakK-
TEPUCTVKE TPYHOTIOOMBOrO, BBIHOCTMBOTO Ye/I0BEKa («IIalleT, KaK JIOIIab», «JIOUIAIIHOE 3[[OPOBbEN).
CrepeoTHITHbIE IPU3HAKY JIOLIAZY BOCXOAAT K MCTOPUY U OBITY PYCCKOTO Hapoya («3ampsrath TPOVIKY
JIolIafielt», «epeBO3UTh Ha JIOLIAAX IPy3»). B aHIIMIICKOM A3bIKe JIOIMa/ib ICTOPUIECKN CYIMBOJIV3Y-
pOBasIa B/IaCTh ¥ 3HATHOCTD, @ €€ 00pas AB/IsIeTCS OHIM /3 HEOThEM/IEMBIX KOMIIOHEHTOB «aHIIMIICKO-
ctu»: “When you are on a great horse, you have the best seat you will ever have” - Sir Winston Churchill
(«Korma B Ha oTimaHot onrany, y Bac mydiree mecto, kotopoe y Bac korga-nu6o 6yner» — Cap Yus-
croH Yepuwwis) [17, c. 37]; “A horse! a horse! My kingdom for a horse!” (W. Shakespeare «Richard
I1I), 1594) (Kous! Kons! Moé xoponeBcTBo 3a KoHs!) (mepeBop aBTOpcKuii). Berpaxxennem mopo6Horo
OTHOLIEHNS K JIOLIA/SAM SIB/IIIOTCS IIPOBOAVIMBIE U B CEeTOfHILIHee BpeMs ckauky Royal Ascot, mo6u-
Te/IbHNIIEl KOTOPBIX ABJIAETCA U caMa Koponesa Enusasera II. B sToM mnaHe kabapanHo-uepkecckas
JIMHTBOKY/IbTYpa OOHApY>KMBaeT CXOfCTBO C aHITIMIICKO: CTEPEOTHII JIOMIAIN JIeTePMIHMPOBAH I10-
YTUTE/IbHBIM U TPEIeTHBIM OTHOIIEHMEM a/bIroB K JIOLIaisIM. B KauecTBe TAITIOBOI CUJIBI afibITy TIPU-
MEHsIIM KPYIIHBII poraThlit ckoT. KabapauHckas mopopa jonrazieil CTaBUTCS U3aBHA, B TOM YNCIE 3a
pybexxom. KabappuHckue KHs3bsl M 6oraTble JBOpsIHE MIMeIU KPYIIHble KOHCKME 3aBOABL. B s3bIKe mc-
O/Ib3YIOTCS aQOPU3MBI « AZIBITAM U HBIO €I'bIHBIKBYIPH, U LIBIM ¥ HBIO3 MPErbaKby» («AJBIT OCTaB-
7sieT ce0s TOMOTHBIM Y KOPMUT CBOETO KOH:»), «[[yHeiM LIBIHAXD Jaxap CHIT? AIBITS X'bbIIKI03bIpI.
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A6BI HIX'D JAXPKBIP CBIT? AZIBITAIITY Kba033pIL]. AJIBITIUIBIP 3bIIbIAXIP ChIT? ABIrasl ry0sprbapi. Ap
3BIIBATYO3BIIBIP CBIT? VI 639pi — agbira63spiy» («UTo Ha cBeTe KpacuBee BCero? AMbITcKas AeBYIIKA.
Yro kpacuBee e€? AfipIrckas omab. YTo fgemaeT KpacuBOIl afIbITCKYIO IONIa/[b? YMHBIN afbIl. YTO mena-
eT ero yMHbIM? Ero A3bIK — afgbIrckuii A3bIK»). KOHM HapaBHe C IOAbMU ABJIAIOTCA JIe/ICTBYIOMIVIMY JIN-
namu HapTckoro anoca appiros. Haponsslit GpobKIop BOSHOCUT KOHEI! Tak ke, KaK U FepoeB, KOTOPbIM
OHM npuHajIexar. «Hapt snoceiM nlbipy mbipn 33xyerpans, nlbiM KIspmrbxpap mbiMy KIspenrbaxpa»
(Haprcknii sroc npupaBHMBaeT KOHsI K TepOI0, Hafie/sIeT ero TeMM )Ke KadeCTBaMy, KOTOPbIMM 00/IaaeT
repoii) [5, c. 9].

3aknroueHue

[TpoBen€nHbIl aHANMN3 MO3BO/AET 3aK/IIOYNTD, YTO KYNbTYPa, MUPOBO33pEHIE, KIU3HEHHDIE YCTa-
HOBKU U IPMOPUTETHI HAPOJIa OTPAXKAIOTCA B BLIOOPE SI3BIKOBBIX CPECTB /11 0003HAYEHVSI IPEIMETOB
U ABJIEHUI OKPY>KAIOIIEll NeilCTBUTENbHOCTI.

SI3bIK BBICTYIAeT B KayecTBe CPefiCTBAa SKCIUIMKALVY CTEPEOTUIIHBIX MPeJCTAB/IeHNII 3THNYECKO
OOILITHOCTH, HEOTHEM/IEMBIM KOMIIOHEHTOM KY/IBTYPBI U HapsARy C 3TUM ABJIAETCA €r0 MHCTPYMEHTOM,
MO3BOJIAS aKKYMY/IMPOBATh ¥ TPAHCIMPOBATD KOJUIEKTUBHBII OIIBIT, OTPa’KaeT KY/IbTYPY, YCIOBUA KI3-
HJ, CAMOCO3HaHI€ HapO/ia ¥ €T0 MEHTA/INTET, HALIMOHAIbHBIN XapaKTep ¥ CUCTEMY LIEHHOCTEIA.

CrepeoTuIl Hepa3pbIBHO CBA3aH C ITHMYECKOI KYIbTYPOIl U AB/IAETCSA HEOTheM/IEMOIl YacTbI0 KOH-
LEeNTYa/JbHOJ KapTUHBI MUPA. DTHUYECKNI CTEPEOTUII TPAHCIUPYET KYIbTYPHO NEeT€PMUHMPOBAHHYIO
MH(OPMALNIO O IIpeMeTax I SIBIeHUAX MUpA.

Vicnionb3oBaHMe cTepeoTnIIa MPONCXOAUT aBTOMATUYECKY, JasKe €C/IY OH IIPOTMBOPEYNT IMIIMPUYE-
CKOJI KapTHHe MMpa. Pacxox/ieHne MeX1y CTepeOTUIIOM U SMIIMPUYECKUM OIBITOM CBA3aHO C T€M, 4TO
B CO3HAHMM YeTOBeKa IIPUCYTCTBYET He peaibHOe OTPakKeHMe AeJICTBUTEIbHOCTY, a eTo 00pas.

CrepeoTUIIbl MOIATAIOTCA OJHUM U3 MIPEIATCTBUI Ha ITyTY YCHELUTHOTO IOCTPOEHNUs Ayaiora Kyib-
Typ. Jlt060e yTBep>KAeHMe, BHICTYIasA 0000IeHNeM MMEIOIEerocs OIbITa, KaTeropusalueil Win cTepe-
OTUIIM3ALMe, He SB/IAeTCS aOCOMIOTHO JOCTOBEPHBIM, HEVISMEHHBIM U 3aBUCUT OT IIEPCIEKTUBBI pac-
cMoTpenus. [IpeofonieHne CIOKMBIINXCS CTEPEOTHUIIOB TpebyeT olpeeIéHHOI PaboThl — U3YYEHVsS 1
A3BIKOBOTO 0OpMIeHNsI 00BEKTA TO3HAHMS. B 3TOM 11 0COOEHHOCTD CTEPEOTHIIOB — B X OTHOCUTE/Ib-
HOJ1 YCTOIYMBOCTI ¥ IPOO/IEMaTYHOCTY Pa3pyIleHN.

[Tpu 9TOM CTepeOTUIIbI BBIIONHAOT ACCUCTUBHYIO GYHKIVIO B TO3HABATe/IbHOM IIPOLiecce, a TaKXe
IIOCTPOEHNI MeXXKY/IBTYPHOTO AMasora, obecrneuynBas cyO'beKTa II03HaHMsI TOTOBBIMY KaTerOpyanbHbI-
MU IIpeCTaBIeHIAMM, CYIeCTBYOIVIMHA YIPOIEHHBIMY 0a30BbIMY 3JIeMEHTAaMV OKPY>KaIOIlero Mupa.
[TpoBepka Mx JOCTOBEPHOCTH, YKOPEHEHME UM Pas3pylIeHNe C IOSABIEHNEM HOBBIX IOCTIEAYIOT IIOC/IE
VIHTETPali B SI3BIKOBYIO 1 KY/IBTYPHYIO Cpefy. JIMHIBOKY/IbTYpHask MHTErpaLus ClIOCOOCTBYIOT Hepe-
OCMBIC/ICHUIO CIOXKVBIIMXCS IPEPACCYAKOB I HETaTVBHbIX CTEPEOTHUIIOB, IPUO/IVDKAET K MX IIpeofoe-
HUIO U YIIPOIIAET IPOLecC MeXXKYIBTYPHOTO B3ayMOZeICTBYS. TakuM 006pa3oM, He0O6XOAMMO TIOMHUTD
0 [iya/M3Me CTepPEeOTHUIIOB, KOTOPBIE MOTYT KaK VICKQ)KaTb AeJICTBUTETbHOCTD, TaK M CUMIIIUUIIMPOBATD
IpolLecc YCBOeHN s NHPOPMALVIIL.

ITo oTHOLIEHMIO K CTepeoTHIIaM HoJiee OIpaBJaHHBIM MOXKHO CUNTATh TaKOJ ITOAXO, KOTOPBII ITpef-
T0/IaraeT BBIBOABI U 00001IeH Vs, OCHOBAaHHbIE Ha COOCTBEHHOM OIIbITE, YYET KOHCTPYKTUBHBIX (PyHK-
LI CTEPEOTUIIOB, IIOCTPOEHNE NTapajUIeNiell U Lie/leHallpaBIeHHOe MapKMpOBaHe YHUBEPCalIbHbIX Ka-
TErOpMA/IbHBIX XapaKTePUCTUK 0OBEKTOB IIO3HAHNA B LIeJISIX YCTPAHEHMs CYIeCTBYIOIX HETraTVBHBIX
YCTaHOBOK, (POPMUPOBAHIIsI HOBBIX 1, CTIe[IOBATENIbHO, 06ectieder s 6ecKoHGMMKTHOrO 1 3¢ deKTrBHO-
T0 MEXKY/IBTYPHOTO OOIeHNS.
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C.b. Ilonosa, T.M. IlIkaneHko

Banniicknii ¢penepanbublil yHUBepcuTeT MMeHu VimManynna Kanra,
236022, Poccus, r. Kamuunnrpag, yn. YepHbieBckoro, 56A

AHHOTAIUA. B cmamve 0nucvl8a0mcs MexaHu3mvl ceManmu4eckoti 0epusayuy NpunazamenvHozo
toxic 6 aHenUIicKoM A3biKe, Jlexauiue 6 0CHO8e HEOCeMAHMUSAUUL NPUNAAMENIDHO20 «IMOKCUUHDLI» 6
pycckom sa3vike. B pesynvmame akmyanusauuu cemol He2amueHo2o 8030elicneus toxic noosepeaemcs
Memagpopusayuu 1 aKkmueHuIM 00pa3oM UCNONL3YeMcs 8 PASTUUHBIX CHepax aHen0-amepuKanckozo
Juckypca. Boicokas wacmomuocmo ynompe6neHust c08a 00vACHAEMCs YHUBEPCATLHOCIbIO 0eticmeus
Mmemagopol, 6 pamKax KOMopoli uenesvim 0OMEHOM SB/IAEMCs Uenoeex, a 00/1acmvl0 UCOUHUKA —
mokcuuHovle 6ewsecmea. Konvyenmyanuzayus uenosexka 6 cucmeme €20 MeMIUUHOCHBIX OMHOUEHUT]
6 MepMUHax yHusepcanvHoti memagopot «Henosex — moxcu4eckas cyocmaHuus» paccmampueaemcs
Kax 8epOanvHbLii UHOUKAMOP PeasibHO20 NCUXOI0ZUUECKO20 COCOAHUS AH2NIO-AMEPUKAHCKO20 COUUY-
Mma. Boicokouacmommoe ynompebrnerue onpedeneHus toxic 6 noaumuueckom OucKypce Xapaxmepusy-
emcs KaK cpedcmeo sA3v1K08020 Mmanunynuposanus. Obpaujaemcs 6HUMAHUe HA IMHOCHEUUPUUHOCHD
AMEPUKAHCKO20 (PeMUHUCINCKO20 COUUOKOHCMpyKkma toxic masculinity Kak 4acmnozo nposeneHus
meHOeHyUU K ycmpaneHuio 6unapHoti eendepHoti onnosuyuu. B pesynvmame nabniodenus 3a pyHxyu-
OHUPOBAHUEM HEOCEMAHMUIMA «IMOKCUUHDLI» 8 PYCCKOM SI3bIKe Oesaemcsi 661600 0 Npouecce CeManmi-
4ecK020 KAnbKUPOBAHUA, NPOMeKalouem 8 6ude MouHo20 KONUPOBAHUS Cnocobos ezo memagopue-
K020 ynompebneHus 6 A3vike-0oHope. B puxcupyemuvix 6 VinmepHeme peuesbix npakmukax Hocumerneti
PYCCKo20 A3bIKA NPUNAAMENIbHOe «HOKCUMHBII» U3MEHSem 6010 MPAOUUUOHHYI0 CUHMAZMAMUKY,
6K7II0UAS 6 0071ACMb pepepeHLull Cyuecmeumentole o 3HAYEHUEM IUUA U HAUMEHO8AHULL PA3-
JIUMHDIX 81006 UesI08eHecKUX 83aumoomnouenuii. Ommeuaiomcs usmeHeHus 6 cepe ynompebneHus
NPUNA2AMenvHo20, CHMAHOBAULE20CT MOOHDIM AMPUOYIOM Peylt NOTUMUKOS, PUHAHCUCTNOS, NCUXOTIO-
206. Ilo0uépkueaemcs, 4mo ocyusecmesisemvlii n00 8030eiiCMBUeM A3biKA-00HOPA C08US 8 3HAYEHUU
NPUNA2AMenvHO20 «MOKCUUHbBIIL» 6X00UM 8 Npomusopeuue ¢ MPAOUKUOHHOLL CUCEMOTL UeHHOCmell
Hocumeneii pyccko20 A3biKa.

KnroueBslie cnoBa: cemanmuteckoe Kanvkuposanue, ceManmuueckas 0epusaus, HeocemanHmu3ayus,
npunazamenvHoe toXic/MoKCUUHbLL, MOKCUMHASL MACKYTUHHOCHIb

Ins onurtuposanus: [lonosa C.b., HIxkanenko T.M. 2020. @PyHKIIMOHMPOBaHMEe CEMAHTUYECKON KaJlb-
KI TOKCUYHBIN B IUCKYPCUBHBIX IPAKTUKAX HOCUTEJIEH COBPEMEHHOTO PYCCKOTO A3bIKa. Punonozu-
ueckue Hayku 6 MIVIMO. Tom 6. Ne 4(24). C. 156-166. https://doi.org/10.24833/2410-2423-2020-4-
24-156-166

BBenenne

TUSAHNE PA3INYHbIX 3JIEMEHTOB AMEPMKAHCKOTO BapPVMAHTA aHIIMIICKOTO A3bIKa Ha COBPEMEHHDII
PYCCKMIT A3BIK 0COOEHHO OLYTYMBIM 00pa3oM IpOSBIIAETCS Ha JIEKCMYECKOM YPOBHe, KaK Hal-
0oree 4yBCTBUTEIBHOM K IlepeMeHaM COIaTbHO-9KOHOMIYECKOTO ¥ KY/IBTYPHO-UJIe0/IoTIYe-
CKOTO XapakTepa. VIHOA3bIYHBIe BepOarbHble 3HAKM YCBAMBAIOTCA IPVHVMAIOIVIMY A3BIKAMU B JABYX
OCHOBHBIX ()OpPMaX, TO €CTb 3aIMCTBOBAHVIS JIeKCeMBI B JIBYEVIHCTBE IIaHA BBIP)KEHMA I IIaHA CO-
Iep>KaHNUsA, ¥ KaK OJHOCTOPOHHME 3aMMCTBOBAHMA, KONMPYIOLME CEMAaHTUKY 3HAKa IPU COXPaHEHUU
MaTepyanbHON (GOpPMbI MICKOHHOTO VIV paHee 3aIMCTBOBAHHOTO C/IOBA. BTopoil Tum 3auMcTBOBaHMI
npefcTaBiseTcs 60mee CIOKHBIM KakK IS UX BBISIB/ICHUS, TaK U JyIsl TeOpeTudeckoro omucanus. Cpenn
JVICCTIefIOBaTeIell He CYIIeCTBYeT eMHOTO MHEHSI HI B 00/1aCTV IX TEPMIHOJIOTM3AIVI, HYU B CIOCO0axX
VX UJIeHTUQUKALVIN Y U3YIeHNA.
OpuruHanbHBI MaTepyuan B 00/IACTV TEOPETMYECKOro OMVCAHM HOBEHIINX CEMaHTUYECKUX 3a-
MIMCTBOBaHMII TIpefilaraeT MOHoOTrpadudeckoe rccnegoBanme «CBOE versus «qy>koe» B AMCKYPCUBHBIX
IPaKTVKaX COBPEMEHHOI'O PYCCKOro sA3bIKa» [9]. B pesynbTrare mpuMeHeHMs pasINYHBIX ITOAXOMOB K
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VI3YYEHUIO JIEKCEM-aHIIOII00aMNI3MOB! aBTOpPaM yaéTCsA He TONbKO BBIABUTD pas/IMyHbIe GOPMBI 1
CIIOCOOBI «KOMMPOBAHNUA» VIHOA3BIYHBIX CMBICTIOB MICKOHHBIMM PYCCKMMM MM 3a¥IMCTBOBAaHHBIMM pa-
Hee C/I0BaMU, HO ¥ IIPMIITH K BBIBOZIAaM OOIeTeOPeTNIeCKOro XapaKTepa.

Harue nccefoBanme MoCBAIEHO CEMAaHTIYECKON KabKe MOKCUYHDbLL, CLielaBIIell OfHY 13 Hanbo-
Jiee «YCIIeNTHBIX» Kapbep Cpefy CI0B-aHrmornobamnusMoB. Kak n3sectHo, Oxcdoppcknii cmoBapb Ha-
3BaJl C/I0BO foxic maypearoM 2018 ropa, Bcien 3a 4eM COTPYAHUKM VIHCTUTYTa PycCKOTO A3bIKA MMEHU
[TymkuHa 00BABWIN JIAypeaToM rofa ¢oBo mmuib. Caeqys BHe3aITHO 0OHAPY>KUBIIVMCSA MHTETPALIV-
OHHBIM TeH/ICHIIMAM B paMKaxX KPOCC-Ky/IbTyPHOI KOMMYHMKaLuM, )XypHamiCT C. JIeckoB 06begHIT
IBYX ToOenuTenell B Ha3BaHUM CTAaTby « TOKCMYHBIN WMMIb KaK CUMBOJ roga» [6]. Ilenbio maHHOTO
VICCTIEIOBAHNA SAB/IAETCA U3YYEHUE MEXAaHN3MOB CEMaHTUYIECKOI JiepUBaliy IIPU/IaraTe/IbHOTO toxic B
A3BIKE-JJOHOPE U IPOIIECCOB €r0 CEMAHTMYECKOTO KaNbKMPOBaHMA B PEYEBBIX IPAKTUKAX HOCUTEINEN
COBPEMEHHOTO PYCCKOTO A3bIKa.

Metons! u matepuan. Ob1eTeopeTNdecKie OCHOBbI MCC/IEJOBAHNA COCTABIIAIT KOHIIENITya/IbHbIE
IIOJIO>KEHVISI O JIMHTBOKY/IBTYPHOI II06anM3anyy Kak BeAyIieil TeH/EHINM COBPEMEHHOI S3bIKOBOII
cutyanym [13; 14], o AMHAMIYECKON CMHXPOHMN A3BIKOBOTO OOBEKTa B COBPEMEHHOI! A3BIKOBOII CY-
Tyamyu [5], 06 aHITIOCeMaHTU3aLM KaK M3MEHEeHV) 3HAYeHMIT aBTOXTOHHBIX C/IOB IO/ BO3/IeiICTBYIEM
aHIJINIICKOTO A3bIKa [15]. VI3ydeHne ocobeHHOCTe T PYHKIVIOHNPOBAHNA CEMAaHTNYECKON Ka/IbKU tMOK-
CUYHbLE TIPOBOAMUIIOCH B CPABHUTE/IbHO-COIIOCTABUTENBHON TEPCIEKTYBE Ha MaTepuajie aHITIMIICKOTO
VI PYCCKOTO A3BIKOB C IPUMEHEHNEM METOfIOB Je(DMHUIMOHHOTO, KOMIIOHEHTHOTO, (PYHKIIVIOHA/IbHO-
CEMaHTMYECKOTO U KOHTEKCTOIOTMYECKOTO aHa/nMm3a. MarepuanoM McCiefoBannsa NOCTY>KUIN JaHHbIe
KOpIyCa aMePMKAaHCKOTO aHITIMIICKOTO A3bIKa 1 HalmoHanbHOro KopIyca pyccKOro A3bIKa; JaHHBIE,
TIIOTTyYeHHbIe 110 3aIIpOCy toxic/moKcutHbLi B TOMCKOBBIX cucTeMax Google, a Taxke TEKCTBI, pa3MeleéH-
Hbl€ B MIHTEPHET-MCTOYHMKAX.

PesynbTaThl

1.1. IIpomecc ceMaHTHYEeCKOII AepUBaLIy IPUIaraTeIbHOTO f0Xic B AaHTTIMIICKOM A3bIKe

ba3oBbIMM JIEKCMYECKVMM eYIHULIAMY CO 3HAYeHNeM ‘COIepKalluii Al B aHITIMIICKOM SI3bIKe SBJIA-
I0TCA [IBa C/IOBA: POiSONOUS, BOCXOiALIee K TaTMHCKOMY potionem, akKy3aTUBY OT poOtio, IepBOHAYaIbHO
0603HavaIeMy ‘HaIMTOK; CHaj00be, IPUMBOPOTHOE 3e/1be, T03[Hee — ‘OTPAaBJIEHHBII HAIIUTOK ; U t0Xic,
HETIOCPe/ICTBEHHO 3aMCTBOBaHHOe B X VII Beke U3 TaTMHCKOTO toxicus ‘Ax.

IIpakTiyecky Bce CIOBapy aHITIMIICKOTO fA3bIKa B KayeCTBe IPAMOTO 3HAYEHNA C/IOBA YKa3bIBaIOT
‘copiepKaIuit Ax

Poisonous: full of or containing poison: poisonous air, poisonous substance.

[lepeHOCHOE 3HaueHNe ONpefeAeTCA KaK BPeNHBIN, paspymutenbHbiil: «harmful; destructiver:
poisonous rumors; WM ‘HeFOOpPOXKeIaTeNbHbII, 37M0HaMepeHHbIT: «deeply malicious; malevolent»:
poisonous efforts [17].

MexaHusM BOSHUKHOBEHMA NI€PEHOCHOTO 3HAUEHNA OCHOBBIBAETCA HA AKTYaIM3aLMIU CEMbI «CUIb-
HOTO OTPMIIATENbHOTO BO3JENCTBMA», YTO NO3BOMIAET PaCIIMPUTD CIIEKTP KOIIOKAIVI IPUIaraTelbHO-
TO C pea/IbHbIX AJOBUTBIX CYOCTaHIVII HA He MMeolIye MaTepyaTbHOTO BOIIIOMIEHN 00BEKThI, CIIOCO0-
Hble IPUYMHNATD MHTEHCUBHBII BpeJ X ajipecaTaM.

Bce cnoBapy B KayecTBe CUHOHMMOB ITPUBOJAT IIpU/IaraTe/ibHoe toxic, ONpesieNisieMoe, B CBOIO OYe-
péenb, C IOMOILIBI0 CMHOHMMMYECKOTO POisonous:

Toxic: containing or being poisonous material especially when capable of causing death or serious
debilitation: toxic waste a toxic radioactive gas [18].

CroBapHoe omnycaHye IEPEHOCHOTO 3HAUYEHMsA C/I0BA TaK)XKe COZIEPXKUT yKasaHMe Ha BBICOKYIO CTe-
IIeHb IIPUYMHAEMOTO yiep6a mmm Bpepa: extremely harsh, malicious, or harmful: toxic sarcasm [18].

Pasnuiia Mex/y ynorpe6neHuAMI CHHOHMMOB B IIPAMBIX 3HAYEHMAX COCTOUT B TOM, YTO POiSONOUS
VICTIOTIb3Y€eTCS1, B OCHOBHOM, TT0 OTHOIIEHMIO K CYILIeCTBYIOIIMM B IPMPOJie OpraHM3MaM MM CyOCTaHI-

! TepMI/[H aHI‘}'IOI‘}I06a7'[I/ILU/I3MbI YHOTP€6HH€TCH B CTaTb€ B 3HAYEHUN «IMHTBUCTUYIECKNE SJIEMEHTDI Pa3/INMIHbIX ypom—xeﬁ[, 3aIMCTBOBAaHHbBIC B

TeKyIIHif 9TaIl IMHIBOKYIBTYPHOII IM06a/IM3aI I M3 aMEPUKAHCKOTO BapMAHTA aHITIMIICKOTO A3bIKa HAIMOHATbHBIMMU A3bIKaMu» (7, ¢. 200].
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aM (poisonous snake, mushrooms v T.11.), B TO BpeMsI KaK foxic TATOTeeT K OIpPeJieIeHNIO IIPOLYKTOB fiesi-
TeNIbHOCTH 4esloBeKa (foxic waste, substance, metals v T.11.). Kax cnenctsue, toxic, B OTImM4Me OT poisonous,
(GYHKLIMOHMPYET IPeUMYIIeCTBEHHO B HAYYHOM VI HayYHO-IIOMY/IIPHOM JVICKYpCe, IPEXie BCETo, B
XVMUKO-0Y0/IOTTYeCKOM, MEIMUIIVTHCKOM U 9KOJIOTYEeCKOM.

B amepukaHCKOM BapyaHTe aHITIMIICKOTO A3bIKA fOXiC MICIIONb3yeTCs B (PMHAHCOBBIX AMCKYPCUBHBIX
IPaKTUKAX J/1s1 0003HAYEHNS HENMKBU/HBIX, 0€CII0/Ie3HBIX aKTUBOB M/ APYTUX (PMHAHCOBBIX CPELCTB,
KOTOPBIE C/IO)KHO Pean30BaTh HA PhIHKE:

Toxic 4: relating to or being an asset that has lost so much value that it cannot be sold on the market,
in American English [18].

B kayecTBe pyMepOB EPEHOCHOTO YIOTPeO/IeHNs foxXic B 00IeNTEPATyPHOM sI3bIKe CIOBApM yKa-
3BIBAIOT Te K€ peepeHTDI, YTO U B CIIy4ae C Poisonous. ITO MPOJYKTHI MCUXMIECKOI AeATeTbHOCTH
4eJI0BeKa, CBsA3aHHbIe C BOCIPUATIEM APYIUX JIOAEI: CIyXu, IOXO3PEHNs, C/I0BA, MPOHS, CapKa3M I
T.11. [Ipy 9TOM caM 4eoBeK KaK 00'beKT «TOKCUYHOI» XapaKTEPUCTUKA B CTPYKTYpe 3HAUEeHWIT aHI/IOS -
3BIYHBIX CJIOBAPeIl OTCYTCTBYET.

[IpuMevaTesIbHO, YTO B OT/INYME OT CTIOBApeli, aBTOPaMy KOTOPBIX ABJIAITCA YUEHBIE, CIOBApPb aH-
IJINICKOTO CTIEHTa, COCTAB/ICHHBIN HTEPHET-TI0Ib30BaTe/sIMMU, IIPUBOANUT CeMb 3HAYEHMII, KaX/0e 13
KOTOPBIX OTHOCUTCSI K OIIPEfIeNIEHHON Pa3HOBUAHOCTU «TOKCMYHOTO» YeTOBeKa VIV TPYIIIBI JIFOIENL.
[lepBoe uKcupyemoe 3HaUYEHIE XapaKTePNU3yeTCsl KaK «IIpuIaraTelibHoe, KOTOPOe OIVICHIBAET KpailHe
HETIPUATHOTO Ye/I0BeKa, KOTOPBII XKaTyeTcs 1o IF060MY IIOBOJY, CeeT HeHaBIUCTb BOKPYT cebs u rpy6o
oT3bIBaeTcs1 06 okpyxatomux» (ITepesop Ham — CIT, TIII).

Toxic: adjective used to describe usually very negative person, that bitch about everything, spread
unnecessary hate or just talk shit about others.

Yo mike is so toxic when he is loosing.

Why you gotta be so toxic Tyler? please calm down [20] (unTupyercsa ¢ coxpanenueM opdorpadumn
opurnnana - CII, TIII).

OnHako MCIoNb30BaHMe toxic B KaueCTBe ONpefie/leHNs YeloBeKa SB/IAeTCS XapaKTepPHbIM He TONb-
KO JUIS CJIEHTa, HO M JJI APYTUX CTWINCTUYECKVX PETMCTPOB M COLMO-KOMMYHMKATUBHBIX IIPAKTHUK.
Ananus HamyoHanbHOTo Koprryca aMepukaHckoro anrmmiickoro sasbika (COCA) mokasbiBaeT, 4TO akx-
TyaJIbHas CMHTAarMaTyKa foXic O4eBUIHBIM 0OPa3OM TATOTEET MMEHHO K Ye/lOBEYeCKMM 00beKTaM WK
IPYCYIIVIM JIIOJISIM CBOJICTBAM, A€ICTBUAM ¥ OTHOLIEHVsIM. Halile BCero BCTPeYarTCs KOMIOKALNH C CY-
1[eCTBUTE/IBHBIMUL: partner, person, people, man, woman, parents, father, mother, wife, husband, boyfriend,
girlfriend, boss, leader, relationship, love, views, thinking, tweets u T.n. Illupokas pacnpocTpaHEHHOCTD
XapaKTepHa U JI/IA COYeTAHWIA C AeMIKTUIeCKIMI MeCTOMMEHNAMY BTOPOTO U TpeTbero muua. [Tpuseném
APKUIL IpuMep, 3aUKCUPOBAHHBIIT KOpIycoM: she is more toxic than cancer [19].

CeTb aHITIOA3BIYHOTO VIHTEpHETA IECTPUT PA3INYHBIMU CIIPABOYHBIMY ITOCOOMAMY, OMOTAIOIIN-
MM VJEeHTUPUIVPOBATh TOKCUYHBIX POJUTETIEN, MaTepeli, OTLOB, feAyLIeK 1 6abyliek, skéH, My>Kel,
IMapTHEPOB I T.II. HA OCHOBAHMM HEKOTOPOTO YNC/IA MPU3HAKOB, MAPKUPYIOMINX VX TOKCUYHOCTD. Ha-
npuMep, cormacHo 6mory «Mental Health & Psychology Blogs», cymectyer 15 npu3HakoB TOKCMYHOCTH
ponuteneit (15 Signs You Have Toxic Parents). CaMblil BepHBIII CIOCO6 pa3o0/1aunTh CBOUX «IIPETKOB»
KaK HOCKTe/Ieil TOKCUYHOCTU — 9TO AMATHOCTUPOBATH Y HUX OTCYTCTBYE SMIIATYM, AaHITIO-aMepPMKaH-
CKOTO IICUXOTEPANEBTNYECKOrO KOHCTPYKTA, aKTUBHO TUPKUPYEMOTO B IIOABIACTHBIX [7100a/IM3a1UN
ctpaHax. B 6rmore ykasweiBaercs: Toxic parents are: 1) Self-centered and have a limited capacity for empathy
[blogs.psychcentral.com]. [Ipyrue 65oreps! peKOMeHAYIOT paclO3HaBAaTh POAUTENBCKYI0 TOKCUYHOCTD
HeTIOCPeJICTBEHHO Ha OCHOBAHMM MX pedeBbIX feiicTBuin: Almost all toxic parents say they love their ...
children [agileleanlife.com/toxic-parents], mogpeiBast TeM caMBIM OCHOBBI IPYTOrO aHITIOCAKCOHCKOTO
COLIMO-TICKXO/IOTMYECKOT0 KOHCTPYKTA — TaK HasbIBaeMoil «culture of trust», W «Ky/nIbTypbl JOBEpUsI».

3ampoc aMepUKAaHCKOro O0IlecTBa Ha TOKCMYHOCTb HAXOAWUT CBOE OIMCAHNE VM B PAa3IMYHBIX Ha-
YYHBIX VIV HAayYHO-IOIY/IIPHBIX IICUXOIOTMYECKNX TPY/aX, OMMCHIBAIOIINX TOKCUYHOCTD POJVITETIEN,
OpauHbIX VIV BHEOPAYHBIX I1ap, TAPTHEPCKMX OTHOIIEHNIT 1 T.I. B paMKax IICMXOTOIM4eCcKOro CeKCu3-
Ma ¥ TeHZIepHBIX IITY/VIT 0c000e 3HaueHVe IpNoOpeTaeT KOHLENT «TOKCUYHOM MAaCKyTMHHOCTI» (toXic
masculinity), CKOHCTPYMPOBaHHBII YCHINAMM SMaHCUIIMPOBAHHBIX aMEPUKAHCKVIX SKEHIIUH KaK COBO-
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KYITHOCTb TeX MY>KCKIX 4epT, KOTOpble IPUYNHAIOT, 110 IX MHEHMIO, Bpel obmecTBy. K HUM oTHOCAT-
Cs TaKye CTePEOTHUIIBI MY>KCKOTO IOBeeHMs, KaK CKIOHHOCTDb K TOMUHVPOBAHUIO, CAMOHA/IeTHHOCTD,
OBBILIEHHOE TNOUJIO0, IOIUTAMHAs CeKCYaIbHOCTD, a/IKOTO/IbHAA Y HAPKOTIYECKas 3aBUCHMOCTD, JKe-
HOHEHaBJCTHIYECTBO, FoModo6ms 1 fp. KoHCONMmManpoBaHHBI MOPTPET MY>KCKOJ TOKCMYHOCTY IIpef-
CTaBJIeH B 00pa3e TakK Ha3bIBAEMOTO a/ba-caMIija KaK 3TaJIOHHOTO HOCUTEA BCeX MACKY/IMHHBIX YepT.
[TostBNIeHE JAaHHOTO JITHIBOKOHIIENITA ¥ €T0 PacTyIasl IONy/IAPHOCTD, OYEBUIHO, CBA3AHBI C TEM, YTO
OH yJauHbIM 00pa30M BIIVCBIBAETCS B CTPATETHIO OOPBOBI ¢ «MaCKY/IMHHOCTBIO» U «(peMUHHOCTBIO» KaK
4JIeHOB OMHAPHOI TeH/IEPHOI OIIITO3UIINY B 1IE/IOM.

Kak Bunm, HeoceMaHTN3M f0Xic TOTy4aeT IPOICKY B HAYYHOM W/IM HAyYHO-IIOIY/IAPHOM JJUCKYP-
ce, HO Ha celf pa3 He B 00/1aCTM MeAVIIMHBL VIV (PMHAHCOB, @ Y)Ke B aHTPOIIOTIOTMYECKIX, KY/IbTYPHBIX,
TeHJIEPHBIX 1, B IIEPBYIO Ouepe/b, GPeMIHUCTCKUX COLMOKY/IbTYPHBIX MIPAaKTUKaX. B oTmrdme ot dncro
HOMMHATVBHON QYHKINMM, KOTOPYIO JIeKceMa BBIIIONMHAET B CBOEM IIPSAMOM 3HA4YeHM!, OCHOBAaHHOE Ha
MeTadope TepMMHOIOZOOHOE CTTOBOCOYETAHNE COLIEPKUT B ceOe IMMAHEHTHBIN OLEHOYHBIN KOMIIO-
HEHT, 00/1aJaf0I}i1 BBICOKOJI CTEIIEeHbIO TIepCya3uBHOCTIL.

[Iparmatnyeckas OLeHOYHOCTD IIPU/IATATEIBHOTO 1 €T0 MCIOIb30BaHNeE C IIe/IbI0 PEYeBOTO BO3JEl-
CTBUA He B MEHbIIeT CTeNIeH! XapaKTepPHO JJIA MOMUTIYECKOTO AMCKYPCa, B paMKax KOTOPOro toxic cTa-
HOBUTCA YOOHBIM CpefiCTBOM (OPMMPOBAHNA Y IIVPOKOI ay[UTOPUIU HY>KHOTO OTHOLIEHNA K OOBEKTY
TOKCUYHOII XapakTepuctuku. Hampumep,

Don’t downplay Donald Trump’s toxic tweets [amp.flipboard.com].

Readers React: “Trump’s presidency is so toxic [https://www.bostonglobe.com].

Ecnu Hekumit MOMMTIYeCKNIT IeATeNb, CTPAaHa VIN TaK Ha3bIBaeMBbIil PeXKMM XapaKTepU3YIOTCS IIPK
IIOMOLIY JAHHOTO IIPMIaraTe/IbHOTO, TO TeM CAMBIM IIPOBOLIMPYeTCS YCTAaHOBKA HA IIEPIOKY TMBHBIN 9¢-
(eKT, KOTOPBIIT BO BHEA3BIKOBOJI PeaIbHOCTH BBI3bIBAET MIPUHATHE Afja. He mopIexknT COMHEHNIO, 4TO
TIOTIBITKA BBIPA0OTATh YC/IOBHBIN «PBOTHBIN» pedieKC IOCPeACTBOM BbICOKOYACTOTHOTO JICIIO/Ib30Ba-
HIIA OIIpefieNieHNs toxic TI0 OTHOLICHUIO K TOMY VIV IHOMY HOJIUTHYECKOMY CYObeKTy NpenATCTBYeT
KPUTMYECKOMY BOCTIPYATIIO MHPOPMALUY U CTAHOBUTCSA CPEACTBOM MaHMITY/IMPOBAHUA CO3HAHMEM
L[e/1IeBOII ayJUTOPUMNL.

CremyeT OTMETUTD, YTO Ype3MepHas aMOPTM3aLUA IPUIaraTe/lIbHOTO B MOIY/IAPHOI IICHXOIOTHUN,
B MacC-Mefiua U B IOBCEHEBHOI Pa3rOBOPHOI pedn?, MOCTEIIEHHO /IeNIaeT «TOKCUYHBIM» CaMo CJIOBO,
4TO NPUCYILIE BCeM CIoBaM Kateropuu «buzzword». Ha aHrmossprgHbIx Gpopymax mociesHmx meT oTMe-
YaeTcs, YTO t0Xic MCIOMb3YeTCsA CTOMIb YaCTO, YTO MOCTENIeHHO yTpaunBaeT cMbIcI. Kak mumer oy n3
YIaCTHUKOB MHOTOYMC/IEHHBIX IUCKYCCUI 10 TIOBOAY 3/10ynoTpebnenns (overusing) cmosa, «Kasxmblit
00XMit JIeHb MOAB/IAIOTCA COOOIIEHNA C ONMMCAaHNEM TOKCUYHOCTH B YaTe, B TOJIOCOBOM 4aTe, B 001IeM
JaTe, OT KOMaHJbl BPAaroB 11 OT KOMaH/bI ipy3eil. <...> 3To cnoBo BOpaceiBaeTcst TAK HACTO, 4to Te-
pseT cBoit cMbICL. Heysenu Hemb3sA mepecTaTh IPUMEHATD CIOBO f0Xic K JII0001 CUTYalLuy, B KOTOPOIT
BO3HUKAIOT pasHoImacus? Heysxenu Helb3st epecTaTh yCTpanBaTh OMTBBI 110 CAMOMY HE3HAYNUTETbHO-
My noBony?» (Ilepesod naws — CII, TII: [https://www.reddit.com]).

9ddexT «ycTanocTu» OT Ype3MepPHOro YIOTpeOIeHNsT KaKOT0-/1160 MOJHOTO C/IOBA SIBJISIETCS eCTe-
CTBEHHBIM KOTHUTUBHBIM (peHOMeHOM. HaMHOTo 60/1ee yAMBUTE/IbHBIM IIPEACTABIACTCA caM (HaKT YHU-
BepCaIbHOI «aHTPONOMOpHOI» MeTadopu3aIy CIoBa mokcu4HbLli. [IpU3HaK TOKCUIHOCTH ABJAET-
A MIPUBA3AHHBIM K CTPOTO OIPee/IéHHbIM CYOCTAaHLMAM — COAep>KaIyM Ax BemecTBaM. OnHaKo, Ha
OCHOBAHMY aHAJIOTVMM XapaKTepa HeTaTMBHOTO BO3MIEJICTBIA Ha afjpecara, JAaHHDI IIPU3HAK IepBOHA-
Ja/IbHO aTpUOyTUPYeTCA MPOAYKTAM PeUeMBICTUTEIbHON AeATe/IbHOCTI YeI0BEKa, a 3aTeM IIPOeLVpY-
eTcs Ha BCIo 0e3 MCKmMoueHnA chepy denoBedeckyx B3aMMOOTHoOUIeHiT . To ecTb, B COOTBETCTBMM C
nonoxxeHnAMy teopun Metadopsr k. Jlakopda u M. [IoHcoHa [5], 0671aCTh NCTOYHNKA COCTAB/IAIOT
TOKCHYHbIE CYOCTAHLIMY, B TO BpeMs KaK 00IaCTb Lie/lM — YelOBeK BO BCeil COBOKYITHOCTY €TI0 COLM-

? OpHOII M3 CAaMBIX PACIPOCTPAHEHHBIX PEIUINK B OOLIEHNI aMEPUKAHCKIX IIKOTBHIKOB, 10 CBefieHMsaM Hammx napopmanTtos B CIIA, aps-
ercs «You're so toxic...»

> K. M. llnnuxyHa npejyiaraeT OnychIBaTh JAHHBI CEMaHTIUIECKIIT CABUT KAK METOHMMMYECKHIL: OT IPOAYKTA YeMOBEUECKOI JesATETBHOCTH —
K CaMoMy 4enoBeky [12].
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aJIbHBIX POJIell ¥ MeXIMYHOCTHBIX MHTepaKiuil. Ha Hamn B34/, KOTHUTMBHAA HAIIPaB/IeHHOCTD aMe-
PMKAHCKOTO COLMyMa Ha IpeAMKALMIO IPU3HAKA AJOBUTOCTY CTO/Nb IIMPOKOMY KPYTY PelALMOHHBIX
VIMEH ABJIAETCA CUTHAJIOM, CBUTIETENbCTBYIOLIVM O PeaTbHOM IICMXOTOTMYECKOM COCTOSTHUM €TI0 4/IEHOB
U XapaKTepe OTHOIIEHMIT MKy HUMML.

Vcnonb3oBanue MOp6ManbHOIL MeTaOpHI B Pa3INYHBIX KOMMYHMKATUBHBIX IPAKTKAX BCET/IA pac-
CMaTpUBAIOCh B IMHIBUCTUKE KaK S3bIKOBOJ MapKep HeOIarooMIydHOro IONOXKeH s fienl. YoTpebite-
HIIe «JIeTAJIbHOI» MeTaOpbl, pealnsyomieiics Mo GopMye «4eloBeK YeJIOBEKY SA/», ABIAETCA elé 60-
Jilee TPEBOXKHBIM MH/IMKATOPOM Ha/IN4Ns 3HAUMTENbHBIX IIPO6/IeM BHYTPY 00IeCTBa, IPOABUTAIOIIETO
ujieasnbl TOJIEPAHTHOCTY U TIOTUTUYECKO KOPPEKTHOCTM.

Takum 06pasoM, B aMEpPUMKaHCKOM BapyaHTe aHIJIMIICKOTO s3bIKa HpyIaraTelibHoe toxic, C OffHOI
CTOPOHBI, ITPOJO/DKAET BBIIOMHATD HOMIHATUBHbIE PYHKINYU B 06/1aCTV MEAVLIMHCKOTO, XIMUKO-0110-
JIOTMYECKOTO ¥ 9KOTOTMYECKOTO AVICKYPCa, C APYTOil CTOPOHBI, MeTapOpU3NPYeTCA 1 VICIIOMb3yeTC KaK
YHUBEPCAJIbHBIi OL€HOYHBbII TPeNKaT, MapKIPYIOLINIiT HETaTUBHOE OTHOIIEHVe TOBOPAIIETO K YeloBe-
Ky BO BCEX €0 CTaTycaX U COLMA/IbHBIX POJIAX.

1.2. CemaHTIYeCKOe KaTbKIPOBaHMe NPIIATaTe/IbHOTO 10Xic B COBPEMEHHOM PYCCKOM fA3bIKe

B pycckoM s3bIKe, Kak U B @HITIMIICKOM, IMEIOTCSI [IBe OCHOBHBIE JIeKCEeMbI, BepOan3yolye IpusHaK
«copiep>KaIuii B cebe sii»: 1008Umblii U MoKCUuHbLE. DTUMOJIOTHS MOCIEHETO CTI0Ba ObLIA IIpeCTaBIe-
Ha B IIePBOJI 4acTy paboThlL.

A0, s006umbLii BOCXOFAT K ABYM JAPEBHEPYCCKUM CIIOBAM A0%, 10 «A0», A0bHO «ONYXO7b», CMAPO-
cnassHckomy Kb, Crap. STMMONIOIMS CUMTAET MCXORHBIM *édu- u cOmmxaeT aTo coBo ¢ n.-e. *ed- (cm.
ena, em), cp. muT. édis «efa, THIIa», Ip.-UCIL. &t CP. P. «KylIaHbe», HOPB.-AATCK. aat «TPMMaHKa IS XUIIl-
HIUKOB» [11].

CroBapHbIe CTaTh) YKa3bIBAIOT HA HA/IM4Yye IPSIMOTO U IIEPeHOCHOTO 3HAYEeH S JIEKCeMbI 008U bLli:

1. SBmsroumiics spoM (B 1 3HaY.), IpUYMHSIOWMI oTpaBieHue. Jdosumoe sewsectmeo. Aoosumas
3mes. A. eas.

2. mepeH. SI3BUTeNbHBII 1 3100HBIN. SmoBUTOE 3aMeyanue. SI. xapakTep.

3. O uBerte, 3amaxe: HEMPUATHO pe3Kuit [8].

Kak BuayM, B 06/1acTyi KOHIIENTYanbHO MeTadopusanuy HaOMOfaeTCs TOMHbI MapaniennsM ¢
aHITIMIICKNIM POis0nous, OCHOBBIBAIOIVIICA Ha aKI[EHTyall CeMBbl CIeIM(PIIecKOTo BO3eCTBIUA A0-
BUTBIX cyOcTaniuit. [IpumevarenpHo, uto MAC ykassiBaer, 4To B 006/1acTb pedepeHiuy Metadopude-
CKOTO yIIOTpeb/IeHNs C/IOBA BXOAAT He TONbKO IPOAYKTHI pedeMbICIUTEIbHOI AesTeTbHOCTH YelOBeKa,
CIIOCOOHDIE IPUYNMHUTD HETaTMBHOE IICUXO/IOTMYeCKOe BO3IEVICTBIE, HO U CaM YeTOBeK:

Aoosumuiti - 2. SI3ButenpHbIN, 3m00HDIL. Kak Bac TaKoro sJOBUTOrO CTAPUYKA, 3€M/IsI TEPIINT?
A.H. Toncroit. Heuncras cua. || Boipaxkaroumit 37106y, sI3BUTEIbHOCTD. SIoBuUTOE C10BO. SImoBuTast
ynbioka [10].

Opnako aHanu3 jaHHBIX HanponanpHOro Kopmyca pycckoro ssbika (manee HKPSI) nossomnser y6e-
IUTBCS B TOM, YTO VICIIONIb30BaHNe IPUIAraTe/IbHOTO 008UMblii B TIEPEHOCHOM 3HaUeHNM BCTPEYaeTCs
penko. VI3 2 874 TOKYMEHTOB TO/IBKO OKOJIO CTa IIPUMEPOB GUKCUPYIOT CITy4ay IePEHOCHOTO YIIOTpe-
Onenust: s008umole 3amedanus (30 IpuMepoB), g0osumote Hacmewiku (35), s0osumote peuu (4), s008u-
mote ynpexu (8), s0osumas yxmoinka (4), s0osumuiii uenosex (8), s0osumas senujuna (5), s006umas
6aba, 6a6énka (2), desywika, desuua (2), A008UMbLL MyHUK, My#u1oHox (2) [16].

Yro KacaeTcsl TIeKCeMbl MOKCUUHDLLL, BCE CTIOBAPY PYCCKOTO s3bIKa (PUKCUPYIOT TOIBKO OJJHO €TI0 3Ha-
JeH1e, OTMedast Y3KOCHeMaa3VPOBAHHbIN XapaKTep ero yuoTpeoneHys:

TOKCI/f‘IHbIVI, -as, -0e; -4eH, -uHa. ComepyKalinii TOKCYHBI, TOKCUYIeCcKmit [9].

[Tpumedarensro, yto B HKPS cpenm 365 3aperncTpupoBaHHBIX YIOTpeO/IeHNII IpyIaraTeIbHoro
MIMeeTCA TONbKO 1 C/Tydail ero MCIOoNMb30BaHNUA BHE TEPMIHOIOTMYECKOTO KOHTEKCTA: MOKCUUHDBLIL cma-
pukawixa.

B T0 >Ke BpeMsI 3a1Ipoc 110 JaHHOMY CI0BY B cuicteMe Google 1aéT HaM MHOTOYMC/IEHHBIE IPUIMEPBI eT0
JVICIIO/Ib30BAHNA B TeX JKe KO/UIOKALMAX, B KOTOPBIX OHO QUTYpUpPYeT B aHITIMIICKOM A3BIKe: MOKCUUHbLE
pooumenu, mokcuuHwili 0pye, noopyza, uenosex, 100U, 0emu, 83pOcvle, NAPMHEP, HAUATILHUK, 6OCC, uied,
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compyoHUKU, MUHUCTPDL, MY, HeHa, 110006b, COMPYyOHUUecmE0 1 T.I1. VIHHOBaLlMOHHAA CMHTAarMaTyuKa
IIPM/IATaTe/IbHOTO BBI3bIBAET IIPOO/IEMbI C HAXOXK/EHJMEM TOYHBIX COOTBETCTBUIT B PYCCKOM fA3bIKe. Tak,
B MynbTHUTpaHe IpeIaraloTcs pas3INyHble BApUAHTHI ITepeladll CMbIC/Ia COUeTaHNA t0Xic person Ha pyc-
CKUIT A3BIK: HAPYUIUMETb TUMHBLX 2PAHUL, YeTI08eK C He300POBbIM BIUSHUEM VI JaXKe IHEP2OBAMNUP.

Pycckosasbrunblit VIHTepHeT, Tak e, KaK ¥ aHIIOA3bIYHBIIA, TIEPENIOTHEH PAa3INYHOTO POfia CIIPaBOY-
HBIMU TTOCOOMSAMM, TOMOTAIOLIVMI BBIABUTb «TOKCMYHOCTb» BO BCEX BbILIEYKa3aHHBIX CYILIECTBAX U
IPOSAB/ICHNUAX B3aMMOOTHOIIEHNIT MeX/[y HUMI. YacTh 13 MICTOYHMKOB IIPEAICTABIIAET COOOIT IIepeBOx, C
aHITIMIICKOTO fA3BIKA, IPyTas YaCTh BO3HMKAET Ha OCHOBE X He3HAYNMTEIbHOI afjalITalliy K COOCTBEH-
HBIM JIMHIBOKY/IBTYPHBIM yCIoBMAM. OTHAKO 1 B 3TOM C/Iydae MCHOIb3YIOTCA Te JKe He3aMbIC/IOBaThie
MeXaHM3MBbI, 10 KOTOPBIM CTPOST CBOE pedeBoe BO3/IEIICTBIIE HA MACCOBOTO MOTPeOUTENIs aHITIO-aMe-
PUKaHCKME CPefICTBA MAacCOBON MH(GOpManyu. ITo, B IEPBYIO OUepefib, HyMeparis IIPU3HAKOB TOKCIY-
HOCTJ M/IV COBETOB B O0O/IACTY B3aMMOJEIICTBYIA C TOKCMYHBIMM CYObEKTaMM, HAlIpuMep:

10 npusnaxos moxcu4Hvix pooumeneti, KOMopvle NOPMAM HU3Hb OemaM, He 0c03HA6as amozo [https://
www.adme.ru].

Toxcuunvie pooumenu: 10 npusraxos cemetinozo meppopa [https://flytothesky.ru].

IIlecmp moKcU4HbIX HAYATLHUKO8, KOMOPbIX HYHHO U3beeamv nto60ti yenoil [https://hr-portal.ru].

[l TOro 4TOOBI LieTeBas ayAUTOpYUA MOHMMAJIA, KAKOI CMBICT HeCET ¢ c060it aTpubyLusa npusHa-
Ka TOKCUYHOCT) Pa3INYHbIM aHTPOIOHMMUYECKNMM CyO'beKTaM, Ha OT/HEeIbHBIX CaiiTaX IpefIaralnTcs
OIpefie/IeHNs aHIJIOCeMaHTU3Ma:

ToxcuuHbIMU OMHOUEHUAMU HA3bIBATOM TH000€e 63aumoodeticmeue mexdy m100vmu (cynpyzamu, opy-
3bAMU, 3HAKOMbIMU, KOJZIe2aMU 10 pabome), NPUHoCsULee IMOUUOHANILHYIO OO/ U NOIHOE UCTOUjeHUe
pecypcos ooHoti us cmopon [https://monocler.ru].

[IpeAnpMHMMAIOTCA TaKoKe HMONBITKM BHEAPUTb M HOIYIAPU3NPOBATH M300PETEHHBIN B paMKax
aMEpPUKAHCKOTO CeKCU3Ma y)Ke YIIOMMHABIINIICA KOHCTPYKT «TOKCMYHOM MAacCKYIMHHOCTI», KOTOPBIN
Jalle BCETO Ka/IbKMPYETCs ¢ MOMOIIbI0 PYCCKOTO CMHOHMMA «MY>KeCTBEHHOCTb». OJHAKO €ro yHmoTpe-
6J1eHMe BMECTO JIATMHCKOTO Ha¥MEeHOBaHMA co31aéT 3 deKT KaTaxpesbl, OCKONbKY MY>KeCTBEHHOCTb,
BO-TIEPBBIX, HE AB/IACTCS UCKTIOUNTEIBHO MYXXCKVIM KaueCTBOM, BO-BTOPBIX, B PYCCKOII AI3BIKOBOII Kap-
TVMHE MMpPa MMeeT VCKIIOUNTENIbHO IIOTOXNUTEIbHYI0 aKCHOIOINYecKyio oleHKy. CI0KHOCTY TIepeBo-
Jla JaHHOTO COYeTAaHNUsA CTAHOBATCSA IIPEMETOM 00CYX/eHNA Ha pasINYHbIX GOpyMax, Ipe/Iararoix
BeCbMa JII00OIIBITHBIE BaPMAHTBI 9KCIUIMKALIMY CMBIC/I, HAIIPYIMeP: Mlea 31 pOBaHHbIe 6Py TaTbHOCTD,
0ec4yBCTBEHHOCTD ¥ CAMI[OBOCTD B COLIMA/IBHON POJIV Y TIOBEJEHUN MY KUVHBIL.

3aro/IoBKM MHTEPHET-TEKCTOB O TOKCMYHOI MY>KeCTBEHHOCT MO3ULIMOHUPYIOT TeMy KaK TPeH[0-
BYIO I aKTYaJIbHYIO, & OT/Ie/IbHbIE CIIPABOYHMKI IIPE/IaTal0T pas/IMYHbIe TOIKOBAHA HOBOTO KOHIIEMTA.
ABTOp CTaTbM O TOKCMYHOII MY>XeCTBEHHOCT! B MHTepHeT-)KypHane « Wonder» mbITaeTcs «pa3obparh-
€1, 9TO Ha CAaMOM JieJIe 3HAUUT STOT TePMIH, HACKO/IbKO OH HAay4HBII 1 IIOYEMY C HUM CTOUT OOpalaTh-
cs1 OCTOpO>KHO» [wonderzine.com]. ABTOp pa3bsCHSET, YTO TOKCUYHBIM SIBIISIETCS HE BCe TO, YTO He
HPaBUTCSA, @ TONBKO «Te JAeVCTBMA, CUTYalUsA MIN OTHOLIEHNA, KOTOPbIe CUCTEMATHYeCK) HeraTMBHO
BIIAIOT Ha Ballle COCTOsAHME 1 Oy[yT BIMATD Ha XI3Hb II0OTOM, HallpuMep, abblo3, KOTOPbIiT yOuBaeT ca-
MooreHKY» [Ibid]. Tot dakT, 4yTo HacTOYMBasA ATPUOYLIMA MY>KCKIM KaueCTBaM XapaKTePUCTUKY «TOK-
CUYHBIX» MOXKET YOMBATb CaMOOLIEHKY JOOPOJ IIOJIOBMHBI Ye/I0BEYeCTBA, BO BHIMaHIe, 6e3yC/I0BHO, He
IpUHUMaeTcsA. VIHTepecHyI0 JIOTUKY IeMOHCTPUPYeET B cTaTbe U couuornor M. FOcymnoBa, pasbacHA-
11as1, 4YTO «OHTOJIOTMYeCKas TOKCMYHOCTh MACKY/IMHHOCTY He O3HAYaeT, YTO BCe MYXKUMHBI TOKCHYHBI»
[Ibid]. 3ameTyM, 4TO XapaKTepUCTNKA MY>KCKOJ TOKCUIHOCTH C IIOMOIIBIO OIIPefie/IeHNs «OHTOIOINYe-
CKUIT» y>Ke caMa IIo cefe IIpefionaraeT MIMMaHEHTHYIO BCEMY POJY MY>KCKOMY COIIMaIbHO-TICUXO/IOT M-
4eCKyI0 AMCPYHKIMOHAMIBbHOCTD. «I[IpocBeTuTEIbCKIE» CTAThM, BITAIONINEC 00BACHUTD POCCUIICKOI
ayJUTOPYM CMBIC/I HOBOTO (peMIHOKOHCTPYKTA, Ha CETOHAIIHMII IeHb BCTPEYAIOT IOTHOE HefloyMeHe
quTaTesneil, 0COOEHHO Cpeiu HOCUTEel MaCKY/TMHHON TOKCUYHOCT.

Bornee mpoyHble IO3NUIMN aHITIOCEMAHTU3M MOKCUYHDBLL 3aHAT B POCCUIICKOM (MHAHCOBOM 1 TIO-
JINTUYECKOM JVICKYPCe, XOTA B OCTIEHEM 3a4acTYI0 CHa0KaeTCs KaBbIYKaMI, YKa3bIBAIOIIMM Ha «CBe-
KeCTb» I HeITPUBBIYHOCTD IIOZOOHOTO CMBICTIOYIOTpeO/IeH s, MO0 pasbACHACTCA C IIOMOIIBIO CpaBHe-
HIIA C ONIpefie/IéHHBIM PU3ndecKM pedepeHToM:
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Y Hac ouenv 6onvuias cmpana, u monvko 1 npouenm eé oc6oeH. Ima 61acmp Crana maxoii xe mokcuy-
HOll, KaK c8anKu, Komopoie Ha amom 1% cmparvr ompasnsiom 8030yx!» [https://www.bbc.com/russian].

B pa3nmmyHBIX MOMUTIYECKNX TEJIEIIOy OIpele/ieHNe MOKCUUHbLL GUIYypUpyeT KaK B IepecKase ero
YYaCTHUKAMM aHITIOSA3BIYHBIX TEKCTOB, TaK M B COOCTBEHHBIX BBICKa3bIBAHIAX, B KOTOPBIX XapaKTepH-
CTUKA MOKCU4HbILL BCE Yallle CITY>KUT J/IS BBIPQ)KEHNA OTHOLICHNA K OTUTUKAM C IIPOTUBOIOIOKHBIMMI
B3I/LAaMI. B puHAHCOBOM JIVICKYpCe mMOoKCcUUHbLIi UCTIONIb3yeTCsA 6e3 MeTaolepaTOpPOB B COYETAHNAX C
CYLIeCTBUTENbHBIMU 007124, KPeOUmbvl, aKMmuebL:

Toxcuunvie doneu. IIpusedém nu pocm NONYIAPHOCMU UNOMEKU K KPAXY UeH HA HeOBUNUMOCb 6
Poccuu [https://360tv.ru/news/].

Amnanns

BrinonHeHHOe B CPaBHUTENBHO-CONOCTABUTEIBHOM PYyCile UCCIeOBaHNMe MTOKa3ao, 9YTo GpyHKIMO-
HUpPOBaHMe IIPUIATATe/IbHOTO MOKCUUHDIY B 3HAYEHUN «OTPAB/ISIOIINIA KII3Hb, OKA3bIBAIOIINII CUb-
HOe HeTaTMBHOE BO3JENICTBYE», IPECTABIsAET COOOIl Pe3yIbTaT TOYHOTO KOIMPOBAHMS CIIOCOOOB ero
yHOTpe6/eHNsI B aHI/INIICKOM s3bIKe. BO3MOXKHOCTh MOHMTOPUHTIA IIPOLiecca BXOXKAEHM aHITI0CEMaH-
TU3Ma B pa3/IMuHble peueBble IMPAKTUKY HENOCPEICTBEHHO B NI€PUOJ, €r0 MPOTEeKAHNUA I103BO/IAET KOH-
CTaTMpOBaTh (AaKT BTOPMYHOTO 3aVIMCTBOBaHMA 0e3 BCIIOMOTATeTbHBIX BepU(PUIVPYIOMNX IPIEMOB.
B ycnoBusx «avHaMU4ecKoi CMHXPOHMM» HeT HeOOXOAMMOCTH IIpuberaTh K TeM KPUTEPUsAM, KOTOpbIe
OTTPAaHMYMBAIOT CEMAHTUYECKOE Ka/IbKVPOBaHME OT CMBICTIOBOJ JepyMBALMM 3HaKa Ha COOCTBEHHOI
A3BIKOBOII ITOuBe. VIHAMKaTOpaMyl TeKyIIero 3aIMCTBOBAHM 3HaU€HVA MHOA3BIYHOTO C/IOBA SBJIAIOTCA:
€ro OTCYTCTBME B C/IOBApPAX MPUHMMAIOIIETO A3bIKa, Ha/I4ye epeBOJHbIX AeVHNUINI B OH-/IAlH JIC-
TOYHUKAX, CJIO>KHOCTb HAXOXK/IEHVISI COOTBETCTBIIL B PYCCKOM SI3bIKe, SKCIUTMIIMTHBIE YKa3aHNUs Ha QakT
HeJJaBHETO YIIOoTpeO/IeH s C/I0Ba B HOBOM 3Ha4€HN, COIIPOBOXK/IEHNE JIEKCEMbI METAOTIMCAHVSMY U Me-
TaoIllepaTopaMi, TOYHOe KONVPOBaHue pedepeHIanbHOro Kpyra onpeseneHysi, pyHKIMOHMPOBaHe
C7I0Ba B @HA/IOTMYHBIX C A3BIKOM-TOHOPOM AMCKYPCUBHBIX c(hepax, 11, HAKOHELl, IIONbITKA NHTPOR YKV
YCTOMYMBBIX KaJTbKVPOBAHHBIX COYETAHMIA, TPETEH/YIONIVX Ha CTATyC IMHTBOKOHIIETITOB.

CrenyeT 3aMeTHTb, 4TO CIIOCO0 «OH-/TAliH» KOHCTATALUV (PAKTOB CEMAHTIYECKOTO KaIbKIPOBAHIA
He BXO[IUT B IIPOTMBOpeYMe C KPUTEPVAMY VX BBIABICHNS, IPEATIOKEHHBIMY PA3IMIHBIMU YIEHBIMIL.
Tak, paspaboraunnsiit A.A. Top6oBbiM anroputm ngeHTnbuKannn GakTa CeMaHTUIECKOTO 3aIMCTBOBA-
HIISI OCTAETCS PeJIeBAaHTHBIM U IS 9Talla €r0 HellOCPeCTBEHHOro npoTekanusa. OfHako, HabmogeHus
3a BHE[IPEHMEM aHITIO-aMepPUKAHCKOTO HEOCeMaHTM3Ma B PYCCKUIL SI3BIK CBUAETENbCTBYIOT O HEOOXO-
AVIMOCTY BHECT HEKOTOPbIe KOPPEKTVBBI B IIPEIO>KEHHDIN YIEHBIM aITOPUTM CEMAaHTNYECKOTO Kajlb-
kuposaHuA. CormacHo A.A. [op6oBY, «B HEKOTOPBII! ITepyOf, BpeMeHM A3bIK L1 oKaspIBaeT BIMAHNE HA
A3BIK L2, ABAACH /1A TOC/IEIHEr0 MICTOYHMKOM ITOTIOTHEHNS JIEKCUKOHA. SI3bIk L2 Hysmoaemcs B mexkcu-
YeCKO¥ eIVMHNUIIe /IS Iepefadn 3HadeHns1 X, KOTopoe repefaércst B sA3bike L1 1eKcuyecKkoit egnHuIeit
WL1 u sBsieTcs B 9TOM sI3bIKe IIPOM3BOSHBIM 3HaUYeHMeM, 00pa30BaHHBIM Iy TEM IIepeHOCa HaVIMEHO-
BaHUA OT 3HaYeHUsA X yekcudeckoyt eqyanibl WL1. UToObI MMeno MecTo ceMaHTU4ecKoe KalTbKIpOoBa-
HIe, B A3bIKe L2 Jo/DKHA cyliecTBOBAaTh HEKOTOpasd JieKcuueckas egyHmuia WL2, koTopas 110 aHamorum ¢
nexcuaeckoit eguuanieit WL1 s3pika L1 npro6petét mepenocHoe 3uadenne X» 2, c. 91].

C 6071p11I01T 03011 YBEPEHHOCTY MOXKHO YTBEPKAATD, YTO IIOTPEOHOCTU B aTpUOYTHPOBAHUM TIPU-
3HaKa TOKCMYHOCTY BCEM Je/IOBEUECKUM CYIecTBaM U cepe MeKTMYHOCTHBIX OTHOLIEHIA, 11, B TIep-
BYIO O4Yepefib, POIHBIM 1 OM3KMM, B PYCCKOM SI3BIKOBOM CO3HAHMY He HabOmogaeTcsi. Boicokas 3Haum-
MOCTb B PYCCKOJT 5I3bIKOBOJI KapTMHE MUpa TaKMX IIEHHOCTEl, KaK JpyX0a ¥ mo00Bb, MOALEpKKa 1
B3aJIMOIIOMOLIIb, TOATBEP>KJAI0TCS PAa3/IMIHBIMU UCCIETOBAHMUAMY COOTBETCTBYIOIINX KOHIIENTOB [3 1
zip.]. CIO>KHO OOBMHATD ¥ HOCUTeTIEl A3bIKa-JOHOPA B IIPeJHAMEPEHHBIX IOIBITKAX «BHEIPUTb» KOH-
IIeNIT TOKCMYHOCTY B PYCCKOE sI3bIKOBOe co3HaHMe'. Benyiast pob B KaTbKUPOBAHNUYU «IY>KUX» CMBIC-

4 OTMeTnM, 4TO OIVICAHIIE YeJIOBEKa B TEPMIHAX STOBUTHIX CYOCTAHIINIT B PYCCKOM SI3bIKE HAXOAUT OTPaKeHIe B BIjie 300HMMIUIECKOI MeTa-
dopsl, ofHaKO B OOJIbIIIETT CTENEHN TATOTEET K MAPKMPOBAHMIO SKEHCKUX UMEH (2adioka, 3mest (3meroka)).
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JIOB IIPMHAJIIEXXUT 4€/I0OBEKY, TOYHEe OTAENbHBIM TPYIIIaM, KONMPYIOIIMM MHHOBALVIOHHDBIE, «IIEpefio-
BBbI€» CIIOCOOBI OCMBICTIEHVIS VI OCIOB/IMBAHNA JIVICTBUTENBHOCTIL. Bepyinas ponb B JaHHOM Iporiecce,
HECOMHEHHO, IIPUHAJIOKNUT MacC-Mejyia, <MMEeHHO VX aKTUBHbIE YCUINS CIIOCOOCTBYIOT Ha IMPOTSIKe-
HUY CBBIILIE IBA/ILIATH JIET V1 CO3/JaHVIO OPeoJIa IIPYUBJIEKaTeIbHOCTY apTeaKTOB U MOJie/ieil TOBeIeH s,
KOPEHHBIX JJIs1 MHOJ KY/IBTYPBIL, U UX OBICTPOMY BHEIPEHUIO B 00IleCTBEHHOE CO3HaHume» [1, c. 63].

PeneBanTHBIMM 17151 Bepudukanum (pakToB CEMaHTUIECKOTO Ka/TbKMPOBAHNS, MIN aHITIOCEMAaHTU3a-
LIV ICKOHHBIX M/IY PaHee 3aIMCTBOBAHHBIX CJIOB, IIPEAICTaB/IAI0TCA U KpUTEpUY, IpeIoKeHHble A. Bu-
Ta/IMII: «OJHOBPEMEHHOCTD IIOSIBJIEH) HOBOTO 3HAUY€HNsA CPa3y B HECKOJbKUX A3bIKaX, 3HAYUTENbHOE
pacxoX/ieHVe B CEMaHTHKe IIPebIIYILero ¥ HOBOrO 3HaUeHN I, PYHKIMOHMPOBaHMe HEOCeMaHT/3Ma B
Y3KO OTpaHIYeHHOI IUCKYPCUBHOI cpefe» [15, ¢. 5]. B ycmoBusAX 1/106a113a1iiOHHOTO BO3/Ie/ICTBIA aH-
[7I0CEMaHTU3ALNA IPUJIATATEIbHOTO MOKCUYHbLL TIPOUCXONUT BO BCEX CIABAHCKUX A3bIKaX. YTo Kaca-
€TCA KpUTepyUA 3HAYNTE/IbHBIX U3MEHEHNII B 3HAYEHUY C/I0BA, C/IEAYeT IPU3HATh, YTO B JAHHOM CIy4ae
CeMaHTWYeCKWIT CABUT He CTOJIb BeIMK Y MOXKET OBITh OIVICAaH B TepMMHAX MeTa(OpPbI VIV METOHVIMUIL.
Opnako arpubyTupoBaHue IpU3HAKa «TOKCUIHOCTV» BCell cdepe pelAlMOHHbIX IMEH TpeNCcTaBsaeT
byHIaMeHTaIbHbII KOTHUTYBHBIN CABMUT, BIEKYIIVIT 32 cOOO0I M3MEHEHNs B CUCTeMe LieHHOCTel. YTo
KacaeTcsl PYHKIVIOHMPOBAHV HEOCEMAaHTN3Ma B Y3KO OTPAHMYEHHON AVMCKYPCUBHON cpefe, JaHHBIN
KPUTepUil, KaK ITOKa3bIBaeT Hallle MCCIel0BaHNe, TpeOyeT YTOUHEHVS TOCPECTBOM yYKa3aHUs Ha ero
JVICIIO/Ib30BaHNe B TeX JKe JVICKYPCUBHBIX 00/1aCTAX, YTO U B A3bIKe-JJOHOPE.

3akmiodeHne. BpIo/THeHHbIT HaMM aHa/IN3 IPOfIeMOHCTPUPOBAJL, YTO IIpUjIaraTe/ibHOe f0Xic B aH-
IJINTICKOM $SI3bIKE TIOJBEPITIOCh MeTadopu3anuy, B PaMKax KOTOPOIl IPU3HAK TOKCUYHOCTHU GBI CIIPO-
eLMPOBaH Ha BCIO 00/IaCTh MeXX4e/IoBeyeCKUX oTHoueHnit. Habmonenns 3a n3MeHeHUsAMU B QYHKIIN-
OHMPOBAHNM C/IOBA MOKCU4HDBLIL B COBPEMEHHDIX JUCKYPCUBHBIX ITPAaKTUKAX IIOKa3aIl, YTO B YCIOBUAX
€[IVIHOTO Me[JMAIIPOCTPAHCTBA CO3JAOTCA BCE YCIOBYA I MMHTBYCTUYECKOTO 9KCIIOPTA HOBOTO 3Have-
HIIsI HOCUTEIAMIY PYCCKOTO sA3bIKa. VIHHOBAIIOHHBIE IPAKTUKY YIIOTPeOIeHNs aHII0CeMaHTI3Ma IIpei-
CTaBJIAIOT OO0V MPOLIECC CeMAaHTNYECKOT0 KaTbKMPOBAHIS, IPOTEKAIOINII B BYJie TOYHOTO KOIIVPOBa-
HIA CIOCOO0B ero MeTadopudecKkoro yrnorpebaeHns B A3blke-TOHOpe.

© Ilomosa C.b., llIkanenxo T.M., 2020
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ON DEBOV’S DICTIONARY

I.A. Tsybova

Moscow State Institute of International Relations (University),
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Abstract. B.M. Debov’s dictionary Romanic component in rhymes of French rap (On the specificity of
youth’s word-creation)”. Ivanovo: Publishing House of Ivanovo State University, 2020. - 221 p. is the con-
tinuation of the preceding works of the author - dictionaries of abbreviations and deviating from norm
vocabulary of youth (verlan, rap). The selection and analysis of Romanic (Italian, Spanish, Portuguese,
Provensal) vocabulary is an evident quality of the dictionary. Among the words forming the rhymes are in-
ternationalisms (maestro, opera, villa, etc), names of well-known national dishes (macaroni, pizza), popu-
lar Latin American dances (lambada, samba, tango) and also the names of drugs used by some youngsters
(cocaina, marijuana). One can consider rap as a source to supplement vocabulary. The dictionary by
V.M. Debov is undoubtedly interesting for those who study Romanic languages.

Key Words: dictionary Romanic component in rhymes of French rap (On specificity of youths word-
creation), words forming the rhymes, internationalisms, national dishes, dances, drug
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O C/IOBAPE B.M. IEBOBA
ML.A. ITp160Ba

MoCKOBCKMII TOCYapCTBEHHBII MHCTUTYT MEX/YHAPOLHBIX OTHOMeHNIT (yHuBepcuteT) MU]T Poccun,
119454, Poccus, Mocksa, nip. Beprajckoro, 76

Annotamysa. Cnosape B.M. Jle6osa «Pomanckuti KoMnoHenm 6 pupmax gpaniyysckozo pana (k cney-
ugpuxe Mono0éxmHo20 cnosomeopuecmea), Vearnoso: Ms0-60 Veanosckoeo 20cyoapcmeennozo yHu-
sepcumema, 2020. 221c.» s67151emMcs eCmecmeeHHbIM NPpodoreHuem npedvidyusux pabom asmopa -
cnosapetl cokpaujeHuti U OMKAOHAIOULELICS OM HOPMbL PPAHUY3CKOLU MONOOENHOU Nexcuku (8epna-
Hu3mbl, pan). HecomHeHHbIM 0OCMOUHCINBOM PeUeH3UPYeMO20 C/I06APsT S6TIeMcs omobop U AHAIU3
JIEKCU1ECK020 MAMePUAna POMAHCKUX A3bIKOS: UMANbAHCKO20, UCNAHCK020, NOPMY2aibCK020, NPOBAH-
canvckozo. Cpedu pudmoobpasyrowsux cnos umeromesi unmeprayuonanusmul (maestro, opera, villa u
0p.), HA38aHUS U3BECMHDBIX HAWUOHANLHBIX 671100 (macaroni, pizza), NONYAAPHLIX TAMUHOAMEPUKAH-
ckux manyes (lambada, samba, tango), a makice ynompeOnsiemvix HeKOMOPbIMU MONOObIMU THO0bMU
Hapkomukos: cocaina, marijuana. Pan, nonyuuswuii wiupokoe pacnpocmparerue y MOLOOENU PA3IuY-
HbIX CIPAH, MONCHO PACCMAMPUBAMD KAK 00UH U3 UCHOYHUKOS NONONIHeHUS iekcuku a3vika. Cnosapo
B.M. Jle6osa npedcmasnsiem HecOMHEHHbL UHmMepec 0TI POMAHUCINOS.
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KiroueBble crnoBa: c106apv « PoManckuti KOMHOHeHM 6 pudmax Gpanyy3ckozo pana», pudmoobpasy-
1ougue 71084, UHIMEPHAUUOHATUSMbL, HA3BAHUS HAUUOHATLHVIX 071100, MAHUES, UCHOYHUK NONOTHEHUS
JIeKCUKU

s purupoBanms: [Isi6osa VI.A. 2020. O cnoBape B.M. [le6oBa. Qunonoeuuecxkue Hayxu 6 MIIMO.
Tom 6. Ne 4(24). C. 167-169. https://doi.org/10.24833/2410-2423-2020-4-24-167-169

B.M. [le60B — aBTOp M3BECTHBIX CTIOBapeil COKPAIEeHMII, @ TAK)Xe OTKJIO-HSIOIIeiCsl OT HOPMBI JIeK-
CUKJ COBPEMEHHOT0 (paHIfy3cKoro s3pika: CroBapb 0cOOeHHOCTel PpaHIy3CKOro s3bIKa B AJDKMpe.
Heanoso, 1996; CioBapb Bep/IaHN3MOB COBPEMEHHOTO MOJIOZIEXHOTO (PPaHIly3CKOro A3bIKa. M6aHoso,
2006; CnoBaps BeprnanpuM ppaniysckoro pana. Meanoso, 2010 n fip., a TaKKe 3apyOe>KHBIX M3AHMIL:
Dictionnaire des rimes en verlan dans le rap francais, Paris, 2012; Glossaire du verlan dans le rap frangais,
Paris, 2015; Rimes de rap frangais: abréviations, sigles et acronymes, Paris, 2017 u gp. EcTecTBeHHBIM
IPOIOJDKEHMEM 9THX paboT AB/IAETCA pelieH3MPYeMblil CIoBapb — POMaHCKMIT KOMIIOHEHT B pudmax
¢dpaHIy3ckoro pama (k crenuguke MOIOLEKHOTO CIOBOTBOPYECTBA), VIBaHOBO: V1311-BO VIBaHOBCKOTO
rOCyJapCTBEHHOro yHuBepcureTa, 2020. 221 c.

HoBbIM B JaHHOM CIOBape SIB/IETCS MaTepuasl MCCIeTOBaHNsI — POMAHCKII KOMIIOHEHT B pudmax
¢pannysckoro pama. Ciegyer oTMeTUTh, 4T0 B.M. [le60BBIM IIpofeaHa orpoMHas pabora o c6opy n
KmaccuUKaIyM 9TOr0 MaTeprana, 3aMMCTBOBAHHOTO U3 UTA/IbsHCKOTO, MICIIAHCKOTO, PeXe — IMOPTY-
TaJIbCKOTO 1 OKCUTAHCKOTO (IIPOBAHCAIbCKOTO) A3BIKOB.

B croBape mpuCyTCTBYIOT BBIp@XKeHMsI CO MHOTMMM M3BECTHBIMU JIeKCHYeCKrMy efmuniamu. Ha-
IpyMep: UTaNbsHCKoe a capella pupmyeTcs ¢ TakuMy BbIpaXXeHUAMM, Kak un ex-taulard - devant pamela
- jte la(fais), ¢a jsuis la - cest celui-la - cest la premiére fois que cest la — se casser la téte — sens que cest
la, negro fais-la - vous allez - fermés si lamour u np., uctanckoe adios, pupmyomeecs c dire adios - le
barrio, bye adios - sicarios - cigarrillo — ba-raque a rio, adios - adieu - adios - adios - adieu, ta folle u
Ip., UCTIaHCKoe amistad pumyercs ¢ sur amistad — formidable, lamistad - regarde - des stades - de stan,
amistad - ¢a me fait pas - saccroit — amicale. VIHTepecHO OTMeTNTbD, YTO MCIIAHCKOe hermana (cecTpa)
IaéT TOMBKO OfHO pudMoobpasyloliee BoIpaxkeHue: mi hermana - lananas — comment - je suis malade.
B T0 >xe Bpems hermano (6part, apyr) pudMyeTcs ¢ ceMbl0 BRIpaKeHUAMN: hermanos — ramos — hamos
- gamonstre — des bracos n ap. Cpenu pr¢pmMo0o6pas3yoIMX C/I0B BCTPEYAIOTCA MHTEPHALMOHAIN3MBI,
o603HauaomIe 001IeN3BeCTHBIE IOHATHA, HAIPUMep: maestro, mafia, malaria, mama, opera, paparazzi,
policia, scenario, villa, a Tak)Xe M3BeCTHbIE HAl[MOHAIbHbIE O/MI0A: UTANBSHCKIE macaroni, mozzarella,
pasta, pizza, ravioli, momynapHble 6paswiabckue TaHUbl lambada (mopt.) u samba (nopT, uc., UT.), ap-
TeHTMHCKOe fango (UCIL), TaKas M3BeCTHasA Urpa, Kak lofo (nT.). OToOpaskeHneM MpUCTPACTUSA HEKOTO-
PO YacT! MOJIOAEXY K HAPKOTMKAM ABJIAETCA HEMA/IOe KOMYeCTBO BBIPAKEHMI C MCITAHCKUMM CIIO-
Bamu marijuana (18) u cocaina (10). Hanpumep: marijuana ¢ du fromage - sur ris-pa - jbloque ma, sous
marijuana - se réveiller dun coma - évite le drama - aux rayons gamma - se cache un mag-ma - barak
obama, marijuana - little havana - a l'iguana — adouala n np. Hecko/mbKo MeHbllle BBIPQKEHUIT CO CTTOBOM
cocaina: de cocaina - chica - chica - diabolique - lasca(rs) - peta(rds), la cocaina - une croix - sur moi -
santana - sang-froid - j'me crois - santana — na na na - na na na u gp.

Hapsiay ¢ aTuMu cloBamMu 1 BBIP@XEHUSIMY B C/IOBape MMEIOTCS U 3HAYMTEIbHO MeHee YaCTOTHBIE
e[IMHNIIBI, HAIIpUMep, IPOBaHCaIbCcKoe C0BO razbaille (rasbaille).

[ToCKO/IBKY PAII IOTYYNMT IMMPOKOE PACIPOCTPAHEHNME CPEU MOTIOAEXN PA3INYHbIX CTPaH, aKTya/lb-
HOCTb cioBapst B.M. [leboBa HecoMHeHHa.

BornbImoit MHTEpeC /11 POMAaHNCTOB B TOM, YTO (PPaHIIY3CKII MOTOJEKHDII PAII MICIIONIb3YeT JIEKCH-
Ky O/IM3KOPOJICTBEHHDBIX POMAHCKMX A3BIKOB, YTO PACKpbIBaeT BO3MOXKHOCTH Jja/IbHEIIIero oborarie-
HIVISI OCHOBHOTO (pOH/Ia JIEKCUKY (PPAHITY3CKOTO SA3bIKa 3a CYET 9TON ero nepudepun.

EnuHcTBeHHOE 3aMevaHIe, KOTOPOe XOTENOCh ObI C/ie/IaTh aBTOPY: B CIVICKE MCTOYHMKOB AaHbI JIVIIb
bamuny aBTOPOB ¥ Ha3BaHMsI TPYIIII P3IIa, a 60/iee MOTHbIE YKa3aHNUs Ha MCIIOIb30BAHHYIO JINTEPATY-
PY MMEIOTCSA JIMIID B IIOCTPAHUYHBIX CCBIIKAX.
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